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ИХТИРОЛАР ВА ФОЙДАЛИ МОДЕЛЛАРГА ОИД БИБЛИОГРАФИЯ 
МАЪЛУМОТЛАРИНИ АЙНАНЛАШТИРИШ УЧУН ХАЛҚАРО КОДЛАР 

(БИМТ ST.9 стандарти) 
 

МЕЖДУНАРОДНЫЕ КОДЫ ДЛЯ ИДЕНТИФИКАЦИИ 
БИБЛИОГРАФИЧЕСКИХ ДАННЫХ, ОТНОСЯЩИХСЯ  
К ИЗОБРЕТЕНИЯМ И ПОЛЕЗНЫМ МОДЕЛЯМ 

(Стандарт ВОИС ST.9) 
 
(11) - патент рақами  
(13) - ҳужжат турининг коди 
(21) - талабномани рўйхатдан ўтказиш рақами 
(22) - талабномани топшириш санаси 
(23) - аввал берилган талабномага қўшимча ма-
териалларнинг келиш санасини киритган ҳолда 
бошқа сана (саналар) 
(31) - устуворлик талабномасининг рақами 
(32) - устуворлик талабномасининг топширилиш 
санаси 
(33) - устуворлик мамлакатининг коди  
(46) - муҳофаза ҳужжатининг чоп этилиш санаси  
(51) - Халқаро патент классификациянинг (ХПК) 
индекси(лари)  
(54) - ихтиро номи 
(57) - ихтиро ёки фойдали моделнинг реферати, 
формуласи 
(60) - бошқа ҳуқуқий ёки расмийлаштириш би-
лан боғлиқ миллий ёки собиқ миллий патент 
ҳужжатларига  ҳавола қилиниш 
(63) - ушбу ҳужжат давоми ҳисобланган, илга-
рироқ берилган талабноманинг рақами ва санаси 
 
(65) - ушбу талабномага тегишли илгари нашр 
қилинган патент ҳужжатларининг рақами  
(71) - талабнома берувчининг номи, мамлакат 
коди 
(72) - муаллифнинг номи, мамлакат коди 
(73) - патентга эгалик қилувчининг номи 
(85) - РСТнинг 23(1) ёки 40(1) - моддасига муво-
фиқ халқаро талабноманинг миллий босқичга 
ўтиш санаси 
(86) - РСТ халқаро талабномада берилган маълу-
мотлар, яъни талабнома топширилган сана, та-
лабноманинг рўйхатдан ўтказилган рақами, 
нашр қилинган талабноманинг дастлабки топши-
рилгандаги тили- ихтиёрий равишда 
(87)  - РСТ халқаро талабномасининг нашр қили-
нишга оид маълумотлар, яъни талабноманинг 
нашр қилинган санаси, нашр рақами ва ихтиёрий 
равишда талабнома нашр қилинган тил 
 
 

 
(11) - номер патента  
(13) - код вида документа 
(21) - регистрационный номер заявки 
(22) - дата подачи заявки  
(23) - прочая(ие) дата(ы), включая дату поступ-
ления  дополнительных материалов к более ран-
ней заявке  
(31) - номер приоритетной заявки 
(32) - дата подачи приоритетной заявки 
 
(33) - код страны приоритета 
(46) - дата публикации охранного документа 
(51) - индекс(ы) Международной патентной 
классификации (МПК)  
(54) - название изобретения  
(57) - реферат, формула изобретения или полез-
ной модели 
(60) - ссылки на другие юридически или проце-
дурно связанные отечественные или бывшие 
отечественные патентные документы 
(63) - номер и дата подачи более ранней заявки, 
по отношению к которой настоящий документ 
является продолжением 
(65) - номер ранее опубликованного патентного 
документа, касающегося данной заявки 
(71) - имя заявителя, код страны 
 
(72) - имя  автора, код страны 
(73) - имя  патентообладателя  
(85) - дата перехода международной заявки на 
национальную фазу в соответствии со ст.23(1) 
или 40(1) РСТ 
(86) - заявочные данные международной заявки 
РСТ, т.е. дата подачи заявки, регистрационный 
номер заявки и факультативно язык, на котором 
была первоначально подана опубликованная 
заявка 
(87) - данные относительно публикации между-
народной заявки РСТ, т.е. дата публикации, 
номер  публикации и факультативно язык публи-
кации заявки 
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I. ИХТИРОЛАР 
 

ИЗОБРЕТЕНИЯ 
 

Ихтироларга қабул қилинган талабномалар ҳақида маълумотларни  
нашр қилиш 

 
Публикация сведений о принятых заявках на изобретения 

 
1.1. BZ1A 

 
ИХТИРОЛАРГА ТАЛАБНОМАЛАР 

 
ЗАЯВКИ НА ИЗОБРЕТЕНИЯ 

 
С бўлими 
КИМЁ ВА МЕТАЛЛУРГИЯ 
 
Раздел С  
ХИМИЯ И МЕТАЛЛУРГИЯ 
 
C 05 
 
(13) A 
(51) 8 C 05 B 11/08 
(21) IAP 2008 0312  (22) 26.08.2008 
(71) Ўзбекистон Республикаси Фанлар акаде-
мияси Микробиология институти, UZ 
Институт микробиологии Академии наук Рес-
публики Узбекистан, UZ 
(72) Хамидова Хуршеда, Байбаев Базарбай Гаип-
назарович, Абдуллаев Тохир, Пастухов Дмитрий 
Александрович, UZ 
(54) Биоўғит 
Биоудобрение 
 
(57) Фойдаланиш соҳаси: қишлоқ хўжалиги, 
ўсимликшунослик. Вазифаси: биоўғитлар учун 
фософрмобилизацияловчи ва целлюлозапарча-
ловчи микромицет янги штаммини олиш. Ихти-
ро моҳияти: бутун вегетация даври мобайнида 
тупроқни юқори даражада минерал ва органик 
моддалар, микробиологик фаоллик ва унумдор-
лик билан таъминловчи ва 35-50% га минерал 
фосфор ўғитларининг ўрнини босиш имконияти-
га эга экологик мувофиқ биоўғит яратиш. Biofos-
gy биоўғити таркибига қуйидаги нисбатдаги 
тўкилган барглар, чиритилган гўнг, фосфоритли 
ун, чўкинди, натрий гуммати ва микроорганизм-
лар аралашмаси кирган, мас.%, 70-75:9-10:5-
10:9-10:0,02:1,0. Микроорганизмлар аралашмаси

тенг нисбатларда Aspergillus terreus Uz CF-74, 
Aspergillus niger Uz CF-35, Penicillium canescens 
Uz CF-54, Fusarium moniliforme 2, Trichoderma 
harzianum 19, Saccharomyces cerevisiae Streptomy- 
ces sp. штаммларини ўз ичига олган. компостлаш-
тиришдан кейин пахта ҳосилдорлигини 12,9 ц/га 
ва маккажўхори ҳосилдорлигини 7,8 ц/га ошира-
диган Biofosgy биоўғити олинади. 

________ 
 
Использование: сельское хозяйство, растение-
водство. Задача: получение нового штамма фос-
формобилизующего и целлюлозоразлагающего 
микромицета для биоудобрений. Сущность изо-
бретения: создание экологически приемлемого 
биоудобрения, обеспечивающего почву достаточ-
но высоким уровнем минеральных и органичес-
ких веществ, микробиологической активностью 
и плодородием в течение всего вегетационного 
периода и способного заменить минеральные 
фосфорные удобрения на 35-50%. Биоудобрение 
Biofosgy содержит листовой опад, перегнойный 
навоз, фосфоритную муку, ил, гуммат натрия и 
смесь микроорганизмов в соотношении, мас.%, 
70-75:9-10:5-10:9-10:0,02:1,0. Смесь микроорга-
низмов содержит штаммы Aspergillus terreus Uz 
CF-74, Aspergillus niger Uz CF-35, Penicillium 
canescens Uz CF-54, Fusarium moniliforme 2, Tri-
choderma harzianum 19, Saccharomyces cerevisiae 
Streptomyces sp. в равных соотношениях. После 
компостирования получают биоудобрение Bio-
fosgy, которое повышает урожайность хлопчат-
ника на 12,9 ц/га и кукурузы  на 7,8 ц/га. 
 
 
 

__________________________________________ 
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C 12 
 
(13) A 
(51) 8 C 12 N 1/14, C 05 B 11/00 
(21) IAP 2008 0309  (22) 26.08.2008 
(71) Ўзбекистон Республикаси Фанлар акаде-
мияси Микробиология институти, UZ 
Институт микробиологии Академии наук Рес-
публики Узбекистан, UZ 
(72) Хамидова Хуршеда, Байбаев Базарбай Гаип-
назарович, Абдуллаев Тохир, Зухритдинова Ни-
гора Юлдашевна, Файзиева Флора Хусановна, 
Тураева Бахора Исмаиловна, UZ UZ 
(54) Биоўғитларни олиш учун фосфор ташув-
чи целлюлолитик фаол Aspergillus niger Uz 
CF-35 микромицет штамми 
Фосформобилизирующий целлюлолитически 
активный штамм микромицета Aspergillus 
niger Uz CF-35 для получения биоудобрений 
 
(57) Фойдаланиш соҳаси: қишлоқ хўжалиги 
микробиологияси ва биотехнологияси, хусусан, 
қийин ўзлаштириладиган фосфатларни мобили-
зацияловчи ва ўсимлик чиқиндиларини парча-
ловчи микробиологик ўғитлар олиш. Вазифаси: 
биоўғитлар учун фософрмобилизацияловчи ва 
целлюлозапарчаловчи микромицет янги штам-
мини олиш. Ихтиро моҳияти: Aspergillus niger 
Uz CF-35 микромицет штамми Ўзбекистон Рес-
публикаси Тошкент вилоятининг кулранг тупро-
ғида етиштирилган маккажўхори ризосфераси-
дан ажратилган ва Ўзбекистон Республикаси ФА 
Микробиология институти коллекциясида № 30 
рақами остида депонирланган. Штамм қийин ўз-
лаштириладиган фосфоритлардан P2O5 ни фаол 
трансформациялайди, целлюлазалар, фосфатаза-
лар, органик кислоталарнинг продуценти бўлиб 
ҳисобланади. Тупроқдаги ўсимлик қолдиқлари-
ни ўзлаштириладиган фосфор ва целлюлоза 
билан таъминлайди, тупроқни биологик фаол 
моддалар билан бойитади, қишлоқ хўжалик ўсим-
ликларининг ўсиши ва ривожланишини тезлаш-
тиради улар ҳосилдорлигини оширади. 

________ 
 
Использование: сельскохозяйственная микро-
биология и биотехнология, в частности полу-
чение микробиологических удобрений, мобили-
зующих трудноусвояемые фосфаты и разлагаю-
щие растительные отходы. Задача: получение 
нового штамма фосформобилизующего и целью-
лозоразлагающего микромицета для биоудоб-
рений. Сущность изобретения: штамм микро-
мицета Aspergillus niger Uz CF-35 выделен из 
ризосферы кукурузы - сероземной почвы Таш-
кентской области Республики Узбекистан и де-

понирован в коллекции Института микробио-
логии АН РУз под № 30. Штамм активно транс-
формирует P2O5 из трудноусвояемых фосфори-
тов, является продуцентом целлюлаз, фосфатаз, 
органических кислот. Обеспечивает усвояемым 
фосфором и целлюлозой растительные остатки в  
почве, обогащает почву биологически активны-
ми веществами, стимулирует рост и развитие 
сельхозрастений, повышает их урожайность. 
__________________________________________ 
 
(13) A 
(51) 8 C 12 N 1/14, C 05 B 11/00 
(21) IAP 2008 0310  (22) 26.08.2008 
(71) Ўзбекистон Республикаси Фанлар акаде-
мияси Микробиология институти, UZ 
Институт микробиологии Академии наук Рес-
публики Узбекистан, UZ 
(72) Хамидова Хуршеда, Байбаев Базарбай Гаип-
назарович, Абдуллаев Тохир, UZ 
(54) Биоўғитларни олиш учун фосфор ташув-
чи целлюлолитик фаол Aspergillus terreus Uz 
CF-74 микромицет штамми 
Фосформобилизирующий целлюлолитически 
активный штамм микромицета Aspergillus 
terreus Uz CF-74 для получения биоудобрений 
 
(57) Фойдаланиш соҳаси: қишлоқ хўжалиги 
микробиологияси ва биотехнологияси, хусусан, 
қийин ўзлаштириладиган фосфатларни мобили-
зацияловчи ва ўсимлик чиқиндиларини парча-
ловчи микробиологик ўғитлар олиш. Вазифаси: 
биоўғитлар учун фософрмобилизацияловчи ва 
целлюлоза парчаловчи микромицет янги штам-
мини олиш. Ихтиро моҳияти: Aspergillus ter-
reus Uz CF-74 микромицет штамми Ўзбекистон 
Республикаси Тошкент вилояти тупроғидан аж-
ратилган ва Ўзбекистон Республикаси ФА Мик-
робиология институти коллекциясида № 131а 
рақами остида депонирланган. Штамм қийин ўз-
лаштириладиган фосфоритлардан P2O5 ни фаол 
трансформациялайди, целлюлазалар, фосфатаза-
лар, органик кислоталарнинг продуценти бўлиб 
ҳисобланади, тупроқдаги ўсимлик қолдиқларини 
ўзлаштириладиган фосфор ва целлюлоза билан 
таъминлайди, тупроқни биологик фаол моддалар 
билан бойитади, қишлоқ хўжалик ўсимликлари-
нинг ўсиши ва ривожланишини тезлаштиради, 
улар ҳосилдорлигини оширади. 

_______ 
 
Использование: сельскохозяйственная микро-
биология и биотехнология, в частности получе-
ние микробиологических удобрений, мобили-
зующих трудноусвояемые фосфаты и разлагаю-
щие растительные отходы. Задача: получение 
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нового штамма фосформобилизующего и целью-
лозоразлагающего микромицета для биоудобре-
ний. Сущность изобретения: штамм микро-
мицета Aspergillus terreus Uz CF-74 выделен из 
почвы Ташкентской области Республики Узбе-
кистан. Депонирован в коллекции Института 
микробиологии АН РУз под № 131а. Штамм 
активно трансформирует Р2О5 из трудноусвояе-
мых фосфоритов, является продуцентом целлю-
лаз, фосфатаз, органических кислот, обеспечи-
вает усвояемым фосфором и целлюлозой расти-
тельные остатки в почве, обогащает почву био-
логически активными веществами, стимулирует 
рост и развитие сельхозрастений, повышает их 
урожайность. 
__________________________________________ 
 
(13) A 
(51) 8 C 12 N 1/14, C 05 B 11/08 
(21) IAP 2008 0311  (22) 26.08.2008 
(71) Ўзбекистон Республикаси Фанлар акаде-
мияси Микробиология институти, UZ 
Институт микробиологии Академии наук Рес-
публики Узбекистан, UZ 
(72) Хамидова Хуршеда, Байбаев Базарбай Гаип-
назарович, Абдуллаев Тохир, UZ 
(54) Биоўғитларни олиш учун фосфор ташув-
чи целлюлолитик фаол Penicillium canescens 
Uz CF-54 микромицет штамми 
Фосформобилизирующий целлюлолитически 
активный штамм микромицета Penicillium 
canescens Uz CF-54 для получения биоудобре-
ний 
 
(57) Фойдаланиш соҳаси: қишлоқ хўжалиги 
микробиологияси ва биотехнологияси, хусусан, 
қийин ўзлаштириладиган фосфатларни мобили-
зацияловчи ва ўсимлик чиқиндиларини парча-
ловчи микробиологик ўғитлар олиш. Вазифаси: 
биоўғитлар учун фософрмобилизацияловчи ва 
целлюлозапарчаловчи микромицет янги штам-
мини олиш. Ихтиро моҳияти: Penicillium cane-
scens Uz CF-54 микромицет штамми Ўзбекистон 
Республикаси Тошкент вилоятининг кулранг 
тупроғида етиштирилган маккажўхори ризосфе-
расидан ажратилган ва Ўзбекистон Республи-
каси ФА Микробиология институти коллекция-
сида № 154 рақами остида депонирланган. Штамм 
қийин ўзлаштириладиган фосфоритлардан P2O5 
ни фаол трансформациялайди, целлюлазалар, 
фосфатазалар, органик кислоталарнинг проду-
центи бўлиб ҳисобланади; тупроқдаги ўсимлик 
қолдиқларини ўзлаштириладиган фосфор ва цел-
люлоза билан таъминлайди, тупроқни биологик 
фаол моддалар билан бойитади, қишлоқ хўжалик 

ўсимликларининг ўсиши ва ривожланишини тез-
лаштиради, улар ҳосилдорлигини оширади. 

_______ 
 
Использование: сельскохозяйственная микро-
биология и биотехнология, в частности получе-
ние микробиологических удобрений, мобили-
зующих трудноусвояемые фосфаты и разлагаю-
щие растительные отходы. Задача: получение 
нового штамма фосформобилизующего и целлю-
лозоразлагающего микромицета для биоудобре-
ний. Сущность изобретения: штамм микроми-
цета Penicillium canescens Uz CF-54 выделен из 
ризосферы кукурузы - сероземной почвы Таш-
кентской области Республики Узбекистан и депо-
нирован в коллекции Института микробиологии 
АН РУз под №154. Штамм активно трансформи-
рует Р2О5 из трудноусвояемых фосфоритов, явля-
ется продуцентом целлюлаз, фосфатаз, органи-
ческих кислот; обеспечивает усвояемым фос-
фором и целлюлозой растительные остатки в 
почве, обогащает почву биологически актив-
ными веществами, стимулирует рост и развитие 
сельхозрастений, повышает их урожайность. 
__________________________________________ 
 
(13) A  
(51) 8 C 12 N 11/00, C 12 N 11/14 
(21) IAP 2008 0377  (22) 05.11.2008 
(71) Мирзарахметова Дилбар Тохтамуратовна, 
UZ 
(72) Мирзарахметова Дилбар Тохтамуратовна, 
Дехканов Даврон Бурханович, Рахимов Мирза-
атхам Мирзахакимович, UZ 
(54) Иммобилизацияланган инвертазани олиш 
усули  
Способ получения иммобилизованной инвер-
тазы 
 
(57) Фойдаланиш соҳаси: озиқ-овқат саноати, 
биотехнологиялар, биохимия, медицина, ачитиш 
технологияларида, бренди ва ликер-ароқ маҳсу-
лотлари ишлаб чиқаришда ва ҳ.к. Вазифаси: 
олинган маҳсулотни озиқ-овқат технологиясида, 
органик муҳитда, масалан, этанолда фойдаланиш 
имкониятини берувчи, иммобилизацияланган 
инвертаза олишнинг оддий, арзон, соддалашти-
рилган усулини яратиш. Ихтиро моҳияти: 
ташувчининг кимёвий модификациясини, ташув-
чига глутарли альдегид билан ишлов беришни, 
50-70%ли сахароза эритмаси иштирокида инвер-
тазани ташувчи билан боғлашни ўз ичига олган 
иммобилизацияланган инвертаза олиш усулида 
ташувчи сифатида кимёвий модификацияси 
300°С да 1-3 соат мобайнида диметилформамид
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муҳитида мочевина билан амалга ошириладиган 
активлаштирилган кўмир ишлатилади, инверта-
занинг ишлов берилган ташувчи билан боғла-
ниши 4°С температурада, pН муҳит 7,1-8,4 бўл-
ганда, 24 соат давомида ўтказилади, қўшимча 
равишда муҳитга боғланиш жараёни тугашидан 
1-3 соат олдин 0,5-2 мг/мл миқдорда натрий бор-
гидридини қўшиш йўли билан инвертаза стаби-
лизацияси ўтказилади. 

________ 
 
Использование: в пищевой промышленности, 
биотехнологии, биохимии, медицине, техноло-
гии бродильных производств, производстве 
бренди и ликёро-водочных изделий и т. д. Зада-
ча: создание простого, дешевого, упрощенного 
способа получения иммобилизованной инвер-
тазы, позволяющего использовать полученный

продукт в пищевой технологии, органической 
среде, например этаноле. Сущность изобрете-
ния: в способе получения иммобилизованной 
инвертазы, включающем химическую модифи-
кацию носителя, обработку носителя глутаро-
вым альдегидом, связывание инвертазы с носи-
телем в присутствии 50-70%-ного раствора саха-
розы, в качестве носителя используют активиро-
ванный уголь, химическую модификацию кото-
рого осуществляют мочевиной в среде диметил-
формамида при 300°С в течение 1-3 ч, связыва-
ние инвертазы с обработанным носителем про-
водят при температуре 4°С, pН среды 7,1-8,4 в 
течение 24 часов, дополнительно проводят ста-
билизацию инвертазы путем добавления в среду 
боргидрида натрия в количестве 0,5-2 мг/мл за  
1-3 ч до окончания процесса связывания. 
 

 
________________ 

 
1.1. BZ1A 

 
1.5. Ихтироларга талабномаларнинг тизимли кўрсаткичлари 

 

Систематический указатель заявок на изобретения 
 

1.1-бўлим учун ихтироларга талабномаларнинг тизимли кўрсаткичи 
 

Систематический указатель заявок на изобретения к подразделу 1.1. 
 
Ихтироларнинг халқаро 
патент таснифи индекси

Талабнома 
рақами 

Ихтироларнинг халқаро 
патент таснифи индекси 

Талабнома 
рақами 

Индекс МПК Номер заявки 

 

Индекс МПК Номер заявки 
1 2  1 2 

8 C 05 B 11/00 
 
8 C 05 B 11/08 
 
8 C 12 N 1/14 

IAP 2008 0309 
IAP 2008 0310 
IAP 2008 0311 
IAP 2008 0312 
IAP 2008 0309 

 8 C 12 N 1/14 
 
8 C 12 N 11/00 
8 C 12 N 11/14 

IAP 2008 0310 
IAP 2008 0311  
IAP 2008 0377 
IAP 2008 0377 

 
 

Ушбу бўлимда 5 та ихтироларга талабномалар тўғрисидаги маълумотлар нашр қилинди. 
 
В настоящем разделе опубликованы сведения о пяти заявках на изобретения. 
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Ихтиролар Давлат реестри рўйхатидан ўтказилган 
ихтиролар ҳақида маълумотларни нашр қилиш 

 

Публикация сведений об изобретениях, зарегистрированных 
в Государственном реестре изобретений 

 

1.2 FG4A 
 

ИХТИРОЛАРГА ПАТЕНТЛАР 
 

ПАТЕНТЫ НА ИЗОБРЕТЕНИЯ 
 
А бўлими 
ИНСОН ҲАЁТИЙ ЭҲТИЁЖЛАРИНИ 
ҚОНДИРИШ 
 
Раздел А 
УДОВЛЕТВОРЕНИЕ ЖИЗНЕННЫХ 
ПОТРЕБНОСТЕЙ ЧЕЛОВЕКА 
 
A 01 
 
(11) IAP 03815   (13) C 
(51) 8 A 01 N 43/90, A 61 K 31/475, C 07 D 405/00 
(21) IAP 2005 0172   (22) 29.09.2003  
(31)(32)(33) 60/415,627, 02.10.2002; 10/618,975, 
14.07.2003, US  
(71)(73) МЕРИАЛ ЛИМИТЕД, US 
(72) СОЛЛ, Марк, Д.; БЁКХ, Альберт, US; ДЕ 
БОДЕ, Ронус; ВАН ЭЙК, Петер, Йоханнес, 
Севас, Савио, NL 
(85) 29.04.2005  
(86) PCT/US 2003/030500, 29.09.2003  
(87) WO 2004/030457, 15.04.2004  

(54) Шикастланган жойларга ташқаридан 
суртиш учун нодулиспорин кислота ҳосила-
лари асосидаги зараркунандалардан ҳимоя-
ловчи таркиблар  
Составы для наружного нанесения на пора-
женный участок на основе производного ноду-
лиспориновой кислоты для защиты от пара-
зитов  
 
(57) 1. Сут эмизувчилар ёки паррандаларда пара-
зитар инвазияларни даволаш ёки олдини олиш 
учун зарарланган ерга нуқтали суртиш учун тар-
киб, у  
(1) нодулиспорин кислотасининг энг камида бит-
та ҳосиласининг самарали миқдорини; 
(2) фармацевтик ёки ветиринария жиҳатидан 
мақбул жисмни; ва 
(3) шарт бўлмаган ҳолда кристаллаш ингибито-
рини ичига олади. 
2. 1-банд бўйича таркиб, у қуйидаги формулали 
нодулиспорин кислотасининг энг камида битта 
ҳосиласининг самарали миқдорини ичига олади: 
 

1
4

3''

19

22 24

16

26

1'

2

13 11

7

1"
O

N

R3

4'
R4

R2 R1

R5

O

 
 

R1 ва R2 биргаликда ўзи билан =О ни ифода-
лайди; 
R3 ўзи билан -ОН ни ифодалайди; 
R4 ўзи билан ORa, OCO2Rb, OC(O)NRcRd ни ифо-
далайди;  
R5 ўзи билан NRcRd ни ифодалайди, бу ерда             
Ra ўзи билан қуйидагиларни ифодалайди: 
(1) водород, 
(2) шарт бўлмаган ҳолда алмашинган C1-C10-
алкил, 
 
 

(3) шарт бўлмаган ҳолда алмашинган C3-C10-ал-
кенил, 
(4) шарт бўлмаган ҳолда алмашинган C3-C10-ал-
кинил, 
(5) шарт бўлмаган ҳолда алмашинган C1-C10-ал-
каноил, 
(6) шарт бўлмаган ҳолда алмашинган C1-C10-ал-
кеноил, 
(7) шарт бўлмаган ҳолда алмашинган C1-C10-ал-
киноил, 
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(8) шарт бўлмаган ҳолда алмашинган бензоил, 
(9) шарт бўлмаган ҳолда алмашинган фенил, 
(10) шарт бўлмаган ҳолда алмашинган C1-C7-цик-
лоалканоил, 
(11) шарт бўлмаган ҳолда алмашинган C4-C7-цик-
лоалкеноил, 
(12) шарт бўлмаган ҳолда алмашинган C1-C10-ал-
килсульфонил, 
(13) шарт бўлмаган ҳолда алмашинган C3-C8-цик-
лоалкил, 
(14) шарт бўлмаган ҳолда алмашинган C5-C8-цик-
лоалкенил, 
бу ерда алкил, алкенил, алкинил, алканоил, алке-
ноил, алкиноил, бензоил, фенил, циклоалканоил, 
циклоалкеноил, алкилсульфонил, циклоалкил ва 
циклоалкенил ўриндошлари ўзи билан боғлиқ 
бўлмаган ҳолда гидрокси, C1-C6-алкокси, C3-C7-
циклоалкил, арил C1-C3-алкокси, NRg Rh, CO2Rb, 
CONRсRd ва галогендан танлаб олинган 1-5 
гуруҳларни ифодалайди, 
(15) C1-C5 перфторалкил, 
(16) боғлиқ бўлмаган ҳолда C1-C5-алкил, C1-C5-
перфторалкил, нитро, галоген ёки цианодан тан-
лаб олинган 1-3 та гуруҳлар билан шарт бўлма-
ган ҳолда алмашинган фенилсульфонил, 
(17) боғлиқ бўлмаган ҳолда C1-C5-алкил, C1-C5-
алкенил, C1-C5-перфторалкил, амино, C(O)RсRd, 
циано, CO2Rb ёки галогендан танлаб олинган 1-4 
та гуруҳлар билан шарт бўлмаган ҳолда алма-
шинган пиперидино, морфолино, пиридил ва пи-
перазинодан танлаб олинган 5 ёки 6 аъзоли ҳал-
қа; 
Rb ўзи билан қуйидагиларни ифодалайди: 
(1) H, 
(2) шарт бўлмаган ҳолда алмашинган фенил, 
(3) шарт бўлмаган ҳолда алмашинган C1-C10-
алкил, 
(4) шарт бўлмаган ҳолда алмашинган C3-C10-
алкенил, ёки 
(5) шарт бўлмаган ҳолда алмашинган C3-C10-
алкинил, 
бу ерда фенил, алкил, алкенил ёки алкинил ўрин-
дошлари ўзи билан боғлиқ бўлмаган ҳолда гид-
рокси, C1-C6-алкокси, C3-C7-циклоалкил, гало-
ген, C1-C5-алканоилокси, C(O)NRсRd, CO2Rb, фор-
мил, -NRgRh, шарт бўлмаган ҳолда алмашинган 
фенил, ва шарт бўлмаган ҳолда алмашинган 
фенил C1-C3-алкоксидан танлаб олинган 1-5 та 
гуруҳларни ифодалайди, унда фенил ўриндош-
лари ўзи билан боғлиқ бўлмаган ҳолда Re дан 
танлаб олинган 1-3 гуруҳларни ифодалайди; 
Rс ва Rd боғлиқ бўлмаган ҳолда ўзи билан Rb ни 
ифодалайди; ёки 
 
 

Rc ва Rd ўзлари бириккан азот билан биргаликда 
боғлиқ бўлмаган ҳолда Rg ва оксодан танлаб 
олинган 1-3 та гуруҳлар билан шарт бўлмаган 
ҳолда алмашинган пиперидино, морфолино ёки 
пиперазинони ҳосил қиладилар; 
Re ўзи билан қуйидагиларни ифодалайди: 
(1) галоген, 
(2) C1-C7-алкил, 
(3) C1-C3-перфторалкил, 
(4) -S(O)mRi, 
(5) циано, 
(6) нитро,  
(7) RjО(CH2)V-, 
(8) RjCО2 (CH2)v-, 
(9) RjOCO(CH2)v, 
(10) шарт бўлмаган ҳолда алмашинган фенил, бу 
ерда ўриндошлар бўлиб 1-3 та галоген, C1-C6-
алкил, C1-C6-алкокси ёки гидрокси ҳисобланади; 
v 0 дан 3 гача бўлган қийматга эга; 
Rg ва Rh боғлиқ бўлмаган ҳолда ўзи билан қуйи-
дагиларни ифодалайди: 
(1) водород, 
(2) C1-C6-алкил, 
(3) арил, 
(4) арил C1-C6-алкил, 
(5) C1-C5-алкоксикарбонил, 
(6) C1-C5-алкилкарбонил, ёки 
(7) C1-C5-алканоил C1-C5-алкил; ёки 
Rg ва Rh ўзлари бириккан азот билан биргаликда 
боғлиқ бўлмаган ҳолда Rg ва оксодан танлаб 
олинган 1-3 та гуруҳлар шарт бўлмаган ҳолда 
алмашинган пиперидино, морфолино ёки пипе-
разинони ҳосил қиладилар;  
Ri ва Rj боғлиқ бўлмаган ҳолда ўзи билан қуйи-
дагиларни ифодалайди: 
(1) водород, 
(2) C1-C3-перфторалкил, 
(3) шарт бўлмаган ҳолда алмашинмаган C1-C6-
алкил, бу ерда арил ёки алмашинган фенил ўрин-
дошлар бўлиб ҳисобланади; 
(4) фенил ёки алмашинган фенил, бу ерда боғлиқ 
бўлмаган ҳолда галоген, C1-C6-алкил, C1-C6-ал-
кокси ёки гидроксидан танлаб олинган 1-3 та гу-
руҳлар ўриндошлар бўлиб ҳисобланади; 
m 0-2 қийматларга эга;  
ёки унинг фармацевтик мақбул тузи. 
(2) суюқ жисм, у эритувчини ва шарт бўлмаган 
ҳолда ҳамэритувчини ичига олади, бу ерда эри-
тувчи ацетон, ацетонитрил, бензил спирти, бу-
тилдигликол, диметилацетамид, диметилфор-
мамид, н-бутил эфири дипропиленгликол, эта-
нол, изопропанол, метанол, диэтиленгликолнинг 
моноэтил эфири, этиленгликолнинг монометил 
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эфири, монометилацетамид, дипропиленгликол-
нинг монометил эфири, суюқ полиоксиэтилен-
гликоллардан, пропиленгликол, 2-пирролидон, 
диэтиленгликолнинг моноэтил эфири, этилен-
гликол, диэтилфталат, ва камида ушбу иккита 
эритувчиларнинг аралашмасидан ташкил топган 
гуруҳдан танлаб олинган ҳамда ҳамэритувчи 
мутлақ этанол, изопропанол ёки метанолдан таш-
кил топган гуруҳдан танлаб олинган;  
(3) шарт бўлмаган ҳолда, анион сирт-фаол мод- 
да, катион сирт-фаол модда, ноионноген сирт-
фаол модда, амин тузлари, амфотер сирт-фаол 

модда, поливинилпирролидон, поливинил спирт-
лар, винилацетат ва винилпирролидон сополи-
мерлари, полиэтиленгликоллар, бензил спирти, 
маннит, глицерин, сорбит, сорбитнинг полиокси-
этилланган эфирлари; лецитин, натрий карбок-
симетилцеллюлоза ва акрил ҳосилаларидан таш-
кил топган гуруҳдан танлаб олинган кристаллаш 
ингибитори, ёки ушбу кристаллаш ингибитор-
ларининг аралашмалари. 
3. 2-банд бўйича таркиб, унда нодулиспорин кис-
лотасининг ҳосиласи ўзи билан қуйидаги форму-
лали бирикмани ифодалайди: 

 

O
N

OH
OH

O

NHRx

O

 
 
бу ерда Rx қуйидагилардан ташкил топган гуруҳ-
дан танлаб олинган: 
H, CH3, CH2CH3, C(CH3)3, CH2CH2CH3,  
CH2CH2OH, CH(CO2CH3)CH2OH, CH2CO2CH3,  
CH2CH(OCH2CH3)2, CH2CH2OCH2CH2OH,  
CH(CH3)(CH2)3C(CH3)2OH, (CH2)3ОH, (CH2)4OH,  
(CH2)SOH, CH(CH2OH)CH2CH3, NHC(CH3)3,  
CH2CN, (CH2)6OH, CH2CH(OH)CH3,  
CH(CH2OH)CH2CH2CH3, CH2CH2SCH3, 
 CH2CH2SCH2CH3, CH2CONH2,  
CH(CH3)(CH2OH)2, CH2CH2NHCH2CH2OH,  
CH(CH2OH)(CH2)3CH3, CH(CH2OCH3)CH3, 
(CH2)2SH, (CH2)4NH2, CH2CH2SO2CH3,  
CH2CH2S(O)CH3, CH(CH(CH3)2)CH2OH,  
(CH2)3NH2, (CH2)3N(CH2CH3)2, (CH2)3N(CH3)2, 
OCH2CH3, CH2CH(OH)CH2OH, OCH3,  
CH2CH2OCH3, CH2CH2NHC(O)CH3,  

C(CH3)2CH2OH, с-C3H5, сC6H11, (CH2)3ОCH2CH3, 
CH2CH=CH2, C(CH2CH3)(CH2OH)2, CH2C≡CH, 
CH2CO2CH2CH3, CH2CH2F, (CH2)3О(CH2)11CH3, 
CH2CH2N(CH3)2, CH2CH2OCH2CH2NH2, CH2CF3, 
NHCH2CO2CH2CH3, CH(CH3)CO2CH3,  
C(CH3)2CH2C(О)CH3, CH(CO2CH2CH3)2, CH2CH3, 
CH(CH2CH2CH3)CO2CH3, CH2CH2CH2OCH3,  
C(CH3)2CH2C≡CH, (CH2)4CH3, CH(CH2CH2CH3)2, 
(CH2)SCH3, CH2CH2CO2H, CH(CH(CH3)2)CO2CH3, 
OCH2CO2H, CH(CH(CH3)2)CH2OH,  
CH(CH(CH3)2)CH2OH, CH(CH3)CH2OH,  
CH(CH3)CH2OH, CH(CH3)2, (CH2)CH(CH3)2,  
CH(CH3)CH2CH3, CH2CH(CH3)OH, (CH2)3CH3,  
(CH2)2OCH2CH3, 1-адамантил, (CH2)8CH3,  
CH(CH3)CH(CH3)2, (CH2)3NHCH3,  
(CH2)2N(CH2CH3)2, 

 
 

N OCH2CH2 NCH2CH2 N NCH2CH2

 
 

N

O

(CH2)3 N(CH2)2 N OCH2CH2CH2

 
 

HOCH2 N

HO

N N CH3

CH2

HO
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N

S

N O OH
NH3C

CH2CH2  

N

H
N

O

CH2CH2
OCH2 NH

H
N O

O

N

H2N

 
 

N

N N CH2CH2 OH N CO2CH2CH3

 
 

OCH2 OCH2

CH2CH2 и
N

 
 
4. 3-банд бўйича таркиб, унда Rx ўзи билан 
C(CH3)3 ни ифодалайди. 
5. 1-банд бўйича таркиб, унда суюқ жисм микро-
эмульсияни ичига олади. 
6. 3-банд бўйича таркиб, унда суюқ жисм қўшим-
ча равишда тўлдирувчини ичига олади. 
7. 6-банд бўйича таркиб, унда тўлдирувчи ўзи 
билан C8-C10 каприл/каприн триглицеридларини, 
олеин кислотасини ёки пропиленгликолни ифо-
далайди. 
8. 7-банд бўйича таркиб, унда шикастланган ерга 
ташқи суртиш учун таркиб қўшимча равишда 
антиоксидантни ичига олади. 
9. 8-банд бўйича таркиб, унда антиоксидант бу-
тилланган гидроксиaнизол, бутилланган гидрок-
ситолуол, аскорбин кислотаси, натрий метаби-
сульфит, натрий пропилгаллат ва тиосульфатдан 
ташкил топган гуруҳдан танлаб олинган. 
10. 9-банд бўйича таркиб, унда (I) формулали 
бирикма ўзи билан учламчи-бутил нодулиспора-
мидни ифодалайди, муҳит жисми диэтиленгли-
кол моноэтил эфири ва C8-C10 каприл/каприн три-
глицеридларни ичига олади, ва антиоксидант ўзи 
билан бутилланган гидрокситолуолни ифода-
лайди. 
11. 2-банд бўйича таркиб, унда комбинация сут 
эмизувчи ёки парранданинг 1 кг вазнига 0,001 
атрофидан 100 мг атрофигача (I) формулали 
бирикмани ичига олади. 
12. 4-банд бўйича таркиб, унда комбинация 
сутэмизувчи ёки парранданинг 1 кг вазнига 1 ат-
рофидан 50 мг атрофигача (I) формулали бирик-
мани ичига олади. 

13. 2-банд бўйича таркиб, у кристаллаш ингиби-
торини ва қўшимча равишда антиоксидантни 
ичига олади. 
14. Сут эмизувчиларда ёки паррандаларда пара-
зит инвазияларни даволаш ёки олдини олиш 
учун зарарланган жойларга нуқтали суртиш учун 
таркиб, у ўзи билан нодулиспорамиднинг учлам-
чи-бутилини ифодалайдиган 2-банд бўйича (I) 
формулали бирикманинг самарали миқдорини, 
фармацевтик ёки ветеринария жиҳатидан мақбул 
суюқ жисмни ва шарт бўлмаган ҳолда кристал-
лаш ингибиторини ўз ичига олади. 
15. 16-банд бўйича таркиб, унда 0,005 атрофидан 
1% (вазн/ҳажм) атрофигача антиоксидант мав-
жуд ҳамда антиоксидант бутилланган гидрокси-
aнизол, бутилланган гидрокситолуол, аскорбин 
кислотаси, натрий метабисульфит, натрий про-
пилгаллат ва тиосульфатдан ташкил топган гу-
руҳдан танлаб олинган.  
16. 15-банд бўйича бирикма, унда кристаллаш 
ингибитори 1 атрофидан 20% (вазн/ҳажм) атро-
фигача мавжуд. 
17. 16-банд бўйича таркиб, унда 
- анионли сирт-фаол мода ўзи билан ишқорий 
металларнинг стеаратларини, натрий абиетатни; 
алкилсульфатларни; натрий додецилбензолсуль-
фонатни, натрий диоктилсульфосукцинатни; ва 
ёғ кислоталарини ифодалайди; 
- катионли сирт-фаол мода ўзи билан 
N+R'R"R'''R"" Y− формулали сувда эрийдиган тўрт-
ламчи аммоний тузларини ифодалайди, унда R 
радикаллари боғлиқ бўлмаган ҳолда ўзи билан 
шарт бўлмаган ҳолда гидроксилланган углево-
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дород радикалларини ифодалайди, ва Y− ўзи 
билан кучли кислотанинг анионини ифодалайди; 
- N+R’R”R’” формулали амнларнинг тузлари, 
уларда R радикаллари боғлиқ бўлмаган ҳолда 
ўзи билан шарт бўлмаган ҳолда гидроксилланган 
углеводород радикалларини ифодалайди;  
- ноионоген сирт-фаол моддалар ўзи билан шарт 
бўлмаган ҳолда полиоксиэтилланган сорбит 
эфирларини, полиоксиэтилланган алкил эфирла-
рини; полиэтиленгликоль стеаратни, канакунжут 
мойининг полиоксиэтилланган ҳосилаларини, 
полиглицерин эфирларини, полиоксиэтилланган 
ёғ спиртларини, полиоксиэтилланган ёғ кислота-
ларини ёки этиленоксид ва пропиленоксиднинг 
сополимерларини, ва 
- амфотер сирт-фаол мода ўзи билан алмашинган 
бетаиннинг лаурил бирикмаларини ифодалайди. 
18. 16-банд бўйича таркиб, унда кристаллаш 
ингибитори ўзи билан полимерли пленка ҳосил 
қилувчи агент ва сирт-фаол моддани ичига олган 
кристаллаш ингибитори тизимини ифодалайди. 
19. 18-банд бўйича таркиб, унда полимерли 
пленка ҳосил қилувчи агент ўзи билан поливи-
нилпирролидон, поливинил спиртлар, ёки винил-
ацетат ва поливинилпирролидон сополимерини 
ифодалайди ва сирт-фаол модда ўзи билан ноио-
ноген сирт-фаол моддани ифодалайди. 
20. 19-банд бўйича таркиб, унда кристаллаш 
ингибитори тизими ўзи билан поливинилпирро-
лидон ва полиoкситилен (20) сорбит монооле-
атни ифодалайди. 
21. 15-банд бўйича таркиб, унда (I) формулали 
бирикма ўзи билан нодулиспорамиднинг учлам-
чи-бутилини ифодалайди, суюқ жисм ўзи билан 
диэтиленгликолнинг моноэтил эфирини ифода-
лайди, кристаллаш ингибитори ўзи билан пирро-
лидонни ифодалайди ва антиоксидант ўзи билан 
бутилланган гидрокситолуолни ифодалайди. 
22. Сут эмизувчилар, балиқлар ёки парранда-
ларда паразитар инвазияларни даволаш ёки пара-
зитар инвазияларни олдини олиш усули, у кўрса-
тиб ўтилган сут эмизувчилар, балиқлар ёки пар-
рандаларга 1-банд бўйича таркибнинг самарали 
миқдорини суртишни ўз ичига олади. 
23. 22-банд бўйича усул, унда паразит ўзи билан 
эктопаразитни ифодалайди. 
24. 22-банд бўйича усул, унда паразит ўзи билан 
эндопаразитни ифодалайди. 
25. 22-банд бўйича усул, унда сут эмизувчи ўзи 
билан мушук, ит, от, қорамол ёки қуйни ифода-
лайди. 
26. 25-банд бўйича усул, унда паразит ўзи билан 
бурга ёки иксодли канани ифодалайди. 
27. 22-банд бўйича усул, унда сут эмизувчи ўзи 
билан инсонни ифодалайди. 

28. 22-банд бўйича усул, унда эктопаразитлар 
ўзи билан каналар, иксодли каналар, чивинлар, 
пашшалар ёки юқорида эслатиб ўтилган комби-
нацияларни ифодалайди. 
29. Сут эмизувчилар, балиқлар ёки парранда-
ларда паразитар инвазияларни даволаш ёки пара-
зитар инвазияларни олдини олиш усули, у кўр-
сатиб ўтилган сут эмизувчи ёки паррандага 10-
банд бўйича таркибнинг самарали миқдорини 
суртишни ўз ичига олади. 
30. 29-банд бўйича усул, унда паразит ўзи билан 
бурга ёки иксодли канани ифодалайди ва сут эми-
зувчи ўзи билан мушук ёки итни ифодалайди. 
31. 22-банд бўйича усул, унда ишлов бериш ойи-
га икки маротаба амалга оширилади. 
32. 22-банд бўйича усул, унда ишлов бериш ҳар 
чоракда бир маротаба амалга оширилади. 
33. 22-банд бўйича усул, унда ишлов бериш ойи-
га бир маротаба амалга оширилади. 
34. Сут эмизувчилар ёки паррандаларда парази-
тар инвазияларни даволаш ёки паразитар инва-
зияларни олдини олиш усули, у кўрсатиб ўтил-
ган сут эмизувчи ёки паррандага 21-банд бўйича 
таркибнинг самарали миқдорини суртишни ўз 
ичига олади 
35. 34-банд бўйича усул, унда сут эмизувчи ўзи 
билан мушук ёки итни ифодалайди ва паразит 
ўзи билан бурга ёки иксодли канани ифодалайди. 
36. 34-банд бўйича усул, унда ишлов бериш ойи-
га икки маротаба амалга оширилади. 
37. 34-банд бўйича усул, унда ишлов бериш ҳар 
чоракда бир маротаба амалга оширилади. 
38. 34-банд бўйича усул, унда ишлов бериш ойи-
га бир маротаба амалга оширилади. 
39. Сут эмизувчилар ёки паррандаларда парази-
тар инвазияни даволаш ёки олдини олиш учун 
зарарланган жойга нуқтали суртиш, абсорбция 
ва плазмада тўплаш йўли билан локал тери ор-
қали қўллаш учун таркиб, у 2-банд бўйича (I) 
формулали бирикманинг самарали миқдорини, 
микроэмульсияни ичига олган фармацевтик ёки 
ветиринария жиҳатидан мақбул суюқ жисмни 
ҳамда шарт бўлмаган ҳолда криталлаш ингиби-
торини ўз ичига олади, бунда суюқ жисм қўшим-
ча равишда диэтиленгликолнинг моноэтил эфи-
рини ва камида битта антиоксидантни ўз ичига 
олади. 
40. 39-банд бўйича таркиб, у бундан ташқари 
кристаллаш ингибиторини ўз ичига олади. 
41. 40-банд бўйича таркиб, унда антиоксидант 
ўзи билан BHT ни ифодалайди ва кристаллаш 
ингибитори ўзи билан пирролидонни ифода-
лайди. 
42. Сут эмизувчида паразитларни йўқотиш усу-
ли, у паразитлар билан касалланган сут эмизув-
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чига 39-банд бўйича таркибнинг самарали миқ-
дори билан локал ишлов беришни ичига олади. 
43. 42-банд бўйича таркиб,  унда сут эмизувчи 
ўзи билан мушук ёки итни ифодалайди ва пара-
зит ўзи билан бурга ёки иксодли канани ифо-
далайди. 
44. Сут эмизувчидаги паразитларни йўқотиш 
учун воситанинг плазмада аниқланадиган кон-
центрациясини олиш усули, у паразитлар билан 
касалланган кўрсатиб ўтилган ҳайвоннинг локал-

ланган соҳасига 39-банд бўйича таркибнинг 
самарали миқдорини локал суртишни ичига 
олади. 
45. Мушук ёки итда паразитларни йўқотиш усу-
ли, у мушук ёки итнинг кураклари орасидаги 
терисига ташқи суртиш учун композицияни кўпи 
билан ойига бир маротаба локал суртишни ичига 
олади, композиция ветеринария жиҳатидан мақ-
бул жисмда қуйидаги формулали битта бирик-
манинг самарали миқдорини ўз ичига олади: 

O
N

OH
OH

O

NHRx

O

 
 

унда Rx қуйидагилардан ташкил топган гуруҳдан 
танлаб олинган: 
H, CH3, CH2CH3, C(CH3)3, CH2CH2CH3,  
CH2CH2OH, CH(CO2CH3)CH2OH, CH2CO2CH3, 
CH2CH(OCH2CH3)2, CH2CH2OCH2CH2OH,  
CH(CH3)(CH2)3C(CH3)2OH, (CH2)3ОH, (CH2)4OH, 
(CH2)SOH, CH(CH2OH)CH2CH3, NHC(CH3)3, 
CH2CN, (CH2)6OH, CH2CH(OH)CH3, 
 CH(CH2OH)CH2CH2CH3, CH2CH2SCH3,  
CH2CH2SCH2CH3, CH2CONH2,  
CH(CH3)(CH2OH)2, CH2CH2NHCH2CH2OH, 
 CH(CH2OH)(CH2)3CH3, CH(CH2OCH3)CH3,  
(CH2)2SH, (CH2)4NH2, CH2CH2SO2CH3,  
CH2CH2S(O)CH3, CH(CH(CH3)2)CH2OH,  
(CH2)3NH2, (CH2)3N(CH2CH3)2, (CH2)3N(CH3)2,  
OCH2CH3, CH2CH(OH)CH2OH, OCH3,  
CH2CH2OCH3, CH2CH2NHC(O)CH3, 
C(CH3)2CH2OH, с-C3H5, сC6H11, (CH2)3ОCH2CH3, 
CH2CH=CH2, C(CH2CH3)(CH2OH)2, CH2C≡CH, 
CH2CO2CH2CH3, CH2CH2F, (CH2)3О(CH2)11CH3, 
CH2CH2N(CH3)2, CH2CH2OCH2CH2NH2, CH2CF3, 
NHCH2CO2CH2CH3, CH(CH3)CO2CH3,  
C(CH3)2CH2C(О)CH3, CH(CO2CH2CH3)2, CH2CH3, 
CH(CH2CH2CH3)CO2CH3, CH2CH2CH2OCH3, 
C(CH3)2CH2C≡CH, (CH2)4CH3, CH(CH2CH2CH3)2, 
(CH2)SCH3, CH2CH2CO2H,  
CH(CH(CH3)2)CO2CH3, OCH2CO2H,  
CH(CH(CH3)2)CH2OH, CH(CH(CH3)2)CH2OH,  
CH(CH3)CH2OH, CH(CH3)CH2OH, CH(CH3)2,  
(CH2)CH(CH3)2, CH(CH3)CH2CH3,  
CH2CH(CH3)OH, (CH2)3CH3, (CH2)2OCH2CH3,  
1-адамантил, (CH2)8CH3, CH(CH3)CH(CH3)2,  
(CH2)3NHCH3, (CH2)2N(CH2CH3)2, 
кўрсатиб ўтилган жисм ҳайвоннинг кураклари 
орасидаги терига таъсирни локаллаштириш учун 
мўлжалланган ва органик эритувчи, антиокси-

дант ва/ёки кристаллаш ингибиторини ўз ичига 
олади, унда: 
кўрсатиб ўтилган органик эритувчи ацетoн, этил-
ацетaт, метанол, этанол, изопропанол, диметил-
формамид, дихлорметан ёки диэтиленгликол-
нинг моноэтил эфирини ичига олади; кўрсатиб 
ўтилган эритувчи шарт бўлмаган ҳолда C8-C10-
каприл/капринли триглицерид, олеин кислотаси 
ёки пропиленгликол билан тўлдирилади; 
кўрсатиб ўтилган антиоксидант бутилланган гид-
роксиaнизол, бутилланган гидрокситолуол, ас-
корбин кислотаси, натрий метабисульфид, нат-
рий пропилгаллат ва тиосульфатдан ташкил топ-
ган гуруҳдан танлаб олинган; ва  
кўрсатиб ўтилган кристаллаш ингибитори  поли-
винилпирролидон, винилацетат ва винилпирро-
лидон сополимерлари, полиоксиэтилланган сор-
битнинг мураккаб эфирлари ва уларнинг ара-
лашмаларидан ташкил топган гуруҳдан танлаб 
олинган; 
унга мувофиқ (I) мушук ёки итда ёки унинг тана-
сида формулали бирикманинг узоқ вақт даво-
мида ажралиб чиқиши юз беради. 
46. 45-банд бўйича усул, унда ташқи суртиш учун 
(I) формулали бирикма композицияси ўзи билан 
нодулиспорамиднинг трет-бутилини ифодалайди. 
47. 45-банд бўйича усул, унда (I) формулали 
бирикма композицияда нуқтали суртиш учун 
ҳайвон вазнининг 0,1 атрофидан 100 мг/кг атро-
фигача миқдорда иштирок этади. 
48. 46-банд бўйича усул, унда суюқ жисм ўзи 
билан диэтиленгликолнинг моноэтил эфирини 
ифодалайди ва антиоксидант ўзи билан бутил-
ланган гидрокситолуолни ифодалайди. 
49. 46-банд бўйича усул, унда нуқтали суртиш 
учун композиция антиоксидантни ичига олади 
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ва антиоксидант ўзи билан поливинилпирроли-
донни ифодалайди. 

50. Қуйидаги формулали бирикмани олиш усу-
ли: 
 

1
4

3''

19

22 24

16

26

1'

2

13 11

7

1"
O

N

R3

4'
R4

R2 R1

R5

O

 
 

R1  ва R2 биргаликда ўзи билан =О ни ифодалай-
ди; 
R3 ўзи билан –ОН ни ифодалайди; 
R4 ўзи билан ORa, OCO2Rb, OC(O)NRcRd ни ифо-
далайди;  
R5 ўзи билан NRcRd ни ифодалайди, бу ерда 
Ra ўзи билан қуйидагиларни ифодалайди: 
(1) водород, 
(2) шарт бўлмаган ҳолда алмашинган C1-C10-ал-
кил, 
(3) шарт бўлмаган ҳолда алмашинган C3-C10-ал-
кенил, 
(4) шарт бўлмаган ҳолда алмашинган C3-C10-ал-
кинил, 
(5) шарт бўлмаган ҳолда алмашинган C1-C10-ал-
каноил, 
(6) шарт бўлмаган ҳолда алмашинган C1-C10-ал-
кеноил, 
(7) шарт бўлмаган ҳолда алмашинган C1-C10-ал-
киноил, 
(8) шарт бўлмаган ҳолда алмашинган бензоил, 
(9) шарт бўлмаган ҳолда алмашинган фенил, 
(10) шарт бўлмаган ҳолда алмашинган C1-C7-цик-
лоалканоил, 
(11) шарт бўлмаган ҳолда алмашинган C4-C7-цик-
лоалкеноил, 
(12) шарт бўлмаган ҳолда алмашинган C1-C10-ал-
килсульфонил, 
(13) шарт бўлмаган ҳолда алмашинган C3-C8-цик-
лоалкил, 
(14) шарт бўлмаган ҳолда алмашинган C5-C8-цик-
лоалкенил, 
бу ерда алкил, алкенил, алкинил, алканоил, алке-
ноил, алкиноил, бензоил, фенил, циклоалканоил, 
циклоалкеноил, алкилсульфонил, циклоалкил ва 
циклоалкенил ўриндошлари ўзи билан боғлиқ 
бўлмаган ҳолда гидрокси, C1-C6-алкокси, C3-C7-
циклоалкил, арил C1-C3-алкокси, NRg Rh, CO2Rb, 
CONRсRd ва галогендан танлаб олинган 1-5 та 
гуруҳларни ифодалайди, 
(15) C1-C5-перфторалкил, 
(16) боғлиқ бўлмаган ҳолда C1-C5-алкил, C1-C5-
перфторалкил, нитро, галоген ёки цианодан тан-

лаб олинган 1-3 та гуруҳлар билан шарт бўлма-
ган ҳолда алмашинган фенилсульфонил, 
(17) боғлиқ бўлмаган ҳолда C1-C5-алкил, C1-C5-
алкенил, C1-C5-перфторалкил, амино, C(O)RсRd, 
циано, CO2Rb ёки галогендан танлаб олинган 1-4 
та гуруҳлар билан шарт бўлмаган ҳолда алма-
шинган пиперидино, морфолино, пиридил ва пи-
перазинодан танлаб олинган 5 ёки 6 аъзоли ҳал-
қа; 
Rb ўзи билан қуйидагиларни ифодалайди: 
(1) H, 
(2) шарт бўлмаган ҳолда алмашинган фенил, 
(3) шарт бўлмаган ҳолда алмашинган C1-C10-ал-
кил, 
(4) шарт бўлмаган ҳолда алмашинган C3-C10-ал-
кенил, ёки 
(5) шарт бўлмаган ҳолда алмашинган C3-C10-ал-
кинил, 
бу ерда фенил, алкил, алкенил ёки алкинил ўрин-
дошлари ўзи билан боғлиқ бўлмаган ҳолда гид-
рокси, C1-C6-алкокси, C3-C7-циклоалкил, гало-
ген, C1-C5-алканоилокси, C(O)NRсRd, CO2Rb,    
формил, -NRgRh, шарт бўлмаган ҳолда алма-
шинган фенил, ва шарт бўлмаган ҳолда алма-
шинган фенил C1-C3-алкоксидан танлаб олинган 
1-5 та гуруҳларни ифодалайди, унда фенил ўрин-
дошлари ўзи билан боғлиқ бўлмаган ҳолда Re 
дан танлаб олинган 1-3 гуруҳларни ифодалайди; 
Rс ва Rd боғлиқ бўлмаган ҳолда ўзи билан Rb ни 
ифодалайди; ёки 
Rc ва Rd ўзлари бириккан азот билан биргаликда 
боғлиқ бўлмаган ҳолда Rg ва оксодан танлаб 
олинган 1-3 та гуруҳлар билан шарт бўлмаган 
ҳолда алмашинган пиперидино, морфолино ёки 
пиперазинони ҳосил қиладилар; 
Re ўзи билан қуйидагиларни ифодалайди: 
(1) галоген, 
(2) C1-C7-алкил, 
(3) C1-C3-перфторалкил, 
(4) -S(O)mRi, 
(5) циано, 
(6) нитро,  
(7) RjО(CH2)V-, 
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(8) RjCО2 (CH2)v-, 
(9) RjOCO(CH2)v, 
(10) шарт бўлмаган ҳолда алмашинган фенил, бу 
ерда ўриндошлар бўлиб 1-3 та галоген, C1-C6-
алкил, C1-C6-алкокси ёки гидрокси ҳисобланади; 
v 0 дан 3 гача бўлган қийматга эга; 
Rg ва Rh боғлиқ бўлмаган ҳолда ўзи билан қуйи-
дагиларни ифодалайди: 
(1) водород, 
(2) C1-C6-алкил, 
(3) арил, 
(4) арил C1-C6-алкил, 
(5) C1-C5-алкоксикарбонил, 
(6) C1-C5-алкилкарбонил, ёки 
(7) C1-C5-алканоил C1-C5-алкил; ёки 
Rg ва Rh ўзлари бириккан азот билан биргаликда 
боғлиқ бўлмаган ҳолда Rg ва оксодан танлаб 
олинган 1-3 та гуруҳлар шарт бўлмаган ҳолда ал-

машинган пиперидино, морфолино ёки пипера-
зинони ҳосил қиладилар;  
Ri ва Rj боғлиқ бўлмаган ҳолда ўзи билан қуйи-
дагиларни ифодалайди: 
(1) водород, 
(2) C1-C3-перфторалкил, 
(3) шарт бўлмаган ҳолда алмашинмаган C1-C6-
алкил, бу ерда арил ёки алмашинган фенил ўрин-
дошлар бўлиб ҳисобланади; 
(4) фенил ёки алмашинган фенил, бу ерда боғлиқ 
бўлмаган ҳолда галоген, C1-C6-алкил, C1-C6-ал-
кокси ёки гидроксидан танлаб олинган 1-3 та гу-
руҳлар ўриндошлар бўлиб ҳисобланади; 
m 0-2 қийматларга эга, у қуйидагиларни ичига 
олади:  
(1) (II') формулали бирикманинг: 

 

O
N

R4
R3

OH

O

R2 R1

(II') 

 
 

бу ерда  
R1, R2, R3 ва R4 юқорида аниқланган,  
III формулали бирикма билан: 

 

NR6' C N R7' (III)   
 

бу ерда R6' ва R7' боғлиқ бўлмаган ҳолда алкил ва 
циклоалкилдан танлаб олиниши мумкин, 
органик эритувчи иштирокида қуйидаги форму-
лали биринчи оралиқ бирикмани олиш учун кон-
денсатланиши: 

 

O
N

R4
R3

O

O

R2 R1

N

HN

R6'

R7'
(V')

 
 

(2) биринчи оралиқ бирикмани фаоллаштирил-
ган Act бирикмаси билан қуйидаги формулали 

иккинчи оралиқ бирикмани олиш учун ўзаро таъ-
сирлашиши: 

 

O
N

R4
R3

O

O

R2 R1

Act (VI')

 
 

(3) HNRсRd формулали алкиламинни иккинчи 
оралиқ бирикмага (I') формулали бирикмани 
олган ҳолда қўшиш. 

51. 50-банд бўйича усул, унда фаоллаштирилган 
бирикма ўзи билан 1-гидроксибензотриазол, 2-
гидроксипиридин-N-оксид, 2-гидроксипиридин 
ва гидроксисукцинимидни ифодалайди. 
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52. 50-банд бўйича усул, унда биринчи оралиқ 
бирикма қуйидаги формулага эга: 

 

O
N

R4
R3

O

O

R2 R1

N

HN

R6'

R7'
(V')

унда R6' ва R7' боғлиқ бўлмаган ҳолда алкил ва 
циклоалкилдан танлаб олиниши мумкин. 

53. 50-банд бўйича усул, унда иккинчи оралиқ 
бирикма қуйидаги фолрмулага эга: 

(VI')

O
N

R4
R3

O

O

R2 R1

N
NN

 
 

54. 50-банд бўйича усул, унда кўрсатиб ўтилган 
органик эритувчи ўзи билан галогенланган угле-
водород ёки галогенланган углеводородларнинг 
аралашмаларини ифодалайди. 
55. 50-банд бўйича усул, унда кўрсатиб ўтилган 
органик эритувчи ўзи билан эфир ёки эфирлар 
аралашмасини ифодалайди. 
56. 53-банд бўйича усул, унда кўрсатиб ўтилган 
галогенланган углеводород ўзи билан метилен 
хлоридни ифодалайди. 

57. 54-банд бўйича усул, унда кўрсатиб ўтилган 
эфир ёки эфирлар аралашмаси тетрагидрофуран, 
диэтил эфири ва метилучламчи-бутил эфиридан 
ташкил топган гуруҳдан танлаб олинган. 
58. 49-банд бўйича усул, унда усулни биринчи ва 
иккинчи оралиқ бирикмани ажратиб олмаган ҳол-
да битта босқичда амалга оширилади. 
59. 50-банд бўйича усул, усул биринчи ва/ёки 
иккинчи оралиқ бирикмани ажратиб олган ҳолда 
босқичма-босқич амалга оширилади. 
60. Қуйидаги формулали бирикма: 

 

O
N

R4
R3

O

O

R2 R1

N

HN

R6'

R7'
(V')

 
 

R1  ва R2 биргаликда ўзи билан =О ни ифода-
лайди; 
R3 ўзи билан -ОН ни ифодалайди; 
R4 ўзи билан ORa, OCO2Rb, OC(O)NRcRd ни ифо-
далайди;  
Ra ўзи билан қуйидагиларни ифодалайди: 
(1) водород, 
(2) шарт бўлмаган ҳолда алмашинган C1-C10-ал-
кил, 
(3) шарт бўлмаган ҳолда алмашинган C3-C10-ал-
кенил, 
(4) шарт бўлмаган ҳолда алмашинган C3-C10-ал-
кинил, 
(5) шарт бўлмаган ҳолда алмашинган C1-C10-ал-
каноил, 

(6) шарт бўлмаган ҳолда алмашинган C1-C10-ал-
кеноил, 
(7) шарт бўлмаган ҳолда алмашинган C1-C10-ал-
киноил, 
(8) шарт бўлмаган ҳолда алмашинган бензоил, 
(9) шарт бўлмаган ҳолда алмашинган фенил, 
(10) шарт бўлмаган ҳолда алмашинган C1-C7-цик-
лоалканоил, 
(11) шарт бўлмаган ҳолда алмашинган C4-C7-цик-
лоалкеноил, 
(12) шарт бўлмаган ҳолда алмашинган C1-C10-ал-
килсульфонил, 
(13) шарт бўлмаган ҳолда алмашинган C3-C8-цик-
лоалкил, 
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(14) шарт бўлмаган ҳолда алмашинган C5-C8-цик-
лоалкенил, 
бу ерда алкил, алкенил, алкинил, алканоил, алке-
ноил, алкиноил, бензоил, фенил, циклоалканоил, 
циклоалкеноил, алкилсульфонил, циклоалкил ва 
циклоалкенил ўриндошлари ўзи билан боғлиқ 
бўлмаган ҳолда гидрокси, C1-C6-алкокси, C3-C7-
циклоалкил, арил C1-C3-алкокси, NRg Rh, CO2Rb, 
CONRсRd ва галогендан танлаб олинган 1-5 та 
гуруҳларни ифодалайди, 
15) C1-C5-перфторалкил, 
(16) боғлиқ бўлмаган ҳолда C1-C5-алкил, C1-C5-
перфторалкил, нитро, галоген ёки цианодан тан-
лаб олинган 1-3 та гуруҳлар билан шарт бўлма-
ган ҳолда алмашинган фенилсульфонил, 
(17) боғлиқ бўлмаган ҳолда C1-C5-алкил, C1-C5-
алкенил, C1-C5-перфторалкил, амино, C(O)RсRd, 
циано, CO2Rb ёки галогендан танлаб олинган 1-4 
та гуруҳлар билан шарт бўлмаган ҳолда алма-
шинган пиперидино, морфолино, пиридил ва пи-
перазинодан танлаб олинган 5 ёки 6 аъзоли ҳал-
қа; 
Rb ўзи билан қуйидагиларни ифодалайди: 
(1) H, 
(2) шарт бўлмаган ҳолда алмашинган фенил, 
(3) шарт бўлмаган ҳолда алмашинган C1-C10-
алкил, 
(4) шарт бўлмаган ҳолда алмашинган C3-C10-
алкенил, ёки 
(5) шарт бўлмаган ҳолда алмашинган C3-C10-
алкинил, 
бу ерда фенил, алкил, алкенил ёки алкинил ўрин-
дошлари ўзи билан боғлиқ бўлмаган ҳолда гид-
рокси, C1-C6-алкокси, C3-C7-циклоалкил, гало-
ген, C1-C5-алканоилокси, C(O)NRсRd, CO2Rb, фор-
мил, -NRgRh, шарт бўлмаган ҳолда алмашинган 
фенил, ва шарт бўлмаган ҳолда алмашинган 
фенил C1-C3-алкоксидан танлаб олинган 1-5 та 
гуруҳларни ифодалайди, унда фенил ўриндош-
лари ўзи билан боғлиқ бўлмаган ҳолда Re дан 
танлаб олинган 1-3 гуруҳларни ифодалайди; 
Rс ва Rd боғлиқ бўлмаган ҳолда ўзи билан Rb ни 
ифодалайди; ёки 
Rc ва Rd ўзлари бириккан азот билан биргаликда 
боғлиқ бўлмаган ҳолда Rg ва оксодан танлаб 
олинган 1-3 та гуруҳлар билан шарт бўлмаган 
ҳолда алмашинган пиперидино, морфолино ёки 
пиперазинони ҳосил қиладилар; 
Re ўзи билан қуйидагиларни ифодалайди: 
(1) галоген, 
(2) C1-C7-алкил, 
(3) C1-C3-перфторалкил, 
(4) -S(O)mRi, 

(5) циано, 
(6) нитро,  
(7) RjО(CH2)V-, 
(8) RjCО2 (CH2)v-, 
(9) RjOCO(CH2)v, 
(10) шарт бўлмаган ҳолда алмашинган фенил, бу 
ерда ўриндошлар бўлиб 1-3 та галоген, C1-C6-
алкил, C1-C6-алкокси ёки гидроксил ҳисобла-
нади; 
v 0 дан 3 гача бўлган қийматга эга; 
Rg ва Rh боғлиқ бўлмаган ҳолда ўзи билан қуйи-
дагиларни ифодалайди: 
(1) водород, 
(2) C1-C6-алкил, 
(3) арил, 
(4) арил C1-C6-алкил, 
(5) C1-C5-алкоксикарбонил, 
(6) C1-C5-алкилкарбонил, ёки 
(7) C1-C5-алканоил C1-C5-алкил; ёки 
Rg ва Rh ўзлари бириккан азот билан биргаликда 
боғлиқ бўлмаган ҳолда Rg ва оксодан танлаб 
олинган 1-3 та гуруҳлар шарт бўлмаган ҳолда 
алмашинган пиперидино, морфолино ёки пипе-
разинони ҳосил қиладилар; 
Ri ва Rj боғлиқ бўлмаган ҳолда ўзи билан қуйи-
дагиларни ифодалайди: 
(1) водород, 
(2) C1-C3-перфторалкил, 
(3) шарт бўлмаган ҳолда алмашинмаган C1-C6-
алкил, бу ерда арил ёки алмашинган фенил ўрин-
дошлар бўлиб ҳисобланади; 
(4) фенил ёки алмашинган фенил, бу ерда боғлиқ 
бўлмаган ҳолда галоген, C1-C6-алкил, C1-C6-ал-
кокси ёки гидроксидан танлаб олинган 1-3 та 
гуруҳлар ўриндошлар бўлиб ҳисобланади; 
m 0-2 қийматларга эга,  
R6’ва R7’ боғлиқ бўлмаган ҳолда С1С10-алкил ва 
С3-С8-циклоалкилдан танлаб олинган; 
ёки унинг фармацевтик мақбул тузи. 

_______ 
 
1. Состав для точечного нанесения на поражен-
ный участок для лечения или профилактики 
паразитной инвазии у млекопитающих или птиц, 
который содержит 1) эффективное количество 
по крайней мере одного производного нодулис-
пориновой кислоты; 2) фармацевтически или 
ветеринарно приемлемый жидкий носитель и 3) 
необязательно ингибитор кристаллизации. 
2. Состав по п. 1, который содержит эффектив-
ное количество по крайней мере одного произ-
водного нодулиспориновой кислоты формулы
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где R1  и R2 вместе представляют собой =О; 
R3 представляет собой -ОН; 
R4 представляет собой ORa, OCO2Rb,  
OC(O)NRcRd ;  
R5 представляет собой NRcRd, где 
Ra представляет собой: 
(1) водород, 
(2) необязательно замещенный C1-C10 алкил, 
(3) необязательно замещенный C3-C10 алкенил, 
(4) необязательно замещенный C3-C10 алкинил, 
(5) необязательно замещенный C1-C10 алканоил, 
(6) необязательно замещенный C1-C10 алкеноил, 
(7) необязательно замещенный C1-C10 алкиноил, 
(8) необязательно замещенный бензоил, 
(9) необязательно замещенный фенил, 
(10) необязательно замещенный C1-C7 циклоал-
каноил, 
(11) необязательно замещенный C4-C7 циклоал-
кеноил, 
(12) необязательно замещенный C1-C10 алкил-
сульфонил, 
(13) необязательно замещенный C3-C8 циклоал-
кил, 
(14) необязательно замещенный C5-C8 циклоал-
кенил, 
где заместители алкила, алкенила, алкинила, ал-
каноила, алкеноила, алкиноила, бензоила, фени-
ла, циклоалканоила, циклоалкеноила, алкилсуль-
фонила, циклоалкила и циклоалкенила представ-
ляют собой 1-5 групп, независимо выбранных из 
гидрокси, C1-C6 алкокси, C3-C7 циклоалкила, арил 
C1-C3 алкокси, NRg Rh, CO2Rb, CONRсRd и гало-
гена, 
(15) C1-C5 перфторалкил, 
(16) фенилсульфонил, необязательно замещен-
ный 1-3 группами, независимо выбранными из 
C1-C5 алкила, C1-C5 перфторалкила, нитро, гало-
гена или циано, 
(17) 5- или 6-членное кольцо, выбранное из пи-
перидино, морфолино, пиридила и пиперазино, 
необязательно замещенных 1-4 группами, неза-
висимо выбранными из C1-C5 алкила, C1-C5 алке-
нила, C1-C5 перфторалкила, амино, C(O)RсRd, ци-
ано, CO2Rb или галогена; 
Rb представляет собой 
(1) H, 

(2) необязательно замещенный фенил, 
(3) необязательно замещенный C1-C10 алкил, 
(4) необязательно замещенный C3-C10 алкенил, 
или 
(5) необязательно замещенный C3-C10 алкинил, 
где заместители фенила, алкила, алкенила или 
алкинила представляют собой 1-5 групп, незави-
симо выбранных из гидрокси, C1-C6 алкокси, C3-
C7 циклоалкила, галогена, C1-C5 алканоилокси, 
C(O)NRсRd, CO2Rb, формила, -NRgRh, необяза-
тельно замещенного фенила и необязательно за-
мещенного фенил C1-C3 алкокси, в котором фе-
нильные заместители представляют собой 1-3 
группы, независимо выбранные из Re; 
Rс и Rd независимо представляют собой Rb или 
Rc и Rd вместе с N, к которому они присоеди-
нены, образуют пиперидино, морфолино или пи-
перазино, необязательно замещенные 1-3 груп-
пами, независимо выбранными из Rg и оксо; 
Re представляет собой: 
(1) галоген, 
(2) C1-C7 алкил, 
(3) C1-C3 перфторалкил, 
(4) -S(O)mRi, 
(5) циано, 
(6) нитро,  
(7) RjО(CH2)V-, 
(8) RjCО2 (CH2)v-, 
(9) RjOCO(CH2)v, 
(10) необязательно замещенный фенил, где за-
местителями являются 1-3 галогена, C1-C6 ал-
кила, C1-C6 алкокси или гидрокси; 
v имеет значение от 0 до 3; 
Rg и Rh независимо представляет собой: 
(1) водород, 
(2) C1-C6 алкил, 
(3) арил, 
(4) арил C1-C6 алкил, 
(5) C1-C5 алкоксикарбонил, 
(6) C1-C5 алкилкарбонил, или 
(7) C1-C5 алканоил C1-C5 алкил; или 
Rg и Rh вместе с N, к которому они присоедине-
ны, образуют пиперидино, морфолино или пипе-
разино, необязательно замещенные 1-3 груп-
пами, независимо выбранными из Rg и оксо;  
Ri и Rj независимо представляют собой: 
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(1) водород, 
(2) C1-C3 перфторалкил, 
(3) необязательно замещенный C1-C6 алкил, где 
заместителями являются арил или замещенный 
фенил; 
(4) фенил или замещенный фенил, где замести-
телями являются 1-3 группы, независимо выб-
ранные из галогена, C1-C6 алкила, C1-C6 алкокси 
или гидрокси; 
m имеет значение 0-2;  
или его фармацевтически приемлемая соль; 
(2) жидкий носитель, который включает раст-
воритель и необязательно сорастворитель, где 
растворитель выбран из группы, состоящей из 
ацетона, ацетонитрила, бензилового спирта, бу-
тилдигликоля, диметилацетамида, диметилфор-
мамида, н-бутилового эфира дипропиленгли-
коля, этанола, изопропанола, метанола, моноэти-
лового эфира диэтиленгликоля, монометилового 
эфира этиленгликоля, монометилацетамида, мо-
нометилового эфира дипропиленгликоля, жид-
ких полиоксиэтиленгликолей, пропиленгликоля, 
2-пирролидона, моноэтилового эфира диэтилен-

гликоля, этиленгликоля, диэтилфталата, и смеси 
по крайней мере двух этих растворителей и сo-
растворитель выбран из группы, состоящей из 
абсолютного этанола, изопропанола или мета-
нола;  
(3) необязательно ингибитор кристаллизации, 
выбранный из группы, состоящей из анионного 
поверхностно-активного вещества, катионного 
поверхностно-активного вещества, неионноген-
ного поверхностно-активного вещества, соли 
амина, амфотерного поверхностно-активного 
вещества, поливинилпирролидона, поливинило-
вых спиртов, сополимеров винилацетата и винил-
пирролидона, полиэтиленгликолей, бензилового 
спирта, маннита, глицерина, сорбита, полиокси-
этилированных эфиров сорбита; лецитина, кар-
боксиметилцеллюлозы натрия и акриловых про-
изводных, или смеси этих ингибиторов кристал-
лизации. 
3. Состав по п. 2, в котором производное ноду-
лиспориновой кислоты представляет собой сое-
динение формулы 

O
N

OH
OH

O

NHRx

O

 
где Rx выбран из группы, состоящей из : 
H, CH3, CH2CH3, C(CH3)3, CH2CH2CH3,  
CH2CH2OH, CH(CO2CH3)CH2OH, CH2CO2CH3,  
CH2CH(OCH2CH3)2, CH2CH2OCH2CH2OH,  
CH(CH3)(CH2)3C(CH3)2OH, (CH2)3ОH, (CH2)4OH,  
(CH2)SOH, CH(CH2OH)CH2CH3, NHC(CH3)3,  
CH2CN, (CH2)6OH, CH2CH(OH)CH3,  
CH(CH2OH)CH2CH2CH3, CH2CH2SCH3,  
CH2CH2SCH2CH3, CH2CONH2, 
 CH(CH3)(CH2OH)2, CH2CH2NHCH2CH2OH,  
CH(CH2OH)(CH2)3CH3, CH(CH2OCH3)CH3,  
(CH2)2SH, (CH2)4NH2, CH2CH2SO2CH3,  
CH2CH2S(O)CH3, CH(CH(CH3)2)CH2OH, 
 (CH2)3NH2, (CH2)3N(CH2CH3)2, (CH2)3N(CH3)2,  
OCH2CH3, CH2CH(OH)CH2OH, OCH3,  
CH2CH2OCH3, CH2CH2NHC(O)CH3,  
 

C(CH3)2CH2OH, с-C3H5, сC6H11, (CH2)3ОCH2CH3,  
CH2CH=CH2, C(CH2CH3)(CH2OH)2, CH2C≡CH,  
CH2CO2CH2CH3, CH2CH2F, (CH2)3О(CH2)11CH3, 
CH2CH2N(CH3)2, CH2CH2OCH2CH2NH2, CH2CF3, 
NHCH2CO2CH2CH3, CH(CH3)CO2CH3,  
C(CH3)2CH2C(О)CH3, CH(CO2CH2CH3)2, CH2CH3,  
CH(CH2CH2CH3)CO2CH3, CH2CH2CH2OCH3,  
C(CH3)2CH2C≡CH, (CH2)4CH3, CH(CH2CH2CH3)2, 
(CH2)SCH3, CH2CH2CO2H, CH(CH(CH3)2)CO2CH3, 
OCH2CO2H, CH(CH(CH3)2)CH2OH,  
CH(CH(CH3)2)CH2OH, CH(CH3)CH2OH,  
CH(CH3)CH2OH, CH(CH3)2, (CH2)CH(CH3)2,  
CH(CH3)CH2CH3, CH2CH(CH3)OH, (CH2)3CH3,  
(CH2)2OCH2CH3, 1-адамантил, (CH2)8CH3,  
CH(CH3)CH(CH3)2, (CH2)3NHCH3,  
(CH2)2N(CH2CH3)2, 

N OCH2CH2 NCH2CH2 N NCH2CH2

 
 

N

O

(CH2)3 N(CH2)2 N OCH2CH2CH2
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HOCH2 N

HO

N N CH3

CH2

HO

 
 

N

S

N O OH
NH3C

CH2CH2  
 

N

H
N

O

CH2CH2
OCH2 NH

H
N O

O

N

H2N

 
 

N

N N CH2CH2 OH N CO2CH2CH3

 
 

OCH2 OCH2

CH2CH2 и
N

 
 

4. Состав по п. 3, в котором Rx представляет со-
бой C(CH3)3. 
5. Состав по п. 1, в котором жидкий носитель 
содержит микроэмульсию. 
6. Состав по п. 3, в котором жидкий носитель 
дополнительно содержит наполнитель. 
7. Состав по п. 6, в котором наполнитель пред-
ставляет собой C8-C10 каприловые/каприновые 
триглицериды, олеиновую кислоту или пропи-
ленгликоль. 
8. Состав по п. 7, в котором состав для наруж-
ного нанесения на пораженный участок допол-
нительно содержит антиоксидант. 
9. Состав по п. 8, в котором антиоксидант выб-
ран из группы, состоящей из бутилированного 
гидроксиaнизола, бутилированного гидрокси-
толуола, аскорбиновой кислоты, метабисульфита 
натрия, пропилгаллата и тиосульфата натрия. 
10. Состав по п. 9, в котором соединение фор-
мулы (I) представляет собой трет-бутил ноду-
лиспорамида, носитель среды содержит моно-
этиловый эфир диэтиленгликоля и C8-C10 капри-
ловые/каприновые триглицериды, и антиокси-
дант представляет собой бутилированный гид-
рокситолуол. 
11. Состав по п. 2, в котором комбинация содер-
жит от около 0,001 до около 100 мг соединения 

формулы (I) на 1 кг веса млекопитающего или 
птицы. 
12. Состав по п. 4, в котором комбинация содер-
жит от около 1 до около 50 мг соединения форму-
лы (I) на 1 кг веса млекопитающего или птицы. 
13. Состав по п. 2, который содержит ингибитор 
кристаллизации и дополнительно содержит анти-
оксидант. 
14. Состав для точечного нанесения на поражен-
ный участок для лечения или профилактики 
паразитной инвазии у млекопитающих или птиц, 
который содержит эффективное количество сое-
динения формулы (I) по п. 2, представляющее 
собой трет-бутил нодулиспорамида, фармацев-
тически или ветеринарно приемлемый жидкий 
носитель и необязательно ингибитор кристал-
лизации. 
15. Состав по п. 16, в котором присутствует от 
около 0,005 до около 1% (вес/объем) антиокси-
данта и антиоксидант выбран из группы, состоя-
щей из бутилированного гидроксиaнизола, бути-
лированного гидрокситолуола, аскорбиновой 
кислоты, метабисульфита натрия, пропилгаллата 
и тиосульфата натрия. 
16. Состав по п. 15, в котором ингибитор крис-
таллизации присутствует в количестве от около 
1 до около 20% вес/объем. 
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17. Состав по п. 16, в котором 
- анионное поверхностно-активное вещество 
представляет собой стеараты щелочных метал-
лов, абиетат натрия; алкилсульфаты; додецил-
бензолсульфонат натрия, диоктилсульфосук-
цинат натрия и жирные кислоты; 
- катионное поверхностно-активное вещество 
представляет собой растворимые в воде соли 
четвертичного аммония формулы N+R'R"R'''R"" 
Y−, в которой радикалы R независимо представ-
ляют собой радикалы углеводорода, необяза-
тельно гидроксилированные, и Y− представляют 
собой анион сильной кислоты; 
- соли аминов формулы N+R’R”R’”, в которых 
радикалы R независимо представляют собой 
необязательно гидроксилированные углеводо-
родные радикалы;  
- неионогенные поверхностно-активные вещест-
ва представляют собой необязательно полиокси-
этилированные эфиры сорбита, полиоксиэтили-
рованные алкиловые эфиры; полиэтиленгликоль 
стеарат, полиоксиэтилированные производные 
касторового масла, полиглицериновые эфиры, 
полиоксиэтилированные жирные спирты, поли-
оксиэтилированные жирные кислоты или coпо-
лимеры этиленоксида и пропиленоксида и 
- амфотерное поверхностно-активное вещество 
представляет собой замещенные лаурилсоеди-
нения бетаина. 
18. Состав по п. 16, в котором ингибитор крис-
таллизации представляет собой систему ингиби-
тора кристаллизации, содержащую полимерный 
пленкообразующий агент и поверхностно-актив-
ное вещество. 
19. Состав по п. 18, в котором полимерный плен-
кообразующий агент представляет собой поли-
винилпирролидон, поливинильные спирты или 
сополимер винилацетата и поливинилпирроли-
дона и поверхностно-активное вещество пред-
ставляет собой неионогенное поверхностно-ак-
тивное вещество. 
20. Состав по п. 19, в котором система ингиби-
тора кристаллизации представляет собой смесь 
поливинилпирролидона и полиoкситилен (20) 
моноолеат сорбита. 
21. Состав по п. 15, в котором соединение фор-
мулы (I) представляет собой трет-бутил ноду-
лиспорамида, жидкий носитель представляет 
собой моноэтиловый эфир диэтиленгликоля, ин-
гибитор кристаллизации представляет собой пир-
ролидон и антиоксидант представляет собой 
бутилированный гидрокситолуол. 
22. Способ лечения паразитарных инвазий или 
профилактика паразитарной инвазии у млекопи-

тающих, рыб или птиц, который включает нане-
сение указанным млекопитающим, рыбам или 
птицам эффективного количества состава по           
п. 1. 
23. Способ по п. 22, в котором паразит представ-
ляет собой эктопаразит. 
24. Способ по п. 22, в котором паразит представ-
ляет собой эндопаразит. 
25. Способ по п. 22, в котором млекопитающее 
представляет собой кошку, собаку, лошадь, круп-
ный рогатый скот или овцу. 
26. Способ по п. 25, в котором паразит пред-
ставляет собой блоху или иксодовый клещ. 
27. Способ по п. 22, в котором млекопитающее 
представляет собой человека. 
28. Способ по п. 22, в котором эктопаразиты 
представляют собой клещей, иксодовых клещей, 
москитов, мух или упомянутые выше комби-
нации. 
29. Способ лечения паразитарных инвазий или 
профилактика паразитарных инвазий у млекопи-
тающих или птиц, который включает нанесение 
указанному млекопитающему или птице эффек-
тивного количества состава по п. 10. 
30. Способ по п. 29, в котором паразит представ-
ляет собой блоху или иксодовый клещ и млеко-
питающее представляет собой кошку или со-
баку. 
31. Способ по п. 22, в котором обработку осу-
ществляют два раза в месяц. 
32. Способ по п. 22, в котором обработку осу-
ществляют раз в квартал. 
33. Способ по п. 22, в котором обработку осу-
ществляют раз в месяц. 
34. Способ лечения паразитарных инвазий или 
профилактика паразитарных инвазий у млекопи-
тающих или птиц, который включает нанесение 
указанному млекопитающему или птице эффек-
тивного количества состава по п. 21. 
35. Способ по п. 34, в котором млекопитающее 
представляет собой кошку или собаку и паразит 
представляет собой блоху или иксодовый клещ. 
36. Способ по п. 34, в котором обработку осу-
ществляют два раза в месяц. 
37. Способ по п. 34, в котором обработку осу-
ществляют раз в квартал. 
38. Способ по п. 34, в котором обработку осу-
ществляют раз в месяц. 
39. Состав для точечного нанесения на поражен-
ный участок для лечения или профилактики па-
разитной инвазии у млекопитающих или птиц, 
для локального чрескожного применения путем 
абсорбции и накопления в плазме, который со-
держит эффективное количество соединения 
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формулы (I) по п. 2, фармацевтически или вете-
ринарно приемлемый жидкий носитель, содер-
жащий микроэмульсию и необязательно ингиби-
тор кристаллизации, при этом жидкий носитель 
дополнительно содержит моноэтиловый эфир 
диэтиленгликоля и по крайней мере один анти-
оксидант.  
40. Состав по п. 39, который, кроме того, содер-
жит ингибитор кристаллизации. 
41. Состав по п. 40, в котором антиоксидант 
представляет собой BHT и ингибитор кристал-
лизации представляет собой пирролидон. 
42. Способ уничтожения паразитов у млекопи-
тающего, включающий локальную обработку 
заболевшего паразитами млекопитающего эф-
фективным количеством состава по п. 39. 

43. Способ по п. 42, в котором млекопитающее 
представляет собой кошку или собаку и паразит 
представляет собой блоху или иксодовый клещ. 
44. Способ получения обнаруживаемой в плазме 
концентрации средства для уничтожения парази-
тов на млекопитающем, включающий локальное 
нанесение на локализованную область указан-
ного животного, заболевшего паразитами, эф-
фективного количество состава по п. 39. 
45. Способ уничтожения паразитов на кошке или 
собаке, включающий локальное нанесение на 
кожу кошки или собаки между лопатками не 
чаще чем раз в месяц композиции для наружного 
нанесения, которая содержит в ветеринарно-
приемлемом носителе эффективное количество 
по крайней мере одного соединения формулы 

O
N

OH
OH

O

NHRx

O

в которой Rx выбран из группы, состоящей из: 
H, CH3, CH2CH3, C(CH3)3, CH2CH2CH3,  
CH2CH2OH, CH(CO2CH3)CH2OH, CH2CO2CH3,  
CH2CH(OCH2CH3)2, CH2CH2OCH2CH2OH,  
CH(CH3)(CH2)3C(CH3)2OH, (CH2)3ОH, (CH2)4OH,  
(CH2)SOH, CH(CH2OH)CH2CH3, NHC(CH3)3,  
CH2CN, (CH2)6OH, CH2CH(OH)CH3,  
CH(CH2OH)CH2CH2CH3, CH2CH2SCH3,  
CH2CH2SCH2CH3, CH2CONH2,  
CH(CH3)(CH2OH)2, CH2CH2NHCH2CH2OH,  
CH(CH2OH)(CH2)3CH3, CH(CH2OCH3)CH3,  
(CH2)2SH, (CH2)4NH2, CH2CH2SO2CH3,  
CH2CH2S(O)CH3, CH(CH(CH3)2)CH2OH,  
(CH2)3NH2, (CH2)3N(CH2CH3)2, (CH2)3N(CH3)2,  
OCH2CH3, CH2CH(OH)CH2OH, OCH3,  
CH2CH2OCH3, CH2CH2NHC(O)CH3,  
C(CH3)2CH2OH, с-C3H5, сC6H11, (CH2)3ОCH2CH3,  
CH2CH=CH2, C(CH2CH3)(CH2OH)2, CH2C≡CH,  
CH2CO2CH2CH3, CH2CH2F, (CH2)3О(CH2)11CH3,  
CH2CH2N(CH3)2, CH2CH2OCH2CH2NH2, CH2CF3,  
NHCH2CO2CH2CH3, CH(CH3)CO2CH3,  
C(CH3)2CH2C(О)CH3, CH(CO2CH2CH3)2, CH2CH3,  
CH(CH2CH2CH3)CO2CH3, CH2CH2CH2OCH3, 
C(CH3)2CH2C≡CH, (CH2)4CH3, CH(CH2CH2CH3)2, 
(CH2)SCH3, CH2CH2CO2H,  
CH(CH(CH3)2)CO2CH3, OCH2CO2H,  
CH(CH(CH3)2)CH2OH, CH(CH(CH3)2)CH2OH, 
 CH(CH3)CH2OH, CH(CH3)CH2OH, CH(CH3)2, 
 (CH2)CH(CH3)2, CH(CH3)CH2CH3,  
CH2CH(CH3)OH, (CH2)3CH3, (CH2)2OCH2CH3,             
1-адамантил, (CH2)8CH3, CH(CH3)CH(CH3)2, 

(CH2)3NHCH3, (CH2)2N(CH2CH3)2, 
указанный носитель предназначен для локализа-
ции воздействия на кожу животного между ло-
патками и содержит органический растворитель, 
антиоксидант и/или ингибитор кристаллизации, 
в котором: 
указанный органический растворитель содержит 
ацетoн, этилацетaт, метанол, этанол, изопро-
панол, диметилформамид, дихлорметан или мо-
ноэтиловый эфир диэтиленгликоля; указанный 
растворитель необязательно дополняется C8-C10 
каприловым/каприновым триглицеридом, оле-
иновой кислотой или пропиленгликолем; 
указанный антиоксидант выбран из группы, со-
стоящей из бутилированного гидроксиaнизола, 
бутилированного гидрокситолуола, аскорбино-
вой кислоты, метабисуфида натрия, пропил-
галлата и тиосульфата натрия; и 
 указанный ингибитор кристаллизации выбран 
из группы, состоящей из поливинилпирроли-
дона, сополимеров винилацетата и винилпирро-
лидона, сложных эфиров полиоксиэтилиниро-
ванного сорбита и их смесей; 
в соответствии с чем происходит длительное 
высвобождение соединения формулы (I) в или 
на теле кошки или собаки. 
46. Способ по п. 45, в котором композиция для 
наружного нанесения соединения формулы (I) 
представляет собой трет-бутил нодулиспорамида. 
47. Способ по п. 45, в котором соединение фор-
мулы (I) присутствует в композиции для точеч-
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ного нанесения в количестве от около 0,1 до 
около 100 мг/кг веса животного. 
48. Способ по п. 46, в котором жидкий носитель 
представляет собой моноэтиловый эфир диэти-
ленгликоля и антиоксидант представляет собой 
бутилированный гидрокситолуол. 

49. Способ по п. 46, в котором композиция для 
точечного нанесения содержит антиоксидант и 
антиоксидант представляет собой поливинил-
пирролидон. 
50. Способ получения соединения формулы 
 

1
4

3''

19

22 24

16

26

1'

2

13 11

7

1"
O

N

R3

4'
R4

R2 R1

R5

O

R1  и R2 вместе представляет собой =О; 
R3 представляет собой -ОН; 
R4 представляет собой ORa, OCO2Rb,  
OC(O)NRcRd ;  
R5 представляет собой NRcRd, где 
Ra представляют собой 
(1) водород, 
(2) необязательно замещенный C1-C10 алкил, 
(3) необязательно замещенный C3-C10 алкенил, 
(4) необязательно замещенный C3-C10 алкинил, 
(5) необязательно замещенный C1-C10 алканоил, 
(6) необязательно замещенный C1-C10 алкеноил, 
(7) необязательно замещенный C1-C10 алкиноил, 
(8) необязательно замещенный бензоил, 
(9) необязательно замещенный фенил, 
(10) необязательно замещенный C1-C7 циклоал-
каноил, 
(11) необязательно замещенный C4-C7 циклоал-
кеноил, 
(12) необязательно замещенный C1-C10 алкил-
сульфонил, 
(13) необязательно замещенный C3-C8 цикло-
алкил, 
(14) необязательно замещенный C5-C8 циклоал-
кенил, 
где заместители алкила, алкенила, алкинила, ал-
каноила, алкеноила, алкиноила, бензоила, фе-
нила, циклоалканоила, циклоалкеноила, алкил-
сульфонила, циклоалкила и циклоалкенила пред-
ставляют собой 1-5 групп, независимо выбран-
ных из гидрокси, C1-C6 алкокси, C3-C7 циклоалки-
ла, арил C1-C3 алкокси, NRg Rh, CO2Rb, CONRсRd 
и галогена, 
(15) C1-C5 перфторалкил, 
(16) фенилсульфонил, необязательно замещен-
ный 1-3 группами, независимо выбранными из 
C1-C5 алкила, C1-C5 перфторалкила, нитро, гало-
гена или циано, 
(17) 5- или 6-членное кольцо, выбранное из пи-
перидино, морфолино, пиридила и пиперазино, 

необязательно замещенных 1-4 группами, неза-
висимо выбранными из C1-C5 алкила, C1-C5 алке-
нила, C1-C5 перфторалкила, амино, C(O)RсRd, ци-
ано, CO2Rb или галогена; 
Rb представляет собой 
(1) H, 
(2) необязательно замещенный фенил, 
(3) необязательно замещенный C1-C10 алкил, 
(4) необязательно замещенный C3-C10 алкенил 
или 
(5) необязательно замещенный C3-C10 алкинил, 
где заместители фенила, алкила, алкенила или 
алкинила представляют собой 1-5 групп, незави-
симо выбранных из гидрокси, C1-C6 алкокси, C3-
C7 циклоалкила, галогена, C1-C5 алканоилокси, 
C(O)NRсRd, CO2Rb, формила, -NRgRh, необяза-
тельно замещенного фенила и необязательно за-
мещенного фенил C1-C3 алкокси, в котором фе-
нильные заместители представляют собой 1-3 
группы, независимо выбранные из Re; 
Rс и Rd независимо представляют собой Rb или 
Rc и Rd вместе с N, к которому они присоедине-
ны, образуют пиперидино, морфолино или пипе-
разино, необязательно замещенные 1-3 груп-
пами, независимо выбранными из Rg и оксо; 
Re представляет собой 
(1) галоген, 
(2) C1-C7 алкил, 
(3) C1-C3 перфторалкил, 
(4) -S(O)mRi, 
(5) циано, 
(6) нитро,  
(7) RjО(CH2)V-, 
(8) RjCО2 (CH2)v-, 
(9) RjOCO(CH2)v, 
(10) необязательно замещенный фенил, где за-
местителями являются 1-3 галогена, C1-C6 алки-
ла, C1-C6 алкокси или гидрокси; 
v имеет значение от 0 до 3; 
Rg и Rh независимо представляет собой 
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(1) водород, 
(2) C1-C6 алкил, 
(3) арил, 
(4) арил C1-C6 алкил, 
(5) C1-C5 алкоксикарбонил, 
(6) C1-C5 алкилкарбонил, или 
(7) C1-C5 алканоил C1-C5 алкил; или 
Rg и Rh вместе с N, к которому они присоеди-
нены, образуют пиперидино, морфолино или пи-
перазино, необязательно замещенные 1-3 груп-
пами, независимо выбранными из Rg и оксо;  
Ri и Rj независимо представляют собой 

(1) водород, 
(2) C1-C3 перфторалкил, 
(3) необязательно замещенный C1-C6 алкил, где 
заместителями является арил или замещенный 
фенил; 
(4) фенил или замещенный фенил, где заместите-
лями являются 1-3 группы, независимо выбран-
ные из галогена, C1-C6 алкила, C1-C6 алкокси или 
гидрокси; 
m имеет значение 0-2, который включает 
(1) конденсацию соединения формулы II' 

(II') 
O

N

R4
R3

OH

O

R2 R1
 

где R1, R2, R3 и R4 определены выше, с соединением формулы (III) 
NR6' C N R7' (III) 

 
 

где R6' и R7' могут быть независимо выбраны из 
алкила и циклоалкила в присутствии органичес- 

ческого растворителя для получения первого 
промежуточного соединения формулы 

(V')
O

N

R4
R3

O

O

R2 R1

N

HN

R6'

R7'

(2) взаимодействие первого промежуточного 
соединения с активированным соединением Act 

для получения второго промежуточного соеди-
нения формулы 

(VI')
O

N

R4
R3

O

O

R2 R1

Act

(3) добавление алкиламина формулы HNRсRd ко 
второму промежуточному соединению с полу-
чением соединения формулы I'. 
51. Способ по п. 50, в котором активированное 
соединение представляет собой 1-гидроксибен-

зотриазол, 2-гидроксипиридин-N-оксид, 2-гид-
роксипиридин и гидроксисукцинимид. 
52. Способ по п. 50, в котором первое промежу-
точное соединение имеет формулу 

 

(V')
O

N

R4
R3

O

O

R2 R1

N

HN

R6'

R7'
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в котором R6' и R7' могут быть независимо 
выбраны из алкила и циклоалкила. 

53. Способ по п. 50, в котором второе промежу-
точное соединение имеет формулу 
 

(VI')

O
N

R4
R3

O

O

R2 R1

N
NN

54. Способ по п. 50, в котором указанный орга-
нический растворитель представляет собой гало-
генированный углеводород или смесь галогени-
рованных углеводородов. 
55. Способ по п. 50, в котором указанный орга-
нический растворитель представляет собой эфир 
или смесь эфиров. 
56. Способ по п. 53, в котором указанный галоге-
нированный углеводород представляет собой 
хлористый метилен. 

57. Способ по п. 54, в котором указанный эфир 
или смесь эфиров выбраны из группы, состоя-
щей из тетрагидрофурана, диэтилового эфира и 
метилтрет-бутилового эфира. 
58. Способ по п. 49, в котором способ, который 
осуществляют одной стадией без выделения пер-
вого и второго промежуточного соединения. 
59. Способ по п. 50, который осуществляют по-
этапно с выделением первого и/или второго про-
межуточного соединения. 
60. Соединение формулы 

(V')
O

N

R4
R3

O

O

R2 R1

N

HN

R6'

R7'

R1  и R2 вместе представляют собой =О; 
R3 представляет собой –ОН; 
R4 представляет собой ORa, OCO2Rb,  
OC(O)NRcRd ;  
Ra представляют собой 
(1) водород, 
(2) необязательно замещенный C1-C10 алкил, 
(3) необязательно замещенный C3-C10 алкенил, 
(4) необязательно замещенный C3-C10 алкинил, 
(5) необязательно замещенный C1-C10 алканоил, 
(6) необязательно замещенный C1-C10 алкеноил, 
(7) необязательно замещенный C1-C10 алкиноил, 
(8) необязательно замещенный бензоил, 
(9) необязательно замещенный фенил, 
(10) необязательно замещенный C1-C7 циклоал-
каноил, 
(11) необязательно замещенный C4-C7 циклоал-
кеноил, 
(12) необязательно замещенный C1-C10 алкил-
сульфонил, 
(13) необязательно замещенный C3-C8 циклоал-
кил, 
(14) необязательно замещенный C5-C8 циклоал-
кенил, 
где заместители алкила, алкенила, алкинила, 
алканоила, алкеноила, алкиноила, бензоила, фе-

нила, циклоалканоила, циклоалкеноила, алкил-
сульфонила, циклоалкила и циклоалкенила пред-
ставляют собой 1-5 групп, независимо выбран-
ных из гидрокси, C1-C6 алкокси, C3-C7 цикло-
алкила, арил C1-C3 алкокси, NRg Rh, CO2Rb, 
CONRсRd и галогена, 
(15) C1-C5 перфторалкил, 
(16) фенилсульфонил, необязательно замещен-
ный 1-3 группами, независимо выбранными из 
C1-C5 алкила, C1-C5 перфторалкила, нитро, гало-
гена или циано, 
(17) 5- или 6-членное кольцо, выбранное из пи-
перидино, морфолино, пиридила и пиперазино, 
необязательно замещенных 1-4 группами, неза-
висимо выбранными из C1-C5 алкила, C1-C5 алке-
нила, C1-C5 перфторалкила, амино, C(O)RсRd, 
циано, CO2Rb или галогена; 
Rb представляет собой 
(1) H, 
(2) необязательно замещенный фенил, 
(3) необязательно замещенный C1-C10 алкил, 
(4) необязательно замещенный C3-C10 алкенил 
или 
(5) необязательно замещенный C3-C10 алкинил, 
где заместители фенила, алкила, алкенила или 
алкинила представляют собой 1-5 групп, неза-
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висимо выбранных из гидрокси, C1-C6 алкокси, 
C3-C7 циклоалкила, галогена, C1-C5 алканоил-
окси, C(O)NRсRd, CO2Rb, формила, -NRgRh, не-
обязательно замещенного фенила и необязатель-
но замещенного фенил C1-C3 алкокси, в котором 
фенильные заместители представляют собой 1-3 
группы, независимо выбранные из Re; 
Rс и Rd независимо представляют собой Rb или 
Rc и Rd вместе с N, к которому они присоеди-
нены, образуют пиперидино, морфолино или пи-
перазино, необязательно замещенные 1-3 груп-
пами, независимо выбранными из Rg и оксо; 
Re представляет собой 
(1) галоген, 
(2) C1-C7 алкил, 
(3) C1-C3 перфторалкил, 
(4) -S(O)mRi, 
(5) циано, 
(6) нитро,  
(7) RjО(CH2)V-, 
(8) RjCО2 (CH2)v-, 
(9) RjOCO(CH2)v, 
(10) необязательно замещенный фенил, где за-
местителями являются 1-3 галогена, C1-C6 ал-
кила, C1-C6 алкокси или гидроксил; 
v имеет значение от 0 до 3; 
Rg и Rh независимо представляет собой 
(1) водород, 
(2) C1-C6 алкил, 
(3) арил, 
(4) арил C1-C6 алкил, 
(5) C1-C5 алкоксикарбонил, 
(6) C1-C5 алкилкарбонил, или 
(7) C1-C5 алканоил C1-C5 алкил; или 
Rg и Rh вместе с N, к которому они присоеди-
нены, образуют пиперидино, морфолино или пи-
перазино, необязательно замещенные 1-3 груп-
пами, независимо выбранными из Rg и оксо;  
Ri и Rj независимо представляют собой 
(1) водород, 
(2) C1-C3 перфторалкил, 
(3) необязательно замещенный C1-C6 алкил, где 
заместителями является арил или замещенный 
фенил; 
(4) фенил или замещенный фенил, где замести-
телями являются 1-3 группы, независимо выб-
ранные из галогена, C1-C6 алкила, C1-C6 алкокси 
или гидрокси; 
m имеет значение 0-2  
R6’и R7’ независимо выбраны из С1С10 алкила и 
С3-С8 циклоалкила; 
или его фармацевтически приемлемая соль. 
______________________________________ 
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(57) 1. Таглик, асосий патак ва таглик билан кон-
тактланувчи электр ўтказувчи элементни ўз ичи-
га олган, бошлиқ ости таглиги билан заготов-
кани усти ва оёқ кийимини пастки қисмидан 
иборат бўлган ток ўтказувчи оёқ кийими, шу 
билан ф а р қ л а н а д и к и, у қўшимча равишда 
қоплама патакдан иборат бўлиб, бунда контакт-
ланувчи электр ўтказувчи элемент сифатида 
бошлиқ ости таглик ва қоплама патакдан фойда-
ланилади. 
2. Ток ўтказувчи оёқ кийими 1-банд бўйича,  шу 
билан ф а р қ л а н а д и к и, бунда қоплама патак 
асосий патак қобиқи кўринишида, уни тўлиқ 
қамраб олиш имкониятига эга қилиб тайёрлан-
ган. 
3. Ток ўтказувчи оёқ кийими 1-банд бўйича,  шу 
билан ф а р қ л а н а д и к и, бунда контактла-
нувчи элемент сифатида электр ўтказувчи мато-
дан фойдаланилади, уни асосидаги ип ўзи билан 
бирга ип газлама арқоқини, арқоқнинг ипи эса -
металлаштирилган толанинг электр ўтказадиган 
эшилган ипидан ва пахта ипини 40/60 нисбатини 
ифодалайди. 

________ 
 
1. Токопроводящая обувь, содержащая заготовку 
верха с подкладкой под союзку и низ обуви, 
включающий подошву, основную стельку и 
контактирующий с подошвой электропроводя-
щий элемент, о т л и ч а ю щ а я с я тем, что до-
полнительно содержит обтяжную стельку, при 
этом в качестве контактного электропроводя-
щего элемента используют подкладку под союз-
ку и обтяжную стельку. 
2. Токопроводящая обувь по п. 1, о т л и ч а ю-     
щ а я с я  тем, что обтяжная стелька выполнена в 
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виде оболочки основной стельки с возмож-
ностью полного ее охвата. 
3. Токопроводящая обувь по п. 1, о т л и ч а ю-   
щ а я с я  тем, что в качестве материала для кон-
тактного элемента используется электропроводя-
щая ткань, нити основы которой представляют 
собой хлопчатобумажную пряжу, а нити утка - 
смешанную пряжу из электропроводящего ме-
таллизированного волокна и хлопка в соотно-
шении 40:60. 
__________________________________________ 
 
A 61 
 
(11) IAP 03817   (13) C 
(51) 8 A 61 K 31/138, A 61 K 9/06, A 61 K 47/38, 
A 61 K 47/10, A 61 K 47/14, A 61 P 35/00 
(21) IAP 2007 0138   (22) 13.10.2005  
(31)(32)(33) 04292447.2, 14.10.2004, EP  
60/638,359, 23.12.2004, US  
(71)(73) Лаборатуар Безан Интернасьональ, FR 
(72) MAЗИНИ-ЭТЕВ, Валери, FR 
(85) 13.04.2007  
(86) PCT/EP 2005/011654, 13.10.2005  
(87) WO 2006/040196, 20.04.2006  
(54) 4-гидрокситамоксифенли фармацевтик 
композиция ва гель, уларни тайёрлаш усули 
ва қўллаиши  
Фармацевтическая композиция и гель с                 
4-гидрокситамоксифеном, способ их приго-
товления и их применение 
 
(57) 1. Фармацевтик композиция, у: 
0,105 – 0,950% 4-гидрокситамоксифенни, 
50-75% камида битта 2-6 та углерод атомларини 
ичига олган спиртни, 
0,1-5,0% камида битта гель ҳосил қилувчи агент-
ни, 
0,1-5,0% камида битта сингувчанликни кучай-
тиргични, 
20 – 50% сувли эритувчини ичига олади, 
бу ерда (%) композиция массасини массага нис-
батида ифодаланган.  
2. 1-банд бўйича фармацевтик композиция, у: 
0,205-0,950% 4-гидрокситамоксифенни, 
50-75% камида битта 2-6 та углерод атомларини 
ичига олган спиртни, 
0,1-5,0% камида битта гель ҳосил қилувчи агент-
ни, 
0,1-5,0% камида битта сингувчанликни кучай-
тиргични, 
20-50% сувли эритувчини ичига олади, 
бу ерда (%) композиция массасини массага нис-
батида ифодаланган. 
3. 1-2-бандларнинг исталгани бўйича фармацев-
тик композиция, у: 

0,220-0,350%, кўпроқ 0,228% атрофида 4-гид-
рокситамоксифенни, 
60-75% этанолни, 
0,1-1,5% гидроксипропилцеллюлозани, 
0,4-2,0% миристат изопропилни, 
20-50% фосфатли буферни ичига олади, 
бу ерда (%) композиция массасини массага нис-
батида ифодаланган. 
4. 1-3-бандларнинг исталгани бўйича фармацев-
тик композиция, бу ерда юқорида санаб ўтилган 
1-6 та углерод атомларини ичига олган спирт 
этанол, пропан-1-ол ва пропан-2-ол ва уларнинг 
аралашмаларини ичига олган гуруҳдан танлаб 
олинган. 
5. 1-4-бандларнинг исталгани бўйича фармацев-
тик композиция, бу ерда юқорида санаб ўтилган 
гель ҳосил қилувчи агент акрил кислотаси, цел-
люлоза ва уларнинг аралашмаларида асосланган 
полимерларни ичига олган гуруҳдан танлаб 
олинган. 
6. 1-5-бандларнинг исталгани бўйича фарма-
цевтик композиция, бу ерда юқорида санаб ўтил-
ган гель ҳосил қилувчи агент карбоксиметил 
целлюлоза, гидроксипропилцеллюлоза, гидрок-
сиэтилцеллюлоза, этилцеллюлоза, гидроксиме-
тилцеллюлоза, гидроксипропилметилцеллюлоза 
ва уларнинг аралашмаларини ичига олган гуруҳ-
дан танлаб олинган камида битта гель ҳосил 
қилувчи агентни ичига киритади. 
7. 1-6-бандларнинг исталгани бўйича фармацев-
тик композиция, у изопропилмиристатни ичига 
олади. 
8. 1-7-бандларнинг исталгани бўйича фармаце-
втик композиция, бу ерда юқорида санаб ўтил-
ган сувли эритувчи триэтаноламин, натрий гид-
роксид, аммоний гидроксид, калий гидроксид, 
аргинин, аминометилпропанол, трометамин ва 
уларнинг аралашмаларини ичига олган гуруҳдан 
кўпроқ танлаб олинган камида битта асосни ичи-
га киритади. 
9. 1-8-бандларнинг исталгани бўйича фармацев-
тик композиция, бу ерда юқорида санаб ўтилган 
сувли эритувчи цитрат, трис-малеат, фосфат бу-
ферлари ва уларнинг аралашмаларини ичига ол-
ган гуруҳдан кўпроқ танлаб олинган камида бит-
та буферни ичига киритади. 
10. 1-9-бандларнинг исталгани бўйича фарма-
цевтик композиция, у 7,5-10,0 рН га эга. 
11. Трансдермал ёки транстери орқали етказиб 
берилиши учун яроқли бўлган гель, у 1-10-банд-
ларнинг исталгани бўйича фармацевтик компо-
зицияни ичига олади. 
12. 1-10-бандларнинг исталгани бўйича фарма-
цевтик композицияни ёки 11-банд бўйича гелни 
тайёрлаш усули, у: 
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- 2-6 углерод атомларини ичига олган камида 
битта спиртни ва камида битта сингувчанликни 
кучайтиргични ичига киритган аралашмани тай-
ёрлаш; 
- 4-гидрокситамоксифенни керакли бўлган миқ-
дорда қўшиш ва аралаштириш; 
- камида битта гель ҳосил қилувчи агентни 
қўшиш ва яна аралаштириш; 
- камида битта сувли эритувчини қўшиш ва яна 
аралаштириш босқичларни ичига олади. 
13. 1-10-бандларнинг исталгани бўйича фарма-
цевтик композицияни ёки 11-банд бўйича гелни 
сут бези безарар ўсма касаллигини, жароҳатлар, 
келоидлар, гинекомастия, сут бези ракини, мас-
талгия ва сут бези тўқималарини зичлашувини 
ўз ичига олган ҳолатларни даволаш ва/ёки бар-
тараф қилишда қўллаш. 

_______ 
 
1. Фармацевтическая композиция, включающая: 
- 0,105-0,950 % 4-гидрокситамоксифена, 
- 50-75 % по меньшей мере одного спирта, 
содержащего 2-6 атомов углерода; 
- 0,1-5,0 % по меньшей мере одного гелеобра-
зующего агента, 
- 0,1-5,0 % по меньшей мере одного усилителя 
проницаемости, 
- 20-50 % водного растворителя, 
где количества в процентах (%) выражают отно-
шение веса компонента к весу композиции. 
2. Фармацевтическая композиция по п. 1, вклю-
чающая: 
- 0,205-0,950 % 4-гидрокситамоксифена, 
- 50-75 % по меньшей мере одного спирта, содер-
жащего 2-6 атомов углерода; 
- 0,1-5,0 % по меньшей мере одного гелеобразую-
щего агента, 
- 0,1-5,0 % по меньшей мере одного усилителя 
проницаемости, 
- 20-50 % водного растворителя, 
где количества в процентах (%) выражают отно-
шение веса компонента к весу композиции. 
3. Фармацевтическая композиция по любому из 
пп. 1-2, включающая: 
- 0,220-0,350 %, предпочтительно 0,228% 4-гид-
рокситамоксифена, 
- 60-75 % этанола, 
- 0,5-1,5 % гидроксипропилцеллюлозы, 
- 0,4-2,0 % изопропилмиристата, 
- 20-40 % фосфатного буфера, 
где количества в процентах (%) выражают отно-
шение веса компонента к весу композиции. 
4. Фармацевтическая композиция по любому из 
пп. 1-3, где вышеназванный спирт, содержащий 
1-6 атомов углерода, выбран из группы, вклю-

чающей этанол, пропан-1-ол и пропан-2-ол, и их 
смеси. 
5. Фармацевтическая композиция по любому из 
пп. 1-4, где вышеназванный гелеобразующий 
агент выбран из группы, включающей поли-
меры, основанные на акриловой кислоте, про-
изводные целлюлозы и их смеси. 
6. Фармацевтическая композиция по любому из 
пп. 1-5, где вышеназванный гелеобразующий 
агент включает по меньшей мере один гелеобра-
зующий агент, выбранный из группы, включаю-
щей карбоксиметилцеллюлозу, гидроксипропил-
целлюлозу, гидроксиэтилцеллюлозу, этилцеллю-
лозу, гидроксиметилцеллюлозу, гидроксипро-
пилметилцеллюлозу и их смеси. 
7. Фармацевтическая композиция по любому из 
пп. 1-6, включающая изопропилмиристат. 
8. Фармацевтическая композиция по любому из 
пп. 1-7, где вышеназванный водный раствори-
тель включает по меньшей мере одно основание, 
предпочтительно выбранное из группы, вклю-
чающей триэтаноламин, гидроксид натрия, гид-
роксид аммония, гидроксид калия, аргинин, ами-
нометилпропанол, трометамин и их смеси. 
9. Фармацевтическая композиция по любому из 
пп. 1-8, где вышеназванный водный раствори-
тель включает по меньшей мере один буфер, 
предпочтительно выбранный из группы, вклю-
чающей цитратный, трис-малеатный, фосфатный 
буферы и их смеси. 
10. Фармацевтическая композиция по любому из 
пп. 1-9, имеющая рН 7,5-10,0. 
11. Гель, пригодный для трансдермальной или 
транскожной доставки, включающий фармацев-
тическую композицию по любому из пп. 1-10. 
12. Способ приготовления фармацевтической 
композиции по любому из пп. 1-10 или геля            
по п. 11, включающий следующие стадии: 
- приготовление смеси, включающей по мень-
шей мере один спирт, содержащий 2-6 атомов 
углерода, и по меньшей мере один усилитель 
проницаемости; 
- добавление 4-гидрокситамоксифена в количест-
ве, определенном в п. 1, и перемешивание; 
- добавление по меньшей мере одного гелеобра-
зующего агента и повторное перемешивание; 
- добавление по меньшей мере одного водного 
растворителя и повторное перемешивание. 
13. Применение фармацевтической композиции 
по любому из пп. 1-10 или геля по п. 11 для 
лечения и/или предотвращения доброкачест-
венных заболеваний молочной железы, ран и 
келоидов, гинекомастии, рака молочной железы, 
масталгии и состояний, включающих уплотнен-
ную ткань молочной железы. 
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(11) IAP 03818   (13) C 
(51) 8 A 61 K 31/505, C 07 D 239/00, A 61 P 35/00, 
A 61 P 43/00 
(21) IAP 2006 0417   (22) 25.04.2005  
(31)(32)(33) 60/568,872, 06.05.2004, US  
(71)(73) Уорнер-Ламберт Компани ЛЛС, US 
(72) ФАКХАУРИ, Стефен, Алан; ЛИ, Хелен, 
Ценвей; РИД, Джессика, Элизабет; ШЛОССЕР, 
Кевин, Мэттью; СЕКСТОН, Карен, Элейн; ТЕКЛ, 
Хэйл; ВИНТЕРС, Рой, Томас, US  
(85) 06.11.2006  
(86) PCT/IB 2005/001139, 25.04.2005  
(87) WO 2005/107758, 17.11.2005  
(54) 4-Фениламинохиназолин-6-иламидлар  
4-Фениламинохиназолин-6-иламиды  
 
(57) 1. Қуйидаги формулали бирикма: 

 

N

NX

R6 R5

b
a N

O
HN

F

Cl

HN

R3
 

бу ерда 
R3 битта ёки бир нечта галоген атомлари билан 
шарт бўлмаган ҳолда алмашинган C1-С3 чизиқли 
ёки тармоқланган алкилни билдиради; 
R5 ва R6 боғлиқ бўлмаган ҳолда Н, C1-С3-алкил, 
F, Вr, I ёки С дан танлаб олинган; 
X  О, S ёки NH ни билдиради; ва 
а ва b билан белгиланган пунктир линиялари-
нинг ҳар бири қўшбоғ иштироки имкониятини 
кўрсатади, шу шарт биланки, битта бирикмада 
фақат битта а ёки b қўшбоғ иштирок этиши мум-
кин; 
ёки унинг фармацевтик мақбул тузи. 
2. 1-банд бўйича бирикма, бу ерда X О ни билди-
ради, R3 эса 1-3 та галоген атомлари билан шарт 
бўлмаган ҳолда алмашинган C1-С3 чизиқли ёки 
тармоқланган алкилни билдиради. 
3. [4-(3-хлор-4-фторфениламино)-7-метоксихи-
назолин-6-ил]амид 4-пиперидин-1-илбут-2-ен 
кислотаси ёки унинг фармацевтик мақбул тузи-
ни ўзи билан ифодалайдиган бирикма. 
4. Сут эмизувчида пролифератив бузилишларни 
даволаш учун фармацевтик композиция, у 1-
банд бўйича бирикманинг фармацевтик сама-
рали миқдорини ва фармацевтик мақбул ташув-
чини ўз ичига олади. 
5. Сут эмизувчида пролифератив бузилишларни 
даволаш учун фармацевтик композиция, у [4-(3-

хлор-4-фторфениламино)-7-метоксихиназолин-
6-ил]амид 4-пиперидин-1-илбут-2-ен кислотаси, 
ёки унинг фармацевтик мақбул тузининг фарма-
цевтик самарали миқдорини ва фармацевтик 
мақбул ташувчини ўз ичига олади. 
6. Сут эмизувчида пролифератив бузилишларни 
даволаш усули, у даволанишга муҳтож бўлган 
сут эмизувчига 1-банд бўйича бирикманинг ёки 
фармацевтик мақбул тузининг фармацевтик 
самарали миқдорини ўз ичига олади. 
7. 6-банд бўйича усул, бу ерда бирикма ўзи билан 
4-пиперидин-1-илбут-2-ен кислотасининг [4-(3-
хлор-4-фторфениламино)-7-метоксихиназолин-
6-ил]амиди ёки унинг фармацевтик мақбул тузи-
ни ифодалайди. 
8. 7-банд бўйича усул, бу ерда пролифератив 
бузилиш ўзи билан сут бези саратонини ифода-
лайди. 
9. 7-банд бўйича усул, бу ерда пролифератив 
бузилиш ўзи билан йўғон ичак саратонини ифо-
далайди. 
10. 7-банд бўйича усул, бу ерда пролифератив 
бузилиш ўзи билан майда бўлмаган ҳужайрали 
ўпка саратонини ифодалайди. 

_______ 
 
1. Соединение формулы 

R3

HN
Cl
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где R3 обозначает C1-С3 линейный или разветв-
ленный алкил, необязательно замещенный одним 
или несколькими атомами галогенов; 
R5 и R6 независимо выбраны из Н, C1-С3алкила, 
F, Вr, I или Сl; 
X обозначает О, S или NH и 
каждая из пунктирных линий, обозначенных а и 
b, указывает на возможность присутствия двой-
ной связи, при условии, что в одном соединении 
может присутствовать только одна двойная связь 
а или b; 
или его фармацевтически приемлемая соль. 
2. Соединение по п. 1 или его фармацевтически 
приемлемая соль, где X обозначает О, a R3 обоз- 
начает C1-С3 линейный или разветвленный ал-
кил, необязательно замещенный 1-3 атомами 
галогенов. 
3. Соединение, которое представляет собой               
[4-(3-хлор-4-фторфениламино)-7-метоксихиназо-
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лин-6-ил]амид 4-пиперидин-1-илбут-2-еновой 
кислоты или его фармацевтически приемлемую 
соль. 
4. Фармацевтическая композиция для лечения 
пролиферативных нарушений у млекопитаю-
щего, содержащая фармацевтически эффектив-
ное количество соединения по п. 1 или его фар-
мацевтически приемлемой соли и фармацевти-
чески приемлемый носитель. 
5. Фармацевтическая композиция для лечения 
пролиферативных нарушений у млекопитаю-
щего, содержащая фармацевтически эффектив-
ное количество [4-(3-хлор-4-фторфениламино)-
7-метоксихиназолин-6-ил]амид 4-пиперидин-1-
илбут-2-еновой кислоты или его фармацевти-
чески приемлемой соли и фармацевтически при-
емлемый носитель. 
6. Способ лечения пролиферативных нарушений 
у млекопитающего, включающий введение мле-
копитающему, нуждающемуся в лечении, фар-
мацевтически эффективного количества соеди-
нения по п. 1 или его фармацевтически приемле-
мой соли. 
7. Способ по п. 6, где соединение представляет 
собой 4-пиперидин-1-илбут-2-еновой кислоты 
[4-(3-хлор-4-фторфениламино)-7-метоксихиназо-
лин-6-ил]амид или его фармацевтически прием-
лемую соль. 
8. Способ по п. 7, где пролиферативное расст-
ройство представляет собой рак молочной 
железы. 
9. Способ по п. 7, где пролиферативное расст-
ройство представляет собой рак толстой кишки. 
10. Способ по п. 7, где пролиферативное расст-
ройство представляет собой немелкоклеточный 
рак легкого. 
__________________________________________ 
 
(11) IAP 03819   (13) C 
(51) 8 A 61 K 36/00, A 61 P 33/00 
(21) IAP 2007 0132   (22) 09.04.2007  
(71)(72)(73) Боймуратов Рустам Абдурахмоно-
вич, Мусаева Гулбаҳор Омоновна, UZ 
(54) Гельминтга қарши йиғма  
Антигельминтный сбор  
 
(57) Эрмон ўти (Artemisia grantlulerae) дан ибо-
рат бўлган гельминитга қарши йиғма, шу билан 
ф а р қ л а н а д и к и, у қўшимча равишда қуйи-
даги нисбатдаги масса қисмли ханделия (Hande-
lae trichophyllae) ўтидан иборат: эрмон ўти (Arte-
misia grantlulerae) – 30; ханделия ўти (Handelae 
trichophyllae) – 70. 

_______ 
 

Антигельминтный сбор, содержащий траву по-
лыни (Artemisia grantlulerae), о т л и ч а ю щ и й- 
с я тем, что дополнительно содержит траву хан-
делии (Handelae trichophyllae) при следующем 
соотношении, мас.ч.: трава полыни (Artemisia 
grantlulerae) – 30; трава ханделии (Handelae 
trichophyllae) - 70. 
__________________________________________ 
 
(11) IAP 03820   (13) C 
(51) 8 A 61 K 39/00, A 61 K 39/385, A 61 K 47/48, 
A 61 K 31/70 
(21) IAP 2005 0338   (22) 27.02.2004  
(31)(32)(33) 47-2003, 27.02.2003, CU  
(71)(73) Сентро де Инмунология Молекуляр, CU 
(72) ФЕРНАНДЕС МОЛИНА, Луис, Энрике; 
МЕСА ПАРДИЛЛО, Цирцея, CU 
(85) 26.09.2005  
(86) PCT/CU 2004/000003, 27.02.2004  
(87) WO 04/075811, 10.09.2004  
(54) Тери остига юбориш учун ганглиозидлар 
асосидаги вакцинали композициялар  
Вакцинные композиции на основе ганглиози-
дов для подкожного введения  
 
(57) 1. ЎКЎПга киритилган битта ёки ундан 
ортиқ ганглиозидларнинг эритмаси ёки сувли 
дисперсиясини ичига олган вакцинали компози-
циялар, уларда кўрсатиб ўтилган ганглиозидлар 
N-AcGM3 ва N-GcGM3 ни ичига киритган гу-
руҳдан танлаб олинган бўлиб, бунда мазкур 
гуруҳ аъзолари ҳеч қандай қўшимча иммуно-
логик ёрдамчи дори воситасисиз тери остига 
юборилганида иммун реакцияларини рағбатлан-
тиришга қодир бўлади. 
2. 1-банд бўйича вакцинали композиция, унда N-
AcGM3 ЎКЎП (ўта кичик ўлчамдаги протеоли-
посомалар) га киритилган ганглиозид бўлиб 
ҳисобланади. 
3. 1-банд бўйича вакцинали композиция, унда N-
GcGM3 ЎКЎП га киритилган ганглиозид бўлиб 
ҳисобланади. 
4. Иммунологик реакцияларни кучайтиришга муҳтож 
бўлган беморларни даволаш усули, у 1-3-бандлар-
нинг исталгани бўйича вакцинали композицияни 
тнри остига юборишни ичига олади. 

_______ 
 
1. Вакцинные композиции, содержащие раствор 
или водную дисперсию одного или более ганг-
лиозидов, включенных в ПОМР, в которых 
указанные ганглиозиды выбраны из группы, 
включающей N-AcGM3 и N-GcGM3, способ-
ных стимулировать иммунную реакцию при 
подкожном введении без какого-либо дополни-
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тельного иммунологического вспомогательного 
лекарственного средства. 
2. Вакцинная композиция по п. 1, в которой ган-
глиозидом, включенным в ПОМР (протеолипо-
сомы очень маленького размера),  является               
N-AcGM3. 
3. Вакцинная композиция по п. 1, в которой ган-
глиозидом, включенным в ПОМР, является                  
N-GcGM3. 
4. Способ лечения пациентов, нуждающихся в усиле-
нии их иммунологической реакции, включающий 
подкожное введение вакцинной композиции 
согласно любому из пп. 1-3. 
_________________________________________ 
 
В бўлими 
ТУРЛИ ТЕХНОЛОГИК ЖАРАЁНЛАР 
 
Раздел В 
РАЗЛИЧНЫЕ ТЕХНОЛОГИЧЕСКИЕ 
ПРОЦЕССЫ 
 
B 01 
 
(11) IAP 03821   (13) C 
(51) 8 B 01 D 29/11, B 01 D 29/39, B 01 D 29/13 
(21) IAP 2007 0148   (22) 23.09.2004  
(31)(32)(33) PCT/FR 2004/002405, 23.09.2004, FR  
(71)(72)(73) ГОДФРИН Ги, FR 
(85) 19.04.2007  
(86) PCT/FR 2004/002405, 23.09.2004  
(87) WO 2006/032736, 30.03.2006  
(54) Суюқликлар учун фильтрлаш элементи 
ва ўзида шундай элемент бўлган фильтрлаш 
қурилмаси  
Фильтрующий элемент для жидкостей и 
фильтрующая установка, включающая в себя 
такой элемент  
 
(57) 1. Фильтрланадиган суюқлик учун кириш 
тешигига, қувурлар ўтказмасига чиқувчи филь-
трат учун чиқиш тешигига ва қаттиқ заррачалар 
шламини чиқариб ташлаш учун тешикка эга бўл-
ган резервуарни (52) ичига олади, шунинг билан 
бирга кўрсатиб ўтилган резервуар кўплаб филь-
трловчи элементларни (10) ичига олади, бунда 
ҳар бир фильтрловчи элемент чўзинчоқ чўнтак-
чалардан (16) иборат ҳолда бажарилган бўлиб, у 
чиқиш тешиги билан туташадиган юқори тешик-
ка (19) эга фильтрловчи материалли матодан 
тайёрланган, бунда чўнтакчалар бўйлама дренаж 
каналларига (30) эга бўлган ва кўрсатиб ўтилган 
резервуар ичида жойлашган юк кўтарувчи эле-
ментларга осиб қўйилган ҳамда фильтрловчи 
элементларнинг тешиклари чиқадиган коллек-
торни ҳосил қилувчи радиусли найчани (20) 

ичига олган каркаслар (18) атрофига маҳкамлан-
ган, кўрсатиб ўтилган чўнтакчаларнинг юқори 
чеккаси бикирлик элементини (19) қамраб олув-
чи чекка қиррага (17) эга ва кўрсатиб ўтилган юк 
кўтарувчи элементлар билан ягона яхлит ҳолда 
бажарилган ташқи қотирувчи ўйиқда (21) зич 
ҳолда маҳкамланган, қаттиқ заррачалар билан 
ифлосланган суюқликлар учун фильтр шу билан 
ф а р қ л а н а д и к и, кўрсатиб ўтилган ўйиқда 
(21) кўрсатиб ўтилган чўнтакчаларнинг (16) кўр-
сатиб ўтилган чекка қиррасини (17) қотириш 
воситаларини ичига олади, мазкур воситалар 
кўрсатиб ўтилган новнинг пастки қисмида би-
кирлик элементи (19) стопори билан ўзаро таъ-
сирлашувчи кўрсатиб ўтилган чекка қирраси-
нинг фиксаторидан ташкил топган. 
2. 1-банд бўйича фильтр шу билан ф а р қ л а н а- 
д и к и, кўрсатиб ўтилган фиксатор ўзи билан 
кўрсатиб ўтилган юк кўтарувчи элементларда 
шарнирли маҳкамланган пружинали стерженни 
(24) ифодалайди. 
3. 1- ёки 2-бандлар бўйича фильтр шу билан              
ф а р қ л а н а д и к и, кўрсатиб ўтилган стопор 
ўзи билан ўйиқда (21) ўрнатилган ва юқори то-
мони билан бикирлик элементига (19), ён томо-
ни билан эса мато ва юк кўтарувчи элементлар-
нинг ташқи томонига туташиб келадиган қўйи-
ладиган сиқилувчи планкада жойлашган шпе-
некни (42) ифодалайди. 
4. 1-3-бандларнинг исталгани бўйича фильтр шу 
билан ф а р қ л а н а д и к и, кўрсатиб ўтилган 
каркаслар (18) ҳар томондан ўз гофрлари ора-
сида дренаж каналларини (30) шакллантирувчи 
ва юқори қисмида осма хомутларга (34) эга бит-
та гофрланган листдан тайёрланган. 
5. 4-банд бўйича фильтр шу билан ф а р қ л а н а- 
д и к и, кўрсатиб ўтилган лист ўзининг марказий 
ўқига нисбатан симметрик бўлиб, ён чеккала-
рида листнинг умумий текислигига перепен-
дикуляр бўлган бортчага эга. 
6. 1-5-бандларнинг исталгани бўйича фильтр шу 
билан ф а р қ л а н а д и к и, кўрсатиб ўтилган юк 
кўтарувчи элементлар каркасларни (18) осиб 
қўйиш учун тешикларга (22) эга бўлган пастки 
новни (23) ичига олади, тешиклар юқори қис-
мида коллекторни ҳосил қилувчи радиусли най-
ча (20) билан туташади. 
7.  1-6-бандларнинг исталгани бўйича фильтр шу 
билан ф а р қ л а н а д и к и, кўрсатиб ўтилган 
ўйиқнинг (21) ички периметри камида анна шу 
фильтрловчи элементнинг (10) кўрсатиб ўтилган 
чўнтакчалари (16) периметрига тенг. 
8. 1-7-бандларнинг исталгани бўйича фильтрни 
ичига олган фильтловчи қурилма шу билан        
ф а р қ л а н а д и к и, кўрсатиб ўтилган фильтр-
ловчи элементлар (10) кўрсатиб ўтилган резерву-
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арнинг (52) ичида қўш юлдуз кўринишида ва 
икки қаторда (10а, 10b) бурчакли силжиган ҳол-
да радиусли тарзда тақсимланган. 
9. 8-банд бўйича фильтрловчи қурилма шу билан 
ф а р қ л а н а д и к и, биринчи юлдузсимон қа-
торнинг (10а) ички радиуси (а) резервуар (52) 
ички радиусининг (R) учдан бирига тенг, иккин-
чи юлдузсимон қаторнинг (10 b) ички радиуси 
(b) эса кўрсатиб ўтилган резервуар ички ради-
усининг (R) учдан иккисига тенг. 
10. 8- ёки 9-бандлар бўйича фильтловчи қурилма 
шу билан ф а р қ л а н а д и к и, фильтрловчи эле-
ментларнинг (10) икки қатордаги (10а, 10b) кўр-
сатиб ўтилган тегишли коллекторлари (20) кўр-
сатиб ўтилган резервуарда баландлиги бўйича 
силжитилган. 
11. 8-10-бандларнинг исталгани бўйича фильтр-
ловчи қурилма шу билан ф а р қ л а н а д и к и, 
туташ фильтрловчи элементларнинг (10) ҳар бир 
қатордаги (10а, 10b) кўрсатиб ўтилган тегишли 
коллекторлари (20) қувур ўтказмаси (58) билан 
бириктирилган конфузорга гуруҳланган ҳолда 
чиқади. 
12. 8-11-бандларнинг исталгани бўйича фильтр-
ловчи қурилма шу билан ф а р қ л а н а д и к и, 
кўрсатиб ўтилган қувур ўтказмаси (58) кўрсатиб 
ўтилган резервуарнинг ичида ва марказида жой-
лашган. 
13. 12-банд бўйича фильтрловчи қурилма шу 
билан ф а р қ л а н а д и к и, марказий қувур ўт-
казмасининг (58) кўрсатиб ўтилган чиқиш теши-
ги (59) резервуарнинг (52) пастки қисмида жой-
лашган. 
14. 12- ёки 13-бандлар бўйича фильтрловчи қу-
рилма шу билан ф а р қ л а н а д и к и, фильтрлов-
чи элементлар (10) ва марказий қувур ўтказмаси 
(58) шундай тарзда монтаж қилинганки, ўзи 
билан резервуардан чиқариб олиш имконияти 
билан бажарилган боғланмани ифодалайди. 
15. 8-14-бандларнинг исталгани бўйича филь-
трловчи қурилма шу билан ф а р қ л а н а д и к и, 
коллекторларнинг чиқиш учлари герметик ра-
вишда ва ечиб олинадиган тарзда герметиклаш-
тирилган зичловчилар ва уларга қайишқоқ ради-
ал кучланишни берадиган қисувчи элементлар 
воситасида қувур ўтказмаси (58) билан бирикти-
рилган. 

________ 
 
1. Фильтр для жидкостей, загрязнённых тверды-
ми частицами, содержащий резервуар (52), имею-
щий входное отверстие для фильтруемой жидкос-
ти, выходное отверстие для фильтрата, выходя-
щее в трубопровод, и отверстие для удаления 
шлама твердых частиц, причем указанный резер-
вуар содержит множество фильтрующих элемен-

тов (10), при этом каждый фильтрующий эле-
мент выполнен из продолговатых кармашков 
(16), изготовленных из ткани фильтрующего ма-
териала (12), имеющих верхнее отверстие (19), 
сообщающееся с выходным отверстием, при 
этом кармашки закреплены вокруг каркасов (18), 
имеющих продольные дренажные каналы (30) и 
подвешенных к несущим элементам, располо-
женным внутри указанного резервуара и вклю-
чающим в себя радиальную трубку (20), образую-
щую коллектор, в который выходят отверстия 
фильтрующих элементов, верхний край указан-
ных кармашков имеет кромку (17), охватываю-
щую элемент жёсткости (19), и плотно закреплен 
во внешнем фиксирующем пазу (21), выполнен-
ном как одно целое с указанными несущими 
элементами, о т л и ч а ю щ и й с я тем, что со-
держит средства фиксации кромки (17) указан-
ных кармашков (16) в указанном пазу (21), со-
стоящие из фиксатора указанной кромки, в ниж-
ней части указанного желоба взаимодействую-
щего со стопором элемента (19) жесткости. 
2. Фильтр по п. 1, о т л и ч а ю щ и й с я тем, что 
указанный фиксатор представляет собой пру-
жинный стержень (24), шарнирно закрепленный 
на указанных несущих элементах. 
3. Фильтр по пп. 1 или 2, о т л и ч а ю щ и й с я 
тем, что указанный стопор представляет собой 
шпенек (42), расположенный на вставной при-
жимной планке (41), установленной в пазу (21) и 
примыкающей верхней стороной к элементу (19) 
жёсткости, а боком - к наружной стороне ткани 
(12) и несущих элементов. 
4. Фильтр по любому из пп. 1-3, о т л и ч а ю-      
щ и й с я тем, что указанные каркасы (18) выпол-
нены из одного гофрированного листа, форми-
рующего с каждой стороны между своими гоф-
рами дренажные каналы (30), и имеющий в верх-
ней части подвесные хомуты (34). 
5. Фильтр по п. 4, о т л и ч а ю щ и й с я  тем, что 
указанный лист симметричен относительно своей 
центральной оси и на боковых краях имеет бор-
тик, перпендикулярный общей плоскости листа. 
6. Фильтр по любому из пп. 1-5, о т л и ч а ю-       
щ и й с я  тем, что указанные несущие элементы 
содержат нижний желоб (23), имеющий отвер-
стия (22) для подвешивания каркасов (18), кото-
рые в верхней части сообщаются с радиальной 
трубкой (20), образующей коллектор. 
7. Фильтр по любому из пп. 1-6, о т л и ч а ю-        
щ и й с я тем, что внутренний периметр указан-
ного паза (21) по меньшей мере равен периметру 
указанных кармашков (16) этого же фильтрую-
щего элемента (10). 
8. Фильтрующая установка, содержащая фильтр 
по любому из пп. 1-7, о т л и ч а ю щ а я с я тем, 
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что указанные фильтрующие элементы (10) рас-
пределены внутри указанного резервуара (52) 
радиально в виде двойной звезды и в два ряда 
(10а, 10b) с угловым смещением. 
9. Фильтрующая установка по п. 8, о т л и ч а ю- 
щ а я с я тем, что внутренний радиус (а) первого 
звездообразного ряда (10а) равен трети внутрен-
него радиуса (R) резервуара (52), а внутренний 
радиус (b) второго звездообразного ряда (10b) 
равен двум третям внутреннего радиуса (R) 
указанного резервуара. 
10. Фильтрующая установка по пп. 8 или 9, о т-  
л и ч а ю щ а я с я тем, что указанные соответст-
вующие коллекторы (20) двух рядов (10а, 10b) 
фильтрующих элементов (10) в указанном резер-
вуаре смещены по высоте. 
11. Фильтрующая установка по любому из пп.  
8-10, о т л и ч а ю щ а я с я тем, что указанные 
соответствующие коллекторы (20) смежных 
фильтрующих элементов (10) каждого ряда (10а, 
10b) сгруппированно выходят в конфузор, 
соединенный с трубопроводом (58). 
12. Фильтрующая установка по любому из пп.  
8-11, о т л и ч а ю щ а я с я тем, что указанный 
трубопровод (58) расположен внутри и в центре 
указанного резервуара. 
13. Фильтрующая установка по п. 12, о т л и ч а- 
ю щ а я с я  тем, что указанное выходное отвер-
стие (59) центрального трубопровода (58) рас-
положено в нижней части резервуара (52). 
14. Фильтрующая установка по пп. 12 или 13,      
о т л и ч а ю щ а я с я  тем, что фильтрующие 
элементы (10) и центральный трубопровод (58) 
смонтированы таким образом, что представляют 
собой узел, выполненный с возможностью из-
влечения из резервуара. 
15. Фильтрующая установка по любому из пп.  
8-14, о т л и ч а ю щ а я с я тем, что выходные 
концы коллекторов соединены герметично и 
съемным образом с трубопроводом (58) посред-
ством герметизированных уплотнений и зажим-
ных элементов, прикладывающих к ним упругое 
радиальное усилие. 
__________________________________________ 
 
B 60 
 
(11) IAP 03822   (13) C 
(51) 8 B 60 T 8/00 
(21) IAP 2006 0288   (22) 28.07.2006  
(71)(73) "BILIMINTERTRANS" ўқув-илмий мар-
кази масъулияти чекланган жамияти, UZ 
Общество с ограниченной ответственностью 
Учебно-научный центр "BILIMINTERTRANS", 
UZ 

(72) Топалиди Валерий Анатольевич, UZ; Ни-
кульников Эдуард Николаевич, RU; Аллабер-
ганов Самад Янгибаевич, UZ 
(54) Йўлнинг бурилиш қисмларида транспорт 
воситасининг ҳаракатланиш барқарорлигини 
назорат қилиш усули 
Способ контроля устойчивости движения 
транспортного средства на криволинейных 
участках дорог 
 
(57) Таркибига кўндаланг йўналишда транспорт 
воситаси звеносининг битта нуқтаси тезланиши-
ни ўлчаш ва биринчи нуқта билан битта бўлган 
йўл сатҳига параллел юзада ётган бошқа нуқ-
танинг узунаси ва кўндаланг йўналишларидаги 
тезланишни ўлчаш, звенонинг кўндаланг ўқи ва 
йўл ўқи орасидаги бурчак ва звенонинг айтиб 
ўтилган нуқталарининг йўл билан боғлиқ ҳара-
катсиз координатлар тизимига нисбатан коор-
динатларини аниқлаш кирган йўлларнинг эгри 
участкаларида транспорт воситаси ҳаракати 
барқарорлиги назорат қилиш усули шу билан      
ф а р қ л а н а д и к и, қўшимча равишда бери-
лган вақт оралиқларида транспорт воситаси заве-
носи бошқариладиган ғилдиракларининг бури-
лиш бурчаклари ўлчанади ва бир вақтнинг ўзида 
бошқариладиган ғилдираклар бурилиш бурча-
гига мос келувчи ҳаракатнинг бир зумлик йўла-
ги, шунингдек транспорт воситаси звеносининг 
кўндаланг кесими билан ҳаракатнинг бир зумлик 
йўлаги орасидаги бурчак ва ҳаракатнинг бир зум-
лик йўлагига нисбатан тезланиш датчиклари жой-
лашган жойидаги транспорт воситаси нуқтала-
рининг координатлари аниқланади ва улар нор-
матив кўрсаткичдан четга чиққанда, транспорт 
воситасининг эгри йўлларда ҳаракат қилганда, 
барқарор эмаслиги ҳақида хулоса қилинади. 

_______ 
 
Способ контроля устойчивости транспортного 
средства при движении на криволинейных участ-
ках дороги, включающий измерение ускорения 
одной точки звена транспортного средства в 
поперечном направлении и измерение ускорения 
в продольном и поперечном направлениях дру-
гой точки, лежащей с первой в одной плоскости, 
параллельной плоскости дороги, определение 
угла между продольной осью звена и осью доро-
ги и координат упомянутых точек звена относи-
тельно неподвижной системы координат, связан-
ной с дорогой, о т л и ч а ю щ и й с я тем, что до-
полнительно через заданные промежутки време-
ни измеряют углы поворота управляемых колес 
звена транспортного средства и одновременно 
определяют соответствующий углам поворота 
управляемых колес мгновенный коридор движе-
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ния, а также угол между продольной осью звена 
транспортного средства и осью мгновенного 
коридора движения и координаты точек тран-
спортного средства в месте расположения датчи-
ков ускорения относительно мгновенного кори-
дора движения и при их отклонении от норма-
тивного значения делают вывод о неустойчи-
вости транспортного средства при движении на 
криволинейных участках дороги. 
__________________________________________ 
 
С бўлими 
КИМЁ ВА МЕТАЛЛУРГИЯ 
 
Раздел С  
ХИМИЯ И МЕТАЛЛУРГИЯ 
 
C 01 
 
(11) IAP 03823   (13) C 
(51) 8 C 01 B 3/00 
(21) IAP 2006 0080   (22) 15.03.2006  
(71)(73)Ўзбекистон Республикаси Фанлар Ака-
демияси С.А.Азимов номидаги "Физика-Қуёш" 
илмий-ишлаб чиқариш бирлашмаси Материал-
шунослик институти, UZ 
Институт материаловедения Научно-производст-
венного объединения "Физика-Солнце" им. 
С.А.Азимова Академии наук Республики Узбе-
кистан, UZ 
(72) Абдурахманов Абдужаббар Абдурахма-
нович, Маматкосимов Мирзасултон Абдураимо-
вич, Ахадов Жобир Замирович, UZ 
(54) Сув буғларини термик парчалаб, водород 
олиш усули  
Способ получения водорода термическим 
разложением паров воды 
 
(57) Қуёш нурларини бир жойга тўплаб 1000-
1200К ҳароратгача буғ қозонида сувни қиздириш 
ёрдамида сув буғини олишни, бунда қиздирил-
ган сув буғи водород ва кислородга диссоци-
ацияланади, ҳосил қилинган юқори ҳароратли 
газ аралашмасидан водород ажратиб олишни, 
доимий электр токи ишлаб чиқарувчи турбинани 
куракчаларига буғ қозонидан чиқаётган юқори 
ҳароратли газ аралашмасини бериш йўли билан 
электр энергиясини олишни, бунда уни қўшимча 
водород олиш учун электролизерга берилишини 
ўз ичига олган, сув буғларини термик тарзда 
парчалаб водород олиш усули, шу билан ф а р қ- 
л а н а д и к и, бунда туташ цикл бўйича водород 
олинади, газ аралашмасидан уни никел фольгали 
селектив мембран орқали ўтказиш йўли билан 
водород ажратиб олинади, турбинада ишлатил-
ган сув буғини иситиш системасига берилади, бу 

ерда сув буғи конденсацияланади, ҳосил қилин-
ган сувни эса буғ қозонига йўналтирилади. 

_______ 
 

Способ получения водорода термическим разло-
жением паров воды, включающий получение 
водяного пара посредством нагрева воды в паро-
вом котле сконцентрированными солнечными 
лучами до температуры 1000-1200 К, при кото-
рой происходит диссоциация нагретого водяного 
пара на водород и кислород, отделение водорода 
от полученной высокотемпературной газовой 
смеси, получение электрической энергии путем 
подачи выходящей из парового котла высоко-
температурной газовой смеси на лопасти  турби-
ны, вырабатывающей постоянный электричес-
кий ток, который подают в электролизер для 
дополнительного получения водорода, о т л и-       
ч а ю щ и й с я тем, что водород получают по 
замкнутому циклу, отделяют водород от газовой 
смеси путем пропускания её через селективную 
мембрану из никелевой фольги, использованный 
в турбине водяной пар подают в отопительную 
систему, где водяной пар конденсируют, а полу-
ченную воду направляют в паровой котел. 
__________________________________________ 
 
(11) IAP 03824   (13) C 
(51) 8 C 01 B 17/00, B 01 J 8/00 
(21) IAP 2006 0089   (22) 22.03.2006  
(71)(73) Тошкент фармацевтика институти, UZ 
Ташкентский фармацевтический институт, UZ 
(72) Юнусходжаев Ахмад Нигманович, Аминов 
Сабир Нигматович, Шарипов Авез Туймуродо-
вич, Чулпонов Комилжон Аминжанович, UZ  
(54) Тозаланган олтингугуртни олиш усули  
Способ получения очищенной серы  
 
(57) 150-160° С ҳароратда олтингугуртни эри-
тиш, совитиш ва чўктиришни ўз ичига олган 
тозаланган олтингугуртни олиш усули, шу билан 
ф а р қ л а н а д и к и, олтигугуртни эритиш бен-
тонит иштирокида олтингугурт:бентонитни мас-
са нисбати 10-15:1 да ўтказилади, совитишдан 
сўнг олтингугугртни бензол билан бензолни қай-
наш ҳароратида экстракциялаш ўтказилади. 

_______ 
 
Способ получения очищенной серы, включаю-
щий расплавление серы при температуре 150-
160°С, охлаждение и осаждение, о т л и ч а ю-    
щ и й с я тем, что расплавление серы проводят в 
присутствии бентонита при массовом соотноше-
нии сера:бентонит равном 10-15:1, после охла-
ждения проводят экстракцию серы бензолом при 
температуре кипения бензола. 
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C 05 
 
(11) IAP 03825   (13) C 
(51) 8 C 05 B 11/00 
(21) IAP 2005 0159   (22) 29.04.2005  
(71)(73) "Аммофос" Олмалиқ очиқ акциядорлик 
жамияти, UZ 
Алмалыкское открытое акционерное общество 
"Аммофос", UZ 
(72) Ибрагимов Гуломжон Инамович, Якубов 
Рискивой Якубович, Мирзакулов Холтура Чори-
евич, Эркаев Актам Улашевич, Туробжанов Сад-
риддин Махаматдинович, Ниязов Зиявутдин 
Кучкарович, Садыков Баходир Багирович, Волы-
нскова Надежда Владимировна, Умаров Султан 
Атажанович, UZ 
(54) Таркибида фосфор бўлган ўғитларни 
олиш усули 
Способ получения фосфорсодержащих удоб-
рений  
 
(57) 1. Фосфат хом ашёсини икки босқичли фос-
фат кислотали парчалашни, ҳосил қилинган 
пульпани рН камида 3,0 гача нейтраллашни, 
донадорлашни ва қуритишни ичига олган тар-
кибида фосфор бўлган ўғитларни олиш усули шу 
билан ф а р қ л а н а д и к и, парчалаш учун СО2 
миқдори 8% дан ортиқ бўлган ва кальцийли 
модули (СаО/Р2О5) 1,8 дан ортиқ бўлган юқори 
карбонланган фосфат хом ашёси ишлатилади, 
фосфат хом ашёсини фосфат кислотаси билан 
парчалашни биринчи босқичда анионлар сумма-
сини катионлар суммасига нисбати (R) 1,1 га тенг 
бўлгунга қадар, фосфат хом ашёсини фосфат 
кислотаси билан парчалашни иккинчи босқичда 
анионлар суммасини катионлар суммасига нис-
бати (R) 1,70-2,2 га тенг бўлгунга қадар олиб 
борилади.  
2. 1-банд бўйича усул шу билан ф а р қ л а н а-      
д и к и, анионлар суммасини катионлар (R) сум-
масига нисбати қуйидаги формула бўйича ҳисоб-
лаб топилади: 
R = (М(Р2О5 + SO3+ 0,7F) + (Р2О5ф/с + 0,7Fф/с)) / 
(RхОу ф/с + MRxOy ЭФK), 
бу ерда  
R – пульпада анионлар суммасини катионлар 
суммасига нисбати; 
М – фосфат кислотаси массасининг (mЭФК) фос-
фат хом ашёси массасига нисбати (mФс);  
0,7 – қолдиқ фторнинг улуши;  
Р2O5ф/с – фосфат хом ашёсида Р2О5 нинг миқ-
дори, масса %; 
Fф/c – фосфат хом ашёсида F нинг миқдори, мас-
са %; 
Р2О5; SO3 ва F – фосфат кислотасида Р2О5; SO3 ва  
 

F миқдори, масса %;  
RxOу ф/c – фосфат хом ашёсида катионлар окси-
дининг суммаси; 
RxOy ЭФК – фосфат кислотасида катионлар окси-
дининг суммаси. 

________ 
 
Способ получения фосфорсодержащего удобре-
ния, включающий двухстадийное фосфорнокис-
лотное разложение фосфатного сырья, нейтрали-
зацию полученной пульпы до рН не менее 3,0, 
грануляцию и сушку, о т л и ч а ю щ и й с я тем, 
что для разложения используют высококарбо-
низированное фосфатное сырье с содержанием 
более 8 % СО2 и кальциевым модулем (СаО/Р2О5) 
более 1,8, разложение фосфатного сырья фос-
форной кислотой на первой стадии ведут до 
отношения суммы анионов к сумме катионов (R) 
1,1, разложение фосфатного сырья фосфорной 
кислотой на второй стадии ведут до отношения 
суммы анионов к сумме катионов (R) 1,70-2,2. 
2. Способ по п. 1, о т л и ч а ю щ и й с я тем, что 
отношение суммы анионов к сумме катионов (R) 
рассчитывают по формуле: 
R = (М(Р2О5 + SO3+ 0,7F) + (Р2О5ф/с + 0,7Fф/с)) / 
(RхОу ф/с + MRxOy ЭФK), 
где R - отношение суммы анионов к сумме кати-
онов в пульпе; 
М - отношение массы фосфорной кислоты 
(mЭФК) к массе фосфатного сырья (mФс);  
0,7 - доля остаточного фтора;  
Р2O5ф/с - содержание Р2О5 в фосфатном сырье, 
мас. %; 
Fф/c - содержание F в фосфатном сырье, мас. %;  
Р2О5; SO3 и F - содержание Р2О5; SO3 и F в фос-
форной кислоте, мас. %;  
RxOу ф/c - сумма оксидов катионов в фосфатном 
сырье; 
RxOy ЭФК - сумма оксидов катионов в фосфорной 
кислоте. 
 

__________________________________________ 
 
C 07 
 
(11) IAP 03826   (13) C 
(51) 8 C 07 D 417/00, C 07 D 213/00, A 61 K 
31/4427, A 61 P 9/00 
(21) IAP 2007 0506   (22) 06.06.2006  
(31)(32)(33) 60/691,350, 16.06.2005; 60/748,778, 
09.12.2005, US  
(71)(73) ПФАЙЗЕР ИНК., US 
(72) НАИР, Саджив, Кришман; CИУ, Майкл, US; 
ТЭЙЛОР, Уэнди, Дайанн, US 
(85) 13.12.2007  
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(86) PCT/IB 2006/001581, 06.06.2006  
(87) WO 2006/134467, 21.12.2006  
(54) N-(пиридин-2-ил)-сульфонамид ҳосила-
лари 
N-(пиридин-2-ил)-сульфонамидные производ-
ные 
 
(57) 1. (I) формулали бирикма: 

OH

R2S
OO

N
H

N (I)

R1

R3

C
N  
 
бу ерда 
R1 ўзи билан бирга H ёки (C1-C4)алкилни ифода-
лайди;  
R2 ўзи билан бирга H или (C1-C4)алкилни ифода-
лайди;  
R3 ўзи билан бирга H, галогено, (C1-C6)алкил ёки 
(C1-C6)алкоксини ифодалайди;  
ва қачонки бирикма хирал бўлиб ҳисобланса, у 
ўзи билан бирга (+)-энантиомерни ифодалайди,  
ёки уни фармацевтик мувофиқ тузи, гидрати ёки 
сольватини ифодалайди. 
2. Бирикма, уни фармацевтик мувофиқ тузи, гид-
рати ёки сольвати 1-банд бўйича, бу ерда R1 ўзи 
билан бирга H ни ифодалайди. 
3. Бирикма, уни фармацевтик мувофиқ тузи, гид-
рати ёки сольвати исталган 1-ёки 2-бандлар бўйи-
ча, бу ерда R3 ўзи билан бирга H ёки CH3 ни ифо-
далайди. 
4. Бирикма, уни фармацевтик мувофиқ тузи, гид-
рати ёки сольвати исталган 1-, 2- ёки 3-бандлар 
бўйича, бу ерда R2 ўзи билан бирга -CH2CH3  ни 
ифодалайди. 
5. Қуйидагилардан ташкил топган гуруҳдан тан-
лаб олинган бирикма 1-банд бўйича:  
 

N
H

S
O O

N

,

HO

N  
 

 
 

*N N

,

CH3
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Шунинг билан бирга, қачонки бирикма хирал 
бўлиб ҳисобланса, у ўзи билан бирга (+)-энан-
тиомерни ифодалайди,  
ёки уни фармацевтик мувофиқ тузини, гидра-
тини ёки сольватини ифодалайди. 
6. (II) формулали бирикма 

N
HN

S

(II)

NH2

H3C

NC

N
S

OO

CH3

 
 
уни фармацевтик мувофиқ тузи, гидрати ёки 
сольвати. 
7. Исталган 1-, 2-, 3-, 4-, 5- ёки 6-бандлар бўйича 
касаллик, ҳолатлар ёки бузилишларни даволаш 
учун фармацевтик композиция ва фармацевтик 
мувофиқ ташувчи, бунда ингибитор 11βHSD1 
(11-β-гидроксистероиддегидрогеназа 1-типи) би-
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лан даволаш учун фойдали бўлган фармацевтик 
мувофиқ тузи, гидрати ёки сольватидан иборат 
бўлган бирикма.  
8. Исталган 1-, 2-, 3-, 4-, 5- ёки 6-бандлар бўйича 
касаллик, ҳолатлар ёки бузилишларни даволаш 
усули, бунда ингибитор 11βHSD1 (11-β-гидрок-
систероиддегидрогеназани 1-типи) билан даво-
лаш фойдали бўлиб, у  сутэмизувчига самарали 
миқдордаги бирикмани, фармацевтик мувофиқ 
тузи, гидрати ёки сольватини юборишни ўз ичи-
га олади.  
9. Усул 8-банд бўйича, бу ерда касаллик, ҳолат 
ёки  бузилиш ўзи билан бирга диабетни 2 типини 
ифодалайди. 
10. Усул 8-банд бўйича, бу ерда касаллик, ҳолат 
ёки бузилиш метаболитик синдром, инсулиноре-
зистентлик синдроми, семириш, глаукома, ги-
перлипидемия, гипергликемия, гиперинсули-
немия, остеопороз, атеросклероз, деменция, деп-
рессия ёки бунда жигар нишон-орган бўлиб 
ҳисобланган касалликлардан танлаб олинган.  
11. Усул 10-банд бўйича, бу ерда касаллик, ҳо-
лат ёки бузилиш ўзи билан бирга глаукомани 
ифодалайди ва усул сутэмизувчига самарали 
миқдордаги бирикмани, фармацевтик мувофиқ 
тузи, гидрати ёки сольватини исталган 1-, 2-, 3-, 
4-, 5- ёки 6-бандлар бўйича простаноидли рецеп-
тор билан қўшиб юборишни ўз ичига олади, бу 
ерда агонист ўзи билан бирга латанопростни 
ифодалайди. 

_______ 
 
1. Соединение формулы (I): 

(I)N

R1

H

R3

C
N

S
OO

N
R2

OH

 
где 
R1 представляет собой H или (C1-C4)алкил;  
R2 представляет собой H или (C1-C4)алкил;  
R3 представляет собой H, галогено, (C1-C6)алкил 
или (C1-C6)алкокси;  
и когда соединение является хиральным соеди-
нением, оно представляет собой (+)-энантиомер,  
или его фармацевтически приемлемая соль, гид-
рат или сольват. 
 
 

2. Соединение, его фармацевтически приемле-
мая соль, гидрат или сольват по п. 1, где R1 пред-
ставляет собой H. 
3. Соединение, его фармацевтически приемле-
мая соль, гидрат или сольват по любому из пп. 1 
или 2, где R3 представляет собой H или CH3. 
4. Соединение, его фармацевтически приемле-
мая соль, гидрат или сольват по любому из пп. 1, 
2 или 3, где R2 представляет собой -CH2CH3. 
5. Соединение по п. 1, выбранное из группы, со-
стоящей из: 
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причем, когда соединение является хиральным, 
оно представляет собой (+)-энантиомер,  
или его фармацевтически приемлемая соль, гид-
рат или сольват. 
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6. Соединение формулы (II) 

N
HN

S

(II)

NH2

H3C

NC

N
S

OO

CH3

 
 

или его фармацевтически приемлемая соль, 
гидрат или сольват. 
7. Фармацевтическая композиция для лечения 
заболевания, состояния или расстройства,  при 
котором полезно лечение ингибитором 11βHSD1 
(11-β-гидроксистероиддегидрогеназы 1 типа), 
содержащая эффективное количество соедине-
ния или его фармацевтически приемлемой соли, 
гидрата или сольвата по любому из пп. 1, 2, 3, 4, 
5 или 6 и фармацевтически приемлемый носи-
тель. 
8. Способ лечения заболевания, состояния или 
расстройства, при котором полезно лечение 
ингибитором 11βHSD1 (11-β-гидроксистероид-
дегидрогеназы 1 типа), включающий введение 
млекопитающему эффективного количества сое-
динения, его фармацевтически приемлемой соли, 
гидрата или сольвата по любому из пп. 1, 2, 3, 4, 
5 или 6. 
9. Способ по п. 8, где заболевание, состояние 
или расстройство представляет собой диабет 2 
типа. 
10. Способ по п. 8, где заболевание, состояние 
или расстройство выбрано из метаболического 
синдрома, синдрома инсулинорезистентности, 
ожирения, глаукомы, гиперлипидемии, гипер-
гликемии, гиперинсулинемии, остеопороза, ате-
росклероза, деменции, депрессии или заболева-
ний, при которых органом-мишенью является 
печень. 
11. Способ по п. 10, где заболевание, состояние 
или расстройство представляет собой глаукому, 
и способ включает введение млекопитающему 
эффективного количества соединения, его фарма-
цевтически приемлемой соли, гидрата или соль-
вата по любому из пп. 1, 2, 3, 4, 5 или 6 в комби-
нации с агонистом простаноидного рецептора, 
где указанный агонист представляет собой лата-
нопрост. 
__________________________________________ 
 
 

(11) IAP 03827   (13) C 
(51) 8 C 07 D 487/00, C 07 D 519/00, A 61 K 
31/551, A 61 P 43/00 
(21) IAP 2006 0382   (22) 13.05.2005  
(31)(32)(33) 60/574,033, 25.05.2004, US  
(71)(73) ПФАЙЗЕР ПРОДАКТС ИНК., US 
(72) КАМЕРОН, Кимберли, О'Киф; ЭЛЛИОТТ, 
Ричард, Луис; ХАММОНД, Марлис; US 
(85) 25.10.2006  
(86) PCT/IB 2005/001469, 13.05.2005  
(87) WO 05/116034, 08.12.2005  
(54) Тетраазабензо[е]азуленли ҳосилалар ва 
уларнинг аналоглари  
Тетраазабензо[е]азуленовые производные и 
их аналоги  
 
(57) 1. (I) формулали бирикма 
 

N

ND
X

B
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R3
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R1

R2
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бу ерда A, B, X ва D ларнинг энг камида икки-
таси бир вақтни ўзида N ни ва E ва G ни энг 
камида биттаси N ни ифодалаган шароитда A, B, 
X, D, E  ва G лар боғлиқ бўлмаган ҳолда -C(R5)- 
или -N- ни ифодалайди; 
R1 (C2-C6)алкил, галоген билан ўрин алмашинган 
(C1-C6)алкил-, (C1-C6)алкиламино-, ди(C1-C6ал-
кил)амино-, (C1-C6)алкиламино(C1-C6)алкил-, 
ди(C1-C6)алкиламино(C1-C6)алкил-, фенил гуруҳ-
ларидан, фенил(C1-C6)алкил-, гетероарил-A, ге-
тероарил-A(C1-C6)алкил- гуруҳларидан, 4-7-аъзо-
лик қисман ёки тўлиқ тўйинган гетероцикл-A,    
4-7- аъзолик қисман ёки тўлиқ тўйинган гетеро-
циклил-A(C1-C6)алкил- ва қисман ёки тўлиқ 
тўйинган гуруҳли (C3-C7)циклоалкил(C1-C6)ал-
кил- дан ташкил топган гуруҳдан танлаб олин-
ган, ва R6 ва R7 нинг биттаси ҳам фенилметил- 
ни ифодаламаса, у ҳолда R1 кўрсатилган гуруҳ-
дан ва қисман ёки тўлиқ тўйинган (C3-C7)цикло-
алкилдан танлаб олинган; 
бу ерда гетероарил-A тиенил, тиазолил, изотиа-
золил, индолил, 2-пиридил, пиридазинил, пири-
мидил, оксазолил, фуранил, имидазолил, изокса-
золил, хинолинил, изохинолинил, бензотиофе-
нил, бензофуранил, пиразинил ва пиразолилдан 
ташкил топган гуруҳдан танлаб олинган,  
ва қисман ёки тўлиқ тўйинган гетероцикл-A пи-
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ранил, морфолинил ва тетрагидрофуранилдан 
ташкил топган гуруҳдан танлаб олинган, 
ва бу ерда фенил, гетероарил-A, қисман ёки тўлиқ 
тўйинган гетероцикл-A ёки қисман ёки тўлиқ 
тўйинган циклоалкилли гуруҳ ёки гуруҳнинг бир 
қисми галогено, (C1-C3)алкокси-, группировки 
галоген билан ўрин алмашинган (C1-C3)алкокси-, 
-OH, (C1-C3)алкил, -CN дан ташкил топган гуруҳ-
дан боғлиқ бўлмаган ҳолда ва галоген билан 
ўрин алмашинган (C1-C3)алкил- гуруҳидан тан-
лаб олинган бўлиши мумкин ; 
R2 ўзи билан бирга -CH2C(O)N(R6)(R7) ни ифода-
лайди; 
R3 ва R4 нинг биттаси ўзи билан бирга H, гало-
гено, (C1-C6)алкил, (C1-C6)алкокси- ёки қисман 
ёки тўлиқ тўйинган (C3-C7)циклоалкилни ифода-
лайди, ва бошқа R3 ва R4 ни биттаси ўзи билан 
бирга -C(R8)(R9)(R10) ни ифодалайди; ёки 
R3 ва R4 биргаликда =CHR11   ни ҳосил қилади; 
ҳар бир R5 боғлиқ бўлмаган ҳолда H, (C1-C6)ал-
кокси-, -OH, галогено, -CN, -NH2 ва -NO2  ташкил 
топган гуруҳидан танлаб олинган; 
R6 ва R7 ни биттаси ўзи билан бирга (C3-C6) ал-
кил ёки қисман ёки тўлиқ тўйинган (C3-C7)цик-
лоалкилни ифодалайди, бошқа R6 ва R7 ни бит-
таси эса ўзи билан бирга -OH, -CN, галогено, 
галоген билан ўрин алмашинган (C1-C6)алкил- 
гуруҳидан,  галоген билан ўрин алмашинган   
(C1-C6)алкил-, (C1-C3)алкокси-, (C1-C6)алкил ва 
(C1-C3)алкокси- дан ташкил топган гуруҳдан боғ-
лиқ бўлмаган ҳолда танлаб олинган, 1- 3 та ўрин-
дошлар билан ўрин алмашиниши мумкин бўлган 
фенилни ифодалайди; фенилметил- бу ерда гало-
ген билан ўрин алмашинган (C1-C3)алкокси-,    
(C1-C6)алкилни ва (C1-C3)алкокси-ни ифодалай-
ди; бу ерда фенилли гуруҳ -OH, -CN, галоген 
билан ўрин алмашинган (C1-C6)алкил-, галоген 
билан ўрин алмашинган (C1-C3)алкокси- ва          
(C1-C3)алкокси- дан ташкил топган гуруҳлардан 
боғлиқ бўлмаган ҳолда танлаб олинган, 1-3 та 
ўриндошлар билан ўрин алмашинган бўлиши 
мумкин; ёки гетероарил-B -OH, -CN, галогено 
галоген билан ўрин алмашинган (C1-C6)алкил-, 
галоген билан ўрин алмашинган (C1-C3)алкокси-, 
(C1-C6)алкил ва (C1-C3)алкокси- дан ташкил топ-
ган гуруҳлардан боғлиқ бўлмаган ҳолда танлаб 
олинган, 1-3 та ўриндошлар билан ўрин алма-
шинган бўлиши мумкин; ва буерда кўрсатилган  
гетероарил-B тиенил, тиазолил, изотиазолил, изо-
хинолинил, хинолинил, 3- ёки 4-пиридил, пири-
мидил, оксазолил, фуранил, имидазолил, изокса-
золил, пиразинил, пиридазинил ва пиразолилдан 
ташкил топган гуруҳлардан танлаб олинган; 
 
 

R8, R9 ва R10 ларнинг иккитаси ўзи билан бирга 
боғлиқ бўлмаган ҳолда H ёки (C1-C6)алкилни 
ифодалайди, қолган R8, R9 ва R10 эса фенилни, 
қисман ёки тўлиқ тўйинган (C3-C7)циклоалкил, 
гетероарил-C ни ифодалайди, ёки боғлиқ бўлма-
ган ҳолда олтингугурт, кислород ва азотдан тан-
лаб олинган 4-7-аъзолик 1- 4 гетероатомни ўз 
ичига олган қисман ёки тўлиқ тўйинган гетеро-
цикл-B ни ифодалайди, бу ерда  гетероарил-C 
индол-2-ил, индол-3-ил, индазол-3-ил, 7-азаин-
дол-2-ил ва 7-азаиндол-3-ил дан ташкил топган 
гуруҳлардан танлаб олинган; 
кўрсатилган фенил, қисман ёки тўлиқ тўйинган 
циклоалкил, гетероарил-C ёки қисман ёки тўлиқ 
тўйинган гетероцикл-B боғлиқ бўлмаган ҳолда 
(C1-C6)алкокси-, F, Cl, -CN, -OH, CO2H, тетразол 
ва галоген билан ўрин алмашинган (C1-C6)алкок-
си- F, Cl, -CN, -OH, CO2H, тетразол ва галоген 
билан ўрин алмашинган (C1-C6)алкокси- дан таш-
кил топган гуруҳлардан боғлиқ бўлмаган ҳолда     
1-3 та ўриндош углерод атом(лар)и бўйича ўрин 
алмашинган бўлиши мумкин; ва 
R11 ўзи билан бирга фенилни, қисман ёки тўлиқ 
тўйинган (C3-C7)циклоалкил, гетероарил-C ёки 
4-7 аъзолик қисман ёки боғлиқ бўлмаган ҳолда 
олтингугурт, кислород ва азотни 1-4 гетероато-
мини ўз ичига олган қисман  ёки тўлиқ тўйинган 
гетероцикл-B ни ифодалайди, бу ерда гетероарил-
C индол-2-ил, индол-3-ил, индазол-3-ил, 7-азаин-
дол-2-ил ва 7-азаиндол-3-ил дан ташкил топган 
гуруҳдан танлаб олинган; кўрсатилган фенил, 
боғлиқ бўлмаган ҳолда (C1-C6)алкокси-, F, Cl,                
-CN, -OH, -CO2H, тетразол ва галоген билан ўрин 
алмашинган (C1-C6)алкокси- дан ташкил топган 
гуруҳдан танлаб олинган 1-3 ўриндошли углерод 
атом (лар)и бўйича ўрин алмашинган бўлиши 
мумкин; кўрсатилган бирикмани ёки уни тузини 
фармацевтик мувофиқ тузи ёки сольвати ёки 
гидрати.  
2. (III) формулани 1-банди бўйича бирикма  
 

R5
(III)

O
R2

R1

N

N
R4

R3

N
N

R5

 
 

бу ерда R1, R2, R3, R4 ва R5 лар 1-банд бўйича 
аниқланганга ўхшаш; ёки уни фармацевтик муво-
фиқ тузи. 
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3. Бирикма 1- ёки 2- банд бўйича, бу ерда R3 ва 
R4 ни биттаси ўзи билан бирга H, (C1-C3)алкил 
ёки (C1-C3)алкокси- ни ифодалайди, R3 ва R4  нинг 
бошқаси эса ўзи билан бирга -C(R8)(R9)(R10) ни 
ифодалайди; ёки 
R3 ва R4

 лар биргаликда =CHR11 ни ҳосил қилади; 
R1 (C2-C6)алкила -CF3, фенил, фенил(C1-C3)ал-
кил- , гетероарил-A, гетероарил-A(C1-C3)алкил-, 
4-7-аъзолик қисман ёки тўлиқ тўйинган гетеро-
цикл-A, 4-7- аъзолик қисман ёки тўлиқ тўйинган 
гетероциклил-A(C1-C3)алкил- гуруҳидан ва қис-
ман ёки тўлиқ тўйинган (C3-C7)циклоалкил-         
(C1-C3)алкил- дан ташкил топган гуруҳидан тан-
лаб олинган, ва қачонки  из R6 и R7 нинг биттаси 
ҳам ўзи билан бирга фенилметил- ни  ифодала-
маса, у ҳолда R1 кўрсатилган гуруҳдан ва қисман 
ёки тўлиқ тўйинган (C3-C7) циклоалкилдан тан-
лаб олинган, 
бу ерда гетероарил-A тиенил, 2-пиридил, пири-
мидил, пиразинил ва пиразолилдан ташкил топ-
ган гуруҳидан танлаб олинган; ва 
бу ерда фенил, гетероарил-A, қисман ёки тўлиқ 
тўйинган гетероцикл-A ёки қисман ёки тўлиқ 
тўйинган циклоалкилли гуруҳ ёки гуруҳнинг бир 
қисми боғлиқ бўлмаган ҳолда F, Cl, (C1-C3)ал-
кокси-, -OH, (C1-C3)алкил, -CN ва -CF3  дан таш-
кил топган гуруҳидан танлаб олинган 1-3 ўрин-
дошлар билан ўрин алмашинган бўлиши мум-
кин; ёки уни фармацевтик мувофиқ тузи. 
4. Бирикма исталган 1-3 банд бўйича, бу ерда 
ҳар бир R5 ўзи билан бирга H ни ифодалайди; 
R6 ва R7 ни биттаси ўзи билан бирга тармоқлан-
ган занжирли (C3-C6)алкилни ифодалайди, R6 ва 
R7 ларнинг бошқаси эса ўзи билан бирга боғлиқ 
бўлмаган ҳолда -OH, -CN, F, Cl, F- ёки Cl-гуру-
ҳи, ўрин алмашинган (C1-C3)алкил-, F- ёки Cl- 
ўрин алмашинган (C1-C3)алкокси-, (C1-C4)алкил 
ва (C1-C3)алкокси- дан ташкил топган гуруҳдан 
танлаб олинган 1-3 ўриндошлар билан ўрин ал-
машиниши мумкин бўлган фенилни ифодалай-
ди; фенилметил-, бу ерда фенилли гуруҳ боғлиқ 
бўлмаган ҳолда -OH, -CN, и (C1-C3)алкокси- дан 
ташкил топган гуруҳдан танлаб олинган 1-3 
ўриндошлар билан ўрин алмашинган бўлиши 
мумкин; ёки гетероарил-B -OH, -CN, F, Cl, F- 
ёки Cl- ўрин алмашинган (C1-C3)алкил- гуруҳ-
лари, F- ёки Cl- ўрин алмашинган (C1-C3)алкок-
си-, (C1-C4)алкил ва (C1-C3)алкокси-; бу ерда кўр-
сатилган гетероарил-B тиенил, 3- ёки 4-пиридил, 
пиримидил ва пиразинилдан ташкил топган 
гуруҳдан танлаб олинган; 
R8, R9 ва R10 ларнинг иккитаси ўзи билан бирга H 
ни ифодалайди, R8, R9 ва R10 ларнинг қолганлари 
эса ўзи билан бирга гетероарил-C индол-3-ил, 
индазол-3-ил ва 7-азаиндол-3-илдан ташкил топ-
ган гуруҳдан танлаб олинган; шунинг билан бир-

га кўрсатилган гетероарил-C  боғлиқ бўлмаган 
ҳолда (C1-C3)алкокси-, F, Cl, -CN, -OH, -CO2H, 
тетразол ва F-ўрин алмашинган (C1-C3)алкокси- 
дан ташкил топган гуруҳдан танлаб олинган 1-3 
та углерод атом(лар)и бўйича ўрин алмашинган 
бўлиши мумкин; ва 
R11 ўзи билан бирга индол-3-ил, индазол-3-ил ва 
7-азаиндол-3-илдан ташкил топган гуруҳдан тан-
лаб олинган гетероарил-C ни ифодалайди; шу-
нинг билан бирга кўрсатилган гетероарил-C боғ-
лиқ бўлмаган ҳолда (C1-C3)алкокси-, F, Cl, -CN,        
-OH, -CO2H, тетразол ва F-ўрин алмашинган (C1-
C3)алкокси- дан ташкил топган  гуруҳдан танлаб 
олинган 1-3 та ўриндошларнинг углерод атом-
(лар)и бўйича ўрин алмашинган бўлиши мум-
кин; ёки уни фармацевтик мувофиқ тузи.  
5. (IV) формулали бирикманинг исталган 1-4-
бандлари бўйича 
 

H

X1

N
X2

N

N

N

N

R12
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R6 R7

N

O

R1

R12
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бу ерда 
R3 ўзи билан бирга H ёки (C1-C3)алкилни ифо-
далайди; 
X1 ўзи билан бирга -CH- ни ифодалайди, ва X2 
ўзи билан бирга -N- ифодалайди ёки -C(R12)-, 
ёки  X1 ўзи билан бирга -N- ифодалайди, ва X2 
ўзи билан бирга -C(R12)- ифодалайди ва 
ҳар бир R12 боғлиқ бўлмаган ҳолда H, F ва Cl дан 
ташкил топган гуруҳдан танлаб олинган; лекин 
R12 ни учтасидан ортиқ бўлмагани H дан бош-
қача; ёки уни фармацевтик мувофиқ тузи. 
6. Бирикма исталган 1-5-бандлар бўйича, бу ерда  
R1 ўзи билан бирга фенилни ёки 2-пиридилни 
ифодалайди, ёки R6 ва R7 ни бирортаси ҳам ўзи 
билан бирга фенилметил- ни ифодаламаса, у ҳол-
да R1 ҳам ўзи билан бирга қисман ёки тўлиқ 
тўйинган (C5-C7)циклоалкилни ифодалаши мум-
кин, бу ерда боғлиқ бўлмаган ҳолда фенил, 2-пи-
ридил ёки қисман ёки тўлиқ тўйинган (C5-C7)цик-
лоалкил F, Cl, (C1-C3)алкокси-, -OH, (C1-C3)алкил 
ва -CF3 дан ташкил топган гуруҳдан танлаб олин- 
ган 1-3 та ўриндошлар билан ўрин алмашинган 
бўлиши мумкин;  
R3 ўзи билан бирга H ни ифодалайди; 
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R6 ва R7 ни биттаси ўзи билан бирга тармоқлан-
ган занжирли (C3-C5)алкилни ифодалайди, R6 ва 
R7 дан бошқаси эса ўзи билан бирга -OH, -CN, F, 
Cl, F-ўрин алмашинган (C1-C3)алкил- гуруҳи,    
F- ўрин алмашинган (C1-C3)алкокси-, (C1-C4)ал-
кил ва (C1-C3)алкоксидан ташкил топган гуруҳдан 
танлаб олинган 1-3 та ўриндошлар билан ўрин 
алмашинган бўлиши мумкин бўлган фенилни 
ифодалайди; фенилметил- -OH ва -OCH3, дан 
ташкил топган гуруҳдан боғлиқ бўлмаган ҳолда 
танлаб олинган 1 та ёки 2 та ўриндошлар билан 
ўрин алмашинган бўлиши мумкин; ёки 3- ёки 4-
пиридил боғлиқ бўлмаган ҳолда -OH, -CN, F, Cl, 
F-ўрин алмашинган (C1-C3)алкил-, F- ўрин алма-
шинган (C1-C3)алкокси-, (C1-C4)алкил ва (C1-C3)-
алкокси- гуруҳларидан ташкил топган гуруҳдан 
танлаб олинган 1-3 та ўриндошлар билан ўрин 
алашинган бўлиши мумкин; ёки уни фармацев-
тик мувофиқ тузи. 
7. Бирикма исталган 1-6-бандлар бўйича, бу ерда 
қачонки  R6 ва R7  ни бирортаси фенилметил- ни 
ифодаламаса, R1 ўзи билан бирга фенил ёки цик-
логексилни ифодалайди, бу ерда фенил F ни 1-3 
та атоми ёки -OH гуруҳи билан ўрин алмашин-
ган бўлиши мумкин; 
R6 ва R7 ни биттаси ўзи билан бирга тармоқлан-
ган занжирли (C3 или C4)алкилни ифодалайди, 
R6 ва R7 ни бошқаси эса ўзи билан бирга -OH, F, 
Cl, -CF3, -OCF3, (C1-C4)алкил ва (C1-C3)алкокси-
дан ташкил топган гуруҳдан боғлиқ бўлмаган 
ҳолда танлаб олинган 1-3 та ўриндошлар билан 
ўрин алмашинган бўлиши мумкин бўлган фенил-
ни ифодалайди; фенилметил-; ёки 3- ёки 4-пири-
дил -OH, F, Cl, -CF3, -OCF3, (C1-C4)алкил ва               
(C1-C3)алкокси- дан ташкил топган гуруҳдан боғ-
лиқ бўлмаган ҳолда танлаб олинган 1-3 та ўрин-
дошлар билан ўрин алмашинган бўлиши мум-
кин; ёки уни фармацевтик мувофиқ тузи.  
8. (V) формулали бирикма исталган 1-7-бандлар 
бўйича 
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бу ерда X1 ўзи билан бирга -CH- ёки -N- ни ифо-
далайди; 
 

ва 
R6 ва R7 ни биттаси ўзи билан бирга изопропил-
ни ифодалайди, R6 ва R7 ни бошқаси эса ўзи билан 
бирга 1 та ёки 2 та F атомлари билан ўрин алма-
шинган фенилни ифодалаши мумкин; F, Cl,                 
-OCH3 ва -OCH2CH3 дан ташкил топган гуруҳдан 
боғлиқ бўлмаган ҳолда танлаб олинган 1 ёки 2 та 
ўриндошлар билан ўрин алмашинган бўлиши 
мумкин бўлган фенилметил-; ёки 3- ёки 4-пири-
дил; ва ҳар бир R12 боғлиқ бўлмаган ҳолда ўзи 
билан бирга H ёки F ни ифодалайди; бунда шарт 
бўйича учтадан ортиқ бўлмаган R12 ўзи билан 
бирга F ни ифодалайди; ёки уни фармацевтик 
мувофиқ тузи.  
9. Бирикма исталган 5-8-бандлар бўйича, бу ерда 
X1 ўзи билан бирга -CH- ни ифодалайди; 
R6 ва R7 ни биттаси ўзи билан бирга изопропил-
ни ифодалайди, R6 ва R7 ни бошқаси эса ўзи билан 
бирга фенилни ёки фенилметил-ни ифодалайди; 
ва ҳар бир R12 ўзи билан бирга H ни ифодалайди; 
ёки уни фармацевтик мувофиқ тузи.  
10. Бирикма исталган 5-8-бандлар бўйича, бу 
ерда X1 ўзи билан бирга -CH- ни ифодалайди; 
R6 ва R7 ни биттаси ўзи билан бирга изопропил-
ни ифодалайди, R6 ва R7 ни бошқаси эса ўзи билан 
бирга F, Cl, -OCH3 ва -OCH2CH3  дан ташкил топ-
ган гуруҳдан боғлиқ бўлмаган ҳолда танлаб олин-
ган 1 ёки 2 та ўриндошлар билан ўрин алмашин-
ган бўлиши мумкин бўлган 3-пиридилни ифода-
лайди; ва ҳар бир  R12 ўзи билан бирга H ни ифо-
далайди; ёки уни фармацевтик мувофиқ тузи.  
11. Бирикма N-бензил-2-[4-(1H-индол-3-илме-
тил)-5-оксо-1-фенил-4,5-дигидро-2,3,6,10b-тет-
рааза-бензо[e]азулен-6-ил]-N-изопропил-ацет-
амид; ёки уни фармацевтик мувофиқ тузи. 
12. Бирикма (-) N-бензил-2-[4-(1H-индол-3-илме-
тил)-5-оксо-1-фенил-4,5-дигидро-2,3,6,10b- тетра-
аза-бензо[e]азулен-6-ил]-N-изопропил-ацетамид. 
13. 1-банд бўйича бирикмаларни олиш учун фой-
дали бўлган (F-1) формулали бирикма 
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бу ерда A, B, X ва D лар боғлиқ бўлмаган ҳолат 
ўзи билан бирга -C(R5)- ёки -N- ни ифодалайди, 
бунда шарт бўйича A, B, X ва D лардан иккита-
дан ортиқ бўлмагани бир вақтни ўзида ўзи билан 
бирга A, B, X ва D лар N ни ифодалайди; 
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R1 (C2-C6)алкил, галоген ўрин алмашинган               
(C1-C6)алкил-, (C1-C6)алкиламино-, ди(C1-C6ал-
кил)амино-, (C1-C6)алкиламино(C1-C6)алкил-, 
ди(C1-C6)алкиламино(C1-C6)алкил- гуруҳлари, 
фенил, группировок фенил(C1-C6)алкил-, гетеро-
арил-A, гетероарил-A(C1-C6)алкил- гуруҳлари, 4-
7-аъзолик қисман ёки тўлиқ тўйинган гетеро-
цикл-A, 4-7-аъзолик қисман ёки тўлиқ тўйинган 
гетероциклил-A(C1-C6)алкил- ва қисман ёки тў-
лиқ тўйинган (C3-C7)циклоалкил(C1-C6)алкил- 
дан ташкил топган гуруҳдан танлаб олинган, ва 
қачонки R6 ва R7 ни бирортаси ҳам ўзи билан 
бирга фенилметил- ни ифодаламаса, у ҳолда R1 
кўрсатилган гуруҳдан танлаб олинган ва қисман 
ёки тўлиқ тўйинган (C3-C7)циклоалкилдан тан-
лаб олинган; 
бу ерда гетероарил-A тиенил, тиазолил, изотиа-
золил, индолил, 2-пиридил, пиридазинил, пири-
мидил, оксазолил, фуранил, имидазолил, изокса-
золил, хинолинил, изохинолинил, бензотиофе-
нил, бензофуранил, пиразинил ва пиразолилдан 
ташкил топган гуруҳдан танлаб олинган,  
ва қисман ёки тўлиқ тўйинган гетероцикл-A пи-
ранил, морфолинил ва тетрагидрофуранилдан 
ташкил топган гуруҳдан танлаб олинган, 
ва бу ерда фенил, гетероарил-A, қисман ёки тўлиқ 
тўйинган гетероцикл-A ёки қисман ёки тўлиқ 
тўйинган циклоалкилли гуруҳ ёки гуруҳнинг бир 
қисми боғлиқ бўлмаган ҳолда галогено, (C1-C3)-
алкокси-, галоген билан ўрин алмашинган              
(C1-C3)алкокси-, -OH, (C1-C3)алкил, -CN гуруҳи 
ва галоген билан ўрин алмашинган (C1-C3)алкил- 
дан ташкил топган гуруҳдан танлаб олинган 1-3 
та ўриндошлар билан ўрин алмашинган бўлиши 
мумкин; 
R2 ўзи билан бирга -CH2C(O)N(R6)(R7) ни ифода-
лайди; 
ҳар бир R5 боғлиқ бўлмаган ҳолда H, (C1-C6)ал-
кокси-, -OH, галогено, -CN, -NH2 ва -NO2 дан 
ташкил топган  гуруҳдан танлаб олинган.  
R6 ва R7 ни биттаси ўзи билан бирга C3-C6)алкил-
ни ёки қисман ёки тўлиқ тўйинган (C3-C7)цикло-
алкилни ифодалайди, R6 ва R7 ни бошқаси эса 
ўзи билан бирга боғлиқ бўлмаган ҳолда -OH,                  
-CN, галогено, галоген билан ўрин алмашинган 
(C1-C6)алкил- гуруҳи, галоген билан ўрин алма-
шинган (C1-C3)алкокси-, (C1-C6)алкил ва (C1-C3)-
алкокси- дан ташкил топган гуруҳдан танлаб 
олинган 1-3 та ўриндошлар билан ўрин алма-
шинган бўлиши мумкин бўлган фенилни ифода-
лайди, ёки гетероарил-B  боғлиқ бўлмаган ҳолда 
-OH, -CN, галогено, галоген билан ўрин алма-
шинган (C1-C6)алкил- гуруҳи, галоген билан ўрин 
алмашинган тиенил, тиазолил, изотиазолил, 
изохинолинил, хинолинил, 3- ёки 4-пиридил, пи-
римидил, оксазолил, фуранил, имидазолил, изок-

сазолил, пиразинил, пиридазинил ва пиразоли-
лдан ташкил топган гуруҳдан танлаб олинган 1-3 
та ўриндошлар билан ўрин алмашиниши мумкин 
бўлган фенилли гуруҳ; ёки уни тузи. 

_______ 
 
1. Соединение формулы (I) 

N

ND
X

B
A

R4

R3

G

E

(I)

R1

R2

O

 
 
 

где A, B, X, D, E и G независимо представляют 
собой -C(R5)- или -N-, 
при условии, что не более чем два из A, B, X и D 
одновременно представляют собой N и по 
меньшей мере один из E и G представляет собой 
N; 
R1 выбран из группы, состоящей из (C2-C6)ал-
кила, группировок галогензамещенный (C1-C6)-
алкил-, (C1-C6)алкиламино-, ди(C1-C6алкил)ами-
но-, (C1-C6)алкиламино(C1-C6)алкил-, ди(C1-C6)-
алкиламино(C1-C6)алкил-, фенила, группировок 
фенил(C1-C6)алкил-, гетероарил-A, гетероарил-
A(C1-C6)алкил-, 4-7-членный частично или пол-
ностью насыщенный гетероцикл-A, 4-7-членный 
частично или полностью насыщенный гетеро-
циклил-A(C1-C6)алкил- и группировки частично 
или полностью насыщенный (C3-C7)циклоал-
кил(C1-C6)алкил-, и когда ни один из R6 и R7 не 
представляет собой фенилметил-, тогда R1 выб-
ран из указанной группы и частично или пол-
ностью насыщенного (C3-C7)циклоалкила; 
где гетероарил-A выбран из группы, состоящей 
из тиенила, тиазолила, изотиазолила, индолила, 
2-пиридила, пиридазинила, пиримидила, оксазо-
лила, фуранила, имидазолила, изоксазолила, хи-
нолинила, изохинолинила, бензотиофенила, бен-
зофуранила, пиразинила и пиразолила, 
и частично или полностью насыщенный гетеро-
цикл-A выбран из группы, состоящей из пира-
нила, морфолинила и тетрагидрофуранила, 
и где фенил, гетероарил-A, частично или пол-
ностью насыщенный гетероцикл-A или частично 
или полностью насыщенная циклоалкильная 
группа или часть группы возможно замещены          
1-3 заместителями, независимо выбранными из 
группы, состоящей из галогено, (C1-C3)алкокси-, 
группировки галогензамещенный (C1-C3)алкок-
си-, -OH, (C1-C3)алкила, -CN и группировки гало-
гензамещенный (C1-C3)алкил-; 
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R2 представляет собой -CH2C(O)N(R6)(R7); 
один из R3 и R4 представляет собой H, галогено, 
(C1-C6)алкил, (C1-C6)алкокси- или частично или 
полностью насыщенный (C3-C7)циклоалкил, а 
другой из R3 и R4 представляет собой 
-C(R8)(R9)(R10); или 
R3 и R4 вместе образуют =CHR11; 
каждый R5 независимо выбран из группы, состоя-
щей из H, (C1-C6)алкокси-, -OH, галогено, -CN,                  
-NH2 и -NO2; 
один из R6 и R7 представляет собой (C3-C6)алкил 
или частично или полностью насыщенный               
(C3-C7)циклоалкил, а другой из R6 и R7 представ-
ляет собой фенил, возможно замещенный 1-3 
заместителями, независимо выбранными из груп-
пы, состоящей из -OH, -CN, галогено, группиро-
вок галогензамещенный (C1-C6)алкил-, галоген-
замещенный (C1-C3)алкокси-, (C1-C6)алкила и 
(C1-C3)алкокси-; фенилметил-, где фенильная 
группировка возможно замещена 1-3 заместите-
лями, независимо выбранными из группы, со-
стоящей из -OH, -CN, группировок галогензаме-
щенный (C1-C6)алкил-, галогензамещенный                
(C1-C3)алкокси- и (C1-C3)алкокси-; или гетеро-
арил-B, возможно замещенный 1-3 заместите-
лями, независимо выбранными из группы, со-
стоящей из -OH, -CN, галогено, группировок 
галогензамещенный (C1-C6)алкил-, галогензаме-
щенный (C1-C3)алкокси-, (C1-C6)алкила и (C1-C3)-
алкокси-; и где указанный гетероарил-B выбран 
из группы, состоящей из тиенила, тиазолила, изо-
тиазолила, изохинолинила, хинолинила, 3- или 
4-пиридила, пиримидила, оксазолила, фуранила, 
имидазолила, изоксазолила, пиразинила, пири-
дазинила и пиразолила; 
два из R8, R9 и R10 независимо представляют 
собой H или (C1-C6)алкил, а оставшийся из R8, R9 
и R10 представляет собой фенил, частично или 
полностью насыщенный (C3-C7)циклоалкил, 
гетероарил-C или 4-7-членный частично или пол-
ностью насыщенный гетероцикл-B, содержащий 
1-4 гетероатома, независимо выбранные из серы, 
кислорода и азота, где гетероарил-C выбран из 
группы, состоящей из индол-2-ила, индол-3-ила, 
индазол-3-ила, 7-азаиндол-2-ила и 7-азаиндол-3-
ила; указанный фенил, частично или полностью 
насыщенный циклоалкил, гетероарил-C или час-
тично или полностью насыщенный гетероцикл-B 
возможно замещены по атому(ам) углерода 1-3 
заместителями, независимо выбранными из груп-
пы, состоящей из (C1-C6)алкокси-, F, Cl, -CN,             
-OH, CO2H, тетразола и галогензамещенного    
(C1-C6)алкокси-; и 
R11 представляет собой фенил, частично или пол-
ностью насыщенный (C3-C7)циклоалкил, гетеро-
арил-C или 4-7-членный частично или пол-

ностью насыщенный гетероцикл-B, содержащий 
1-4 гетероатома, независимо выбранные из серы, 
кислорода и азота, где гетероарил-C выбран из 
группы, состоящей из индол-2-ила, индол-3-ила, 
индазол-3-ила, 7-азаиндол-2-ила и 7-азаиндол-3-
ила; указанный фенил, частично или полностью 
насыщенный циклоалкил, гетероарил-C или час-
тично или полностью насыщенный гетероцикл-B 
возможно замещены по атому(ам) углерода 1-3 
заместителями, независимо выбранными из груп-
пы, состоящей из (C1-C6)алкокси-, F, Cl, -CN,                
-OH, -CO2H, тетразола и галогензамещенного 
(C1-C6)алкокси-; его фармацевтически приемле-
мая соль или сольват или гидрат указанного 
соединения или указанной соли. 
2. Соединение по п. 1 формулы (III) 

R5
(III)

O
R2

R1

N

N
R4

R3

N
N

R5

 
где R1, R2, R3, R4 и R5 являются такими, как опре-
делено в п. 1; или его фармацевтически прием-
лемая соль. 
3. Соединение по п. 1 или 2, где 
один из R3 и R4 представляет собой H, (C1-C3)-
алкил или (C1-C3)алкокси-, а другой из R3 и R4 
представляет собой -C(R8)(R9)(R10); или 
R3 и R4 вместе образуют =CHR11; 
R1 выбран из группы, состоящей из (C2-C6)ал-
кила, -CF3, фенила, группировок фенил(C1-C3)ал-
кил-, гетероарил-A, гетероарил-A(C1-C3)алкил-, 
4-7-членный частично или полностью насыщен-
ный гетероцикл-A, 4-7-членный частично или 
полностью насыщенный гетероциклил-A(C1-C3)-
алкил- и группировки частично или полностью 
насыщенный (C3-C7)циклоалкил(C1-C3)алкил-, и 
когда ни один из R6 и R7 не представляет собой 
фенилметил-, тогда R1 выбран из указанной груп-
пы и частично или полностью насыщенного        
(C3-C7)циклоалкила, 
где гетероарил-A выбран из группы, состоящей 
из тиенила, 2-пиридила, пиримидила, пирази-
нила и пиразолила; и 
где фенил, гетероарил-A, частично или пол-
ностью насыщенный гетероцикл-A или частично 
или полностью насыщенная циклоалкильная 
группа или часть группы возможно замещены          
1-3 заместителями, независимо выбранными из 
группы, состоящей из F, Cl, (C1-C3)алкокси-,                
-OH, (C1-C3)алкила, -CN и -CF3; или его фарма-
цевтически приемлемая соль. 
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4. Соединение по любому из пп. 1-3, где каждый 
R5 представляет собой H; 
один из R6 и R7 представляет собой (C3-C6)алкил 
с разветвленной цепью, а другой из R6 и R7 пред-
ставляет собой фенил, возможно замещенный 1-
3 заместителями, независимо выбранными из 
группы, состоящей из -OH, -CN, F, Cl, группиро-
вок F- или Cl-замещенный (C1-C3)алкил-, F- или 
Cl-замещенный (C1-C3)алкокси-, (C1-C4)алкила и 
(C1-C3)алкокси-; фенилметил-, где фенильная 
группировка возможно замещена 1-3 заместите-
лями, независимо выбранными из группы, со-
стоящей из -OH, -CN, и (C1-C3)алкокси-; или ге-
тероарил-B, возможно замещенный 1-3 замести-
телями, независимо выбранными из группы, 
состоящей из -OH, -CN, F, Cl, группировок F- 
или Cl-замещенный (C1-C3)алкил-, F- или Cl-за-
мещенный (C1-C3)алкокси-, (C1-C4)алкила и (C1-
C3)алкокси-; и где указанный гетероарил-B выб-
ран из группы, состоящей из тиенила, 3- или 4-
пиридила, пиримидила и пиразинила; 
два из R8, R9 и R10 представляют собой H, а ос-
тавшийся из R8, R9 и R10 представляет собой 
гетероарил-C, выбранный из группы, состоящей 
из индол-3-ила, индазол-3-ила и 7-азаиндол-3-
ила; причем указанный гетероарил-C возможно 
замещен по атому(ам) углерода 1-3 заместите-
лями, независимо выбранными из группы, со-
стоящей из (C1-C3)алкокси-, F, Cl, -CN, -OH,              
-CO2H, тетразола и F-замещенного (C1-C3)алкок-
си-; и 
R11 представляет собой гетероарил-C, выбран-
ный из группы, состоящей из индол-3-ила, инда-
зол-3-ила и 7-азаиндол-3-ила; причем указанный 
гетероарил-C возможно замещен по атому(ам) 
углерода 1-3 заместителями, независимо выбран-
ными из группы, состоящей из (C1-C3)алкокси-, 
F, Cl, -CN, -OH, -CO2H, тетразола и F-замещен-
ного (C1-C3)алкокси-; или его фармацевтически 
приемлемая соль. 
5. Соединение по любому из пп. 1-4 формулы 
(IV) 

H

X1

N
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N

N

N

N

R12
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где R3 представляет собой H или (C1-C3)алкил; 
X1 представляет собой -CH-, и X2 представляет 
собой -N- или -C(R12)- или X1 представляет 
собой -N- и X2 представляет собой -C(R12)-; и 
каждый R12 независимо выбран из группы, со-
стоящей из H, F и Cl; при условии, однако, что 
не более трех R12 иные чем H; или его фарма-
цевтически приемлемая соль. 
6. Соединение по любому из пп. 1-5, где 
R1 представляет собой фенил или 2-пиридил, 
или когда ни один из R6 и R7 не представляет 
собой фенилметил-, тогда R1 также может пред-
ставлять собой частично или полностью насы-
щенный (C5-C7)циклоалкил, где фенил, 2-пири-
дил или частично или полностью насыщенный 
(C5-C7)циклоалкил возможно замещены 1-3 за-
местителями, независимо выбранными из груп-
пы, состоящей из F, Cl, (C1-C3)алкокси-, -OH, 
(C1-C3)алкила и -CF3; 
R3 представляет собой H; 
один из R6 и R7 представляет собой (C3-C5)алкил 
с разветвленной цепью, а другой из R6 и R7 пред-
ставляет собой фенил, возможно замещенный        
1-3 заместителями, независимо выбранными из 
группы, состоящей из -OH, -CN, F, Cl, группи-
ровок F-замещенный (C1-C3)алкил-, F-замещен-
ный (C1-C3)алкокси-, (C1-C4)алкила и (C1-C3)ал-
кокси-; фенилметил-, возможно замещенный 1 
или 2 заместителями, независимо выбранными 
из группы, состоящей из -OH и -OCH3; или 3- 
или 4-пиридил, возможно замещенный 1-3 за-
местителями, независимо выбранными из груп-
пы, состоящей из -OH, -CN, F, Cl, группировок 
F-замещенный (C1-C3)алкил-, F-замещенный        
(C1-C3)алкокси-, (C1-C4)алкила и (C1-C3)алкокси-; 
или его фармацевтически приемлемая соль. 
7. Соединение по любому из пп. 1-6, где 
R1 представляет собой фенил или циклогексил, 
когда ни один из R6 и R7 не представляет собой 
фенилметил-, где фенил возможно замещен 1-3 
атомами F или группой -OH; 
один из R6 и R7 представляет собой (C3 или C4)-
алкил с разветвленной цепью, а другой из R6 и 
R7 представляет собой фенил, возможно заме-
щенный 1-3 заместителями, независимо выбран-
ными из группы, состоящей из -OH, F, Cl, -CF3,        
-OCF3, (C1-C4)алкила и (C1-C3)алкокси-; фенил-
метил-; или 3- или 4-пиридил, возможно заме-
щенный 1-3 заместителями, независимо выбран-
ными из группы, состоящей из -OH, F, Cl, -CF3,         
-OCF3, (C1-C4)алкила и (C1-C3)алкокси-; или его 
фармацевтически приемлемая соль. 
8. Соединение по любому из пп. 1-7 формулы 
(V) 
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где X1 представляет собой -CH- или -N- и 
один из R6 и R7 представляет собой изопропил, а 
другой из R6 и R7 представляет собой фенил, воз-
можно замещенный 1 или 2 атомами F; фенил-
метил-; или 3- или 4-пиридил, возможно заме-
щенный 1 или 2 заместителями, независимо выб-
ранными из группы, состоящей из F, Cl, -OCH3 и 
-OCH2CH3; и каждый R12 независимо представ-
ляет собой H или F; при условии, однако, что не 
более трех R12 представляют собой F; или его 
фармацевтически приемлемая соль. 
9. Соединение по любому из пп. 5-8, где X1 пред-
ставляет собой -CH-; 
один из R6 и R7 представляет собой изопропил, а 
другой из R6 и R7 представляет собой фенил или 
фенилметил- и каждый R12 представляет собой 
H; или его фармацевтически приемлемая соль. 
10. Соединение по любому из пп. 5-8, где X1 
представляет собой -CH-; один из R6 и R7 пред-
ставляет собой изопропил, а другой из R6 и R7 
представляет собой 3-пиридил, возможно заме-
щенный 1 или 2 заместителями, независимо выб-
ранными из группы, состоящей из F, Cl, -OCH3 и 
-OCH2CH3; и каждый R12 представляет собой H; 
или его фармацевтически приемлемая соль. 
11. Соединение N-бензил-2-[4-1H-индол-3-илме-
тил)-5-оксо-1-фенил-4,5-дигидро-2,3,6,10b-тетра-
аза-бензо[e]азулен-6-ил]-N-изопропил-ацетамид; 
или его фармацевтически приемлемая соль. 
12. Соединение (-) N-бензил-2-[4-(1H-индол-3-ил-
метил)-5-оксо-1-фенил-4,5-дигидро-2,3,6,10b-тет-
рааза-бензо[e]азулен-6-ил]-N-изопропил-ацет-
амид. 
13. Соединение формулы (F-1), полезное при 
получении соединений по п. 1 

R2

(F-1)

R1

ON

N

N

N
B

A

D
X

 

где A, B, X и D независимо представляют собой 
-C(R5)- или -N-, 
при условии, что не более чем два из A, B, X и D 
одновременно представляют собой N; 
R1 выбран из группы, состоящей из (C2-C6)ал-
кила, группировок галогензамещенный (C1-C6)-
алкил-, (C1-C6)алкиламино-, ди(C1-C6алкил)ами-
но-, (C1-C6)алкиламино(C1-C6)алкил-, ди(C1-C6)-
алкиламино(C1-C6)алкил-, фенила, группировок 
фенил(C1-C6)алкил-, гетероарил-A, гетероарил-
A(C1-C6)алкил-, 4-7-членного частично или пол-
ностью насыщенного гетероцикла-A, 4-7-член-
ного частично или полностью насыщенного ге-
тероциклил-A(C1-C6)алкила- и группировки час-
тично или полностью насыщенный (C3-C7)цик-
лоалкил(C1-C6)алкила-, и когда ни один из R6 и 
R7 не представляет собой фенилметил-, тогда R1 
выбран из указанной группы и частично или 
полностью насыщенного (C3-C7)циклоалкила; 
где гетероарил-A выбран из группы, состоящей 
из тиенила, тиазолила, изотиазолила, индолила, 
2-пиридила, пиридазинила, пиримидила, оксазо-
лила, фуранила, имидазолила, изоксазолила, хи-
нолинила, изохинолинила, бензотиофенила, бен-
зофуранила, пиразинила и пиразолила, 
и частично или полностью насыщенный гете-
роцикл-A выбран из группы, состоящей из пира-
нила, морфолинила и тетрагидрофуранила, 
и где фенил, гетероарил-A, частично или пол-
ностью насыщенный гетероцикл-A или частично 
или полностью насыщенная циклоалкильная 
группа или часть группы возможно замещены         
1-3 заместителями, независимо выбранными из 
группы, состоящей из галогено, (C1-C3)алкокси-, 
группировки галогензамещенный (C1-C3)алкок-
си-, -OH, (C1-C3)алкила, -CN и группировки га-
логензамещенный (C1-C3)алкил-; 
R2 представляет собой -CH2C(O)N(R6)(R7); 
каждый R5 независимо выбран из группы, со-
стоящей из H, (C1-C6)алкокси-, -OH, галогено,               
-CN, -NH2 и -NO2; 
один из R6 и R7 представляет собой (C3-C6)алкил 
или частично или полностью насыщенный (C3-
C7)циклоалкил, а другой из R6 и R7 представляет 
собой фенил, возможно замещенный 1-3 заме-
стителями, независимо выбранными из группы, 
состоящей из -OH, -CN, галогено, группировок 
галогензамещенный (C1-C6)алкил-, галогензаме-
щенный (C1-C3)алкокси-, (C1-C6)алкила и (C1-C3)-
алкокси-; фенилметил-, где фенильная группи-
ровка возможно замещена 1-3 заместителями, 
независимо выбранными из группы, состоящей 
из -OH, -CN, группировок галогензамещенный 
(C1-C6)алкил-, галогензамещенный (C1-C3)алкок-
си- и (C1-C3)алкокси-; или гетероарил-B, возмож-
но замещенный 1-3 заместителями, независимо 
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выбранными из группы, состоящей из -OH, -CN, 
галогено, группировок галогензамещенный            
(C1-C6)алкил-, галогензамещенный (C1-C3)алкок-
си-, (C1-C6)алкила и (C1-C3)алкокси-; и где гете-
роарил-B выбран из группы, состоящей из тие-
нила, тиазолила, изотиазолила, изохинолинила, 
хинолинила, 3- или 4-пиридила, пиримидила, 
оксазолила, фуранила, имидазолила, изоксазо-
лила, пиразинила, пиридазинила и пиразолила; 
или его соль. 
__________________________________________ 
 
(11) IAP 03828   (13) C 
(51) 8 C 07 F 15/00, A 61 K 31/185, A 61 K 31/28, 
A 61 K 33/26, A 61 P 7/00, A 61 P 37/00 
(21) IAP 2006 0124  (22) 11.04.2006  
(71)(72)(73) Акбаров Абдурафик Бахрамович, 
Акбаров Музаффар Абдурафикович, UZ 
(54) Қон ҳосил қилувчи фаолликка, қон ҳосил 
қилувчи фаолликнинг оқибaтлaрига иммун 
модулловчи фаолликка эга модда ва уни 
олиш усули  
Вещество, обладающее кроветворной актив-
ностью, последействием кроветворной актив-
ности, иммуномодулирующей активностью и 
способ его получения  
 
(57) 1. Қон яратиш фаоллигига, қон яратиш фаол-
лиги натижасида, иммуномодуллаш фаоллигига 
эга бўлган темир (III) ни глутамин кислотаси 
C5H8O4NFe2(OH)5 × nH2O  билан бирикмаси, бу 
ерда n = 2-5.  
2. Темир (II) сульфатни глутамин кислотаси ва 
ишқор билан 1:1:2 мол нисбатда ўзаро таъсирла-
шишини, сўнгра реакцион муҳитда маҳсулотни 
оксидланишини ўз ичига олган, темир (III) ни 
глутамин кислотаси билан бирикмасини олиш 
усули. 

_______ 
 
1. Соединение железа(III) с глутаминовой кис-
лотой формулы C5H8O4NFe2(OH)5 × nH2O, где            
n = 2-5, обладающее кроветворной активностью, 
последействием кроветворной активности и им-
муномодулирующей активностью. 
2. Способ получения соединения железа(III) с 
глутаминовой кислотой, включающий в себя 
взаимодействие сульфата железа(II) с глутами-
новой кислотой и щелочью, о т л и ч а ю щ и й-  
с я тем, что взаимодействие сульфата железа(II) 
с глутаминовой кислотой и щелочью осуществ-
ляют в мольном соотношении 1:1:2 с последую-
щим окислением продукта реакционной среды. 
 

__________________________________________ 
 

D бўлим 
ТЕКСТИЛЬ ВА ҚОҒОЗ 
 
Раздел D 
ТЕКСТИЛЬ И БУМАГА 
 
D 01 
 
(11) IAP 03829   (13) C 
(51) 8 D 01 B 1/00 
(21) IAP 2006 0451   (22) 28.11.2006  
(71)(73) "Paxta tozalash IIChB" очиқ акциядорлик 
жамияти, UZ 
Открытое акционерное общество "Paxta tozalash 
IIChB", UZ 
(72) Юнусов Равиль Фаатович, Бородин Павел 
Николаевич, Хакимов Шеркул Шергазиевич, UZ 
(54) Пахта хом-ашёсини қуритиш ва тозалаш 
учун агрегат  
Агрегат для сушки и очистки хлопка-сырца  
 
(57) 1. Пахта хомашёси ва иссиқлик ташувчи 
жисм учун кириш ва чиқиш тешиклари бўлган 
камерани ичига олган ҳамда унинг ичида титиш 
барабанлари ва оғма жавонлар жойлашган пахта 
хомашёсини қуритиш ва тозалаш агрегати шу 
билан ф а р қ л а н а д и к и, оғма жавонлар ти-
тиш барабанлари устида ўрнатилган бўлиб, улар 
орасида юқори чекка қирралари бир-бирига тута-
шадиган лотоклар жойлашган, титиш барабан-
ларининг паст томонидан ўраб ўтадиган лоток-
ларнинг туби эса перфорацияланган тўр кўрини-
шида бажарилган, шунинг билан бирга жавон-
ларни ва титиш барабанларини ўрнатиш қадами 
бир хилда бажарилган. 
2. 1-банд бўйича агрегат шу билан ф а р қ л а н а- 
д и к и, камерада пахта хомашёси ва иссиқлик 
ташувчи жисм учун кириш ва чиқиш тешиклари 
алоҳида қилиб бажарилган, шунинг билан бирга 
иссиқлик ташувчи жисм учун кириш тешиклари 
жавонларнинг юқори қисмларида жойлашган 
бўлиб, улар ичи бўш кўринишида бажарилган ва 
камерадан ташқарида тармоқланган қувур билан 
ўзаро бириктирилган, чиқиш тешиги эса камера-
нинг ён томонида перфорацияланган тўрларнинг 
пастида жойлашган. 
3. 1-банд бўйича агрегат шу билан ф а р қ л а н а- 
д и к и, пахта хомашёси учун чиқиш тешигидан 
охирги оғма жавондан кейин бошқа томонидан 
перфорацияланган тўрлар билан ўраб турувчи 
титиш барабанларининг оғма қатори жойлашган, 
шунинг билан бирга юқорида жойлашган титиш 
барабанида юк тушириш лотоги ўрнатилган.  
4. 1-банд бўйича агрегат шу билан ф а р қ л а н а- 
д и к и, жавонлар ва лотокларнинг горизонталга 
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нисбатан оғиш бурчаклари 55° дан камроқни 
ташкил қилади. 
5. 1-банд бўйича агрегат шу билан ф а р қ л а н а- 
д и к и, камеранинг пастки қисмида камера бўй-
лаб ифлосликларни чиқариб юборувчи винтси-
мон конвейерлар жойлашган, титиш барабан-
ларининг оғма қатори остида эса конвейер бўй-
лама конвейерлардан пастда камерага кўндаланг 
жойлашган ва чиқиш қисмида герметизациялов-
чи клапан билан жиҳозланган. 

_______ 
 

1. Агрегат для сушки и очистки хлопка-сырца, 
содержащий камеру с входными и выходными 
отверстиями для хлопка-сырца и теплоносителя, 
в которой расположены рыхлительные барабаны 
и наклонные полки, о т л и ч а ю щ и й с я тем, что 
наклонные полки установлены над рыхлитель-
ными барабанами, между которыми расположе-
ны лотки, верхние кромки которых примыкают 
друг к другу, а дно лотков, огибающее снизу рых-
лительные барабаны выполнено в виде перфори-
рованной сетки, причем шаг установки полок и 
рыхлительных барабанов выполнен одинаковым. 
2. Агрегат по п. 1, о т л и ч а ю щ и й с я тем, что 
в камере входные и выходные отверстия для 
хлопка-сырца и для теплоносителя выполнены 
раздельно, причем для теплоносителя входные 
отверстия расположены в верхних частях полок, 
которые выполнены полыми и соединены вне 
камеры патрубками между собой, а выходное 
отверстие расположено в боковине камеры ниже 
перфорированных сеток. 
3. Агрегат по п. 1, о т л и ч а ю щ и й с я тем, что 
за последней от входного отверстия для хлопка-
сырца наклонной полкой расположен наклонный 
ряд рыхлительных барабанов с огибающими их с 
другой стороны перфорированными сетками, 
причем у рыхлительного барабана, расположен-
ного сверху, установлен выгрузочный лоток.  
4. Агрегат по п. 1, о т л и ч а ю щ и й с я  тем, что 
углы наклона полок и лотков к горизонтали со-
ставляют не менее 55°. 
5. Агрегат по п. 1, о т л и ч а е т с я тем, что в 
нижней части камеры вдоль нее расположены 
соровыводящие винтовые конвейеры, а под на-
клонным рядом рыхлительных барабанов кон-
вейер расположен поперек камеры ниже про-
дольных конвейеров и оснащен в выходной час-
ти герметизирующим клапаном. 
__________________________________________ 
 
D 03 
 
(11) IAP 03830   (13) C 
(51) 8 D 03 C 13/00, D 03 D 49/00 
(21) IAP 2006 0201   (22) 29.05.2006  

(71)(73) Андижон мухандислик-иқтисодиёт инс-
титути, UZ 
Андижанский инженерно-экономический инсти-
тут, UZ 
(72) Раджибаев Патидин, Ахмедова Майрамхон 
Мамарасуловна, Косимов Шухрат Мадамино-
вич, Раджибаев Фарход Патидинович, UZ 
(54) Кўп оғизли тўқиш дастгоҳининг оғиз 
ҳосил қилувчи барабани 
Зевообразовательный барабан многозевного 
ткацкого станка 
 
(57) Валда терилганида барабан чеккалари бўй-
лаб каналларни ҳосил қиладиган, чўққиси ўрни-
да қирқилган туйнукли кўпбурчак шаклидаги 
юпқа дискларни ичига олган кўп оғизли тўқиш 
дастгоҳининг оғиз ҳосил қилувчи барабани  
терилган барабанни шу билан ф а р қ л а н а д и- 
к и, барабан чеккалари бўйича каналлар вал ўқи-
га нисбатан оғма ҳолда жойлашган, шунинг 
билан бирга тоқ дискларни ўрнатиш ҳисобига 
ҳосил қилинган каналлар чапга томон оғдирил-
ган, жуфт дискларнинг каналлари эса ўнгга оғди-
рилган ва зигзагсимон чизиқни ҳосил қилади. 

________ 
 
Зевообразовательный барабан многозевного 
ткацкого станка, содержащий тонкие диски мно-
гоугольной формы с вырезанными окнами на 
месте вершины, набранными на валу с возмож-
ностью образования по периферии барабана 
каналов, о т л и ч а ю щ и й с я  тем, что каналы 
по периферии барабана расположены наклонно 
относительно оси вала, причем каналы, сформи-
рованные за счет установки нечетных дисков, 
наклонены влево, а каналы четных дисков – 
вправо и образуют зигзагообразную линию. 
__________________________________________ 
 
F бўлим 
МЕХАНИКА; ЁРИТИШ; ИСИТИШ; 
ДВИГАТЕЛЛАР ВА НАСОСЛАР; 
ПОРТЛАТИШ ИШЛАРИ 
 
Раздел F 
МЕХАНИКА; ОСВЕЩЕНИЕ; ОТОПЛЕНИЕ; 
ДВИГАТЕЛИ И НАСОСЫ;  
ВЗРЫВНЫЕ РАБОТЫ 
 
F 25 
 
(11) IAP 03831   (13) C 
(51) 8 F 25 B 29/00, F 24 D 15/00, F 24 D 13/00,          
F 24 J 3/00, F 04 F 5/00 
(21) IAP 2006 0316   (22) 30.08.2006  
(71)(72)(73) Дядик Анатолий Анатольевич, 
Даукш Виктор Владимирович, UZ 
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(54) Иссиқлик энергиясини ишлаб чиқариш 
усули ва уни амалга ошириш учун энергияни 
генерациялаш тизими  
Способ производства тепловой энергии и энер-
гогенерирующая система для его осуществ-
ления  
 
(57) 1. Сувни электродли иситишни, торайти-
рувчи соплони киришида жиҳозланган газ-суюқ-
лилик тизиллаб оқадиган аппаратда қиздириш-
ни, газ-суюқлилик тизиллаб оқадиган аппаратни 
чиқишидаги оқимдан сиқилган қиздирилган газ-
ни ажратиб олишни,  иситилган сувни истеъмол-
чига беришни ва иссиқлик истеъмолчидан сови-
ган сувни қайтариб, системада уни айланишини 
шакллантириб қайтадан қиздиришни ўз ичига 
олган иссиқлик энергиясини ишлаб чиқариш 
усули, шу билан ф а р қ л а н а д и к и, элек-
тродли қиздиришда cувни сувни қиздириш оқар 
генераторида қиздирилади, қиздирилган сувни 
газ-суюқликли тизиллаб оқадиган аппаратни 
марказий торайтирувчи соплосига йўналтири-
лади, ажратилгандан сўнг, олинган сиқилган ис-
сиқ газни детандерга йўналтирилади, бу ерда 
системага кираётган сувни олинади ва уни 
қўшимча босими ҳосил қилиниб, уни аэродина-
мик буғлатгичга йўналтирилади, бунда аэроди-
намик буғлатгични чиқишидаги атмофера ҳаво-
сини газ-суюқликли тизиллаб оқадиган аппа-
ратни мос келадиган коаксиал торайтирувчи 
соплосига берилади, бу ерда уни сиқиш амалга 
оширилади, электродли қиздириш учун электр 
энергиясини металлни кислород билан электр 
кимёвий оксидлаш йўли билан ёқилғи элемен-
тида олинади, уни фитокомплесда қайта ишлаб 
чиқарилади, металлни фитомаҳслотларини фито-
комплексда пиролиз вақтида қайта ишлаб ҳосил 
қилинган синтез газ билан электропиролиз реак-
торида ёқилғи элементида олинган металл ок-
сидларини қайта ишлаш йўли билан олинади, 
электропиролиз реакторида бир вақтни ўзида 
коагулянтлар ва кўмир адсорбентини  регенера-
цияланади, уларни сув тайёрлаш учун гидроцик-
лон типидаги сепараторга йўналтирилади, уни 
газ-суюқликли тизиллаб оқадиган аппаратни мос 
келадиган коаксиал торайтирувчи соплосига 
йўналтирилади. 
2. Электродли сув иситиш қурилмаси, истеъ-
молчига иссиқ сув оқимини чиқиш томонига газ-
суюқликли тизиллаб оқадиган уланган аппарат-
ни, кириш томонига эса торайтирувчи сопло 
билан жиҳозланиб, истеъмолчидан қайтаётган 
совуқ сув чиқишига уни айланиш контурини 

шакллантириб уланган, энергияни генерация-
ловчи система, шу билан ф а р қ л а н а д и к и, у 
гидросферадан иссиқликни тортиб олиш учун 
аэродинамик буғлатгич билан детандернинг ик-
кинчи босқичини чиқишига уланган, системага 
кираётган сувни олиш ва уни қўшимча босимини 
яратиш учун ишчи жисмни конденсацияланмай-
диган газ компонентини энергиясидан фойдала-
нувчи газ-суюқликли тизиллаб оқадиган аппа-
ратни чиқишига кетма-кет уланган детандерлар-
нинг биринчи ва иккинчи босқичлари билан, 
детандернинг биринчи босқичини чиқиши билан 
элеватор орқали боғланган гидроциклон типи-
даги сепаратор билан,  қиздирилган сувни оқар 
генератори кўринишида тайёрланган, электрод-
ли сув иситиш қурилмаси билан электр тарзда 
уланган ёқилиғи элементи билан, ёқилғи эле-
менти билан технологик тарзда боғланган элек-
тропиролиз реактори билан, қаттиқ қолдиқ сепа-
ратори билан ва фитомаҳсулотларни қайта иш-
лаб кислород олиш учун фитокомплекс билан  
таъминланган, бунда газ-суюқликли тизиллаб 
оқадиган аппаратни киришдаги торайтирувчи 
соплоси коаксиал тарзда жойлашган соплолар 
системаси кўринишида тайёрланган, қиздирил-
ган сув генераторини чиқиши марказий торайти-
рувчи соплога уланган, гидроциклон типидаги 
сепараторнинг ва аэродинамик буғлатгични чи-
қишлари эса мос келадиган коаксиал торайти-
рувчи соплоларга уланган. 

_______ 
 
1. Способ производства тепловой энергии, вклю-
чающий электродный нагрев воды, ее нагрев в 
газожидкостном струйном аппарате, оборудо-
ванном на входе сужающим соплом, отделение 
сжатого горячего газа из выходного потока газо-
жидкостного струйного аппарата, подачу нагре-
той воды к теплопотребителю и возврат от теп-
лопотребителя охлажденной воды для последую-
щего нагрева с формированием контура ее цир-
куляции в системе, о  т  л  и  ч  а  ю  щ  и  й  с  я  
тем, что при электродном нагреве воду перегре-
вают в проточном генераторе перегретой воды, 
перегретую воду направляют в центральное су-
жающее сопло газожидкостного струйного аппа-
рата, полученный после отделения сжатый горя-
чий газ направляют в детандеры, где производят 
забор и создание дополнительного напора посту-
пающей в систему воды, которую направляют в 
аэродинамический испаритель, при этом атмос-
ферный воздух с выхода аэродинамического ис-
парителя подают в соответствующее коаксиаль-
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ное сужающее сопло газожидкостного струйного 
аппарата, где производят его сжатие, электро-
энергию для электродного нагрева получают в 
топливном элементе путем электрохимического 
окисления металла кислородом, который воспро-
изводят в фитокомплексе, металл получают пу-
тем восстановления в электропиролизном реак-
торе полученных в топливном элементе окислов 
металлов синтез-газом, образованным при пиро-
лизе воспроизводимых в фитокомплексе фито-
продуктов, в электропиролизном реакторе одно-
временно регенерируют коагулянты и угольный 
адсорбент, которые направляют в сепаратор гид-
роциклонного типа для подготовки воды, кото-
рую направляют в соответствующее коаксиаль-
ное сужающее сопло газожидкостного струйного 
аппарата. 
2. Энергогенерирующая система, содержащая 
электродное водогрейное устройство, газожид-
костный струйный аппарат, подключенный со 
стороны выхода из него потока нагретой воды к 
теплопотребителю, а со стороны входа оборудо-
ванный сужающим соплом, подключенным к от-
воду от потребителя охлажденной воды с форми-
рованием контура ее циркуляции, о  т  л  и  ч  а  ю-  
щ  а  я  с  я  тем, что она снабжена последова-
тельно подключенными к выходу газожидкост-
ного струйного аппарата детандерами первой и 
второй ступеней, использующими энергию не-
конденсирующегося газового компонента рабо-
чего тела для забора и создания дополнитель-
ного напора поступающей в систему воды, под-
ключенным к выходу детандера второй ступени 
аэродинамическим испарителем для отбора теп-
ла из гидросферы, сепаратором гидроциклон-
ного типа, связанным через элеватор с выходом 
детандера первой ступени, топливным элемен-
том, электрически связанным с электродным 
водогрейным устройством, выполненным в виде 
проточного генератора перегретой воды, элек-
тропиролизным реактором, технологически свя-
занным с топливным элементом, сепаратором 
твердого остатка и фитокомплексом для получе-
ния кислорода из воспроизводимых фитопро-
дуктов, при этом входное сужающее сопло газо-
жидкостного струйного аппарата выполнено в 
виде системы коаксиально расположенных со-
пел, выход генератора перегретой воды подклю-
чен к центральному сужающему соплу, а выхо-
ды сепаратора гидроциклонного типа и аэроди-
намического испарителя подключены к соответ-
ствующим коаксиальным сужающим соплам. 
 
 
__________________________________________ 
 

Н бўлими 
ЭЛЕКТР 
 
Раздел Н 
ЭЛЕКТРИЧЕСТВО 
 
H 01 
 
(11) IAP 03832   (13) C 
(51) 8 H 01 L 31/04 
(21) IAP 2006 0403   (22) 31.10.2006  
(71)(73) O'zbekiston Respublikasi fanlar akade-
miyasi "Fizika-Quyosh" ilmiy-ishlab chiqarish bir-
lashmasining Fizika-texnika instituti, UZ 
Физико-технический институт Научно-произ-
водственного объединения "Физика-Солнце" 
Академии наук Республики Узбекистан, UZ 
(72) Ёдгорова Дилбара Мустафаевна, Каримов 
Абдулазиз Вахитович, Юлдашев Шокирали Шер-
алиевич, Мирджалилова Мавлюда Абдуллаевна, 
UZ 
(54) Майдонли фотосезгир транзистор  
Фоточувствительный полевой транзистор  
 
(57) Бошланиши ва оқиб чиқиш соҳаси ариқча 
билан бўлинган, каналли биринчи турдаги ўтка-
зувчанликка эга бўлган ярим ўтказгичли соҳа-
дан, затворли иккинчи турдаги ўтказувчанликка 
эга бўлган ярим ўтказгичли соҳа ва ҳам биринчи 
ва ҳам иккинчи турдаги ўтказувчанликка эга 
бўлган ярим ўтказгичли соҳалар орасидаги ҳаж-
мий заряд қатламидан иборат бўлган фотосезгир 
дала транзистори, шу билан ф а р қ л а н а д и-     
к и, каналнинг қалинлиги ҳажмий заряд қатла-
мидан икки марта кам, ташувчиларнинг концен-
трацияси эса, биринчи турдаги ўтказувчанликли 
ярим ўтказгичли қатламда канал юзаси йўнали-
шида  3×1016 см-3 дан 1×1016 см-3 гача  
2,5×1020 см-4 градиент билан камаяди. 

_______ 
 
Фоточувствительный полевой транзистор, содер-
жащий полупроводниковую область первого 
типа проводимости с каналом, разделенные ка-
навкой области стока и истока, полупроводни-
ковую область второго типа проводимости с 
затвором и слой объёмного заряда между полу-
проводниковыми областями и первого и второго 
типа проводимости, о т л и ч а ю щ и й с я тем, 
что толщина канала  в два раза меньше толщины 
слоя объемного заряда, а концентрация носите-
лей в полупроводниковом слое первого типа про-
водимости убывает в направлении к поверх-
ности канала от 3×1016 см-3 до 1×1016 см-3 с гра-
диентом 2,5×1020 см-4. 
__________________________________________ 
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FG4A 
 

1.5. Ихтироларга патент ва талабномаларнинг тизимли ва рақамли 
кўрсаткичлари 

 

Систематический и нумерационный указатели патентов и заявок 
на изобретения 

 
1.2-бўлим учун ихтироларга патентларнинг тизимли кўрсаткичи 

 

Систематический указатель патентов на изобретения к подразделу 1.2. 
 

Ихтироларнинг халқаро 
патент таснифи индекси 

Патент рақами 
 

Ихтироларнинг халқаро 
патент таснифи индекси 

Патент рақами 
 

Индекс МПК Номер патента 

 

Индекс МПК Номер патента 
1 2  1 2 

8 A 01 N 43/90 
8 A 43 B 7/00  
8 A 61 K 9/06 
8 A 61 K 31/138 
8 A 61 K 31/185 
8 A 61 K 31/28 
8 A 61 K 31/4427 
8 A 61 K 31/475 
8 A 61 K 31/505 
8 A 61 K 31/551 
8 A 61 K 31/70 
8 A 61 K 33/26 
8 A 61 K 36/00 
8 A 61 K 39/00 
8 A 61 K 39/385 
8 A 61 K 47/10 
8 A 61 K 47/14 
8 A 61 K 47/38 
8 A 61 K 47/48 
8 A 61 P 7/00 
8 A 61 P 33/00 
8 A 61 P 35/00 
 
8 A 61 P 37/00 
8 A 61 P 43/00 
 

 

IAP 03815 
IAP 03816 
IAP 03817 
IAP 03817 
IAP 03828 
IAP 03828 
IAP 03826 
IAP 03815 
IAP 03818 
IAP 03827 
IAP 03820 
IAP 03828 
IAP 03819 
IAP 03820 
IAP 03820 
IAP 03817 
IAP 03817 
IAP 03817 
IAP 03820 
IAP 03828 
IAP 03819 
IAP 03817 
IAP 03818 
IAP 03828 
IAP 03818 
IAP 03827 

8 A 61 P 9/00 
8 B 01 D 29/11 
8 B 01 D 29/13 
8 B 01 D 29/39 
8 B 01 J 8/00 
8 B 60 T 8/00 
8 C 01 B 3/00 
8 C 01 B 17/00 
8 C 05 B 11/00 
8 C 07 D 213/00 
8 C 07 D 239/00 
8 C 07 D 405/00 
8 C 07 D 417/00 
8 C 07 D 487/00 
8 C 07 D 519/00 
8 C 07 F 15/00 
8 D 01 B 1/00 
8 D 03 C 13/00 
8 D 03 D 49/00 
8 F 04 F 5/00 
8 F 24 D 13/00 
8 F 24 D 15/00 
8 F 24 J 3/00 
8 F 25 B 29/00 
8 H 01 L 31/04 
 

IAP 03826 
IAP 03821 
IAP 03821 
IAP 03821 
IAP 03824 
IAP 03822 
IAP 03823 
IAP 03824 
IAP 03825 
IAP 03826 
IAP 03818 
IAP 03815 
IAP 03826 
IAP 03827 
IAP 03827 
IAP 03828 
IAP 03829 
IAP 03830 
IAP 03830 
IAP 03831 
IAP 03831 
IAP 03831 
IAP 03831 
IAP 03831 
IAP 03832 

______________ 
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1.2-бўлим учун ихтироларга талабномаларнинг рақамли кўрсаткичи 
 

Нумерационный указатель заявок на изобретения к подразделу 1.2. 
 

Талабнома рақами Патент рақами Талабнома рақами Патент рақами 
 Номер заявки Номер патента 

 
  Номер заявки Номер патента 

IAP 2005 0159 
IAP 2005 0172 
IAP 2005 0338 
IAP 2006 0017 
IAP 2006 0080 
IAP 2006 0089 
IAP 2006 0124 
IAP 2006 0201 
IAP 2006 0288  

IAP 03825 
IAP 03815 
IAP 03820 
IAP 03816 
IAP 03823 
IAP 03824 
IAP 03828 
IAP 03830 
IAP 03822 

 IAP 2006 0316 
IAP 2006 0382 
IAP 2006 0403 
IAP 2006 0417 
IAP 2006 0451 
IAP 2007 0132 
IAP 2007 0138 
IAP 2007 0148 
IAP 2007 0506 

IAP 03831 
IAP 03827 
IAP 03832 
IAP 03818 
IAP 03829 
IAP 03819 
IAP 03817 
IAP 03821 
IAP 03826 

 
_____________ 

 
1.2-бўлим учун ихтиролар муаллифларининг ном кўрсаткичи 

 
Именной указатель авторов изобретений  к подразделу 1.2. 

 
(72) Фамилияси, исми, отасининг исми, мамлакат коди (11) Патент рақами 

Фамилия, имя, отчество, код страны        Номер патента 
1 2 

Абдурахманов Абдужаббар Абдурахманович, UZ  IAP 03823 
Абулниёзов Курбанбай Исмоилович, UZ  IAP 03816 
Акбаров Абдурафик Бахрамович, UZ  IAP 03828 
Акбаров Джамал Науманович, UZ  IAP 03816 
Аллаберганов Самад Янгибаевич, UZ  IAP 03822 
Аминов Сабир Нигматович, UZ  IAP 03824 
Ахадов Жобир Замирович, UZ  IAP 03823 
Ахмедова Майрамхон Мамарасуловна, UZ IAP 03830 
БЁКХ, Альберт, US IAP 03815 
Боймуратов Баходир Холдарович, UZ  IAP 03816 
Боймуратов Рустам Абдурахмонович, UZ  IAP 03819 
Бородин Павел Николаевич, UZ IAP 03829 
ВАН ЭЙК, Петер, Йоханнес, Севас, Савио, NL  IAP 03815 
ВИНТЕРС, Рой, Томас, US  IAP 03818 
Волынскова Надежда Владимировна, UZ IAP 03825 
ГОДФРИН Ги, FR  IAP 03821 
Даукш Виктор Владимирович, UZ  IAP 03831 
ДЕ БОДЕ, Ронус, NL  IAP 03815 
Дядик Анатолий Анатольевич, UZ  IAP 03831 
Ёдгорова Дилбара Мустафаевна, UZ  IAP 03832 
Ибрагимов Гуломжон Инамович, UZ  IAP 03825 
Ильхамова Малохат Уткуровна, UZ  IAP 03816 
КАМЕРОН, Кимберли, О'Киф, US  IAP 03827 
Каримов Абдулазиз Вахитович, UZ  IAP 03832 
Косимов Шухрат Мадаминович, UZ  IAP 03830 
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1 2 
ЛИ, Хелен, Ценвей, US  IAP 03818 
MAЗИНИ-ЭТЕВ, Валери, FR  IAP 03817 
Максудова Умида Мирзарахимовна, UZ  IAP 03816 
Маматкосимов Мирзасултон Абдураимович, UZ  IAP 03823 
МЕСА ПАРДИЛЛО, Цирцея, CU  IAP 03820 
Мирджалилова Мавлюда Абдуллаевна, UZ  IAP 03832 
Мирзакулов Холтура Чориевич, UZ  IAP 03825 
Мусаева Гулбаҳор Омоновна, UZ  IAP 03819 
НАИР, Саджив, Кришман, US  IAP 03826 
Никульников Эдуард Николаевич, RU  IAP 03822 
Ниязов Зиявутдин Кучкарович, UZ  IAP 03825 
Раджибаев Патидин, UZ  IAP 03830 
Раджибаев Фарход Патидинович, UZ  IAP 03830 
РИД, Джессика, Элизабет, US  IAP 03818 
Садыков Баходир Багирович, UZ  IAP 03825 
СЕКСТОН, Карен, Элейн, US  IAP 03818 
CИУ, Майкл, US  IAP 03826 
СОЛЛ, Марк, Д., US  IAP 03815 
ТЕКЛ, Хэйл, US  IAP 03818 
Топалиди Валерий Анатольевич, UZ  IAP 03822 
Туробжанов Садриддин Махаматдинович, UZ  IAP 03825 
ТЭЙЛОР, Уэнди, Дайанн, US  IAP 03826 
Умаров Султан Атажанович, UZ  IAP 03825 
ФАКХАУРИ, Стефен, Алан, US  IAP 03818 
ФЕРНАНДЕС МОЛИНА, Луис, Энрике, CU IAP 03820 
Хакимов Шеркул Шергазиевич, UZ  IAP 03829 
ХАММОНД, Марлис, US  IAP 03827 
Чулпонов Комилжон Аминжанович, UZ  IAP 03824 
Шарипов Авез Туймуродович, UZ  IAP 03824 
ШЛОССЕР, Кевин, Мэттью, US  IAP 03818 
ЭЛЛИОТТ, Ричард, Луис, US  IAP 03827 
Эркаев Актам Улашевич, UZ  IAP 03825 
Юлдашев Шокирали Шералиевич,UZ  IAP 03832 
Юнусов Равиль Фаатович, UZ IAP 03829 
Юнусходжаев Ахмад Нигманович, UZ  IAP 03824 
Якубов Рискивой Якубович, UZ  IAP 03825 
  

______________ 
 
 
Ушбу бўлимда 18 та ихтиролар тўғрисидаги маълумотлар нашр қилинди. 
 
В настоящем разделе опубликованы сведения о 18 изобретениях. 
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II. ФОЙДАЛИ МОДЕЛЛАР 
 

   ПОЛЕЗНЫЕ МОДЕЛИ 
 

Фойдали моделлар Давлат реестри рўйхатидан 
ўтказилган фойдали моделлар ҳақида маълумотларни нашр қилиш 

 

Публикация сведений о полезных моделях, 
зарегистрированных в Государственном реестре полезных моделей 

 
2.1. FG4K 

 
ФОЙДАЛИ МОДЕЛЛАРГА ПАТЕНТЛАР 

 

ПАТЕНТЫ НА ПОЛЕЗНЫЕ МОДЕЛИ 
 
А бўлими 
ИНСОН ҲАЁТИЙ ЭҲТИЁЖЛАРИНИ 
ҚОНДИРИШ 
 
Раздел А 
УДОВЛЕТВОРЕНИЕ ЖИЗНЕННЫХ 
ПОТРЕБНОСТЕЙ ЧЕЛОВЕКА 
 
A 01 
 
(11) FAP 00423  (13) U 
(51) 8 A 01 F 12/44 
(21) FAP 2008 0011   (22) 06.02.2008  
(71)(73) Ўзбекистон қишлоқ хўжалигини меха-
низациялаш ва электрлаштириш илмий-тадқиқот 
институти, UZ 
Узбекский научно-иcследовательский институт 
механизации и электрификации сельского хозяй-
ства, UZ  
(72) Астанакулов Комил Дуллиевич, Каримов 
Ёкуб Зиядуллаевич, Худайкулов Рустам Заки-
рович, Каримов Махмуд Рахматович, UZ  
(54) Дон тозалаш машинаси  
Зерноочистительная машина  
 
(57) Фойдаланиш соҳаси: қишлоқ хўжалиги 
машинасозлиги, донга йиғим-теримдан кейин 
ишлов бериш қурилмаси. Вазифаси: дон уюми-
ни ғалвирларнинг юзаси бўйлаб кўндаланг-
горизонтал йўналишда қўшимча ҳаракатини 
таъминлаш. Фойдали модель моҳияти: дон тоза-
лаш машинаси таркибига рама кирган. Рама 
устида юкловчи мослама, ҳаво ўтказувчи канал, 
мос равишда ишқаловчи ва парракли валиклар 
билан таъминланган устки ва пастки ғалвирлар-
дан ташкил топган ярусли ғалвирли станлар 
ўрнатилган. Дон тозалаш машинаси рамага маҳ-
камланган кўндаланг планкалар билан таъмин-
ланган. Кўндаланг планкалар устига йўлакчалар-
га тегиб турувчи подшипниклар маҳкамланган. 

Ғалвирли станлар устига синусоид шаклидаги 
йўлакчалар ўрнатилган. 

________ 
 
Использование: сельскохозяйственное машино-
строение, устройства послеуборочной обработки 
зерна. Задача: обеспечение движения зернового 
вороха по поверхности решет дополнительно в 
поперечно-горизонтальном направлении. Сущ-
ность полезной модели: зерноочистительная 
машина содержит раму. На раме установлены 
загрузочное приспособление, воздушный канал, 
ярусные решетные станы, состоящие из верхних 
и нижних решет, снабженных соответственно 
протирочными и лопастными валиками. Зерно-
очистительная машина снабжена продольными 
планками, прикрепленными к раме. На продоль-
ных планках закреплены подшипники, которые 
соприкасаются с дорожками. На решетных ста-
нах установлены дорожки синусоидальной 
формы.  
__________________________________________ 
 
A 61 
 
(11) FAP 00424   (13) U 
(51) 8 A 61 B 17/56, A 61 В 17/58 
(21) FAP 2008 0032   (22) 16.04.2008  
(71)(73) Ўзбекистон Республикаси Соғлиқни 
сақлаш вазирлиги Травматология ва ортопедия 
илмий-текшириш институти, UZ 
Научно-исследовательский институт травмато-
логии и ортопедии Министерства здравоохране-
ния Республики Узбекистан, UZ  
(72) Байимбетов Ғайрат Джиенбаевич, Ходжанов 
Искандар Юнусович, UZ  
(54) Билак суяги бошчаси остеосинтези учун 
спица  
Спица для остеосинтеза головки лучевой кос-
ти  
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(57) Фойдаланиш соҳаси: тиббиётда, тиббиёт 
техникасида. Вазифаси: билак суяги бошчасини 
чиқишларини даволашда фойдаланиш самара-
дорлигини ва ишончлилигини ошириш. Фой-
дали модель моҳияти: билак суяги бошчасини 
остосинтез қилиш учун спица таянчли ўзакдан 
иборат бўлиб, шунинг билан бирга спицанинг 
бир учида таянчгача гайкани бураш учун резьба 
тайёрланган, иккинчи учи цилиндрик шаклда 
тайёрланган ва илгакли қилиб қайрилган. 

________ 
 
Использование: медицина, ортопедия. Задача: 
повышение эффективности и надежности ис-
пользования при лечении вывихов головки луче-
вой кости. Сущность полезной модели: спица 
для остеосинтеза головки лучевой кости выпол-
нена в виде цилиндрического стержня с упором. 
На одном конце спицы до упора выполнена резь-
ба для навинчивания гайки. Второй конец спицы 
крючкообразно загнут. 
__________________________________________ 
 
(11) FAP 00425  (13) U 
(51) 8 A 61 B 17/58, A 61 B 17/70 
(21) FAP 2008 0027   (22) 25.03.2008  
(71)(73) Ўзбекистон Республикаси Соғлиқни 
сақлаш вазирлиги Травматология ва ортопедия 
илмий-текшириш институти, UZ 
Научно-исследовательский институт травмато-
логии и ортопедии Министерства здравоохра-
нения Республики Узбекистан, UZ  
(72) Азизов Мирхаким Жавхарович, Нуралиев 
Хусниддин Адашалиевич, Шаропов Рустам 
Ражабович, UZ  
(54) Умуртқа поғонаси жароҳатларини даво-
лаш учун қурилма 
Устройство для лечения повреждений позво-
ночника 
 
(57) Фойдаланиш соҳаси: тиббиёт, травматоло-
гия ва нейрохирургияда. Вазифаси: фойдала-
нишда қулайлигини ошириш ва конструкция-
сини соддалаштириш. Фойдали модель моҳия-
ти: умуртқа поғонасини шикастланишларини 
даволаш қурилмаси транспедикуляр бурама мих, 
бириктириш стержени ва уни чеклаб қўйиш учун 
винт ва гайкалардан иборат. Шуруплар юқориги 
бош қисмида тарам-тарам юзали ўйиққа эга. Шу-
руп бошчасини ташқи юзасига ва ўйиқни ички 
юзасига резьбалар тайёрланган. Винтлар цилин-
дрик тарзда тайёрланган, уларнинг бошчаларида 
тўрт қиррали тешиклар тешилган. 
 

_______ 
 

Использование: медицина, травматология и ней-
рохирургия. Задача: повышение удобства ис-
пользования и упрощение конструкции. Сущ-
ность полезной модели: устройство для лече-
ния повреждений позвоночника содержит транс-
педикулярные шурупы, соединительный стер-
жень, винты и гайки для ее фиксации. Шурупы в 
верхней головной части имеют паз с рифленой 
поверхностью. На наружную поверхность голов-
ки шурупа и внутреннюю поверхность паза 
нанесена резьба. Винты выполнены цилиндри-
ческими, а в их головках выполнены четырех-
гранные отверстия. 
__________________________________________ 
 
В бўлими 
ТУРЛИ ТЕХНОЛОГИК ЖАРАЁНЛАР 
 
Раздел В 
РАЗЛИЧНЫЕ ТЕХНОЛОГИЧЕСКИЕ 
ПРОЦЕССЫ 
 
B 32 
 
(11) FAP 00426   (13) U 
(51) 8 B 32 B 27/32 
(21) FAP 2007 0108   (22) 26.11.2007 
(63) IAP 20050427, 15.12.2005 
(71)(73) Тошкент тўқимачилик ва енгил саноат 
институти, UZ 
Ташкентский институт текстильной и легкой 
промышленности, UZ  
(72) Рахимов Фархад Хушбакович, Икрамов 
Шухрат Ризаевич, Рафиков Адхам Салимович, 
Мирзаев Нодир Бахадирович, Арипжанов Эльер 
Юнусович, Аскаров Мирхожи Аскарович, UZ  
(54) Қатламли композицион материал 
Слоистый композиционный материал 
 
(57) Фойдаланиш соҳаси: қатламли компози-
цион материалларда. Вазифаси: эксплуатация 
хоссалари яхшиланган қатламли композицион 
материал конструкциясини ишлаб чиқиш. Фой-
дали модель моҳияти: қатламли композицион 
материал ичида филе тариқасида тўқилган три-
котаж полотно кўринишидаги арматураланувчи 
термопластик каркас-тўлдирувчиси бўлган поли-
мер матрицани ўз ичига олади. Трикотаж полот-
но 10-100 г/ м2 га тенг юза зичлиги билан бажа-
рилган, бунда филе тариқасидаги тўқиманинг 
ячейкалари 1,5-7 мм диаметрли думалоқ шакли-
да ва/ёки қирраларининг узунлиги 10ммдан кўп 
бўлмаган кўпёқли шаклида қилинган. Полимер 
матрица сифатида компонентлар таркиби битта 
қоришмага кгда қуйидагича бўлган термоплатик 
композициядан фойдаланилади: поливинилхло-
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ридли смола – 150, диоктилфталат – 65, бўр - 20, 
стабилизаторлар ва бошқа қўшимчалар – 17. 
Трикотаж полотно пахта ипдан, сунъий ва синте-
тик ипсимон хом ашёдан қилинган.  

_______ 
 
Использование: в слоистых композиционных 
материалах. Задача: разработка конструкции 
слоистого композиционного материала с улуч-
шенными эксплуатационными свойствами. Сущ-
ность полезной модели: слоистый композици-
онный материал содержит полимерную матрицу 
с армирующим термопластичным каркасом-на-
полнителем внутри в виде трикотажного полот-
на филейного переплетения. Трикотажное по-
лотно выполнено с поверхностной плотностью 
равной 10-100 г/м2, причем ячейки филейного 
переплетения выполнены круглой формой 
диаметром 1,5-7 мм и/или в форме многогран-
ника с длиной грани не более 10 мм. В качестве 
полимерной матрицы используется термоплас-
тичный композит со следующим составом ком-
понентов в кг на один замес: смола поливинил-
хлоридная – 150, диоктилфталат – 65, мел – 20, 
стабилизаторы и другие добавки – 17. Трикотаж-
ное полотно выполнено из хлопчатобумажной 
пряжи, нитевидного сырья искусственного и 
синтетического происхождения.  
__________________________________________ 
 
С бўлими 
КИМЁ ВА МЕТАЛЛУРГИЯ 
 
Раздел С  
ХИМИЯ И МЕТАЛЛУРГИЯ 
 
C 25 
 
(11) FAP 00427   (13) U 
(51) 8 C 25 D 17/00 
(21) FAP 2008 0076   (22) 15.07.2008  
(71)(73) "Olmaliq tog'-metallurgiya kombinati" 
ochiq aksiyadorlik jamiyati, UZ 
Открытое акционерное общество "Алмалыкский 
горно-металлургический комбинат", UZ  
(72) Манько Владимир Александрович, Рузиев 
Немат Рузиевич, Оруджов Узеир Салех-оглы, 
Голинских Михаил Викторович, UZ  
(54) Электролит ванна 
Электролитная ванна  
 
(57) Фойдаланиш соҳаси: металлургия; кимё 
саноатида. Вазифаси: ишончлилиги ва хизмат 
муддати оширилган, ҳамда тайёрланиши ва соз-
ланиши соддалаштирилган ва тезлаштирилган 
электролит ваннани конструкциясини ишлаб 

чиқиш. Фойдали модель моҳияти: деворлари 
ва туби темир бетондан тайёрланган ва пластик 
материал билан футеровка қилинган электролит 
ваннада, пластик материал сифатида Бринелл 
бўйича қаттиқлиги (НВ)МПа 44,6/14,7-52,6/25,3 
бўлган анкерли полимер футеровкали пластик 
листдан фойдаланилган, унинг анкерлари бетон-
га маҳкамланган. Ваннанинг деворлари ва туби 
зарбага қарши элементлар билан таъминланган. 
Зарбага қарши элементлар футеровкали анкерли 
лист тасмалари кўринишида тайёрланган. Ванна 
тубига ўрнатилган зарбага қарши элемент поли-
мер футеровкали листдан тайёрланиб, тўр кўри-
нишида ясалган бўлиши мумкин.  

_______ 
 
Использование: металлургия; химическая про-
мышленность. Задача: разработка конструкции 
электролитной ванны с повышенными надеж-
ностью и сроком службы, а также ускоренным и 
упрощенным изготовлением и ремонтом. Сущ-
ность полезной модели: в электролитной ванне, 
стенки и дно которой выполнены из железобе-
тона и футерованы пластическим материалом, в 
качестве пластического материала использован 
лист полимерный футеровочный анкерный с 
твердостью по Бринеллю (НВ)МПа 44,6/14,7-
52,6/25,3, анкеры которого замоноличены в бе-
тон. Стенки и дно ванны оснащены противо-
ударными элементами. Противоударные элемен-
ты выполнены в виде полосы из листа футеро-
вочного анкерного. Противоударный элемент, 
установленный на дне ванны, может быть вы-
полнен в виде сетки, изготовленной из листа 
полимерного футеровочного. 
__________________________________________ 
 
D бўлим 
ТЕКСТИЛЬ ВА ҚОҒОЗ 
 
Раздел D 
ТЕКСТИЛЬ И БУМАГА 
 
D 01 
 
(11) FAP 00428   (13) U 
(51) 8 D 01 G 9/00 
(21) FAP 2007 0052   (22) 14.06.2007  
(71)(73) Тошкент тўқимачилик ва енгил саноат 
институти, UZ  
Ташкентский институт текстильной и легкой 
промышленности, UZ  
(72) Джураев Анвар Джураевич, Мирахмедов 
Джура Юлдашевич, Холтураев Худойкул Прим-
кулович, Абдуллаев Атхамжон Валиевич, UZ  
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(54) Толали материал тозалагичининг колос-
никли панжараси 
Колосниковая решетка очистителя волок-
нистого материала 
 
(57) Фойдаланиш соҳаси: тўқимачилик сано-
атида ва толали материални, асосан пахта хом-
ашёсини тозалагичларда фойдаланилиши мум-
кин. Вазифаси: колосник билан тўзғоқларни 
циклик равишда ўзгартириладиган ўзаро таъси-
ри ҳисобига тозалаш самарасини оширишга 
имкон берадиган колосникли панжарани конст-
рукциясини ишлаб чиқиш. Фойдали модель мо-
ҳияти: толали материални тозалагични колос-
никли панжараси ёйсимон ён томонларига ўзаро 
ўзгармас тирқишли қилиб ўрнатилган доираси-
мон кесимли стерженлар кўринишидаги колос-
никлардан иборат. Колосниклар диаметрларини 
ўлчамлари ўзгарадиган қилиб тайёрланган, бун-
да колосникларнинг диаметрларини ўзгариши 
синусоидал кетма-кетликда ўрнатилган. Колос-
никлар ва аррали цилиндр орасидаги тирқишлар 
бир ҳил қилиб тайёрланган бўлиб, колосниклар 
орасидаги қадамни ва колосникларни цилиндрни 
айланиш ўқига нисбатан ўрнатиш радиусини 
ўзгартириш имкониятига эга қилиб тайёрланган. 

_______ 
 
Использование: в текстильной промышлен-
ности, в очистителях волокнистого материала, 
преимущественно хлопка-сырца. Задача: разра-
ботка конструкции колосниковой решетки, поз-
воляющей повысить очистительный эффект за 
счет циклически изменяемого взаимодействия 
летучек с колосниками. Сущность полезной 
модели: колосниковая решетка очистителя 
волокнистого материала содержит смонтирован-
ные в дугообразных боковинах колосники в виде 
стержней круглого сечения, установленные с 
постоянными зазорами между собой. Колосники 
выполнены с переменным размером диаметров, 
при этом колосники установлены в синусои-
дальной последовательности изменения разме-
ров диаметров. Зазоры между колосниками и 
пильным цилиндром выполнены одинаковыми с 
возможностью изменения шага между колосни-
ками и радиусом установки колосников относи-
тельно оси вращения цилиндра. 
__________________________________________ 
 
(11) FAP 00429  (13) U 
(51) 8 D 01 G 9/00 
(21) FAP 2007 0080   (22) 04.09.2007  
(71)(73) Тошкент тўқимачилик ва енгил саноат 
институти, UZ 

Ташкентский институт текстильной и легкой 
промышленности, UZ  
(72) Джураев Анвар Джураевич, Мирахмедов 
Джура Юлдашевич, Холтураев Худойкул 
Примкулович, Ортиков Равшан, UZ  
(54) Толали материал тозалагичининг титиш 
барабани 
Рыхлительный барабан очистителя волок-
нистого материала 
 
(57) Фойдаланиш соҳаси: пахта тозалаш сано-
атида, асосан юмшатиш қурилмаларида ва тола-
ли материални, масалан пахта хом-ашёсини 
тозалашда. Вазифаси: тозалаш машинасини бор 
узунлиги бўйича тозалаш самарадорлигини 
оширишга имкон берадиган юмшатиш барабани 
конструкциясини ишлаб чиқиш. Фойдали мо-
дель моҳияти: толали материални тозалагични 
юмшатиш барабанини юзасида бўйлама қатор-
лар бўйлаб ўрнатилган санчиқлардан иборат. 
Барабан ички ва ташқи цилиндрлардан тайёр-
ланган бўлиб, бунда ташқи цилиндр алоҳида 
бўлинмалардан ташкил топган, шунинг билан 
бирга ички цилиндр поғонали қилиб тайёрлан-
ган, бунда катта диаметрли поғона барабаннинг 
ўртасида, кичик диаметрли поғоналар эса уни 
учлари бўйлаб жойлашган, шунинг билан бирга 
ташқи ва ички цилиндрлар орасига цилиндрлар 
шаклига конгруэнт шаклдаги резинадан тайёр-
ланган эластик элемент ўрнатилган. Ундан таш-
қари ташқи цилиндрнинг ҳар бир бўлинмасига 
энг камида иккита айланма қаторда санчиқлар 
ўрнатилган.  

_______ 
 
Использование: в хлопкоочистительной про-
мышленности, а именно в устройствах для рых-
ления и очистки волокнистого материала, напри-
мер хлопка-сырца. Задача: разработка конструк-
ции рыхлительного барабана, позволяющей по-
высить очистительный эффект по всей длине 
очистительной машины. Сущность полезной 
модели: рыхлительный барабан очистителя во-
локнистого материала содержит цилиндричес-
кий барабан и закрепленные на его поверхности 
колки, установленные продольными рядами. 
Барабан выполнен из внутреннего и наружного 
цилиндров, при этом наружный цилиндр состоит 
из отдельных секций, причем внутренний ци-
линдр выполнен ступенчатым, при этом ступень 
большего диаметра расположена в середине 
барабана, а ступени меньшего диаметра по его 
концам, причем между наружным и внутренним 
цилиндрами установлен упругий элемент из ре-
зины с формой, конгруэнтной формам цилинд-
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ров. В каждой секции наружного цилиндра ус-
тановлены как минимум два круговых ряда кол-
ков. 
__________________________________________ 
 
D 03 
 
(11) FAP 00430   (13) U 
(51) 8 D 03 D 49/00 
(21) FAP 2007 0098   (22) 25.10.2007  
(71)(73) Ўзбекистон табиий толалар илмий-тад-
қиқот институти, UZ 
Узбекский научно-исследовательский институт 
натуральных волокон, UZ  
(72) Ахунбабаев Охунжон Абдурахманович, 
Валиев Гулам Набиджанович, Хусанбаев Абдул-
касим Мамажонович, UZ  
(54) Мокисиз тўқув дастгоҳининг батан меха-
низми  
Батанный механизм бесчелночного ткацкого 
станка 
 
(57) Фойдаланиш соҳаси: мокисиз тўқувчилик 
дастгоҳларида ишлатилиши мумкин бўлган ба-
тан механизми конструкциясида. Вазифаси: ма-
тонинг янги элементини шакллантириш ишонч-
лилигини оширадиган батан механизми конст-
рукциясини ишлаб чиқиш. Фойдали модель мо-
ҳияти: мокисиз тўқувчилик дастгоҳининг батан 
механизми эксцентрик валга жуфт-жуфт ўрна-
тилган, чўққиларга эга бўлган бўртиқлар билан 
бажарилган кулачокларни ҳамда чуқурликларга 
эга ўйиқлари бўлган контркулачокларни брусни 
кўтариб турувчи батан парраги билан роликлар 
воситасида навбатма-навбат ўзаро таъсирлашиш 
имконияти билан ичига олади, бунда роликлар 
батан паррагини кўтариб турувчи батан остидаги 
валга ўрнатилган тебранувчи коромислоларда 
жойлаштирилган. Кулачок бўртиғининг чўққиси 

ва контркулачок ўйиғининг чуқурлиги 3-7° чега-
расидаги доимий эгрилик радиуси билан эгри 
чизиқ шаклида бажарилган. Бундан ташқари, 
доимий эгрилик радиусли эгри чизиқ шаклидаги 
кулачок бўртиғининг чўққиси ва контркулачок 
ўйиғининг чуқурлиги кўпроқ 5-7° чегарасида 
бажарилган. 

_______ 
 
Использование: в конструкции батанного меха-
низма, который может быть использован в бес-
челночных ткацких станках. Задача: разработка 
конструкции батанного механизма, повышаю-
щего надежность формирования нового элемен-
та ткани. Сущность полезной модели: батан-

ный механизм бесчелночного ткацкого станка 
содержит попарно посаженные на эксцентрико-
вый вал кулачки, выполненные с выступами, 
имеющими вершины, и контркулачки с выем-
ками, имеющими впадины, с возможностью вза-
имодействия поочередно с лопастью батана, не-
сущей брус, посредством роликов, размещенных 
на качающихся коромыслах, смонтированных на 
несущем лопасть батана подбатанном валу. 
Вершина выступа кулачка и впадина выемки 
контркулачка выполнены в форме кривой с по-
стоянным радиусом кривизны в пределах 3-7°. 
Вершина выступа кулачка и впадина выемки 
контркулачка в форме кривой с постоянным 
радиусом кривизны предпочтительно выполне-
ны в пределах 5-7°. 
 

__________________________________________ 
 
(11) FAP 00431   (13) U 
(51) 8 D 03 D 49/04 
(21) FAP 2007 0112   (22) 28.11.2007  
(71)(73) Ўзбекистон табиий толалар илмий- 
тадқиқот институти, UZ 
Узбекский научно-исследовательский институт 
натуральных волокон, UZ 
(72) Ахунбабаев Охунжон Абдурахманович, 
Валиев Гулам Набиджанович, UZ  
(54) Мокисиз тўқув дастгоҳи 
Бесчелночный ткацкий станок 
 
(57) Фойдаланиш соҳаси: мокисиз тўқиш даст-
гоҳи конструкциясида ва тўқимачилик машина-
созлиги соҳасида ишлатилиши мумкин. Вази-
фаси: дастгоҳни ип билан тўлдиришнинг эги-
лувчан тизимида асос ипи узунлигини кўпайти-
ришни таъминлайдиган мокисиз тўқиш дастгоҳи 
конструкциясини яратиш. Фойдали модель мо-
ҳияти: мокисиз тўқиш дастгоҳи асос иплари 
учун навойни, кронштейн воситасида дастгоҳ-
нинг ён рамаларига маҳкамланган скало ости 
қувурини, ўққа нисбатан тебраниш имконияти 
билан скало ости қувурида монтаж қилинган 
ричагга ўрнатилган чўзма скалони ичига олган 
бўлиб, ўқнинг бошқа елкаси асосни қўйиб юбо-
риш механизмининг ижрочи звеноси билан боғ-
ланган. Механизм йўналтирувчи валча билан 
таъминланган бўлиб, у скало ости қувурида мон-
таж қилинган ўрнатилма ушлагичларга ўрнатил-
ган, шунинг билан бирга йўналтирувчи валча 
скалонинг вертикал ўқидан ташқи томонда на-
вой ва скало орасида жойлаштирилган, бунда 
йўналтирувчи валчанинг диаметри dНВ ва скало 
диаметри dс қуйидаги нисбатда бўлади: 
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5,20,1 ≤≤
c

HB

d
d

. 
 

Бундан ташқари, йўналтирувчи валчанинг диа-
метри dНВ унинг узунлиги HBl  га боғлиқ ҳолда 
қуйидаги шартга мувофиқ танлаб олинган 

HBHBd l)07,005,0( ÷≥ . 
 

Бундан ташқари, йўналтирувчи валчанинг диа-
метри dНВ ва скалонинг диаметри йўналтирувчи 
валчанинг диаметри dс кўпроқ қуйидаги нис-
батда бўлади: 

5,20,2 ≤≤
c

HB

d
d

. 

_______ 
 
Использование: в конструкции бесчелночного 
ткацкого станка, может найти применение в 
текстильном машиностроении. Задача: разработ-
ка конструкции бесчелночного ткацкого станка, 
обеспечивающего увеличение длины нити ос-
новы в упругой системе заправки станка. Сущ-
ность полезной модели: бесчелночный ткацкий 
станок содержит навой для нитей основы, под-
скальную трубу, прикрепленную к боковым 
рамам станка посредством кронштейна, натяж-
ное скало, установленное на рычаге, смонтиро-
ванном на подскальной трубе с возможностью 
качания относительно оси, другое плечо кото-
рого связано с исполнительным звеном механиз-
ма отпуска основы. Он снабжен направляющим 
валиком, который установлен на встроенных 
держателях, смонтированных на подскальной 
трубе, причем направляющий валик размещен 
между навоем и скалом с наружной стороны от 
вертикальной оси скала, при этом диаметр 
направляющего валика dHB и диаметр скала dc 
находятся в следующем соотношении: 

5,20,1 ≤≤
c

HB

d
d

. 

Диаметр направляющего валика dHB выбран в 
зависимости от его длины ℓHB в соответствии с 
условием 

HBHBd l)07,005,0( ÷≥ . 
Диаметр направляющего валика dHB и диаметр 
скала dc предпочтительно находятся в следую-
щем соотношении: 

5,20,2 ≤≤
c

HB

d
d

. 

 

__________________________________________ 
 

(11) FAP 00432   (13) U 
(51) 8 D 03 D 49/04 
(21) FAP 2008 0016   (22) 20.02.2008  
(71)(73) Ўзбекистон табиий толалар илмий-тад-
қиқот институти, Uz 
Узбекский научно-исследовательский институт 
натуральных волокон, UZ  
(72) Ахунбабаев Охунжон Абдурахманович, 
Валиев Гулам Набиджанович, Хусанбаев Абдул-
касим Мамажонович, UZ  
(54) Мокисиз тўқув дастгоҳининг тўқима 
ўраш механизми  
Механизм навивания ткани бесчелночного 
ткацкого станка  
 
(57) Фойдаланиш соҳаси: тўқимачилик маши-
насозлиги соҳасида ишлатилади ва мокисиз 
тўқиш дастгоҳининг матони ўраш механизми 
конструкциясига тааллуқли. Вазифаси: мато-
нинг ғижимланиши ва синиб қолишини барта-
раф қилишга, матонинг берилган кенглигини 
сақлаб қолиш ва унинг кенглиги бўйича торти-
лишини текислаш йўли билан мато тузилмасини 
унинг кенглиги бўйича текислашга имкон бера-
диган матони ўраш механизми конструкциясини 
яратиш. Фойдали модель моҳияти: мокисиз 
тўқиш дастгоҳининг матони ўраш механизми 
юритма билан кинематик боғланган вальян ва 
айланиш имконияти билан ўрнатилган товар 
валчасини, вальян билан таъсирлашувчи сиқиш 
валчасини ва ушлагичга маҳкамланган ҳамда 
вальян ва товар валчаси ўртасида жойлаштирил-
ган думалоқ кесимли йўналтирувчи валчани ўз 
ичига олади. Йўналтирувчи валча қарама-қарши 
йўналтирилган винтсимон қирқимлар билан таъ-
минланган, бунда улар ўрамларининг қадами t 
қуйидаги шартга мос келади: 

t = (0,02÷0,03)πd 
бу ерда: d – йўналтирувчи валчанинг диаметри, 
шунинг билан бирга винтсимон қирқим ўрам-
лари t қадамларининг уларнинг h чуқурлигига 
нисбати қуйидаги шартга мос келади: 

0,60,2 ≤≤
h
t

. 

Бундан ташқари, винтсимон қирқимлар кеси-
мида учбурчак шаклида бажарилган. 
Бундан ташқари, винтсимон қирқимлар кеси-
мида кўпроқ тўғри учбурчак шаклида бажарил-
ган бўлиб, бунда тўғри бурчак винтсимон қир-
қимнинг ажралиши йўналиши томон қараган. 
Бундан ташқари, винтсимон қирқимлар йўналти-
рувчи валчанинг юзалари учларида бажарилган.
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Бундан ташқари, винтсимон қирқимлар кўпроқ 
йўналтирувчи валча юзасининг 0,5 қисмига 
бажарилган. Бундан ташқари, винтсимон қир-
қимлар кўпроқ йўналтирувчи валчанинг барча 
юзасида бажарилган. Бундан ташқари, винтси-
мон қирқимлар битта киришли ёки иккита ки-
ришли қилиб бажарилган. Бундан ташқари, 
йўналтирувчи валча ўрта қисмида қарама-қарши 
йўналтирилган жуфт винтсимон қирқимларга эга 
бўлиб, уларнинг миқдори қуйидаги формула 
орқали аниқланади: 

KHCP=KП-1 
бу ерда: КНСР – ўрта жуфт винтсимон қирқим-
ларнинг миқдори; КП – бир вақтда ишлаб чиқа-
риладиган мато полотноларининг миқдори. Бун-
дан ташқари, қобиқ узунлиги 0l йўналтирувчи 
валчанинг узунлиги l га боғлиқ ҳолда қуйидаги 
шартга мувофиқ танлаб олинган: 

ll
П

HCP

K
K

≥0 . 

Бундан ташқари, йўналтирувчи валча узунлиги 
бўйича ушлагичга ўрнатилган алоҳида блоклар-
дан иборат таркибий ҳолда бажарилган. 

________ 
 
Использование: в области текстильного маши-
ностроения, в конструкции механизма навивания 
ткани бесчелночного ткацкого станка. Задача: 
создание конструкции механизма навивания тка-
ни, позволяющей устранять замины и заломы 
ткани, выравнивать структуру ткани по ее шири-
не путем сохранения заданной ширины ткани и 
выравнивания ее натяжения по ширине. Сущ-
ность полезной модели: механизм навивания 
ткани бесчелночного ткацкого станка содержит 
кинематически связанные с приводом вальян и 
установленный с возможностью вращения то-
варный валик, контактирующий с вальяном 
прижимной валик и закрепленный на держателе 
и размещенный между вальяном и товарным 
валиком направляющий валик круглого сечения. 
Направляющий валик снабжен противоположно 
направленными винтовыми нарезами, при этом 
шаг их витков t соответствует условию 

t = (0,02÷0,03)πd, 
где d - диаметр направляющего валика, 
причем соотношение шага витков винтового 
нареза t к их глубине h соответствует условию 

0,60,2 ≤≤
h
t

. 

Винтовые нарезы в сечении выполнены в форме 
треугольника. Винтовые нарезы в сечении вы-
полнены предпочтительно в форме прямоуголь-
ного треугольника, при этом прямой угол обра-

щен в сторону направления расхождения вин-
тового нареза. Винтовые нарезы выполнены на 
концах поверхности направляющего валика. 
Винтовые нарезы предпочтительно выполнены 
на 0,5 части поверхности направляющего валика 
и по всей поверхности направляющего валика. 
Винтовые нарезы выполнены однозаходными 
или двухзаходными. В срединной части направ-
ляющий валик имеет парные противоположно 
направленные винтовые нарезы, количество 
которых определяется по формуле 

KHCP=KП-1, 
где КНСР - количество срединных парных винто-
вых нарезов; КП – количество одновременно 
вырабатываемых полотен ткани. Направляющий 
валик в срединной части снабжен оболочкой, 
монтируемой поверх винтовых нарезов. Длина 
оболочки ℓ0 выбрана в зависимости от длины ℓ 
направляющего валика в соответствии со 
следующим условием: 

ll
П

HCP

K
K

≥0 . 

Направляющий валик по длине выполнен со-
ставным - из отдельных блоков, смонтирован-
ных на держателе.  
__________________________________________ 
 
F бўлим 
МЕХАНИКА; ЁРИТИШ; ИСИТИШ; 
ДВИГАТЕЛЛАР ВА НАСОСЛАР; 
ПОРТЛАТИШ ИШЛАРИ 
 
Раздел F 
МЕХАНИКА; ОСВЕЩЕНИЕ; ОТОПЛЕНИЕ; 
ДВИГАТЕЛИ И НАСОСЫ;  
ВЗРЫВНЫЕ РАБОТЫ 
 
F 03 
 
(11) FAP 00433   (13) U 
(51) 8 F 03 B 11/00 
(21) FAP 2008 0043   (22) 28.04.2008  
(71)(72)(73) Эргашев Рустам Рахимович, Гловац-
кий Олег Яковлевич, Очилов Рустам Арамович, 
UZ  
(54) Тик ўқли насос камераси ва ишчи пар-
раги орасидаги тирқишларни назорат қилиш 
ва комбинацион ишлов бериш учун қурилма 
Устройство для комбинированной обработки 
и контроля зазоров между рабочим колесом и 
камерой осевого насоса 
 
(57) Фойдаланиш соҳаси: гидромашинасозлик-
да, бўйлама насосларни тузатишда. Вазифаси: 
ишчи ғилдираги (ИҒ) ва ишчи ғилдирак каме-
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раси (ИҒК) орасидаги тирқишларни назорат 
қилиш аниқлигини ошириш ва ишлов бериш ва 
тирқишни назорат қилишда меҳнат сарфини 
камайтириш. Фойдали модель моҳияти: ишчи 
ғилдираги  ва ишчи ғилдирак камераси ора-
сидаги тирқишларни назорат қилиш ва қўшма 
ишлов бериш қурилмаси  асос, унга ўрнатилган 
буриладиган стол, ишчи ғилдираги  ва бўйлама 
насос камераларидан иборат. У тирсакли валга 
ўрнатилган силлиқлайдиган машина ва ролик 
билан таъминланган. Бурилиш столининг ва тир-
сакли валнинг айланиш ўқлари перпендикуляр 
ҳолда бўлиб,шарсимон юза марказида кесишади. 
Бу марказ ишчи ғилдираги куракчаларининг 
қисқа ён томонларидан ҳосил бўлган. Қурилма 
яна ишчи ғилдираги радиусини ўлчагич ва ишчи 
ғилдирак камерасига ишлов бериш учун ўзга-
рувчан мослама билан таъминланган. Мослама 
йўналтирувчи таянчга шарнирли равишда жой-
лашган сурилма қувурга маҳкамланган. Таянч 
ишчи ғилдирак камерасига ичдан йўниб ишлов 
беришда буриладиган столга маҳкамланади ва 
ўрнатилади.  

________ 
 
Использование: гидромашиностроение, ремонт 
осевых насосов. Задача: повышение точности 
контроля зазоров между рабочем колесом (РК) и 
камерой рабочего колеса (КРК) и снижение тру-
доемкости обработки и контроля зазора. Сущ-
ность полезной модели: устройство для комби-
нированной обработки и контроля зазоров меж-
ду рабочим колесом и камерой осевого насоса, 
содержащим основание, установленный на нем 
поворотный стол для размещения рабочего ко-
леса и камеры осевого насоса. Оно снабжено 
установленными на коленчатом валу шлифо-
вальной машиной и роликом. Оси вращения 
поворотного стола и коленчатого вала перпен-
дикулярны и пересекаются в центре сферичес-
кой поверхности. Этот центр образован торцами 
лопастей рабочего колеса. Устройство также 
снабжено измерителем радиуса рабочего колеса 
и сменным приспособлением для обработки 
КРК. Приспособление закреплено на выдвижной 
трубе, расположенной шарнирно на направляю-
щей опоре. Опора устанавливается и закрепляет-
ся на поворотном столе при расточке КРК. 
__________________________________________ 
 
F 26 
 
(11) FAP 00434   (13) U 
(51) 8 F 26 B 23/00 
(21) FAP 2007 0090   (22) 10.10.2007  
(71)(73) Агзамов Мирсалих, UZ  

(72) Аманов Фархад Батырович, Юнусов Равиль 
Фоатович, Агзамов Мирсалих, Мамасолиев Дил-
шод Абдумазитович, Бердиев Абдуманнаб Миза-
боевич, UZ  
(54) Иссиқлик генератори 
Теплогенератор  
 
(57) Фойдаланиш соҳаси: пахта тозалаш сано-
атида, хусусан пахта хомашёсига бирламчи иш-
лов бериш жараёнида пахта хомашёсини қури-
тишда. Вазифаси: иссиқлик генераторини сод-
далаштирилган конструкциясини яратиш, иссиқ-
лик генераторини таннархини, аэродинамик қар-
шилигини, электр энергия сарфини камайтириш, 
ёнилғини тўлиқ ёнишини таъминлаш, пахта тола-
сини табиий оқ рангини сақлаш, ёнилғини иқти-
сод қилиш, асосий технологик жараённинг қурил-
маларини бекор тўхтаб туришини қисқартириш, 
иссиқлик агентини юз градусдан паст ҳароратда 
олинишини таъминлаш, иссиқлик генератори 
ишини назорат қилиш ва техник хизмат кўрса-
тишни соддалаштириш, металл сарфини ва эгал-
лаган майдонини камайтириш. Фойдали модель 
моҳияти: иссиқлик генератори ўзаро бирик-
тирилган ёқиш камерасидан, тўлиқ ёндириш 
камераси ва тўлиқ ёнмаган ёнилғи маҳсулот-
ларини ва атмосфера ҳавосини аралаштириш 
камераси, суюқ ёқилғини бериш учун қувур ўт-
казгичли форсунка, ёқиш камерасига ҳаво бериш 
канали, иссиқлик агентини чиқариб юбориш 
канали, суюқ ёқилғи учун ўзаро бириктирилган 
бак, ёқилғини иситгич ва насосдан иборат бўлиб, 
барча камералар марказий горизонтал ўқ бўйлаб 
кетма-кет жойлаштирилган, ёқиш камерасига 
ҳаво бериш канали ёқиш камераси деворини 
ташқи юзаси ва уни қамраб олувчи ғилофдан 
ҳосил қилинган, бунда ёқиш камерасининг ҳаво 
кириш томонидаги деворида  ҳалқасимон канал 
тайёрланган, унга йўналтирувчи куракчалар ўр-
натилган бўлиб, улар берилаётган ҳаво оқимига 
тескари йўналишда пуркаб берилаётган суюқ 
ёнилғини айлантириб бериш имкониятига эга 
қилиб тайёрланган, шунинг билан бирга ҳаво 
бериш канали ҳалқасимон канал билан туташган, 
ёқиш камерасига камера деворининг марказига 
форсунка ва ёқиш камерасининг пастки қисмига 
жойлаштирилган газ ёндиргич ўрнатилган.  

_______ 
 
Использование: хлопкоочистительная промыш-
ленность, в частности при сушке хлопка-сырца в 
процессе первичной обработки хлопка-сырца. 
Задача: создание теплогенератора упрощенной 
конструкции, снижение себестоимости тепло-
генератора, аэродинамического сопротивления, 
расхода электроэнергии, обеспечение полноты 
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сгорания топлива, сохранение природной белиз-
ны хлопкового волокна, экономия топлива, 
сокращение простоев оборудования основного 
технологического процесса, обеспечение полу-
чения теплового агента температурой ниже 100º, 
упрощение контроля за работой теплогенератора 
и технического обслуживания, уменьшение ме-
таллоемкости и занимаемой площади. Сущ-
ность полезной модели: теплогенератор содер-
жит соединенные между собой топочную ка-
меру, камеру дожигания и камеру смешивания 
продуктов неполного сгорания топлива и ат-
мосферного воздуха, форсунку с трубопроводом 
для подачи жидкого топлива, канал для подачи 
воздуха в топочную камеру, канал отвода теп-
лового агента, соединенные между собой бак для 
жидкого топлива, насос и нагреватель топлива, 
все камеры расположены друг за другом вдоль 
горизонтальной центральной оси, канал для 
подачи воздуха в топочную камеру образован 
наружной поверхностью стенки топочной каме-
ры и охватывающим её кожухом, при этом в 
стенке топочной камеры со стороны входа воз-
духа выполнен кольцевой канал, в котором 
установлены направляющие лопасти, выполнен-
ные с возможностью сообщения вращения по-
даваемому воздушному потоку в направлении, 
обратном направлению вращения впрыскивае-
мого жидкого топлива, причем канал для подачи 
воздуха сообщен с кольцевым каналом, в топоч-
ной камере установлены форсунка, расположен-
ная в центре торцевой стенки камеры, и газовая 
горелка, расположенная в нижней части топоч-
ной камеры.  
__________________________________________ 
 
G бўлим 
ФИЗИКА 
 
Раздел G 
ФИЗИКА 
 
G 09 
 
(11) FAP 00435   (13) U 
(51) 8 G 09 B 23/00 
(21) FAP 2007 0123   (22) 28.12.2007  
(71)(73) Тошкент ахборот технологиялари уни-
верситети, UZ 
Ташкентский университет информационных 
технологий, UZ  
(72) Абдурахманов Кахар Паттахович, Очилов 
Одил, Очилова Озода Одиловна, UZ  
(54) Оптикадан интерференция ҳодисала-
рини масофавий кўрсатиш учун ўқув ас-
боби 

Учебный прибор для дистанционной демон-
страции интерференционных явлений по оп-
тике  
 
(57) Фойдаланиш соҳаси: ўқув жараёнида оптик 
интерференцион ҳодисаларни намойиш қилиш. 
Вазифаси: оптика бўйича интерференцион ҳоди-
саларни масофадан туриб намойиш қилиш  учун 
функционал имкониятлари кенгайтирилган ўқув 
асбобини яратиш. Фойдали модельг моҳияти: 
ўқув асбоби ёруғлик манбаи, коллиматор, оғди-
рувчи ярим шаффоф ойна, оптик элемент ва акс-
лантирувчи юзали ясси параллел пластиналар, 
интерференцион чизиқларни шакллантирувчи 
оптик система, тасвир текислигида монитор 
билан уланган видеокамера ўрнатилган объек-
тивдан иборат бўлиб, бунда ёруғлик манбаи кол-
лиматор олдига ўрнатилган, ҳамда у иккита ўз-
аро перпендикуляр текисликларга ўрнатилган 
иккита ясси акслантирувчи ойна билан таъмин-
ланган, уларнинг биттаси бикир тарзда, бошқаси 
эса бурчак ҳолатини бир текисда ўзгартириш ва 
оптик ўққа нисбатан узиб улаш имкониятига эга 
қилиб маҳкамланган, интерференцион чизиқлар-
ни шакллантирувчи оптик система қўшимча 
равишда коллиматор ва ярим шаффоф ойна ора-
сига ўрнатилган ёруғлик фильтри билан таъмин-
ланган, оптик элемент эса, бўртиқ қисми билан 
ясси параллел пластинага ўрнатилган, ясси бўр-
тиқ линза кўринишида тайёрланган.  

_______ 
 
Использование: демонстрация оптических ин-
терференционных явлений в учебном процессе. 
Задача: создание учебного прибора для дистан-
ционной демонстрации интерференционных 
явлений по оптике с расширенными функцио-
нальными возможностями. Сущность полезной 
модели: учебный прибор содержит источник 
света, оптическую систему формирования интер-
ференционных линий, состоящую из коллима-
тора, отклоняющего полупрозрачного зеркала, 
оптического элемента и плоскопараллельной 
пластины с отражающей поверхностью, объек-
тив, в плоскости изображения которого установ-
лена видеокамера, соединенная с монитором,  
при этом источник света установлен перед кол-
лиматором, также он снабжен двумя отражаю-
щими плоскими зеркалами, установленными в 
двух взаимно перпендикулярных плоскостях, 
одно из которых закреплено жестко, а другое - с 
возможностью плавного изменения углового 
положения и переключения относительно оп-
тической оси, оптическая система формирования 
интерференционных линий дополнительно снаб-
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жена светофильтром, установленным между кол- 
лиматором и полупрозрачным зеркалом, а опти-
ческий элемент выполнен в виде плосковыпук-

лой линзы, установленной выпуклой частью на 
плоскопараллельной пластине.  

_____________ 
 

2.2. FG4K 
 

Фойдали моделларга патент ва талабномаларнинг тизимли ва рақамли кўрсаткичлари 
 
 

Систематический и нумерационный указатели патентов и заявок на полезные модели 
 

Фойдали моделларга патентларнинг тизимли кўрсаткичи 
 

Систематический указатель патентов на полезные модели 
 

(51) Халқаро патент 
классификация 
    индекси 

(11) Патент  
    рақами 

 
 

(51) Халқаро патент 
классификация 

    индекси 

(11) Патент  
    рақами 

   Индекс МПК Номер патента  Индекс МПК Номер патента 
8 A 01 F 12/44 
8 A 61 B 17/56 
8 A 61 В 17/58 
 
8 A 61 B 17/70 
8 B 32 B 27/32 
8 C 25 D 17/00 
8 D 01 G 9/00 

FAP 00423 
FAP 00424 
FAP 00424 
FAP 00425 
FAP 00425 
FAP 00426 
FAP 00427 
FAP 00428 

8 D 01 G 9/00 
8 D 03 D 49/00 
8 D 03 D 49/04 
 
8 F 03 B 11/00 
8 F 26 B 23/00 
8 G 09 B 23/00 

FAP 00429 
FAP 00430 
FAP 00431 
FAP 00432 
FAP 00433 
FAP 00434 
FAP 00435 

 
____________ 

 
Фойдали моделларга талабномалар бўйича рақамли кўрсаткич 

 

Нумерационный указатель заявок на полезные модели  
 
(21) Талабнома рақами

 
(11) Патент 

 рақами 
 
 

(21) Талабнома рақами 
 

(11) Патент 
 рақами 

 Номер заявки Номер патента  Номер заявки Номер патента 
FAP 2007 0052 
FAP 2007 0080 
FAP 2007 0090 
FAP 2007 0098 
FAP 2007 0108 
FAP 2007 0112 
FAP 2007 0123 

FAP 00428 
FAP 00429 
FAP 00434 
FAP 00430 
FAP 00426 
FAP 00431 
FAP 00435 

 
 

FAP 2008 0011 
FAP 2008 0016 
FAP 2008 0027 
FAP 2008 0032 
FAP 2008 0043 
FAP 2008 0076 
 

FAP 00423 
FAP 00432 
FAP 00425 
FAP 00424 
FAP 00433 
FAP 00427 

 
____________ 

 
Фойдали моделлар муаллифларининг ном кўрсаткичи 

 

Именной указатель авторов полезных моделей 
 

(72) Фамилияси, исми, отасининг исми, мамлакат коди (11) Патент рақами 
Фамилия, имя, отчество, код страны  Номер патента 

1 2 
Абдуллаев Атхамжон Валиевич, UZ FAP 00428 
Абдурахманов Кахар Паттахович, UZ FAP 00435 
Агзамов Мирсалих, UZ FAP 00434 
Азизов Мирхаким Жавхарович, UZ FAP 00425 
Аманов Фархад Батырович, UZ FAP 00434 
Арипжанов Эльер Юнусович, UZ FAP 00426 
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1 2 
Аскаров Мирхожи Аскарович, UZ FAP 00426 
Астанакулов Комил Дуллиевич, UZ FAP 00423 
Ахунбабаев Охунжон Абдурахманович, UZ FAP 00430 
 FAP 00431 
 FAP 00432 
Байимбетов Ғайрат Джиенбаевич, UZ FAP 00424 
Бердиев Абдуманнаб Мизабоевич, UZ FAP 00434 
Валиев Гулам Набиджанович, UZ FAP 00430 
 FAP 00431 
 FAP 00432 
Гловацкий Олег Яковлевич, UZ FAP 00433 
Голинских Михаил Викторович, UZ FAP 00427 
Джураев Анвар Джураевич, UZ FAP 00428 
 FAP 00429 
Икрамов Шухрат Ризаевич, UZ FAP 00426 
Каримов Ёкуб Зиядуллаевич, UZ FAP 00423 
Каримов Махмуд Рахматович, UZ FAP 00423 
Мамасолиев Дилшод Абдумазитович, UZ FAP 00434 
Манько Владимир Александрович, UZ FAP 00427 
Мирахмедов Джура Юлдашевич, UZ FAP 00428 
 FAP 00429 
Мирзаев Нодир Бахадирович, UZ FAP 00426 
Нуралиев Хусниддин Адашалиевич, UZ FAP 00425 
Ортиков Равшан, UZ FAP 00429 
Оруджов Узеир Салех-оглы, UZ FAP 00427 
Очилов Одил, UZ FAP 00435 
Очилов Рустам Арамович, UZ FAP 00433 
Очилова Озода Одиловна, UZ FAP 00435 
Рафиков Адхам Салимович, UZ FAP 00426 
Рахимов Фархад Хушбакович, UZ FAP 00426 
Рузиев Немат Рузиевич, UZ FAP 00427 
Ходжанов Искандар Юнусович, UZ FAP 00424 
Холтураев Худойкул Примкулович, UZ FAP 00428 
 FAP 00429 
Худайкулов Рустам Закирович, UZ FAP 00423 
Хусанбаев Абдулкасим Мамажонович, UZ FAP 00430 
 FAP 00432 
Шаропов Рустам Ражабович, UZ FAP 00425 
Эргашев Рустам Рахимович, UZ FAP 00433 
Юнусов Равиль Фоатович,UZ FAP 00434 

_____________ 
 
 
 
Ушбу бўлимда 13 та фойдали модел тўғрисидаги маълумотлар нашр қилинди. 
 
В настоящем разделе опубликованы сведения о 13 полезных моделях. 
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САНОАТ НАМУНАЛАРИГА ОИД БИБЛИОГРАФИЯ 
МАЪЛУМОТЛАРИНИ АЙНАНЛАШТИРИШ УЧУН 

ХАЛҚАРО КОДЛАР 
(БИМТ ST.80 стандарти) 

 
МЕЖДУНАРОДНЫЕ КОДЫ ДЛЯ ИДЕНТИФИКАЦИИ 
БИБЛИОГРАФИЧЕСКИХ ДАННЫХ, ОТНОСЯЩИХСЯ 

К ПРОМЫШЛЕННЫМ ОБРАЗЦАМ 
(Стандарт ВОИС ST.80) 

 
 
(11) - патент рақами  
(15) - рўйхатдан ўтказиш санаси/узайтириш 
санаси 
(21) - талабномани рўйхатдан ўтказиш рақами 
(22) - талабномани топшириш санаси 
(23) – бошқа турли сана(лар), шу жумладан 
аввалроқ келиб тушган талабномага қўшимча 
материалларнинг келиб тушиш санаси 
(31) - устуворлик талабномасининг рақами 
(32) - устуворлик талабномасининг топширилиш 
санаси 
(33) - устуворлик талабномаси топширилган 
мамлакат коди  
(45) - рўйхатдан ўтказилган саноат намунаси-
нинг чоп этилиш санаси  
(51) - Саноат намуналарининг халқаро таснифи 
(СНХТ) индекс(лар)и 
(54) -  саноат намунасининг номи 
(55) -  саноат намунасининг тасвири (расм, фото-
сурат)  
(65) - ушбу талабномага оид аввал нашр 
қилинган патент ҳужжатининг рақами  
(71) - талабнома берувчининг номи, мамлакат 
коди 
(72) - муаллиф номи, мамлакат коди 
(73) - патентга эгалик қилувчининг номи, 
мамлакат коди 
 
 
 

(11) - номер патента  
(15) -  дата регистрации/дата продления  
 
(21) - регистрационный номер заявки 
(22) - дата подачи заявки  
(23) - прочая(ие) дата(ы), включая дату поступ-
ления дополнительных материалов к более ран-
ней заявке  
(31) -  номер приоритетной заявки 
(32) - дата подачи приоритетной заявки 
 
(33) - код страны, в которую была подана прио-
ритетная заявка 
(45) - дата публикации зарегистрированного про-
мышленного образца 
(51) - индекс(ы) Международной классификации 
промышленных образцов (МКПО)  
(54) - название промышленного образца 
(55) - воспроизведение промышленного образца 
(рисунок, фотография) 
(65) - номер ранее опубликованного патентного 
документа, касающегося данной заявки 
(71) - имя заявителя, код страны 
 
(72) - имя автора, код страны 
 
(73) - имя патентообладателя, код страны 
 
 
 
 

___________________ 
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III. САНОАТ НАМУНАЛАРИ 
 

ПРОМЫШЛЕННЫЕ ОБРАЗЦЫ 
 

Саноат намуналари Давлат реестри рўйхатидан ўтказилган 
саноат намуналари ҳақида маълумотларни нашр қилиш 

 

Публикация сведений о промышленных образцах, зарегистрированных  
в Государственном реестре промышленных образцов 

 
3.1.FG4L 

 
САНОАТ НАМУНАЛАРИГА ПАТЕНТЛАР 

 

ПАТЕНТЫ НА ПРОМЫШЛЕННЫЕ ОБРАЗЦЫ 
 
(11) SAP 00659    (51) 02-02 
(15) 06.11.2008  
(21) SAP 2007 0053    (22) 01.11.2007  
(71)(73) Ўзбекистон Республикаси Ички ишлар Вазирлиги, UZ 
Министерство внутренних дел Республики Узбекистан, UZ 
Камилова Халида Хафизовна, UZ 
(72) Камилова Халида Хафизовна, Таджибаев Сергей Курбанович, Амирова Елена Александровна, 
Вахидова Умида Абдухашимовна, UZ 
(54) Комбинезон  
Комбинезон 
 
(55) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

______________ 
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(11) SAP 00660    (51) 02-02 
(15) 06.11.2008  
(21) SAP 2007 0054    (22) 01.11.2007 
(71)(73) Ўзбекистон Республикаси Ички ишлар Вазирлиги, UZ 
Министерство внутренних дел Республики Узбекистан, UZ 
Камилова Халида Хафизовна, UZ 
(72) Камилова Халида Хафизовна, Таджибаев Сергей Курбанович, Амирова Елена Александровна, 
Вахидова Умида Абдухашимовна, UZ 
(54) Қишки куртка (2 вариантда : эркаклар ва аёллар учун)  
Куртка зимняя (2 варианта : мужской и женский) 
 

(55) 
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__________________ 
 
 
(11) SAP 00661    (51) 09-01 
(15) 21.11.2008  
(21) SAP 2008 0010    (22) 13.02.2008  
(71)(73) "RAUPXON" очиқ акциядорлик жамияти, UZ 
Открытое акционерное общесво "RAUPXON", UZ 
(72) Туйчиев Ашрафхон Раупхонович, Туйчиев Ашрафхон Раупхонович, UZ 
(54) Пиво учун бутилка  
Бутылка для пива 
 

(55) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

__________________ 
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(11) SAP 00662    (51) 09-03 
(15) 18.11.2008  
(21) SAP 2008 0004    (22) 30.01.2008  
(71)(73) ЛОТТЕ КОНФЕКШНЕРИ КО., ЛТД., KR 
ЛОТТЕ КОНФЕКШНЕРИ КО., ЛТД.KR 
(72) РЮ, СЭНГ ХАН, KR 
(54) Қандолат маҳсулотлари учун қути-контейнер (чокопай) 
Коробка-контейнер для кондитерских изделий (чокопай) 
 

(55) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

______________ 
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(11) SAP 00663   (51) 12-09 
(15) 03.11.2008  
(21) SAP 2007 0058    (22) 21.11.2007  
(31)(32)(33) MU 362/2007, 21.05.2007, AT 
(71)(73) АФЛ ЛИСТ ГМБХ, AT 
(72) ХУБЕР Даниель, AT 
(54) Трактор  
Трактор 
 
(55) 
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____________________ 
 

3.2 FG4L 
 

Саноат намуналарига патент талабномаларнинг тизимли ва рақамли 
кўрсаткичлари 

 

Систематический и нумерационный указатели патентов и заявок  
на промышленные образцы 

 

Саноат намуналарига патентларнинг тизимли кўрсаткичи 
 

Систематический указатель патентов на промышленные образцы 
 
 
Саноат намуналарининг 
халқаро таснифи индекси

Патент рақами  Саноат намуналарининг 
халқаро таснифи индекси 

Патент рақами 

Индекс МКПО Номер патента  Индекс МКПО Номер патента 
02-02 SAP 00659  09-03 SAP 00662 

 
09-01 

SAP 00660 
SAP 00661 

 

 
 

12-09 
 

SAP 00663 
 

_________________ 

 
Саноат намуналарига талабномаларнинг рақамли кўрсаткичи 

 

Нумерационный указатель заявок на промышленные образцы 
 

Талабнома рақами Патент рақами  Талабнома рақами Патент рақами 
Номер заявки Номер патента  Номер заявки Номер патента 

SAP 2007 0053 SAP 00659  SAP 2008 0004 SAP 00662 
SAP 2007 0054 
SAP 2007 0058 

SAP 00660 
SAP 00663 

 SAP 2008 0010 SAP 00661 

_________________ 
 
 
Ушбу бўлимда 5 та саноат намуналари тўғрисидаги маълумотлар нашр қилинди. 
 

В настоящем разделе опубликованы сведения о пяти промышленныx образцax. 
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ТОВАР БЕЛГИЛАРИГА ОИД БИБЛИОГРАФИЯ МАЪЛУМОТЛАРИНИ 
АЙНАНЛАШТИРИШ УЧУН ХАЛҚАРО КОДЛАР 

(БИМТ ST.60 стандарти) 
 

МЕЖДУНАРОДНЫЕ КОДЫ ДЛЯ ИДЕНТИФИКАЦИИ 
БИБЛИОГРАФИЧЕСКИХ ДАННЫХ, ОТНОСЯЩИХСЯ К ТОВАРНЫМ 

ЗНАКАМ 
(Стандарт ВОИС ST.60) 

 
 
(111) - рўйхатдан ўтказиш рақами 
(151) - рўйхатдан ўтказиш санаси   
(181) - рўйхатдан ўтказиш муддатининг тугаш 
санаси 
(210) - талабнома рақами  
(220) - талабномани топшириш санаси 
(230) -  кўргазмага оид маълумотлар  
(310) - биринчи талабномага берилган тартиб 
рақами  
(320) - биринчи талабнома берилган сана  
(330) - биринчи талабнома топширилган мамла-
кат ёки халқаро ташкилот коди  
(511) - белгиларни рўйхатдан ўтказиш (Ницца 
классификацияси) учун товарлар ва/ёки хиз-
матларнинг Халқаро классификацияси индекс-
лари, товар ва/ёки хизмат кўрсатиш хизмати. 
(526) - товар белгисининг муҳофаза қилинмай-
диган элементи 
(540) - товар белгисини тасвирлаш   
(551) - жамоа белгиси эканлигига кўрсатма  
 
(554) - уч ўлчамли (қабариқ) белги эканлигига 
кўрсатма 
(591) - талабномада келтирилган рангларни 
кўрсатиш  
(732) - товар белгиси эгаси номи, мамлакат коди 

(111) - номер регистрации  
(151) - дата регистрации 
(181) - дата истечения срока действия регистра-
ции 
(210) - номер заявки  
(220) - дата подачи заявки 
(230) - данные, касающиеся выставки  
(310) - порядковый номер, присвоенный первой 
заявке 
(320) - дата подачи первой заявки  
(330) - код страны или международной органи-
зации, куда была подана первая заявка 
(511) - индексы Международной классификации 
товаров и услуг для регистрации знаков 
(Ниццкая классификация), перечень товаров 
и/или услуг 
(526) - неохраняемый элемент товарного знака  
 
(540) - воспроизведение товарного знака  
(551) - указание на то, что знак является кол-
лективным  
(554) - трехмерный (объемный) знак  
 
(591) - указание заявленных цветов 
 
(732) - имя владельца зарегистрированного 
знака, код страны 
 

 
 
 

_______________________________ 
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IV. ТОВАР БЕЛГИЛАРИ 
                       ТОВАРНЫЕ ЗНАКИ 

 
4.1. FG4W 

Товар белгилари Давлат реестри рўйхатидан ўтказилган товар белгилари 
ҳақида маълумотларни нашр қилиш 

 
Публикация сведений о товарных знаках, зарегистрированных 

в Государственном реестре товарных знаков 
 
 
(111) MGU 17420 
(151) 03.11.2008   (181) 06.02.2018  
(210) MGU 2008 0162   (220) 06.02.2008  
(732) Водафон Груп Плк, GB 
(540)  

 
(511)  
9 Телекоммуникация, мобиль телекоммуника-
ция, телефон ва коммуникация аппаратуралари 
ҳамда приборлари; мобиль телекоммуникация 
гарнитураси, шу жумладан трубкалар; маълу-
мотларни узатиш аппаратураси ва приборлари; 
кодланган маълумотлар, матн, аудио маълумот-
лар, график тасвирлар ёки видео маълумотлар 
ёки шу форматларнинг комбинациялари/бирик-
малари кўринишидаги ахборотларга ишлов бе-
риш, узатиш, сақлаш, қайд этиш, ёзиш, қабул 
қилиш ва излаш учун аппаратура ва приборлар; 
товуш ва тасвирни узатиш учун аппаратура; 
телекоммуникация тармоқлари ва телекоммуни-
кация аппаратуралари учун дастурий драйвер-
лар; модемлар; телекоммуникация, телефон ва 
коммуникация аппаратуралари ва приборлари-
нинг ишини фаоллаштириш учун токенлар; маг-
нит кодли карталар, смарт-карточкалар; ахборот, 
маълумотлар, тасвирлар ва товушни сақлаш 
учун ташувчилар; машина томонидан солишти-
риб ўқиладиган ахборот ташувчилар; компью-
терлар, лэптоп ва ноутбуклар туридаги портатив 
компьютерларни киритган ҳолда; шахсий элек-
трон органайзерлар; ПЦП (рақамли шахсий ёр-
дамчилар); юқорида кўрсатиб ўтилган 9-синфга 
киритилган барча товарлар учун компьютер тех-
никаси, компьютер аппарати таъминоти; юқори-
да кўрсатиб ўтилган 9-синфга киритилган барча 
товарлар учун қисмлар ва ашёлар, компьютер 
дастурий таъминоти, ахборот излаш учун мўл-
жалланган компьютер дастурий таъминотини 
киритган ҳолда; Интернет орқали юкланадиган 
компьютер дастурий таъминоти.  
38 Телекоммуникация хизматлари/алоқа хизмат-
лари, мобиль ва фиксацияланган/стационар ало-

қа, мобиль ва фиксацияланган/стационар тар-
моқли телекоммуникация алоқаси, тармоқли 
портал-хизматлар; Internet-портал; телефон ало-
қаси, сунъий ер йўлдошли алоқа, уяли алоқа, ра-
диотелефон алоқаси; телекоммуникация аппара-
тураси, приборлар, радиоаппаратуралар, радио-
приборлар, радиотелефонлар ва факсимиль аппа-
ратлари прокати, лизинги ва ижараси; радио, те-
лекоммуникациялар/узоқ масофали алоқа ёрда-
мида ва сунъий ер йўлдошлари ёрдамида маъ-
лумотлар узатиш; керагида ишлатиш учун сақ-
лаб қўйилган алмаштирилиб туриладиган теле-
коммуникация приборлари, аппаратларини си-
ниш оқибатида ишдан чиққан, йўқотиб қўйилган 
ёки ўғирланган аппаратуралар ўрнига вақ-
тинчалик фойдаланиш учун тақдим этиш бўйича 
хизматлар; телекоммуникацион характердаги 38-
синфга киритилган телекоммуникация тармоқ-
лари ва аппаратураларининг иш жараёнини қўл-
лаб-қувватлаб туришга оид бўлган қўшимча хиз-
матлар; Интернет, компьютер тармоқлари ёки 
компьютерларнинг маълумотлар базаларига ки-
ришга руҳсатни амалга оширишни таъминлаш; 
Интернет, компьютер тармоқлари ёки компью-
терларнинг маълумотлар базаларига телекомму-
никацион уланишни таъминлаш; ахборот (шу 
жумладан веб-саҳифалар), компьютер дастурла-
ри ва бошқа ҳар қандай маълумотларни узатиш; 
электрон почта; маҳфийлаштирилган алоқа ка-
налларини тақдим этиш; телефон ва телеком-
муникация аппаратураси, аппаратлар ҳамда при-
борларга тегишли бўлган ахборотлар ёки уларга 
айнан ўхшаш бўлганлар тўғрисидаги ахборот-
ларни тақдим этиш; хабарларни узатиш, айнан 
эса матн, аудио маълумотлар, график тасвирлар 
ёки видео маълумотлар ёки шу форматларнинг 
комбинациялари кўринишидаги хабарларни жў-
натиш, қабул қилиш ва етказиб бериш, юбориш; 
телекоммуникация тармоғи орқали телекомму-
никация масалалари бўйича тақдим этиладиган 
ахборот хизматлари; юқорида кўрсатиб ўтилган 
хизматлар, тармоқлар ва аппаратуралар, аппа-
ратлар ҳамда приборлар масалалари бўйича ах-
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борот.  
42 Компьютерлар учун дастурлар тузиш ва ком-
пьютер дастурий таъминотини ишлаб чиқиш; 
дастурий таъминот ва компьютерлар дастурини 
инсталляциялаш, хизмат кўрсатиш ҳамда модер-
низациялаш; компьютер маълумотлар базалари, 
Интернет ёки бошқа электрон тармоқларидан шу 
синфга киритилган хизматларга оид ахборотлар-
ни тақдим этиш бўйича хизматлар.  

________ 
 
9 Телекоммуникационные, мобильные телеком-
муникационные, телефонные и коммуникацион-
ные аппаратура и приборы; мобильная телеком-
муникационная гарнитура, в том числе трубки; 
аппаратура и приборы передачи данных; аппа-
ратура и приборы для обработки, передачи, хра-
нения, регистрации, записи, приема и поиска 
информации в виде закодированных данных, 
текста, аудиоданных, графических изображений 
или видеоданных или комбинаций/сочетаний 
этих форматов; аппаратура для передачи звука и 
изображений; программные драйверы для теле-
коммуникационных сетей и телекоммуникаци-
онной аппаратуры; модемы; токены для активи-
рования работы телекоммуникационной, теле-
фонной и коммуникационной аппаратуры и при-
боров; карты с магнитным кодом, смарт-карточ-
ки; носители для хранения информации, данных, 
изображений и звука; машиночитаемые носите-
ли информации; компьютеры, включая компью-
теры портативные типа лэптоп и ноутбуки; элек-
тронные персональные органайзеры; ПЦП (пер-
сональные цифровые помощники); компьютер-
ная техника, компьютерное аппаратное обеспе-
чение; части и принадлежности, включенные в 
9-й класс для всех вышеуказанных товаров, ком-
пьютерное программное обеспечение, включая 
компьютерное программное обеспечение, пред-
назначенное для поиска информации; компью-
терное программное обеспечение, загружаемое 
через Интернет.  
38 Телекоммуникационные услуги, услуги связи, 
связь мобильная и фиксированная/cтационарная, 
сетевая телекоммуникационная связь мобильная 
и фиксированная/стационарная, сетевые портал-
услуги; Internet-портал; телефонная связь, спут-
никовая связь, сотовая связь, радиотелефонная 
связь; прокат, лизинг и аренда телекоммуника-
ционной аппаратуры, приборов, радиоаппарату-
ры, радиоприборов, радиотелефонов и факси-
мильных аппаратов; передача данных с по-
мощью радио, телекоммуникаций/дальней связи 
и с помощью спутников; услуги по предостав-
лению во временное пользование запасных 
сменных телекоммуникационных приборов, ап-

паратов, аппаратуры в случае поломки, утраты 
или кражи; вспомогательные услуги телеком-
муникационного характера, включенные в 38-й 
класс, относящиеся к поддержанию функциони-
рования телекоммуникационных сетей и аппара-
туры; обеспечение доступа в Интернет, в ком-
пьютерные сети или компьютерные базы дан-
ных; обеспечение телекоммуникационного под-
ключения к Интернету, компьютерным сетям 
или компьютерным базам данных; передача ин-
формации (в том числе веб-страниц), компью-
терных программ и любых других данных; почта 
электронная; предоставление каналов засекре-
ченной связи; предоставление информации в от-
ношении телефонной и телекоммуникационной 
аппаратуры, аппаратов и приборов или инфор-
мации идентифицирующей их; передача сообще-
ний, а именно отправка, прием и доставка, пере-
сылка сообщений в виде текста, аудиоданных, 
графических изображений или видеоданных или 
комбинаций этих форматов; информационные 
услуги, предоставляемые через телекоммуника-
ционную сеть по вопросам телекоммуникаций; 
информация по вопросам вышеуказанных услуг, 
сетей и аппаратуры, аппаратов и приборов.  
42 Cоставление программ для компьютеров и 
разработка компьютерного программного обес-
печения; инсталляция, обслуживание и модерни-
зация программного обеспечения и компьютер-
ных программ; услуги по предоставлению ин-
формации из компьютерных баз данных, Интер-
нета или других электронных сетей в отношении 
услуг, включенных в этот класс.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17421  
(151) 03.11.2008   (181) 12.03.2018  
(210) MGU 2008 0387   (220) 12.03.2008  
(732) Раджабов Шавкат Бобокулович, UZ 
(540)  

 
(511)  
37 Техникавий газ чилангарлик ишлари, горел-
каларни таъмирлаш ва техникавий хизмат кўр-
сатиш, печларни ўрнатиш ва таъмирлаш, дуд-
буронларни тозалаш.  

________ 
37 Работы газо-слесарно-технические, ремонт и 
техническое обслуживание горелок, установка и 
ремонт печей, чистка дымоходов.  
__________________________________________ 
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(111) MGU 17422  
(151) 03.11.2008   (181) 26.03.2017  
(210) MGU 2007 0388   (220) 26.03.2007  
(732) Абдумажидов Аббос Алимович, UZ 
(540)  

 
(511)  
19 Плиталар устига ўрнатилган тортиш қопқоқ-
лари.  

________ 
 
19 Колпаки вытяжные над плитами.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17423  
(151) 04.11.2008  (181) 07.01.2018  
(210) MGU 2008 0011  (220) 07.01.2008  
(732) Сулайманов Якубжан Розматович, UZ 
(540)  
 
Рангли иловага қаранг. 
Смотри цветное приложение. 
 
(526) "ПалИж", "10 лет с Вами" дан бўлак барча 
сўзлар, ҳарфлар, рақамлар.  
Все слова, буквы, цифры кроме "ПалИж", "10 
лет с Вами". 
(591) Қизил, кўк, ҳаво ранг, зарғалдоқ, сариқ, 
қора, оқ, олтин ранг. 
Красный, синий, голубой, оранжевый, желтый, 
черный, белый, золотистый. 
(511)  
2 Бўёқлар; бўёвчи моддалар; бўёқ моддалари; 
тус берувчи бўёқ пасталари; пардоз локлари; 
бўёқлар учун эриткичлар.  

________ 
 
2 Краски; красящие вещества; красители; коле-
рующие пасты; политуры; разбавители для кра-
сок.  
 
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17424  
(151) 04.11.2008   (181) 10.01.2018  
(210) MGU 2008 0028   (220) 10.01.2008  
(732) "MIRAL SHINA" масъулияти чекланган 
жамияти, UZ 
Общество с ограниченной ответственностью 
"MIRAL SHINA", UZ 

(540)  

 
(526) K.  
(511)  
7 Машина ғилдираклари.  
12 Автопокришкалар; шина вентиллари; велоси-
пед камералари; пневматик шиналар учун каме-
ралар; ғилдираклар; велосипедлар учун ғилди-
раклар; руда ташиш замбилғалтакларининг ғил-
дираклари; аравачалар учун ғилдиракчалар 
(транспорт воситалариники); ғилдираклар тегар-
чиклари; велосипед ғилдиракларининг тегарчик-
лари; велосипедлар учун камерасиз шиналар; ве-
лосипед шиналари; автомобиллар учун шиналар; 
ғилдираклар учун шиналар; транспорт восита-
лари учун шиналар; пневматик шиналар.  

________ 
 
7 Колеса машин.  
12 Автопокрышки; вентили шин; камеры велоси-
педов; камеры для пневматических шин; колеса; 
колеса для велосипедов; колеса рудничных та-
чек; колесики для тележек (транспортных 
средств); ободья колес; ободья колес велосипе-
дов; шины бескамерные для велосипедов; шины 
велосипедов; шины для автомобилей; шины для 
колес; шины для транспортных средств; шины 
пневматические.  
 
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17425 
(151) 04.11.2008   (181) 02.04.2018  
(210) MGU 2008 0530   (220) 02.04.2008  
(732) "SORIZ DIOMED AVANTGARDE" Sho'ba 
korhonasi, UZ 
Дочернее предприятие "SORIZ DIOMED 
AVANTGARDE", UZ 
(540)  
 
Рангли иловага қаранг. 
Смотри цветное приложение. 
 
(591) Оқ, кул ранг, қизил, денгиз тўлқини ранги. 
Белый, серый, красный, цвет морской волны. 
(511)  
44 Тиббий хизматлар.  

________ 
 
44 Медицинские услуги.  
 
__________________________________________ 
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(111) MGU 17426  
(151) 04.11.2008  (181) 10.07.2017  
(210) MGU 2007 1052   (220) 10.07.2007  
(732) "AVITSENNA" kredit uyushmasi, UZ 
Кредитный союз "AVITSENNA", UZ 
(540)  

 
(526) "Kredit uyushmasi", "кредитный союз".  
(511)  
36 Кредит агентликлари; қарзларни ундириб 
олиш бўйича агентликлар; кўчмас мол-мулк би-
лан ўтказиладиган операциялар бўйича агент-
ликлар; божхона агентликлари; молиявий таҳ-
лил; фермалар ва қишлоқ хўжаликлари ижараси; 
молиявий ижара; жамғарма банклари; хонадон-
лар билан шуғулланувчи бюро; ижара тўловла-
рини ундириш; йўл чекларини чиқариш; кредит 
карточкаларини чиқариш; қимматбаҳо қоғозлар-
ни чиқариш; инвестициялаш; суғурта масалала-
ри бўйича ахборот; молиявий ахборот; клиринг; 
суғурта масалалари бўйича маслаҳатлар; молия 
масалалари бўйича маслаҳатлар; биржа нарҳла-
ри; савдо-саноат фаолиятини тўхтатиш; маклер-
лик; молиявий менежмент; пул айирбошлаш; де-
бет карточкалари бўйича хизмат кўрсатиш; кре-
дит карточкалари бўйича хизмат кўрсатиш; Ин-
тернет орқали ўтказиладиган банк операциялари; 
фактор операциялари; пул йиғишни ташкил қи-
лиш; антиквариатни баҳолаш; қимматбаҳо зий-
нат буюмларини баҳолаш; маркаларни баҳолаш; 
кўчмас мол-мулкни баҳолаш; нумизматика бу-
юмларини баҳолаш; санъат асарларини баҳолаш; 
молиявий баҳолашлар (суғурта, банк операция-
лари, кўчмас мол-мулк); электрон ҳисоб-китоб-
лар тизимида пул ўтказиш; кафиллик; биржа 
воситачилиги; кўчмас мол-мулк билан ўткази-
ладиган операцияларда воситачилик; суғурта қи-
лишда воситачилик; ссудалар тақдим этиш; га-
ров ҳисобига ссудалар тақдим этиш; чекларнинг 
асл эканлигини текшириш; ҳайрия маблағларини 
йиғиш; кўчмас мол-мулкни ижарага бериш; 
яшаш учун мослаштирилмаган биноларни ижа-
рага бериш; хонадонларни ижарага бериш; мо-
лиявий ҳомийлик; ипотека ссудалари; бўлиб-
бўлиб тўлаш билан қайтариладиган ссудалар; су-
ғурта; турар жой фондини бошқариш; кўчмас 
мулкни бошқариш; актуарийлар хизматлари; 
банк хизматлари; нафақаларни тўлаш бўйича 
хизматлар; васийчилик хизматлари; ўзаро фонд-
ларни таъсис этиш; молиялаш; сейфларда сақ-
лаш; қимматбаҳо нарсаларни сақлаш; солиқ 
экспертизаси.  

36 Агентства кредитные; агентства по взыски-
ванию долгов; агентства по операциям с не-
движимым имуществом; агентства таможенные; 
анализ финансовый; аренда ферм и сельхозов; 
аренда финансовая; банки сберегательные; бюро 
квартирные; взыскание арендной платы; выпуск 
дорожных чеков; выпуск кредитных карточек; 
выпуск ценных бумаг; инвестирование; инфор-
мация по вопросам страхования; информация 
финансовая; клиринг; консультации по вопросам 
страхования; консультации по вопросам финан-
сов; котировки биржевые; ликвидация торгово-
промышленной деятельности; маклерство; ме-
неджмент финансовый; обмен денег; обслужи-
вание по дебетовым карточкам; обслуживание 
по кредитным карточкам; операции банковские 
через Интернет; операции факторные; организа-
ция денежных сборов; оценка антиквариата; 
оценка драгоценностей; оценка марок; оценка 
недвижимого имущества; оценка предметов ну-
мизматики; оценка произведений искусства; 
оценки финансовые (страхование, банковские 
операции, недвижимое имущество); перевод де-
нежных средств в системе электронных расче-
тов; поручительство; посредничество биржевое; 
посредничество при операциях с недвижимос-
тью; посредничество при страховании; предо-
ставление ссуд; предоставление ссуд под залог; 
проверка подлинности чеков; сбор благотвори-
тельных средств; сдача в аренду недвижимого 
имущества; сдача в аренду нежилых помещений; 
сдача квартир в аренду; спонсорство финан-
совое; ссуды ипотечные; ссуды с погашением в 
рассрочку; страхование; управление жилым фон-
дом; управление недвижимостью; услуги актуа-
риев; услуги банковские; услуги по выплате пен-
сий; услуги попечительские; учреждение взаи-
мофондов; финансирование; хранение в сейфах; 
хранение ценностей; экспертиза налоговая.  
__________________________________________ 
 

(111) MGU 17427  
(151) 04.11.2008   (181) 24.10.2017  
(210) MGU 2007 1752   (220) 24.10.2007  
(732) "Uz Agro-Mays" хусусий корхонаси, UZ 
Частное предприятие "Uz Agro-Mays", UZ 
(540)  
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(526) "UZ".  
(511)  
11 Ёритиш, иситиш, буғ олиш, озиқ-овқат маҳ-
сулотларига иссиқлик билан ишлов бериш учун, 
совитиш, қуритиш, вентиляциялаш учун, сув 
тақсимлаш ва санитария-техника қурилмалари; 
газ қувурлари (ростлаш ва сақлаш қурилмалари).  

________ 
 
11 Устройства для освещения, нагрева, получе-
ния пара, тепловой обработки пищевых продук-
тов, для охлаждения, сушки, вентиляции, водо-
распределительные и санитарно-технические; га-
зопроводы (регулировочные и предохранитель-
ные устройства).  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17428  
(151) 04.11.2008  (181) 24.12.2017  
(210) MGU 2007 2021   (220) 24.12.2007  
(732) Мas'uliyati cheklangan jamiyat shaklidagi 
"Annur Tex" O'zbek-Angliya qo'shma korxonasi, 
UZ 
Общество с ограниченной ответственностью 
Совместное Узбекско-Английское предприятие 
"Annur Tex", UZ 
(540)  

 
(511)  
25 Пойабзал.  

________ 
 
25 Обувь.  
 

__________________________________________ 
 
(111) MGU 17429  
(151) 04.11.2008  (181) 10.01.2018  
(210) MGU 2008 0023   (220) 10.01.2008  
(732) «MULTISOFT SOLUTIONS» Mas'uliyati 
cheklangan jamiyati, UZ 
Общество с ограниченной ответственностью 
«MULTISOFT SOLUTIONS», UZ 
(540)  
 
Рангли иловага қаранг. 
Смотри цветное приложение. 
 
(591) Тўқ кўк, кўк, сариқ. 
Темно-синий, синий, желтый. 
(511)  
3 Оқартириш учун препаратлар ва кир ювиш 
учун бошқа моддалар; тозалаш, сайқаллаш, ёғ-

сизлантириш ва абразив ишлов бериш учун пре-
паратлар; совунлар; атторлик буюмлари, эфир 
мойлари, пардоз-андоз воситалари, сочлар учун 
лосьонлар; тиш кукунлари ва пасталари.  
9 Илмий, денгиз, геодезия, фотосурат олиш, ки-
нематография, оптика, (тарозида) тортиш, ўл-
чаш, сигнализация, назорат (текшириш), қутқа-
риш ва ўргатиш учун приборлар ва асбоблар; 
узатиш, тақсимлаш, трансформациялаш, йиғиш, 
ростлаш ёки электр билан бошқариш учун при-
борлар ва асбоблар; товуш ёки тасвирларни 
ёзиш, узатиш, қайтадан тиклаш учун аппаратура; 
магнитли ахборот ташувчилар, товуш ёзиш 
дисклари; аввалдан ҳақ тўлаш аппаратлари учун 
савдо автоматлари ва механизмлари; касса аппа-
ратлари, ҳисоблаш машиналари, ахборотга иш-
лов бериш учун ускуна ва компьютерлар; ўт 
ўчириш учун ускуна.  
16 Қоғоз, картон ҳамда улардан ишланган ва 
бошқа синфларга мансуб бўлмаган буюмлар; 
босма маҳсулот; муқовалаш ишлари учун мате-
риаллар; фотосуратлар; ёзувқоғоз товарлари; 
канцелярия ва маиший мақсадлар учун ёпишқоқ 
моддалар; рассомлар учун ашёлар; мўйқаламлар; 
ёзув машиналари ва идора ашёлари (мебелдан 
ташқари); ўқув материаллари ва кўргазмали қу-
роллар (аппаратурадан ташқари); ўраш-жойлаш 
учун пластмасса материаллари (бошқа синфлар-
га мансуб бўлмаганлари); ўйин карталари; 
шрифтлар, типография клишелари.  
28 Ўйинлар, ўйинчоқлар; бошқа синфларга ман-
суб бўлмаган гимнастика ва спорт товарлари; 
арча безаклари.  
30 Қаҳва, чой, какао, шакар, гуруч, тапиока (ма-
ниока), саго, қаҳва ўрнини босувчилар; ун ва дон 
маҳсулотлари, нон-булка маҳсулотлари, қандо-
латчилик маҳсулотлари, музқаймоқ, асал, шин-
нидан тайёрланган қиём; хамиртурушлар, нон-
войчилик кукунлари; туз, хантал; сирка, зира-
ворлар; дориворлар; озиқ-овқат музи.  
32 Пиво; минерал ҳамда газланган сувлар ва 
бошқа алкоголсиз ичимликлар; мева ичимликла-
ри ва мева шарбатлари; қиёмлар ва ичимликлар 
тайёрлаш учун бошқа таркиблар.  
35 Реклама; бизнес соҳасида менежмент; бизнес 
соҳасида маъмурий фаолият; офис хизмати.  
36 Суғурта; молиявий фаолият; пул-кредит опе-
рациялари; кўчмас мулк билан ўтказиладиган 
операциялар.  
37 Қурилиш; таъмирлаш; ускуна ўрнатиш.  
38 Телекоммуникациялар.  
39 Транспортда ташиш; товарларни ўраш-жой-
лаш ва сақлаш; саёҳатлар ташкил этиш.  
41 Тарбия; ўқув жараёнини таъминлаш; кўнгил-
хушликлар; спорт ва маданий-оқартув тадбир-
ларини ташкил этиш.  
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42 Илмий ва технология хизматлари ҳамда улар-
га тегишли бўлган илмий тадқиқотлар ва иш-
ланмалар; саноат таҳлили ва илмий тадқиқотлар 
бўйича хизматлар; компьютерларнинг техник ва 
дастурий таъминотини ишлаб чиқиш ва тако-
миллаштириш.  
43 Озиқ-овқат маҳсулотлари ва ичимликлар би-
лан таъминлаш бўйича хизматлар; вақтинчалик 
турар жой билан таъминлаш.  
45 Индивидуал шахслар эҳтиёжларини қонди-
риш учун бошқалар томонидан кўрсатиладиган 
шахсий ва ижтимоий хизматлар, мол-мулк ва 
индивидуал шахслар ҳимояси учун ҳавфсизлик 
хизматлари; юридик хизмат.  

________ 
 
3 Препараты для отбеливания и прочие вещества 
для стирки; препараты для чистки, полирования, 
обезжиривания и абразивной обработки; мыла; 
парфюмерные изделия, эфирные масла, космети-
ка, лосьоны для волос; зубные порошки и пасты.  
9 Приборы и инструменты научные, морские, 
геодезические, фотографические, кинематогра-
фические, оптические, для взвешивания, измере-
ния, сигнализации, контроля (проверки), спаса-
ния и обучения; приборы и инструменты для 
передачи, распределения, трансформации, нако-
пления, регулирования или управления электри-
чеством; аппаратура для записи, передачи, вос-
произведения звука или изображений; магнит-
ные носители информации, диски звукозаписи; 
торговые автоматы и механизмы для аппаратов с 
предварительной оплатой; кассовые аппараты, 
счетные машины, оборудование для обработки 
информации и компьютеры; оборудование для 
тушения огня.  
16 Бумага, картон и изделия из них, не относя-
щиеся к другим классам; печатная продукция; 
материалы для переплетных работ; фотоснимки; 
писчебумажные товары; клейкие вещества для 
канцелярских и бытовых целей; принадлежности 
для художников; кисти; пишущие машины и 
конторские принадлежности (за исключением 
мебели); учебные материалы и наглядные посо-
бия (за исключением аппаратуры); пластмас-
совые материалы для упаковки (не относящиеся 
к другим классам); игральные карты; шрифты; 
клише типографские.  
28 Игры, игрушки; гимнастические и спортив-
ные товары, не относящиеся к другим классам; 
елочные украшения.  
30 Кофе, чай, какао, сахар, рис, тапиока (манио-
ка), саго, заменители кофе; мука и зерновые 
продукты, хлебобулочные изделия, кондитерс-
кие изделия, мороженое; мед, сироп из патоки; 

дрожжи, пекарные порошки; соль, горчица; ук-
сус, приправы; пряности; пищевой лед.  
32 Пиво; минеральные и газированные воды и 
прочие безалкогольные напитки; фруктовые на-
питки и фруктовые соки; сиропы и прочие сос-
тавы для изготовления напитков.  
35 Реклама; менеджмент в сфере бизнеса; адми-
нистративная деятельность в сфере бизнеса; 
офисная служба.  
36 Страхование: финансовая деятельность; кре-
дитно-денежные операции; операции с недвижи-
мостью.  
37 Строительство; ремонт; установка оборудова-
ния.  
38 Телекоммуникации.  
39 Транспортировка; упаковка и хранение това-
ров; организация путешествий.  
41 Воспитание; обеспечение учебного процесса; 
развлечения; организация спортивных и куль-
турно-просветительных мероприятий.  
42 Научные и технологические услуги и отно-
сящиеся к ним научные исследования и разра-
ботки; услуги по промышленному анализу и на-
учным исследованиям; разработка и усовершен-
ствование технического и программного обеспе-
чения компьютеров.  
43 Услуги по обеспечению пищевыми продукта-
ми и напитками; обеспечение временного про-
живания.  
45 Персональные и социальные услуги, оказы-
ваемые другими для удовлетворения потребнос-
тей индивидуальных лиц; службы безопасности 
для защиты имущества и индивидуальных лиц; 
юридическая служба.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17430  
(151) 04.11.2008   (181) 14.02.2018  
(210) MGU 2008 0199   (220) 14.02.2008  
(732) Шарипов Валерий Джалалович, UZ 
(540)  
 
Рангли иловага қаранг. 
Смотри цветное приложение. 
 
(526) PHARMA. 
(591) Қизил, кул ранг. 
Красный, серый. 
(511)  
5 Гигиена бандажлари; боғлаш бандажлари; тиб-
бий мақсадлар учун билагузуклар; ревматизмга 
қарши билагузуклар; горчичниклар учун қоғоз; 
тиббий мақсадлар учун вазелин; асептик момиқ; 
антисептик пахта; гигроскопик пахта; микроор-
ганизмлар учун озуқа моддалари; даволаш ван- 
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налари учун денгиз суви; горчичниклар; ванна-
лар учун лойлар; шифобахш лойлар; дезодорант-
лар (шахсий фойдаланиш учун мўлжалланган-
ларидан ташқари); минерал озиқ-овқат қў¬шим-
чалари; балиқ мойи; гемостатик қаламлар; сўгал-
ларни даволаш учун қаламлар; каустик қалам-
лар; кардонил (паразитларга қарши восита); оёқ-
лар учун қадоққа қарши ҳалқачалар; ревматизм-
га қарши ҳалқачалар; лейкопластирлар; боғлаш 
учун дока; тиббий боғлаш материаллари; жар-
роҳлик боғлаш материаллари; оқсил сути; бо-
лалар овқати учун ун; елимшак пашша туткич-
лар; қон плазмаси; тиббий пластирлар; қадоқ ёс-
тиқчалари; кўкрак сути билан боқишда қўлла-
ниладиган ёстиқчалар; контакт линзаларни тоза-
лаш учун препаратлар; болалар озиқ-овқати маҳ-
сулотлари; аёллар гигиена қистирмалари; калта 
иштонлар учун гигиеник қистирмалар; чекиш 
шамлари; бурнаки тузлар; паразитларни йўқо-
тиш учун воситалар; терлашга қарши воситалар; 
оёқларнинг терлашига қарши воситалар; овқат-
нинг ҳазм бўлишига ёрдам берувчи воситалар; 
бактерия микроорганизмлари учун озуқа олиш 
муҳитлари.  
35 Товарларни намойиш этиш, тижорат ёки рек-
лама мақсадларида кўргазмалар ташкил этиш, 
рўзномаларга обуналар ташкил этиш, тижорат 
ёки реклама мақсадларида савдо ярмаркаларини 
ташкил этиш, бозорни ўрганиш, учинчи шахслар 
учун фармацевтика соҳаси бўйича товарларни 
ҳаракатлантириш.  

________ 
 
5 Бандажи гигиенические; бандажи перевязоч-
ные; браслеты для медицинских целей; браслеты 
противоревматические; бумага для горчичников; 
вазелин для медицинских целей; вата асептичес-
кая, антисептическая; вата гигроскопическая; ве-
щества питательные для микроорганизмов; вода 
морская для лечебных ванн; горчичники; грязи 
для ванн; грязи лечебные; дезодоранты (за ис-
ключением предназначенных для личного поль-
зования); добавки минеральные пищевые; жир 
рыбий; карандаши гемостатические; карандаши 
для лечения бородавок; карандаши каустичес-
кие; кардонил (противопаразитарное средство); 
кольца противомозольные для ног; кольца про-
тиворевматические; лейкопластыри; марля для 
перевязок; материалы перевязочные медицинс-
кие; материалы хирургические перевязочные; 
молоко белковое; мука для детского питания; 
мухоловки клейкие; плазма крови; пластыри ме-
дицинские; подушечки мозольные; подушечки, 
используемые при кормлении грудью; препара-
ты для чистки контактных линз; продукты 
детского питания; прокладки гигиенические 

женские; прокладки для трусов гигиенические; 
свечи курительные; соли нюхательные; средства 
для уничтожения паразитов; средства против 
потения; средства против потения ног; средства, 
способствующие пищеварению; среды пи-
тательные для культур бактерий.  
35 Демонстрация товаров, организация выставок 
в коммерческих или рекламных целях, органи-
зация подписей на газеты, организация торговых 
ярмарок в коммерческих или рекламных целях, 
изучение рынка, продвижение товаров для тре-
тьих лиц в области фармацевтики.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17431  
(151) 04.11.2008   (181) 12.02.2018  
(210) MGU 2008 0188   (220) 12.02.2008  
(732) Шарипов Валерий Джалалович, UZ 
(540)  
 
Рангли иловага қаранг. 
Смотри цветное приложение. 
 
(591) Ҳаво ранг, сариқ, қизил. 
Голубой, желтый, красный. 
(511)  
35 Импорт-экспорт бўйича агентликлар, тижорат 
ахборотлари бўйича агентликлар, таннарх таҳли-
ли, рекламани жойлаштириш учун майдонлар 
ижараси, аудит, ёллаш бўйича бюро, автомат-
лаштирилган маълумотлар базаларини юритиш, 
бухгалтерия китобларини юритиш, ишбилармон-
чилик юзасидан экспертиза, товарларни намо-
йиш этиш, хабарларни ёзиб олиш, жамоат фик-
рини ўрганиш, бозорни ўрганиш, компьютер 
тармоғида интерфаол реклама, ишбилармончи-
лик юзасидан ахборотлар, бизнес соҳасида тад-
қиқотлар, ходимлар штатини жамлаш, бизнесни 
ташкил қилиш ва бошқариш масалалари бўйича 
маслаҳатлар, ходимлар штати масалалари бўйи-
ча маслаҳатлар, бизнес соҳасида мутахассислар 
маслаҳатлари, ижодий бизнес соҳасида менеж-
мент, босма нашрлар обзори, реклама материал-
ларини янгилаш, матнга ишлов бериш, тижорат 
ёки реклама мақсадида кўргазмалар ташкил 
этиш, тижорат ёки реклама мақсадида савдо яр-
маркаларини ташкил этиш, тижорат фаолиятига 
баҳо бериш, тўлов ҳужжатларини тайёрлаш, 
учинчи шахслар учун компьютер файлларида 
ахборотларни излаш, бизнесни бошқаришда кў-
маклашиш, тижорат ёки саноат корхоналарини 
бошқаришда кўмаклашиш, иқтисодий таҳмин-
лаш, ким ошди савдоси, учинчи шахслар учун 
товарларни ҳаракатлантириш, офис ускуна ва 
аппаратларининг ижараси, барча оммавий ах-
борот воситаларида реклама вақтини ижарага 



UZ                                           Товар белгилари. Расмий ахборотнома, № 12                                31.12.2008 
 

 82  

бериш, реклама материалларини ижарага бериш, 
фотонусха кўчириш ускуналари ижараси, рекла-
ма матнларини нашр этиш, машинада ёзиш иш-
лари, радиореклама, афишаларни ёпиштириш, 
намуналарни тарқатиш, реклама материалларини 
тарқатиш, реклама, почта орқали реклама, теле-
визион реклама, реклама агентликлари, ҳужжат-
лардан нусха кўчириб кўпайтириш, компьютер 
маълумотлар базаларидан ахборотлар йиғиш, 
ишбилармончиликка оид операция¬лар тўғриси-
да маълумотлар, котиблик хизмати, компьютер 
маълумотлар базаларидаги ахборотларни тизим-
лаштириш, рўзномада реклама рубрикаларини 
тузиш, стенографик хизмат кўрсатиш, ишга қа-
бул қилишда психологик тест ўтказиш, ижтимо-
ий муносабатлар соҳасида хизматлар, корхона-
ларнинг кўчиши бўйича хизматлар, телефонда 
жавоб бериш хизмати (жойида йўқ бўлган або-
нентлар учун), фотонусха кўчириш.  

________ 
 
35 Агентства по импорту-экспорту, агентства по 
коммерческой информации, анализ себестоимос-
ти, аренда площадей для размещения рекламы, 
аудит, бюро по найму, ведение автоматизиро-
ванных баз данных, ведение бухгалтерских книг, 
деловая экспертиза, демонстрация товаров, за-
пись сообщений, изучение общественного мне-
ния, изучение рынка, интерактивная реклама в 
компьютерной сети, информация деловая, иссле-
дования в области бизнеса, комплектование шта-
тов сотрудников, консультации по вопросам ор-
ганизации и управлению бизнесом, консуль-
тации по вопросам штата сотрудников, консуль-
тации профессиональные в области бизнеса, 
менеджмент в области творческого бизнеса, 
обзоры печати, обновление рекламных материа-
лов, обработка текста, организация выставок в 
коммерческих или рекламных целях, органи-
зация торговых ярмарок в коммерческих или 
рекламных целях, оценка коммерческой дея-
тельности, подготовка платежных документов, 
поиск информации в компьютерных файлах для 
третьих лиц, помощь в управлении бизнесом, 
помощь в управлении коммерческими или про-
мышленными предприятиями, прогнозирование 
экономическое, продажа аукционная, продвиже-
ние товаров для третьих лиц, прокат офисного 
оборудования и аппаратов, прокат рекламного 
времени во всех средствах массовой инфор-
мации, прокат рекламных материалов, прокат 
фотокопировального оборудования, публикации 
рекламных текстов, работы машинописные, ра-
диореклама, расклейка афиш, распространение 
образцов, распространение рекламных материа-
лов, реклама, реклама почтой, реклама телеви-

зионная, рекламные агентства, репродуцирова-
ние документов, сбор информации по компью-
терным базам данных, сведения о деловых опе-
рациях, секретарское обслуживание, системати-
зация информации в компьютерных базах дан-
ных, составление рекламных рубрик в газете, 
стенографическое обслуживание, тестирование 
психологическое при найме на работу, услуги в 
области общественных отношений, услуги по 
переезду предприятий, услуги телефонных от-
ветчиков (для отсутствующих абонентов), фото-
копирование.  
 
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17432  
(151) 04.11.2008   (181) 27.03.2018  
(210) MGU 2008 0486   (220) 27.03.2008  
(732) "ZAZAY INTERNASHNL" сhet el korxona-
si, UZ 
Иностранное предприятие "ZAZAY INTERNA-
SHNL", UZ 
(540)  

 
(511)  
3 Сочларни бўяш учун воситалар.  

________ 
 
3 Средства для окрашивания волос.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17433 
(151) 04.11.2008  (181) 31.03.2018  
(210) MGU 2008 0520   (220) 31.03.2008  
(732) Соколов Денис Александрович, UZ 
(540)  
 
Рангли иловага қаранг. 
Смотри цветное приложение. 
 
(526) S. J. B.  
(591) Қизил, кўк, оч яшил ранг. 
Красный, синий, салатовый. 
(511)  
25 Кийим-кечаклар, пойабзал, бош кийимлар.  
35 Товарларни ҳаракатлантириш (учинчи шахс-
лар учун).  

________ 
 
25 Одежда, обувь, головные уборы.  
35 Продвижение товаров (для третьих лиц).  
 
__________________________________________ 
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(111) MGU 17434  
(151) 04.11.2008   (181) 31.03.2018  
(210) MGU 2008 0521   (220) 31.03.2008  
(732) Масъулияти чекланган жамият шаклидаги 
"JAHON GUSTAR BIZNES" хорижий корхонаси 
(Афғонистон-Эрон), UZ 
Иностранное предприятие в виде общества с 
ограниченной ответственностью "JAHON GUS-
TAR ВIZNES" (Афганистан-Иран), UZ 
(540)  

 
(511)  
3 Оқартириш учун препаратлар ва кир ювиш 
учун бошқа моддалар; тозалаш, сайқаллаш, ёғ-
сизлантириш ва абразив ишлов бериш учун пре-
паратлар; совунлар; атторлик буюмлари, эфир 
мойлари, пардоз-андоз воситалари, сочлар учун 
лосьонлар; тиш кукунлари ва пасталари.  

________ 
 
3 Препараты для отбеливания и прочие вещества 
для стирки; препараты для чистки, полирования, 
обезжиривания и абразивной обработки; мыла; 
парфюмерные изделия, эфирные масла, косме-
тика, лосьоны для волос; зубные порошки и 
пасты.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17435  
(151) 04.11.2008   (181) 31.03.2018  
(210) MGU 2008 0522   (220) 31.03.2008  
(732) Масъулияти чекланган жамият шаклидаги 
"JAHON GUSTAR BIZNES" хорижий корхонаси 
(Афғонистон -Эрон), UZ 
Иностранное предприятие в виде общества с 
ограниченной ответственностью "JAHON GUS-
TAR ВIZNES" (Афганистан-Иран), UZ 
(540)  

 
(511)  
3 Оқартириш учун препаратлар ва кир ювиш 
учун бошқа моддалар; тозалаш, сайқаллаш, ёғ-
сизлантириш ва абразив ишлов бериш учун пре-
паратлар; совунлар; атторлик буюмлари, эфир 
мойлари, пардоз-андоз воситалари, сочлар учун 
лосьонлар; тиш кукунлари ва пасталари.  

________ 
 
3 Препараты для отбеливания и прочие вещества 
для стирки; препараты для чистки, полирования, 

обезжиривания и абразивной обработки; мыла; 
парфюмерные изделия, эфирные масла, косме-
тика, лосьоны для волос; зубные порошки и 
пасты.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17436  
(151) 04.11.2008   (181) 31.03.2018  
(210) MGU 2008 0523   (220) 31.03.2008  
(732) Масъулияти чекланган жамият шаклидаги 
"JAHON GUSTAR BIZNES" хорижий корхонаси 
(Афғонистон-Эрон), UZ 
Иностранное предприятие в виде общества с 
ограниченной ответственностью "JAHON GUS-
TAR ВIZNES" (Афганистан-Иран), UZ 
(540)  

 
(511)  
3 Оқартириш учун препаратлар ва кир ювиш 
учун бошқа моддалар; тозалаш, сайқаллаш, ёғ-
сизлантириш ва абразив ишлов бериш учун пре-
паратлар; совунлар; атторлик буюмлари, эфир 
мойлари, пардоз-андоз воситалари, сочлар учун 
лосьонлар; тиш кукунлари ва пасталари.  

________ 
 
3 Препараты для отбеливания и прочие вещества 
для стирки; препараты для чистки, полирования, 
обезжиривания и абразивной обработки; мыла; 
парфюмерные изделия, эфирные масла, космети-
ка, лосьоны для волос; зубные порошки и пасты.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17437  
(151) 04.11.2008  (181) 27.03.2018  
(210) MGU 2008 0484   (220) 27.03.2008  
(732) "Norma Hamkor" масъулияти чекланган жа-
мияти, UZ 
Общество с ограниченной ответственностью 
"Norma Hamkor", UZ 
(540)  
 
Рангли иловага қаранг. 
Смотри цветное приложение. 
 
(526) UZ.  
(591) Қизил. 
Красный. 
(511)  
35 Реклама; бизнес соҳасида менежмент; бизнес 
соҳасида маъмурий фаолият; офис хизмати: ти-
жорат ахборотлари бўйича агентликлар; реклама 
агентликлари; рекламани жойлаштириш учун 
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майдонлар ижараси; автоматлаштирилган маълу-
мотлар базасини юритиш; товарларни намойиш 
этиш; жамоат фикрини ўрганиш; бозорни ўрга-
ниш; ишбилармончиликка оид ахборотлар; ис-
теъмолчиларга тижоратчиликка оид ахборотлар 
ва маслаҳатлар бериш; бизнес соҳасида тадқи-
қотлар; маркетинг соҳасида тадқиқотлар; биз-
несни ташкил этиш ва бошқариш бўйича мас-
лаҳатлар; бизнесни ташкил этиш бўйича масла-
ҳатлар; бизнесни бошқариш бўйича маслаҳат-
лар; бизнес соҳасида мутахассислар маслаҳатла-
ри; рекламани макетлаш; босма нашрлар обзори; 
реклама материалларини янгилаш; тижорат ва 
реклама мақсадларида кўргазмалар ташкил 
этиш; рўзномаларга обуна ташкил этиш (учинчи 
шахслар учун); тижоратчилик фаолиятини баҳо-
лаш; компьютер файлларида ахборотларни из-
лаш (учинчи шахслар учун); барча медиа восита-
ларида чакана савдо қилиш мақсадида товарлар-
ни тақдим этиш; иқтисодий таҳминлаш; товар-
ларни ҳаракатлантириш (учинчи шахслар учун); 
барча оммавий ахборот воситаларида реклама 
вақтини ижарага бериш; реклама материаллари 
ижараси; реклама матнларини нашр этиш; рек-
лама материалларини тарқатиш; реклама; ком-
пьютер тармоғида интерфаол реклама; почта ор-
қали реклама; телевизион реклама; ҳужжат-
лардан нусха кўчириб кўпайтириш; статистик 
маълумотларни йиғиш ва тақдим этиш; компью-
тер маълумотлар базаларидан ахборот йиғиш; 
ишбилармончиликка оид операциялар тўғрисида 
маълумотлар; компьютер маълумотлар базалари-
даги ахборотни тизимлаштириш; рўзномаларда 
реклама рубрикаларини тузиш; ҳарид юзасидан 
бўладиган буюртмаларга ишлов бериш жараён-
ларини бошқариш; нарҳ-навони солиштириш 
бўйича хизматлар; ишбилармончилик юзасидан 
экспертиза.  
42 Илмий ва технологик хизматлар ва уларга 
тегишли бўлган илмий тадқиқотлар ва ишланма-
лар; саноат таҳлили ва илмий тадқиқотлар бўйи-
ча хизматлар; компьютерларнинг техник ва дас-
турий таъминотини ишлаб чиқиш ва такомил-
лаштириш; компьютер маълумотлар базаларини 
тиклаш; ахборот тизимларини вируслардан тоза-
лаш; дастурий таъминот инсталляцияси; янги то-
варларни тадқиқ қилиш ва ишлаб чиқиш (учинчи 
шахслар учун); техникага оид тадқиқотлар; ком-
пьютер техникаси соҳаси бўйича маслаҳатлар; 
дастурий таъминот масалалари бўйича маслаҳат-
лар; дастурий таъминот модернизацияси; дасту-
рий таъминотга техник хизмат кўрсатиш; маълу-
мотлар ёки ҳужжатларни жисмоний ташувчидан 
электрон ташувчига ўтказиш; Интернет учун из-
лаб топиш воситаларини тақдим этиш; маълу-
мотлар ва ахборот дастурларини ўзгартириш; 

компьютер тизимларини лойиҳалаш; веб-сервер-
лар ижараси; дастурий таъминот воситалари 
ижараси; веб-сайтларни жойлаштириш; компью-
тер дастурларини кўпайтириш; дастурий таъми-
нотни ишлаб чиқиш; учинчи шахслар учун веб-
сайтлар яратиш ва техник хизмат кўрсатиш; ком-
пьютерлар учун дастурлар тузиш.  
45 Юридик хизматлар; мол-мулк ва индивидуал 
шахсларни ҳимоя қилиш учун ҳавфсизлик хиз-
матлари; бошқалар томонидан индивидуал шахс-
ларнинг эҳтиёжларини қондириш учун кўрсати-
лаётган шахсий ва ижтимоий хизматлар; арбит-
раж; ҳавфсизлик масалалари бўйича маслаҳат-
лар; интеллектуал мулк масалалари бўйича мас-
лаҳатлар; интеллектуал мулк соҳаси бўйича на-
зорат; интеллектуал мулкни лицензиялаш; дасту-
рий таъминотни лицензиялаш; юридик йўнали-
шида олиб бориладиган излаш ишлари; шахсий 
ёки ижтимоий хизматлар кўрсатишда воситачи-
лик; корхоналарнинг ҳавфсизлик ҳолатини тек-
шириш; шахсий текширувлар; домен номларини 
қайд этиш; ўт ўчириш хизмати; муаллифлик ҳу-
қуқи бўйича ишларни бошқариш; юридик хиз-
матлар.  

________ 
 
35 Реклама; менеджмент в сфере бизнеса; адми-
нистративная деятельность в сфере бизнеса; 
офисная служба; агентства по коммерческой ин-
формации; агентства рекламные; аренда площа-
дей для размещения рекламы; ведение автомати-
зированных баз данных; демонстрация товаров; 
изучение общественного мнения; изучение рын-
ка; информация деловая; информация и советы 
коммерческие потребителям; исследования в об-
ласти бизнеса; исследования в области марке-
тинга; консультации по вопросам организации и 
управления бизнесом; консультации по органи-
зации бизнеса; консультации по управлению 
бизнесом; консультации профессиональные в об-
ласти бизнеса; макетирование рекламы; обзоры 
печати; обновление рекламных материалов; ор-
ганизация выставок в коммерческих и реклам-
ных целях; организация подписки на газеты (для 
третьих лиц); оценка коммерческой деятельнос-
ти; поиск информации в компьютерных файлах 
(для третьих лиц); представление товаров на 
всех медиасредствах с целью розничной про-
дажи; прогнозирование экономическое; продви-
жение товаров (для третьих лиц); прокат реклам-
ного времени во всех средствах массовой инфор-
мации; прокат рекламных материалов; публика-
ция рекламных текстов; распространение рек-
ламных материалов; реклама; реклама интерак-
тивная в компьютерной сети; реклама почтой; 
реклама телевизионная; репродуцирование доку-
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ментов; сбор и предоставление статистических 
данных; сбор информации по компьютерным 
базам данных; сведения о деловых операциях; 
систематизация информации в компьютерных 
базах данных; составление рекламных рубрик в 
газете; управление процессами обработки зака-
зов на покупки; услуги по сравнению цен; экс-
пертиза деловая.  
42 Научные и технологические услуги и отно-
сящиеся к ним научные исследования и разра-
ботки; услуги по промышленному анализу и на-
учным исследованиям; разработка и усовершен-
ствование технического и программного обеспе-
чения компьютеров: восстановление компьютер-
ных баз данных; эащита информационных сис-
тем от вирусов; инсталляция программного обес-
печения; исследования и разработка новых това-
ров (для третьих лиц); исследования техничес-
кие; консультации в области компьютерной тех-
ники; консультации по вопросам программного 
обеспечения; модернизация программного обес-
печения; обслуживание техническое програм-
много обеспечения; перенос данных или доку-
ментов с физического носителя на электронный; 
предоставление поисковых средств для Интер-
нета; преобразование данных и информацион-
ных программ; проектирование компьютерных 
систем; прокат веб-серверов; прокат средств 
программного обеспечения; размещение веб-
сайтов; размножение компьютерных программ; 
разработка программного обеспечения; создание 
и техническое обслуживание веб-сайтов для тре-
тьих лиц; составление программ для компью-
теров.  
45 Услуги юридические; службы безопасности 
для защиты имущества и индивидуальных лиц; 
персональные и социальные услуги, оказывае-
мые другими для удовлетворения потребностей 
индивидуальных лиц; арбитраж; консультации 
по вопросам безопасности; консультации по 
вопросам интеллектуальной собственности; кон-
троль в области интеллектуальной собствен-
ности; лицензирование интеллектуальной соб-
ственности; лицензирование программного обес-
печения; поиски юридические; посредничество в 
оказании персональных или социальных услуг; 
проверка состояния безопасности предприятий; 
расследования персональные; регистрация до-
менных имён; служба пожарная; управление де-
лами по авторскому праву; услуги юридические.  
 
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17438  
(151) 04.11.2008   (181) 27.03.2018  
(210) MGU 2008 0485   (220) 27.03.2008  

(732) "Norma Hamkor" масъулияти чекланган 
жамияти, UZ 
Общество с ограниченной ответственностью 
"Norma Hamkor", UZ 
(540)  
 
Рангли иловага қаранг. 
Смотри цветное приложение. 
 
(591) Қизил, кўк, яшил, қул ранг. 
Красный, синий, зеленый, серый. 
(511)  
35 Реклама; бизнес соҳасида менежмент; бизнес 
соҳасида маъмурий фаолият; офис хизмати: ти-
жорат ахборотлари бўйича агентликлар; реклама 
агентликлари; рекламани жойлаштириш учун 
майдонлар ижараси; автоматлаштирилган маълу-
мотлар базасини юритиш; товарларни намойиш 
этиш; жамоат фикрини ўрганиш; бозорни ўрга-
ниш; ишбилармончиликка оид ахборотлар; ис-
теъмолчиларга тижоратчиликка оид ахборотлар 
ва маслаҳатлар бериш; бизнес соҳасида тадқи-
қотлар; маркетинг соҳасида тадқиқотлар; биз-
несни ташкил этиш ва бошқариш бўйича мас-
лаҳатлар; бизнесни ташкил этиш бўйича масла-
ҳатлар; бизнесни бошқариш бўйича маслаҳат-
лар; бизнес соҳасида мутахассислар маслаҳатла-
ри; рекламани макетлаш; босма нашрлар обзори; 
реклама материалларини янгилаш; тижорат ва 
реклама мақсадларида кўргазмалар ташкил 
этиш; рўзномаларга обуна ташкил этиш (учинчи 
шахслар учун); тижоратчилик фаолиятини баҳо-
лаш; компьютер файлларида ахборотларни из-
лаш (учинчи шахслар учун); барча медиа восита-
ларида чакана савдо қилиш мақсадида товарлар-
ни тақдим этиш; иқтисодий таҳминлаш; товар-
ларни ҳаракатлантириш (учинчи шахслар учун); 
барча оммавий ахборот воситаларида реклама 
вақтини ижарага бериш; реклама материаллари 
ижараси; реклама матнларини нашр этиш; рек-
лама материалларини тарқатиш; реклама; ком-
пьютер тармоғида интерфаол реклама; почта ор-
қали реклама; телевизион реклама; ҳужжат-
лардан нусха кўчириб кўпайтириш; статистик 
маълумотларни йиғиш ва тақдим этиш; компью-
тер маълумотлар базаларидан ахборот йиғиш; 
ишбилармончиликка оид операциялар тўғрисида 
маълумотлар; компьютер маълумотлар базалари-
даги ахборотни тизимлаштириш; рўзномаларда 
реклама рубрикаларини тузиш; ҳарид юзасидан 
бўладиган буюртмаларга ишлов бериш жараён-
ларини бошқариш; нарҳ-навони солиштириш 
бўйича хизматлар; ишбилармончилик юзасидан 
экспертиза.  
42 Илмий ва технологик хизматлар ва уларга 
тегишли бўлган илмий тадқиқотлар ва ишланма-
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лар; саноат таҳлили ва илмий тадқиқотлар бўйи-
ча хизматлар; компьютерларнинг техник ва дас-
турий таъминотини ишлаб чиқиш ва такомил-
лаштириш; компьютер маълумотлар базаларини 
тиклаш; ахборот тизимларини вируслардан тоза-
лаш; дастурий таъминот инсталляцияси; янги то-
варларни тадқиқ қилиш ва ишлаб чиқиш (учинчи 
шахслар учун); техникага оид тадқиқотлар; ком-
пьютер техникаси соҳаси бўйича маслаҳатлар; 
дастурий таъминот масалалари бўйича маслаҳат-
лар; дастурий таъминот модернизацияси; дасту-
рий таъминотга техник хизмат кўрсатиш; маълу-
мотлар ёки ҳужжатларни жисмоний ташувчидан 
электрон ташувчига ўтказиш; Интернет учун из-
лаб топиш воситаларини тақдим этиш; маълу-
мотлар ва ахборот дастурларини ўзгартириш; 
компьютер тизимларини лойиҳалаш; веб-сервер-
лар ижараси; дастурий таъминот воситалари 
ижараси; веб-сайтларни жойлаштириш; компью-
тер дастурларини кўпайтириш; дастурий таъми-
нотни ишлаб чиқиш; учинчи шахслар учун веб-
сайтлар яратиш ва техник хизмат кўрсатиш; ком-
пьютерлар учун дастурлар тузиш.  
45 Юридик хизматлар; мол-мулк ва индивидуал 
шахсларни ҳимоя қилиш учун ҳавфсизлик хиз-
матлари; бошқалар томонидан индивидуал шахс-
ларнинг эҳтиёжларини қондириш учун кўрсати-
лаётган шахсий ва ижтимоий хизматлар; арбит-
раж; ҳавфсизлик масалалари бўйича маслаҳат-
лар; интеллектуал мулк масалалари бўйича мас-
лаҳатлар; интеллектуал мулк соҳаси бўйича на-
зорат; интеллектуал мулкни лицензиялаш; дасту-
рий таъминотни лицензиялаш; юридик йўнали-
шида олиб бориладиган излаш ишлари; шахсий 
ёки ижтимоий хизматлар кўрсатишда воситачи-
лик; корхоналарнинг ҳавфсизлик ҳолатини тек-
шириш; шахсий текширувлар; домен номларини 
қайд этиш; ўт ўчириш хизмати; муаллифлик ҳу-
қуқи бўйича ишларни бошқариш; юридик хиз-
матлар.  

________ 
 
35 Реклама; менеджмент в сфере бизнеса; адми-
нистративная деятельность в сфере бизнеса; 
офисная служба; агентства по коммерческой ин-
формации; агентства рекламные; аренда площа-
дей для размещения рекламы; ведение автомати-
зированных баз данных; демонстрация товаров; 
изучение общественного мнения; изучение рын-
ка; информация деловая; информация и советы 
коммерческие потребителям; исследования в об-
ласти бизнеса; исследования в области марке-
тинга; консультации по вопросам организации и 
управления бизнесом; консультации по органи-
зации бизнеса; консультации по управлению 
бизнесом; консультации профессиональные в 

области бизнеса; макетирование рекламы; обзо-
ры печати; обновление рекламных материалов; 
организация выставок в коммерческих и реклам-
ных целях; организация подписки на газеты (для 
третьих лиц); оценка коммерческой деятельнос-
ти; поиск информации в компьютерных файлах 
(для третьих лиц); представление товаров на 
всех медиасредствах с целью розничной про-
дажи; прогнозирование экономическое; продви-
жение товаров (для третьих лиц); прокат реклам-
ного времени во всех средствах массовой инфор-
мации; прокат рекламных материалов; публика-
ция рекламных текстов; распространение рек-
ламных материалов; реклама; реклама интерак-
тивная в компьютерной сети; реклама почтой; 
реклама телевизионная; репродуцирование доку-
ментов; сбор и предоставление статистических 
данных; сбор информации по компьютерным 
базам данных; сведения о деловых операциях; 
систематизация информации в компьютерных 
базах данных; составление рекламных рубрик в 
газете; управление процессами обработки зака-
зов на покупки; услуги по сравнению цен; экс-
пертиза деловая.  
42 Научные и технологические услуги и отно-
сящиеся к ним научные исследования и разра-
ботки; услуги по промышленному анализу и на-
учным исследованиям; разработка и усовершен-
ствование технического и программного обеспе-
чения компьютеров: восстановление компьютер-
ных баз данных; эащита информационных сис-
тем от вирусов; инсталляция программного обес-
печения; исследования и разработка новых това-
ров (для третьих лиц); исследования техничес-
кие; консультации в области компьютерной тех-
ники; консультации по вопросам программного 
обеспечения; модернизация программного обес-
печения; обслуживание техническое програм-
много обеспечения; перенос данных или доку-
ментов с физического носителя на электронный; 
предоставление поисковых средств для Интер-
нета; преобразование данных и информацион-
ных программ; проектирование компьютерных 
систем; прокат веб-серверов; прокат средств 
программного обеспечения; размещение веб-
сайтов; размножение компьютерных программ; 
разработка программного обеспечения; создание 
и техническое обслуживание веб-сайтов для тре-
тьих лиц; составление программ для компью-
теров.  
45 Услуги юридические; службы безопасности 
для защиты имущества и индивидуальных лиц; 
персональные и социальные услуги, оказывае-
мые другими для удовлетворения потребностей 
индивидуальных лиц; арбитраж; консультации 
по вопросам безопасности; консультации по 
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вопросам интеллектуальной собственности; кон-
троль в области интеллектуальной собствен-
ности; лицензирование интеллектуальной соб-
ственности; лицензирование программного обес-
печения; поиски юридические; посредничество в 
оказании персональных или социальных услуг; 
проверка состояния безопасности предприятий; 
расследования персональные; регистрация до-
менных имён; служба пожарная; управление де-
лами по авторскому праву; услуги юридические.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17439 
(151) 04.11.2008   (181) 31.03.2018  
(210) MGU 2008 0524   (220) 31.03.2008  
(732) Масъулияти чекланган жамият шаклидаги 
"JAHON GUSTAR BIZNES" хорижий корхонаси 
(Афғонистон-Эрон), UZ 
Иностранное предприятие в виде общества с 
ограниченной ответственностью "JAHON GUS-
TAR ВIZNES" (Афганистан-Иран), UZ 
(540)  

 
(511)  
3 Оқартириш учун препаратлар ва кир ювиш 
учун бошқа моддалар; тозалаш, сайқаллаш, ёғ-
сизлантириш ва абразив ишлов бериш учун пре-
паратлар; совунлар; атторлик буюмлари, эфир 
мойлари, пардоз-андоз воситалари, сочлар учун 
лосьонлар; тиш кукунлари ва пасталари.  

________ 
 
3 Препараты для отбеливания и прочие вещества 
для стирки; препараты для чистки, полирования, 
обезжиривания и абразивной обработки; мыла; 
парфюмерные изделия, эфирные масла, космети-
ка, лосьоны для волос; зубные порошки и пасты.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17440  
(151) 04.11.2008  (181) 31.03.2018  
(210) MGU 2008 0526   (220) 31.03.2008  
(732) Масъулияти чекланган жамият шаклидаги 
"JAHON GUSTAR BIZNES" хорижий корхонаси 
(Афғонистон-Эрон), UZ 
Иностранное предприятие в виде общества с 
ограниченной ответственностью "JAHON GUS-
TAR ВIZNES" (Афганистан-Иран), UZ 
(540)  

 

(511)  
3 Оқартириш учун препаратлар ва кир ювиш 
учун бошқа моддалар; тозалаш, сайқаллаш, ёғ-
сизлантириш ва абразив ишлов бериш учун пре-
паратлар; совунлар; атторлик буюмлари, эфир 
мойлари, пардоз-андоз воситалари, сочлар учун 
лосьонлар; тиш кукунлари ва пасталари.  

________ 
 
3 Препараты для отбеливания и прочие вещества 
для стирки; препараты для чистки, полирования, 
обезжиривания и абразивной обработки; мыла; 
парфюмерные изделия, эфирные масла, космети-
ка, лосьоны для волос; зубные порошки и пасты. 
  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17441 
(151) 04.11.2008  (181) 25.01.2018  
(210) MGU 2008 0085   (220) 25.01.2008  
(732) Леново (Бейжинг) Лимитед, CN 
(540)  

 
(511)  
9 Компьютерлар; компьютерларнинг периферия 
қурилмалари; кўчма компьютерлар (йўлда фой-
даланиладиганлари); портатив компьютерлар; 
компьютерлар учун қаттиқ дисклар; дисковод-
лар (компьютерлар учун); компьютерлар учун 
дастурлар; батареялар (портатив компьютерлар 
учун); компьютер мониторлари; флеш-хотира.  
16 Босма маҳсулот; даврий нашрлар; рўзнома-
лар; китоблар; босма нашрлар; спецификациялар 
(босма материаллар); брошюралар; дарсликлар; 
ўқиш-ўқитиш учун материаллар (приборлардан 
ташқари); деворий ўқув харитаси.  

________ 
 
9 Компьютеры; устройства периферийные ком-
пьютеров; компьютеры переносные (дорожные); 
компьютеры портативные; жесткие диски для 
компьютеров; дисководы (для компьютеров); 
программы для компьютеров; батареи (для пор-
тативных компьютеров); компьютерные монито-
ры; флеш-память.  
16 Продукция печатная; периодика; газеты; кни-
ги; издания печатные; спецификации (печатные 
материалы); брошюры; учебники; материалы для 
обучения (за исключением приборов); учебная 
настенная карта.  
 
__________________________________________ 
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(111) MGU 17442  
(151) 04.11.2008  (181) 25.01.2018  
(210) MGU 2008 0084   (220) 25.01.2008  
(732) Леново (Бейжинг) Лимитед, CN 
(540)  

 
(511)  
9 Компьютерлар; компьютерларнинг периферия 
қурилмалари; кўчма компьютерлар (йўлда фой-
даланиладиганлари); портатив компьютерлар; 
компьютерлар учун қаттиқ дисклар; дисковод-
лар (компьютерлар учун); компьютерлар учун 
дастурлар; батареялар (портатив компьютерлар 
учун); компьютер мониторлари; флеш-хотира.  
16 Босма маҳсулот; даврий нашрлар; рўзнома-
лар; китоблар; босма нашрлар; спецификациялар 
(босма материаллар); брошюралар; дарсликлар; 
ўқиш-ўқитиш учун материаллар (приборлардан 
ташқари); деворий ўқув харитаси.  

________ 
 
9 Компьютеры; устройства периферийные ком-
пьютеров; компьютеры переносные (дорожные); 
компьютеры портативные; жесткие диски для 
компьютеров; дисководы (для компьютеров); 
программы для компьютеров; батареи (для пор-
тативных компьютеров); компьютерные монито-
ры; флеш-память.  
16 Продукция печатная; периодика; газеты; кни-
ги; издания печатные; спецификации (печатные 
материалы); брошюры; учебники; материалы для 
обучения (за исключением приборов); учебная 
настенная карта. 
__________________________________________ 

 
(111) MGU 17443  
(151) 05.11.2008   (181) 12.04.2017  
(210) MGU 2007 0586   (220) 12.04.2007  
(732) «КАЯБА ИНДАСТРИ КО., ЛТД. (КАЯБА 
КОГЙО КАБУШИКИ КАИША)»JP 
(540)  

 
(526) ULTRA.  
(511)  
12 Юкларга ишлов бериш учун дор йўллари; юк 
тушириш қиррасига кўтариб буриб силжитиш 
мосламаси (темир йўл юк вагонларини тўнтариш 
учун); руда ташиш вагонеткаларини ҳаракатга 

келтириш механизми; руда ташиш вагонеткала-
ри туртиб чиқариб юбориш мосламалари; трак-
торлар; ер усти транспорт воситалари учун гид-
равлик юритмалар; ер усти транспорт восита-
лари учун гидравлик цилиндрлар (мотор қисмла-
ри ёки двигателлардан ташқари); ер усти транс-
порт воситалари учун редукцион узатмалар; ер 
усти транспорт воситаларининг ҳаракат тезлиги-
ни ўзгартириш учун гидравлика механизмлари; 
кучайтиргичли руль юритмалари; руль юритма-
лари учун кучайтиргичли насослар; ер усти 
транспорт воситаларига энергияни узатиш учун 
бошқа механизмлар ва тишли узатмалар; ер усти 
транспорт воситалари учун амортизаторлар; ер 
усти транспорт воситалари учун пружиналар 
(рессорлар); ер усти транспорт воситалари учун 
осмалар; ер усти транспорт воситаларининг ос-
малари учун насослар; моторлаштирилган икки 
ғилдиракли транспорт воситалари ва велосипед-
лар учун олд вилкалар; моторлаштирилган икки 
ғилдиракли транспорт воситалари ва велосипед-
ларнинг орқа қисмларида ишлатиладиган пружи-
нали амортизаторлар; моторлаштирилган икки 
ғилдиракли транспорт воситалари ва велосипед-
ларнинг орқа қисмида ишлатиладиган амортиза-
торлар; ер усти транспорт воситалари учун диск-
ли тормозлар ёки тормоз колодкалари; асосий 
тормоз цилиндрлари; ер усти транспорт восита-
лари учун бошқа тормозлар; денгиз кемалари 
учун люк қопқоқлари; денгиз кемалари учун 
шлюпбалкалар; самолётлар учун шассилар; са-
молётлар учун шасси ғилдираклари; енгил авто-
мобиллар; юк автомобиллари; самосваллар; бе-
тонқорғич автомобиллар; қордаюрар машиналар; 
автомобиллар учун улаш механизми; автомобил-
лар учун шиналар; автомобиллар учун (шина) 
камералари; моторлаштирилган икки ғилдиракли 
транспорт воситалари; велосипедлар; моторлаш-
тирилган икки ғилдиракли транспорт воситалари 
ёки велосипедлар учун ҳаво насослари; мотор-
лаштирилган икки ғилдиракли транспорт восита-
лари ёки велосипедлар учун спицалар; мотор-
лаштирилган икки ғилдиракли транспорт воси-
талари ёки велосипедлар учун эгарлар; мотор-
лаштирилган икки ғилдиракли транспорт восита-
лари ёки велосипедлар учун юритма занжирла-
ри; моторлаштирилган икки ғилдиракли транс-
порт воситалари ёки велосипедларнинг шина ёки 
камераларини таъмирлаш учун ёпишқоқ резина 
ямоқлар; самолётлар учун юк аравачалари; ден-
гиз кемаларининг траплари учун тарангловчи 
қурилмалар; денгиз кемалари учун тарангловчи 
таран қурилмалари; юк аравачалари учун ғил-
диракчалар.  

________ 
 



UZ                                           Товар белгилари. Расмий ахборотнома, № 12                                31.12.2008 
 

 89 

12 Канатные дороги для обработки грузов; раз-
грузочные кантователи (для опрокидывания же-
лезнодорожных грузовых вагонов); толкатели 
рудничных вагонеток; выталкиватели руднич-
ных вагонеток; тракторы; гидравлические приво-
ды для наземных транспортных средств; гидрав-
лические цилиндры для наземных транспортных 
средств (исключая части моторов или двигате-
лей); редукционные передачи для наземных 
транспортных средств; гидравлические механиз-
мы для изменения скорости движения наземных 
транспортных средств; рулевые приводы с уси-
лителем; насосы для рулевых приводов с усили-
телем; другие механизмы для передачи энергии 
и зубчатые передачи для наземных транспорт-
ных средств; амортизаторы для наземных транс-
портных средств; пружины (рессоры) для назем-
ных транспортных средств; подвески для назем-
ных транспортных средств; насосы для подвесок 
наземных транспортных средств; передние вилки 
для двухколесных моторизованных транспорт-
ных средств и велосипедов; пружинные аморти-
заторы, используемые в задней части двухколес-
ных моторизованных транспортных средств и ве-
лосипедов; амортизаторы, используемые в задней 
части двухколесных моторизованных транспорт-
ных средств и велосипедов; дисковые тормоза 
или тормозные колодки для наземных транспорт-
ных средств; главные тормозные цилиндры; дру-
гие тормоза для наземных транспортных средств; 
крышки люков для морских судов; шлюпбалки 
для морских судов; шасси для самолетов; колеса 
шасси для самолетов; легковые автомобили; гру-
зовые автомобили; самосвалы; автомобили-бето-
номешалки; снегоходы; сцепления для автомоби-
лей; шины для автомобилей; камеры (шин) для 
автомобилей; двухколесные моторизованные 
транспортные средства; велосипеды; воздушные 
насосы для двухколесных моторизованных транс-
портных средств или велосипедов; спицы для 
двухколесных моторизованных транспортных 
средств или велосипедов; седла для двухколес-
ных моторизованных транспортных средств или 
велосипедов; приводные цепи для двухколесных 
моторизованных транспортных средств или вело-
сипедов; клейкие резиновые заплатки для ремон-
та шин или камер двухколесных моторизованных 
транспортных средств или велосипедов; тележки 
для самолетов; натяжные устройства для трапов 
морских судов; натяжные таранные устройства 
для морских судов; колесики для тележек.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17444  
(151) 05.11.2008  (181) 31.01.2018  
(210) MGU 2008 0145   (220) 31.01.2008  

(732) Киа Моторс Корпорейшн, KR 
(540)  
 
Рангли иловага қаранг. 
Смотри цветное приложение. 
 
(591) Ҳаво ранг, оқ, қора, кул ранг. 
Голубой, белый, черный, серый. 
(511)  
12 Енгил автомобиллар, юк автомобиллари, ав-
тобуслар, микроавтобуслар, тўртта ғилдирагида 
узатма бўлган автомобиллар, фургонлар, мини-
фургонлар.  

________ 
 
12 Легковые автомобили, грузовые автомобили, 
автобусы, микроавтобусы, автомобили с приво-
дом на четыре колеса, фургоны, мини-фургоны.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17445  
(151) 05.11.2008   (181) 12.04.2017  
(210) MGU 2007 0588   (220) 12.04.2007  
(732) «КАЯБА ИНДАСТРИ КО., ЛТД. (КАЯБА 
КОГЙО КАБУШИКИ КАИША)», JP 
(540)  

 
(526) ULTRA  
(511)  
12 Юкларга ишлов бериш учун дор йўллари; юк 
тушириш қиррасига кўтариб буриб силжитиш 
мосламаси (темир йўл юк вагонларини тўнтариш 
учун); руда ташиш вагонеткаларини ҳаракатга 
келтириш механизми; руда ташиш вагонеткала-
ри туртиб чиқариб юбориш мосламалари; трак-
торлар; ер усти транспорт воситалари учун гид-
равлик юритмалар; ер усти транспорт восита-
лари учун гидравлик цилиндрлар (мотор қисмла-
ри ёки двигателлардан ташқари); ер усти транс-
порт воситалари учун редукцион узатмалар; ер 
усти транспорт воситаларининг ҳаракат тезлиги-
ни ўзгартириш учун гидравлика механизмлари; 
кучайтиргичли руль юритмалари; руль юритма-
лари учун кучайтиргичли насослар; ер усти 
транспорт воситаларига энергияни узатиш учун 
бошқа механизмлар ва тишли узатмалар; ер усти 
транспорт воситалари учун амортизаторлар; ер 
усти транспорт воситалари учун пружиналар 
(рессорлар); ер усти транспорт воситалари учун 
осмалар; ер усти транспорт воситаларининг ос-
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малари учун насослар; моторлаштирилган икки 
ғилдиракли транспорт воситалари ва велосипед-
лар учун олд вилкалар; моторлаштирилган икки 
ғилдиракли транспорт воситалари ва велосипед-
ларнинг орқа қисмларида ишлатиладиган пружи-
нали амортизаторлар; моторлаштирилган икки 
ғилдиракли транспорт воситалари ва велосипед-
ларнинг орқа қисмида ишлатиладиган амортиза-
торлар; ер усти транспорт воситалари учун диск-
ли тормозлар ёки тормоз колодкалари; асосий 
тормоз цилиндрлари; ер усти транспорт восита-
лари учун бошқа тормозлар; денгиз кемалари 
учун люк қопқоқлари; денгиз кемалари учун 
шлюпбалкалар; самолётлар учун шассилар; са-
молётлар учун шасси ғилдираклари; енгил авто-
мобиллар; юк автомобиллари; самосваллар; бе-
тонқорғич автомобиллар; қордаюрар машиналар; 
автомобиллар учун улаш механизми; автомобил-
лар учун шиналар; автомобиллар учун (шина) 
камералари; моторлаштирилган икки ғилдирак-
ли транспорт воситалари; велосипедлар; мотор-
лаштирилган икки ғилдиракли транспорт восита-
лари ёки велосипедлар учун ҳаво насослари; 
моторлаштирилган икки ғилдиракли транспорт 
воситалари ёки велосипедлар учун спицалар; 
моторлаштирилган икки ғилдиракли транспорт 
воситалари ёки велосипедлар учун эгарлар; мо-
торлаштирилган икки ғилдиракли транспорт во-
ситалари ёки велосипедлар учун юритма зан-
жирлари; моторлаштирилган икки ғилдиракли 
транспорт воситалари ёки велосипедларнинг ши-
на ёки камераларини таъмирлаш учун ёпишқоқ 
резина ямоқлар; самолётлар учун юк аравачала-
ри; денгиз кемаларининг траплари учун таранг-
ловчи қурилмалар; денгиз кемалари учун таранг-
ловчи таран қурилмалари; юк аравачалари учун 
ғилдиракчалар.  

________ 
 
12 Канатные дороги для обработки грузов; раз-
грузочные кантователи (для опрокидывания же-
лезнодорожных грузовых вагонов); толкатели 
рудничных вагонеток; выталкиватели руднич-
ных вагонеток; тракторы; гидравлические приво-
ды для наземных транспортных средств; гидрав-
лические цилиндры для наземных транспортных 
средств (исключая части моторов или двигате-
лей); редукционные передачи для наземных 
транспортных средств; гидравлические механиз-
мы для изменения скорости движения наземных 
транспортных средств; рулевые приводы с уси-
лителем; насосы для рулевых приводов с уси-
лителем; другие механизмы для передачи энер-
гии и зубчатые передачи для наземных транс-
портных средств; амортизаторы для наземных 
транспортных средств; пружины (рессоры) для 

наземных транспортных средств; подвески для 
наземных транспортных средств; насосы для 
подвесок наземных транспортных средств; пе-
редние вилки для двухколесных моторизован-
ных транспортных средств и велосипедов; пру-
жинные амортизаторы, используемые в задней 
части двухколесных моторизованных транспорт-
ных средств и велосипедов; амортизаторы, ис-
пользуемые в задней части двухколесных мото-
ризованных транспортных средств и велосипе-
дов; дисковые тормоза или тормозные колодки 
для наземных транспортных средств; главные 
тормозные цилиндры; другие тормоза для назем-
ных транспортных средств; крышки люков для 
морских судов; шлюпбалки для морских судов; 
шасси для самолетов; колеса шасси для самоле-
тов; легковые автомобили; грузовые автомоби-
ли; самосвалы; автомобили-бетономешалки; сне-
гоходы; сцепления для автомобилей; шины для 
автомобилей; камеры (шин) для автомобилей; 
двухколесные моторизованные транспортные 
средства; велосипеды; воздушные насосы для 
двухколесных моторизованных транспортных 
средств или велосипедов; спицы для двухколес-
ных моторизованных транспортных средств или 
велосипедов; седла для двухколесных моторизо-
ванных транспортных средств или велосипедов; 
приводные цепи для двухколесных моторизован-
ных транспортных средств или велосипедов; 
клейкие резиновые заплатки для ремонта шин 
или камер двухколесных моторизованных транс-
портных средств или велосипедов; тележки для 
самолетов; натяжные устройства для трапов 
морских судов; натяжные таранные устройства 
для морских судов; колесики для тележек. 
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17446  
(151) 05.11.2008  (181) 04.10.2017  
(210) MGU 2007 1634   (220) 04.10.2007  
(732) Водафон Груп Плк, GB 
(540)  

 
(511)  
9 Электр ва электрон телекоммуникация, теле-
фон ва коммуникация аппаратураси ҳамда при-
борлари; маълумотларни узатиш учун аппара-
тура ва приборлар; кодланган маълумотлар, 
матнлар, аудио маълумотлар, график тасвирлар 
ва видео маълумотлар ёки шундай форматлар-
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нинг комбинациялари/бирикмалари кўриниши-
даги ахборотларга ишлов бериш, узатиш, сақ-
лаш, рўйҳатдан ўтказиш, ёзиш, қабул қилиш 
ҳамда излаш учун аппаратура ва приборлар; тас-
вирларга ишлов бериш учун аппаратура, прибор-
лар ва ускуна; фотосурат олиш аппаратураси; 
модемлар; магнит кодли карталар, смарт-карточ-
калар; голограммалар; ахборот, маълумотлар, 
тасвирлар ва товушни сақлаш учун ташувчилар; 
бўш магнит карточкалари ва аввалдан ёзилган 
магнит карточкалари; микропроцессорли карточ-
калар; микросхемали карточкалар; электрон 
идентификацион карточкалар; телефон карточка-
лари; кредит телефон карточкалари; кредит кар-
точкалари; чиқим (дебет) карточкалари; элек-
трон ўйинлар учун телефонда фойдаланишга 
мўлжалланган карточкалар; магнитли, рақамли 
ва оптик ахборот ташувчилар; ахборотни ёзиш 
ва сақлаш учун магнитли, рақамли ва оптик ах-
борот ташувчилар (бўш ва аввалдан ёзилган); 
компьютер дастурий таъминоти, компьютер 
маълумотлар базалари, Интернет ёки бошқа 
электрон ахборот тармоқларидан тақдим этила-
диган компьютер дастурий таъминотини кирит-
ган ҳолда; компьютер маълумотлар базаларидан 
интерфаол режимда, Интернет ёки бошқа элек-
трон ахборот тармоқларидан тақдим этиладиган 
юкланадиган электрон нашрлар; ахборотни со-
лиштириб ўқийдиган машина ташувчилари; ком-
пьютер маълумотлар базалари ёки Интернетдан 
тақдим этиладиган рақамли форматдаги аудио ва 
видео ёзувлар ҳамда маълумотлар (юкланадиган-
лари, рақамли шахсий ёрдамчилар; сунъий ер 
йўлдошли қабул қилувчи, узатувчи аппаратура, 
аппаратлар ва приборлар; Интернетдан аудио, 
видео ёзувлар ва маълумотларни юклаб олиш 
учун аппаратура; телекоммуникация ва комму-
никация аппаратуралари билан фойдаланишга 
мўлжалланган зарядлаш қурилмалари, агрегат-
лари; аккумуляторлар, батареялар; телекоммуни-
кация аппаратуралари билан биргаликда фойда-
ланиш учун адаптерлар, туташтириш қурилма-
лари ва алоқа учун приборлар ҳамда асбоблар; 
радиотелефонлар, мобиль ва стационар телефон-
лар; компьютер маълумотлар базалари, Интер-
нет ёки бошқа электрон тармоқлардан юклана-
диган фильмлар, видео, мусиқа, аудио, аудио-
визуал ёзувлар ва график тасвирлар; телевизион 
аппаратура, приборлар ва асбоблар; радио ва те-
левизион эшиттириш передатчиклари ва приём-
никлари; радио- ёки телевизион эшиттириш 
дастурлари ёки узатилган дастурларга киришга 
руҳсатни амалга ошириш учун аппаратура; теле-
коммуникацион аппаратура ва аппаратлар ҳамда 
алоқа учун приборлар билан фойдаланишга мўл-
жалланган ва мослаштирилган электр ҳамда 

электрон приборлар, қурилмалар ва периферия 
ускуналари; электрон ўйинлар учун компьютер-
лар, аудио-визуал аппаратура ва ускуна ҳамда 
аппаратура; 9-синфга мансуб бўлган электр ва 
электрон ўйин аппаратураси; компьютерлар, шу 
жумладан дастурлаштирилган маълумотлари 
бўлган лэптоплар ва ноутбуклар, электрон схе-
малар, радиосхемалар учун приборлар ва асбоб-
лар, позициялаш учун электрон ҳамда сунъий ер 
йўлдошли навигацион приборлар ва асбоблар, 
шу жумладан глобал позициялаш тизимлари; ав-
томобилларга ўрнатиладиган қўл ёрдамисиз те-
лефонларнинг телефон дастаклари ва мобиль те-
лефонлардан фойдаланиш имкониятини яратув-
чи блоклар, қурилмалар; автомобилларда фойда-
ланиш учун телефон дастаклари учун тагдонлар, 
тутқичлар, пишанглар; юқорида кўрсатиб ўтил-
ган 9-синфга киритилган барча товарлар учун 
қисмлар ва ашёлар; мобиль телефонлар учун ғи-
лофлар.  
38 Телекоммуникация химзматлари/алоқа хиз-
матлари, мобиль ва стационар алоқа, телефон 
алоқаси, сунъий ер йўлдоши ёрдамида алоқа, 
уяли алоқа, радиотелефон алоқаси ва уяли те-
лефон алоқаси, радиоалоқа; телекоммуникация, 
телефон аппаратураси, приборлари, алоқа при-
борлари ва аппаратураси ижараси, лизинги ва 
ижарага бериш, телефонлар, мобиль телефонлар-
дан фойдаланган ҳолда хабарларни қабул қилиш 
ва узатиш, радиоалоқа хизматлари, телефон қўн-
ғироқларини манзилга улаш, телефон қўнғироқ-
ларига жавоб бериш бўйича хизматлар ва учин-
чи шахслар учун электрон почта хизматлари; то-
вушли, ахборот ва график хабарлар ҳамда маъ-
лумотларни узатиш, етказиб бериш ва қабул қи-
лиш; шахсий кодлаш бўйича хизматлар; алмаш-
тирилиши мумкин бўлган телекоммуникация ап-
паратуралари, аппаратлар ва алоқа приборлари-
ни ишдан чиққанда, йўқолганда ёки ўғирланган-
да ижарага ва вақтинчали фойдаланишга олиш; 
Интернет хизматларга киришга руҳсатни амалга 
оширишни таъминлаш; инсонлар ва объектларни 
топиш ва уларнинг манзилини аниқлаш бўйича 
алоқа хизматлари; сунъий ер йўлдоши сигнал-
лари орқали мобиль телефонларнинг манзилини 
аниқлаш; симсиз алоқа учун белгиланган илова-
лар протоколи асосида хизматлар тақдим этиш, 
шу жумладан ҳавфсиз коммуникация каналла-
ри/маҳфийлаштирилган алоқа каналларидан 
фойдаланган ҳолдаги хизматлар; телекоммуни-
кация аппаратлари, алоқа аппаратлари ва при-
борлари мансуб бўлган ёки уларга айнан ўхшаш 
бўлганлар тўғрисида ахборот тақдим этиш; ра-
диодастурлар ёки теледастурларни эшиттириш 
ёки узатиш; хабарларни жўнатиш бўйича хиз-
матлар, шу жумладан матн, аудио маълумотлар, 
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график тасвирлар ёки видео маълумотлар ёки шу 
форматларнинг комбинациялари кўринишидаги 
хабарларни қабул қилиш ва етказиш, жўнатиш; 
унификация қилинган хабарлар сервиси; овозли 
почта хизматлари; видеоконференциялар; теле-
конференциялар; компьютер маълумотлар база-
лари, Интернет ва электрон тармоқларга теле-
коммуникацион уланишни таъминлаш; телеком-
муникация ва коммуникация хизматлари, ахбо-
рот хизматлари, шу жумладан индивидуал маъ-
лумотлар базаларига тармоқ ва сервердан рақам-
ли форматда сақланадиган ахборотни истеъмол-
чилар томонидан юклашлари; телекоммуника-
ция базаларига бошқа операторларнинг киришга 
руҳсатини амалга оширишни таъминлаш; ахбо-
рот маълумотлар базаларига, компьютер ахборот 
бюллетенларига, компьютер ахборот тармоқла-
рига ва интерфаол ахборот коммуникация тар-
моқларига киришга руҳсат этишни таъминлаш 
вақтини ижарага бериш ва тақдим этиш; юқо-
рида кўрсатиб ўтилган хизматларга тегишли 
бўлган маслаҳатлар, ахборот ва консалтинг. 

________ 
 
9 Телекоммуникационные, телефонные и комму-
никационные аппаратура и приборы электричес-
кие и электронные; аппаратура и приборы пере-
дачи данных; аппаратура и приборы для обра-
ботки, передачи, хранения, регистрации, записи, 
приема и поиска информации в виде закодиро-
ванных данных, текста, аудиоданных, графичес-
ких изображений и видеоданных или комбина-
ций/сочетаний этих форматов; аппаратура, при-
боры и оборудование для обработки изображе-
ний; фотографическая аппаратура; модемы; кар-
ты с магнитным кодом, смарт-карточки; голо-
граммы; носители для хранения информации, 
данных, изображений и звука; пустые магнитные 
карточки и магнитные карточки с предваритель-
ной записью; карточки с микропроцессорами; 
карточки с микросхемой; идентификационные 
карточки электронные; телефонные карточки; 
телефонные кредитные карточки; кредитные 
карточки; расходные (дебетовые) карточки; кар-
точки для электронных игр, предназначенные 
для телефонного использования; магнитные, 
цифровые и оптические носители информации; 
магнитные, цифровые и оптические носители 
информации для записи и хранения информации 
(пустые и с предварительной записью); програм-
мное обеспечение компьютерное, включая ком-
пьютерное программное обеспечение, предо-
ставляемое из компьютерных баз данных, из Ин-
тернета или других электронных информацион-
ных сетей; загружаемые электронные публика-

ции, предоставляемые из компьютерных баз 
данных в интерактивном режиме, из Интернета 
или других электронных информационных се-
тей; машиночитаемые носители информации; ау-
дио, видеозаписи в цифровом формате и данные 
(загружаемые), предоставляемые из компьютер-
ных баз данных или из Интернета, персональные 
цифровые помощники; спутниковые приемные и 
передающие аппаратура, аппараты и приборы; 
аппаратура для загрузки аудио, видеозаписей и 
данных из Интернета; зарядные устройства, аг-
регаты, предназначенные для использования с 
телекоммуникационной и коммуникационной 
аппаратурой; аккумуляторы, батареи; адаптеры, 
устройства сопряжения для использования с 
телекоммуникационной аппаратурой, и приборы 
и инструменты для связи; радиотелефоны, мо-
бильные и стационарные телефоны; фильмы, ви-
део, музыкальные, аудио, аудиовизуальные запи-
си и графические изображения, загружаемые из 
компьютерных бах данных; из Интернета или 
других электронных сетей; телевизионные аппа-
ратура, приборы и инструменты; радио и телеви-
зионные трансляционные передатчики и прием-
ники; аппаратура для доступа к программам ра-
дио- или телевизионного вещания или передан-
ным программам; электрические и электронные 
приборы, устройства и периферийное оборудо-
вание, предназначенное и приспособленное для 
использования с телекоммуникационной аппара-
турой и аппаратами и приборами для связи; 
компьютеры, аудиовизуальная аппаратура и 
оборудование и аппаратура для электронных 
игр; электрическая и электронная игровая аппа-
ратура, относящаяся к 9-му классу; компьютеры, 
в том числе лэптопы и ноутбуки, электронные 
схемы, радиосхемы с программируемыми дан-
ными, электронные и спутниковые навигацион-
ные приборы и инструменты, приборы и инстру-
менты для позиционирования, в том числе сис-
темы глобального позиционирования; блоки, 
устройства, устанавливаемые в автомобилях, 
позволяющие использовать телефонную трубку 
телефонов и мобильных телефонов без помощи 
рук; подставки, держатели, рычаги для теле-
фонных трубок для использования в автомобиле; 
части и принадлежности, включенные в 9-й 
класс для всех вышеуказанных товаров; футляры 
для мобильных телефонов.  
38 Телекоммуникационные услуги/услуги связи, 
связь мобильная и стационарная, телефонная 
связь, спутниковая связь, сотовая связь, радио-
телефонная связь и сотовая телефонная связь, 
радиосвязь; прокат, лизинг и сдача в прокат те-
лекоммуникационной, телефонной аппаратуры, 
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приборов, приборов и аппаратуры связи, прием 
и передачи сообщений с использованием теле-
фонов, мобильных телефонов, услуги радиосвя-
зи, услуги по переадресации звонков, ответа на 
звонки и услуги электронной почты для третьих 
лиц; передача, доставка и прием звуковых, ин-
формационных и графических сообщений и дан-
ных; услуги по персональному кодированию; 
заем, временное использование заменяемой те-
лекоммуникационной аппаратуры, аппаратов и 
приборов связи в случае неполадки, утери или 
кражи; обеспечение доступа к Интернет-услу-
гам; услуги связи по обнаружению и определе-
нию местонахождения людей и объектов; опре-
деление местонахождения мобильных телефонов 
через спутниковые сигналы; предоставление ус-
луг на основе протокола приложений для бес-
проводной связи, в том числе услуг с исполь-
зованием каналов безопасной коммуникации/ка-
налов засекреченной связи; предоставление ин-
формации, относящейся к телекоммуникацион-
ной аппаратуре, аппаратам и приборам связи или 
идентифицирующей их; вещание или передача 
радиопрограмм или телепрограмм; услуги по от-
правке сообщений, в том числе прием и дос-
тавка, пересылка сообщений в виде текста, ау-
диоданных, графических изображений или ви-
деоданных или комбинаций этих форматов; сер-
вис унифицированных сообщений; услуги голо-
совой почты; видеоконференции; телеконферен-
ции; обеспечение телекоммуникационного под-
ключения к компьютерным базам данных, Ин-
тернету или другим электронным сетям; услуги 
телекоммуникационные и коммуникационные 
информационные услуги, в том числе по загруз-
ке пользователями содержащейся в цифровом 
формате информации из сети и сервера в инди-
видуальные базы данных; предоставление дру-
гим операторам доступа к телекоммуникацион-
ным базам; предоставление и прокат времени 
доступа к информационным базам данных, ин-
формационным компьютерным бюллетеням, 
компьютерным информационным сетям и инте-
рактивным коммуникационным информацион-
ным сетям; консультации, информация и кон-
салтинг в отношении вышеуказанных услуг.  
 

__________________________________________ 
 
(111) MGU 17447  
(151) 06.11.2008  (181) 02.10.2017  
(210) MGU 2007 1618   (220) 02.10.2007  
(732) "MAXSUSENERGOGAZ" очиқ акциядор-
лик жамияти, UZ 
Открытое акционерное общество "MAXSUS-
ENERGOGAZ", UZ 

(540)  

 
(526) "MAXSUSENERGOGAZ".  
(511)  
37 Қурилиш; таъмирлаш; ускуна ўрнатиш.  
39 Транспортда ташиш; товарларни ўраш-жой-
лаш ва сақлаш.  
42 Илмий ва технология хизматлари ҳамда улар-
га тегишли бўлган илмий тадқиқотлар ва ишлан-
малар; саноат таҳлили ва илмий тадқиқотлар бў-
йича хизматлар; компьютерлар¬нинг техник ва 
дастурий таъминотини ишлаб чиқиш ва тако-
миллаштириш.  

________ 
 
37 Строительство; ремонт; установка оборудова-
ния.  
39 Транспортировка; упаковка и хранение това-
ров.  
42 Научные и технологические услуги и относя-
щиеся к ним научные исследования и разработ-
ки; услуги по промышленному анализу и науч-
ным исследованиям; разработка и усовершен-
ствование технического и программного обеспе-
чения компьютеров. 
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17448  
(151) 06.11.2008   (181) 14.11.2017  
(210) MGU 2007 1845  (220) 14.11.2007  
(732) Набиев Акмал Рустамович, UZ 
(540)  
 
Рангли иловага қаранг. 
Смотри цветное приложение. 
 
(591) Қизил, қора. 
Красный, черный. 
(511)  
16 Қоғоз, картон ҳамда улардан ишланган ва 
бошқа синфларга мансуб бўлмаган буюмлар; 
босма маҳсулот; муқовалаш ишлари учун мате-
риаллар; фотосуратлар; ёзувқоғоз товарлари; 
канцелярия ва маиший мақсадлар учун ёпишқоқ 
моддалар; ўқув материаллари ва кўргазмали қу-
роллар (аппаратурадан ташқари); ўраш-жойлаш 
учун пластмасса материаллари (бошқа синфлар-
га мансуб бўлмаганлари); шрифтлар, типография 
клишелари; ўраш-жойлаш учун қоғоз ёки пласт-
масса буюмлар; картон ёки қоғоз қутилар; ўраш-
жойлаш материаллари; пластик қопламалар; му-
қовалар; қоғозхалталар; целлюлоза ёки қоғоздан 
бир марта ишлатиладиган йўргаклар; қоғозларни 
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бириктириши учун мосламалар; бутилкалар учун 
картон ёки қоғоздан ўрамлар; фольга; ёрлиқлар.  

________ 
 
16 Бумага, картон и изделия из них, не относя-
щиеся к другим классам; печатная продукция; 
материалы для переплетных работ; фотоснимки; 
писчебумажные товары; клейкие вещества для 
канцелярских и бытовых целей; учебные мате-
риалы и наглядные пособия (за исключением ап-
паратуры); пластмассовые материалы для упа-
ковки (не относящиеся к другим классам); 
шрифты; клише типографские; бумажные или 
пластмассовые изделия для упаковки; картонные 
или бумажные коробки; упаковочные материа-
лы; пластиковые оболочки; обложки; бумажные 
пакеты; одноразовые пеленки из целлюлозы или 
бумаги; приспособления для скрепления бумаги; 
упаковки для бутылок картонные или бумажные; 
фольга; этикетки.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17449  
(151) 06.11.2008   (181) 26.03.2018  
(210) MGU 2008 0446   (220) 26.03.2008  
(732) "LEGION TRADE ASIA" масъулияти чек-
ланган жамияти, UZ 
Общество с ограниченной ответственностью 
"LEGION TRADE ASIA", UZ 
(540)  

 
(511)  
32 Алкоголсиз аперитивлар; сувлар; алкоголсиз 
коктейллар; лимонадлар; минерал ва газланган 
сувлар; ерёнғоқ-сутли ичимликлар; алкоголсиз 
ичимликлар; изотоник ичимликлар; сут зардоби 
асосидаги ичимликлар; мева ичимликлари; бо-
дом-сутли ичимлик; меваларнинг гулширалари 
эти билан; оршад; пиво; газланган ичимликлар-
ни тайёрлаш учун кукунлар; сассапариль (алко-
голсиз ичимлик); лимонадлар учун қиёмлар; 
ичимликлар учун қиёмлар; томат шарбати; олма 
шарбати; сабзавот шарбатлари; мева шарбатла-
ри; газланган сув тайёрлаш учун таркиблар; лик-
ёрлар тайёрлаш учун таркиблар; минерал сувлар 
тайёрлаш учун таркиблар; ичимликлар тайёрлаш 
учун таркиблар; аталалар; узум аталаси; пиво 
аталаси; солод аталаси; газланган ичимликлар 
тайёрлаш учун таблеткалар; шербет (ичимлик); 
алкоголсиз мева экстрактлари; пиво тайёрлаш 
учун хмель экстрактлари; ичимликлар тайёрлаш 
учун эссенциялар.  
33 Аквавит; турли органолептик ранглар гамма-
сига эга бўлган ўсимлик хом ашёси асосидаги 

алкоголь ичимликлар; аперитивлар; арақ; арза; 
бальзамлар; бамбузе, бренди; виски; винолар; 
узум тўпонларидан тайёрланган винолар; узум 
винолари (шу жумладан оригиналлари); вино 
ичимликлари; ароқлар; махсус ароқлар; горилка; 
граппа; жин; дижестивлар; женевер; кальвадос; 
кахаса; кизлярка; коктейллар; таркибида турли 
ароқлар ва/ёки махсус ароқлар ва/ёки аччиқ дам-
ламалар бўлган алкоголь коктейллари; таркиби-
да реза-мевалар, цитрус ва сабзавот шарбатлари 
бўлган алкоголь коктейллари; таркибида алко-
голь жуда оз бўлган коктейллар; вино коктейл-
лари; кремлар; ликёрлар (кучли, десерт, эмуль-
сион); ликёр-ароқ маҳсулотлари (шу жумладан 
градуси кучсиз бўлганлари); майотай; махито; 
мецкаль; наливкалар; алкоголь ичимликлари; 
таркибида ҳўл мевалар бўлган алкоголь ичим-
ликлари; мева спиртидан тайёрланган кучли 
ичимликлар; таркибида шарбат бўлган газланган 
кучсиз алкоголь ичимликлари; алкоголли десерт 
ичимликлари; спиртли солод ичимликлари; 
спиртли ичимликлар; ҳайдаш йўли билан олин-
ган ичимликлар; асалли алкоголь ичимликлари; 
дамламалар; ҳўл мева ва реза мевалар, кўкатлар, 
хуштаъм-хушбўй моддалардан спиртли цитрус 
дамламалари; дамламалар (ширин, нимширин, 
аччиқ); маржумак дамламаси; солодли маржумак 
дамламаси; ялпиз дамламаси; табиий винолар 
(шу жумладан вижиллайдиган ва хушбўйлан-
тирилганлари); пастис; пульке; пуншлар; ром; 
сакэ; сидрлар; сливовица; махсус узум винолари 
(шу жумладан хушбўйлантирилганлари); хуш-
бўй спиртлар; спиртланган шарбатлар; дамлама-
лар; морслар; озиқ-овқат бўёқларининг спиртли 
эритмалари; гуруч спирти; ректификацияланган 
ва ичишга яроқли бўлган этил спирти; текила; 
траварица; тут ичимлиги; узо; ханшина; чача; 
спирт экстрактлари; спиртли ҳўл мева экстракт-
лари; спирт эссенциялари. 

________ 
 
32 Аперитивы безалкогольные; воды; коктейли 
безалкогольные; лимонады; минеральные и гази-
рованные воды; напитки арахисово-молочные; 
напитки безалкогольные; напитки изотоничес-
кие; напитки на основе молочной сыворотки; на-
питки фруктовые; напиток миндально-молоч-
ный; нектары фруктовые с мякотью; оршад; пи-
во; порошки для изготовления газированных на-
питков; сассапариль (безалкогольный напиток); 
сиропы для лимонадов; сиропы для напитков; 
сок томатный; сок яблочный; соки овощные; со-
ки фруктовые; составы для изготовления гази-
рованной воды; составы для изготовления лике-
ров; составы для изготовления минеральной во-
ды; составы для изготовления напитков; сусла; 
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сусло виноградное; сусло пивное; сусло солодо-
вое; таблетки для изготовления газированных 
напитков; шербет (напиток); экстракты фрукто-
вые безалкогольные; экстракты хмелевые для 
изготовления пива; эссенции для изготовления 
напитков. 
33 Аквавит; алкогольные напитки на раститель-
ном сырье различной органолептической цвето-
вой гаммы; аперитивы; арак; арза; бальзамы; 
бамбузе; бренди; виски; вина; вино из виноград-
ных выжимок; виноградные вина (в том числе 
оригинальные); винные напитки; водки; водки 
особые; горилка; граппа; джин; дижестивы; 
женевер; кальвадос; кахаса; кизлярка; коктейли; 
коктейли алкогольные, содержащие различные 
водки, и/или водки особые, и/или настойки горь-
кие; коктейли алкогольные, содержащие пло-
дово-ягодные, цитрусовые и овощные соки; кок-
тейли с незначительным содержанием алкоголя; 
коктейли винные; кремы; ликеры (крепкие, де-
сертные, эмульсионные); ликеро-водочные изде-
лия (в том числе слабоградусные); майотай; 
мохито; мецкаль; наливки; напитки алкоголь-
ные; напитки алкогольные, содержащие фрукты; 
напитки крепкие из плодового спирта; напитки 
слабоалкогольные газированные сокосодержа-
щие; напитки десертные алкогольные; напитки 
спиртовые солодовые; напитки спиртовые; на-
питки, полученные перегонкой; напитки медо-
вые алкогольные; настои; настои спиртовые 
цитрусовые, из фруктов и ягод, из зелени, из 
пряноароматических веществ; настойки (слад-
кие, полусладкие, горькие); настойка гречишная; 
настойка гречишная солодовая; настойка мятная; 
натуральные вина (в том числе шипучие аро-
матизированные); пастис; пульке; пунши; ром; 
сакэ; сидры; сливовица; специальные виноград-
ные вина (в том числе ароматизированные); 
спирты ароматные; спиртованные соки, настои, 
морсы; спиртовые растворы пищевых красите-
лей; спирт рисовый; спирт этиловый ректифи-
кованный и питьевой; текила; траварица; тутов-
ка; узо; ханшина; чача; экстракты спиртовые; 
экстракты фруктовые спиртовые; эссенции 
спиртовые. 
 
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17450  
(151) 10.11.2008   (181) 25.06.2017  
(210) MGU 2007 0974   (220) 25.06.2007  
(732) НОВАРТИС АГ, CH 
(540)  

 

(511)  
5 Фармацевтика препаратлари.  

________ 
 
5 Фармацевтические препараты.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17451  
(151) 10.11.2008   (181) 17.07.2017  
(210) MGU 2007 1111  (220) 17.07.2007  
(732) "LEGION TRADE ASIA" масъулияти чек-
ланган жамияти, UZ 
Общество с ограниченной ответственностью 
"LEGION TRADE ASIA", UZ 
(540)  

 
(511)  
33 Аквавит; турли органолептик ранглар гамма-
сига эга бўлган ўсимлик хом ашёси асосидаги 
алкоголь ичимликлар; аперитивлар; арақ; арза; 
бальзамлар; бамбузе, бренди; виски; винолар; 
узум тўпонларидан тайёрланган винолар; узум 
винолари (шу жумладан оригиналлари); вино 
ичимликлари; ароқлар; махсус ароқлар; горилка; 
граппа; жин; дижестивлар; женевер; кальвадос; 
кахаса; кизлярка; коктейллар; таркибида турли 
ароқлар ва/ёки махсус ароқлар ва/ёки аччиқ дам-
ламалар бўлган алкоголь коктейллари; таркиби-
да реза-мевалар, цитрус ва сабзавот шарбатлари 
бўлган алкоголь коктейллари; таркибида алко-
голь жуда оз бўлган коктейллар; вино коктейл-
лари; кремлар; ликёрлар (кучли, десерт, эмуль-
сион); ликёр-ароқ маҳсулотлари (шу жумладан 
градуси кучсиз бўлганлари); майотай; махито; 
мецкаль; наливкалар; алкоголь ичимликлари; 
таркибида ҳўл мевалар бўлган алкоголь ичим-
ликлари; мева спиртидан тайёрланган кучли 
ичимликлар; таркибида шарбат бўлган газланган 
кучсиз алкоголь ичимликлари; алкоголли десерт 
ичимликлари; спиртли солод ичимликлари; 
спиртли ичимликлар; ҳайдаш йўли билан олин-
ган ичимликлар; асалли алкоголь ичимликлари; 
дамламалар; ҳўл мева ва реза мевалар, кўкатлар, 
хуштаъм-хушбўй моддалардан спиртли цитрус 
дамламалари; дамламалар (ширин, нимширин, 
аччиқ); маржумак дамламаси; солодли маржумак 
дамламаси; ялпиз дамламаси; табиий винолар 
(шу жумладан вижиллайдиган ва хушбўйлан-
тирилганлари); пастис; пульке; пуншлар; ром; 
сакэ; сидрлар; сливовица; махсус узум винолари 
(шу жумладан хушбўйлантирилганлари); хуш-
бўй спиртлар; спиртланган шарбатлар; дамлама- 
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лар; морслар; озиқ-овқат бўёқларининг спиртли 
эритмалари; гуруч спирти; ректификацияланган 
ва ичишга яроқли бўлган этил спирти; текила; 
траварица; тут ичимлиги; узо; ханшина; чача; 
спирт экстрактлари; спиртли ҳўл мева экстракт-
лари; спирт эссенциялари.  
34 Тамаки; чекув анжомлари; гугуртлар, айнан 
ёндиргичлар учун газ баллонлари; чекув трубка-
лари учун сингдирувчи қоғоз; сигарета, папирос 
қоғози; ёндиргичлар; тамаки учун халтачалар; 
чекиш қоғози китобчалари; сигаралар учун нам-
лагичли қутилар; гугурт қутилари; чақмоқ тош-
лар; сигараларни кесиш учун машинкалар; сига-
ралар учун муштуклар; сигареталар учун муш-
туклар; сигареталар учун муштук учлари; сига-
реталар ва сигаралар учун қаҳрабо муштук уч-
лари; кулдонлар; тамаки учун туфлагичлар; че-
киш трубкалари учун подставкалар; чекиш труб-
каларини тозалаш учун мосламалар; сигарета-
лар, папирослар; тамаки ўрнини босувчиларни 
ўз ичига олувчи сигареталар; сигариллалар; си-
гаралар; тамаки учун идишлар; гугурт идиш-
лари; гугуртлар; тамаки; чайналадиган тамаки; 
хидланадиган тамаки; табакеркалар; чекиш труб-
калари; сигарета, папиросларни ўраш учун чўн-
так мосламалари; сигареталар учун фильтрлар; 
папирос гилзасининг тамакисиз қисмлари; сига-
ралар учун яшчиклар; сигарета, папирослар учун 
яшчиклар.  

________ 
 
33 Аквавит; алкогольные напитки на раститель-
ном сырье различной органолептической цвето-
вой гаммы; аперитивы; арак; арза; бальзамы; 
бамбузе; бренди; виски; вина; вино из виноград-
ных выжимок; виноградные вина (в том числе 
оригинальные); винные напитки; водки; водки 
особые; горилка; граппа; джин; дижестивы; 
женевер; кальвадос; кахаса; кизлярка; коктейли; 
коктейли алкогольные, содержащие различные 
водки, и/или водки особые, и/или настойки горь-
кие; коктейли алкогольные, содержащие пло-
дово-ягодные, цитрусовые и овощные соки; кок-
тейли с незначительным содержанием алкоголя; 
коктейли винные; кремы; ликеры (крепкие, де-
сертные, эмульсионные); ликеро-водочные изде-
лия (в том числе слабоградусные); майотай; 
мохито; мецкаль; наливки; напитки алкоголь-
ные; напитки алкогольные, содержащие фрукты; 
напитки крепкие из плодового спирта; напитки 
слабоалкогольные газированные сокосодержа-
щие; напитки десертные алкогольные; напитки 
спиртовые солодовые; напитки спиртовые; на-
питки, полученные перегонкой; напитки медо-
вые алкогольные; настои; настои спиртовые 
цитрусовые, из фруктов и ягод, из зелени, из 

пряноароматических веществ; настойки (слад-
кие, полусладкие, горькие); настойка гречишная; 
настойка гречишная солодовая; настойка мятная; 
натуральные вина (в том числе шипучие аро-
матизированные); пастис; пульке; пунши; ром; 
сакэ; сидры; сливовица; специальные виноград-
ные вина (в том числе ароматизированные); 
спирты ароматные; спиртованные соки, настои, 
морсы; спиртовые растворы пищевых красите-
лей; спирт рисовый; спирт этиловый ректифи-
кованный и питьевой; текила; траварица; тутов-
ка; узо; ханшина; чача; экстракты спиртовые; 
экстракты фруктовые спиртовые; эссенции 
спиртовые.  
34 Табак; курительные принадлежности; спички, 
а именно баллончики газовые для зажигалок; 
бумага абсорбирующая для курительных трубок; 
бумага сигаретная, папиросная; зажигалки; кисе-
ты для табака; книжечки курительной бумаги; 
коробки с увлажнителем для сигар; коробки 
спичечные; кремни; машинки для обрезки сигар; 
мундштуки для сигар; мундштуки для сигарет; 
наконечники мундштуков для сигарет; наконеч-
ники янтарные мундштуков для сигарет и сигар; 
пепельницы; плевательницы для табака; под-
ставки для курительных трубок; приспособления 
для чистки курительных трубок; сигареты, папи-
росы; сигареты, содержащие заменители табака; 
сигариллы; сигары; сосуды для табака; спичеч-
ницы; спички; табак; табак жевательный; табак 
нюхательный; табакерки; трубки курительные; 
устройства карманные для скручивания сигарет, 
папирос; фильтры для сигарет; части папирос-
ной гильзы без табака; ящики для сигар; ящики 
для сигарет, папирос.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17452  
(151) 10.11.2008   (181) 17.07.2017  
(210) MGU 2007 1130   (220) 17.07.2007  
(732) "LEGION TRADE ASIA" масъулияти чек-
ланган жамияти, UZ 
Общество с ограниченной ответственностью 
"LEGION TRADE ASIA", UZ 
(540)  

 
(511)  
33 Аквавит; турли органолептик ранглар гамма-
сига эга бўлган ўсимлик хом ашёси асосидаги 
алкоголь ичимликлар; аперитивлар; арақ; арза; 
бальзамлар; бамбузе, бренди; виски; винолар; 
узум тўпонларидан тайёрланган винолар; узум 
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винолари (шу жумладан оригиналлари); вино 
ичимликлари; ароқлар; махсус ароқлар; горилка; 
граппа; жин; дижестивлар; женевер; кальвадос; 
кахаса; кизлярка; коктейллар; таркибида турли 
ароқлар ва/ёки махсус ароқлар ва/ёки аччиқ дам-
ламалар бўлган алкоголь коктейллари; таркиби-
да реза-мевалар, цитрус ва сабзавот шарбатлари 
бўлган алкоголь коктейллари; таркибида алко-
голь жуда оз бўлган коктейллар; вино коктейл-
лари; кремлар; ликёрлар (кучли, десерт, эмуль-
сион); ликёр-ароқ маҳсулотлари (шу жумладан 
градуси кучсиз бўлганлари); майотай; махито; 
мецкаль; наливкалар; алкоголь ичимликлари; 
таркибида ҳўл мевалар бўлган алкоголь ичим-
ликлари; мева спиртидан тайёрланган кучли 
ичимликлар; таркибида шарбат бўлган газланган 
кучсиз алкоголь ичимликлари; алкоголли десерт 
ичимликлари; спиртли солод ичимликлари; 
спиртли ичимликлар; ҳайдаш йўли билан олин-
ган ичимликлар; асалли алкоголь ичимликлари; 
дамламалар; ҳўл мева ва реза мевалар, кўкатлар, 
хуштаъм-хушбўй моддалардан спиртли цитрус 
дамламалари; дамламалар (ширин, нимширин, 
аччиқ); маржумак дамламаси; солодли маржумак 
дамламаси; ялпиз дамламаси; табиий винолар 
(шу жумладан вижиллайдиган ва хушбўйлан-
тирилганлари); пастис; пульке; пуншлар; ром; 
сакэ; сидрлар; сливовица; махсус узум винолари 
(шу жумладан хушбўйлантирилганлари); хуш-
бўй спиртлар; спиртланган шарбатлар; дамлама-
лар; морслар; озиқ-овқат бўёқларининг спиртли 
эритмалари; гуруч спирти; ректификацияланган 
ва ичишга яроқли бўлган этил спирти; текила; 
траварица; тут ичимлиги; узо; ханшина; чача; 
спирт экстрактлари; спиртли ҳўл мева экстракт-
лари; спирт эссенциялари.  
34 Тамаки; чекув анжомлари; гугуртлар, айнан 
ёндиргичлар учун газ баллонлари; чекув трубка-
лари учун сингдирувчи қоғоз; сигарета, папирос 
қоғози; ёндиргичлар; тамаки учун халтачалар; 
чекиш қоғози китобчалари; сигаралар учун нам-
лагичли қутилар; гугурт қутилари; чақмоқ тош-
лар; сигараларни кесиш учун машинкалар; сига-
ралар учун муштуклар; сигареталар учун муш-
туклар; сигареталар учун муштук учлари; сига-
реталар ва сигаралар учун қаҳрабо муштук уч-
лари; кулдонлар; тамаки учун туфлагичлар; че-
киш трубкалари учун подставкалар; чекиш труб-
каларини тозалаш учун мосламалар; сигарета-
лар, папирослар; тамаки ўрнини босувчиларни 
ўз ичига олувчи сигареталар; сигариллалар; си-
гаралар; тамаки учун идишлар; гугурт идиш-
лари; гугуртлар; тамаки; чайналадиган тамаки; 
хидланадиган тамаки; табакеркалар; чекиш труб-
калари; сигарета, папиросларни ўраш учун чўн-
так мосламалари; сигареталар учун фильтрлар; 

папирос гилзасининг тамакисиз қисмлари; сига-
ралар учун яшчиклар; сигарета, папирослар учун 
яшчиклар.  

________ 
 
33 Аквавит; алкогольные напитки на раститель-
ном сырье различной органолептической цвето-
вой гаммы; аперитивы; арак; арза; бальзамы; 
бамбузе; бренди; виски; вина; вино из виноград-
ных выжимок; виноградные вина (в том числе 
оригинальные); винные напитки; водки; водки 
особые; горилка; граппа; джин; дижестивы; 
женевер; кальвадос; кахаса; кизлярка; коктейли; 
коктейли алкогольные, содержащие различные 
водки, и/или водки особые, и/или настойки горь-
кие; коктейли алкогольные, содержащие пло-
дово-ягодные, цитрусовые и овощные соки; кок-
тейли с незначительным содержанием алкоголя; 
коктейли винные; кремы; ликеры (крепкие, де-
сертные, эмульсионные); ликеро-водочные изде-
лия (в том числе слабоградусные); майотай; 
мохито; мецкаль; наливки; напитки алкоголь-
ные; напитки алкогольные, содержащие фрукты; 
напитки крепкие из плодового спирта; напитки 
слабоалкогольные газированные сокосодержа-
щие; напитки десертные алкогольные; напитки 
спиртовые солодовые; напитки спиртовые; на-
питки, полученные перегонкой; напитки медо-
вые алкогольные; настои; настои спиртовые 
цитрусовые, из фруктов и ягод, из зелени, из 
пряноароматических веществ; настойки (слад-
кие, полусладкие, горькие); настойка гречишная; 
настойка гречишная солодовая; настойка мятная; 
натуральные вина (в том числе шипучие аро-
матизированные); пастис; пульке; пунши; ром; 
сакэ; сидры; сливовица; специальные виноград-
ные вина (в том числе ароматизированные); 
спирты ароматные; спиртованные соки, настои, 
морсы; спиртовые растворы пищевых красите-
лей; спирт рисовый; спирт этиловый ректифи-
кованный и питьевой; текила; траварица; тутов-
ка; узо; ханшина; чача; экстракты спиртовые; 
экстракты фруктовые спиртовые; эссенции 
спиртовые.  
34 Табак; курительные принадлежности; спички, 
а именно баллончики газовые для зажигалок; 
бумага абсорбирующая для курительных трубок; 
бумага сигаретная, папиросная; зажигалки; кисе-
ты для табака; книжечки курительной бумаги; 
коробки с увлажнителем для сигар; коробки 
спичечные; кремни; машинки для обрезки сигар; 
мундштуки для сигар; мундштуки для сигарет; 
наконечники мундштуков для сигарет; наконеч-
ники янтарные мундштуков для сигарет и сигар; 
пепельницы; плевательницы для табака; под-
ставки для курительных трубок; приспособления 
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для чистки курительных трубок; сигареты, папи-
росы; сигареты, содержащие заменители табака; 
сигариллы; сигары; сосуды для табака; спичеч-
ницы; спички; табак; табак жевательный; табак 
нюхательный; табакерки; трубки курительные; 
устройства карманные для скручивания сигарет, 
папирос; фильтры для сигарет; части папирос-
ной гильзы без табака; ящики для сигар; ящики 
для сигарет, папирос.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17453  
(151) 10.11.2008   (181) 17.07.2017  
(210) MGU 2007 1152   (220) 17.07.2007  
(732) "LEGION TRADE ASIA" масъулияти чек-
ланган жамияти, UZ 
Общество с ограниченной ответственностью 
"LEGION TRADE ASIA", UZ 
(540)  

 
(511)  
33 Аквавит; турли органолептик ранглар гамма-
сига эга бўлган ўсимлик хом ашёси асосидаги 
алкоголь ичимликлар; аперитивлар; арақ; арза; 
бальзамлар; бамбузе, бренди; виски; винолар; 
узум тўпонларидан тайёрланган винолар; узум 
винолари (шу жумладан оригиналлари); вино 
ичимликлари; ароқлар; махсус ароқлар; горилка; 
граппа; жин; дижестивлар; женевер; кальвадос; 
кахаса; кизлярка; коктейллар; таркибида турли 
ароқлар ва/ёки махсус ароқлар ва/ёки аччиқ дам-
ламалар бўлган алкоголь коктейллари; таркиби-
да реза-мевалар, цитрус ва сабзавот шарбатлари 
бўлган алкоголь коктейллари; таркибида алко-
голь жуда оз бўлган коктейллар; вино коктейл-
лари; кремлар; ликёрлар (кучли, десерт, эмуль-
сион); ликёр-ароқ маҳсулотлари (шу жумладан 
градуси кучсиз бўлганлари); майотай; махито; 
мецкаль; наливкалар; алкоголь ичимликлари; 
таркибида ҳўл мевалар бўлган алкоголь ичим-
ликлари; мева спиртидан тайёрланган кучли 
ичимликлар; таркибида шарбат бўлган газланган 
кучсиз алкоголь ичимликлари; алкоголли десерт 
ичимликлари; спиртли солод ичимликлари; 
спиртли ичимликлар; ҳайдаш йўли билан олин-
ган ичимликлар; асалли алкоголь ичимликлари; 
дамламалар; ҳўл мева ва реза мевалар, кўкатлар, 
хуштаъм-хушбўй моддалардан спиртли цитрус 
дамламалари; дамламалар (ширин, нимширин, 
аччиқ); маржумак дамламаси; солодли маржумак 
дамламаси; ялпиз дамламаси; табиий винолар 
(шу жумладан вижиллайдиган ва хушбўйлан-
тирилганлари); пастис; пульке; пуншлар; ром; 

сакэ; сидрлар; сливовица; махсус узум винолари 
(шу жумладан хушбўйлантирилганлари); хуш-
бўй спиртлар; спиртланган шарбатлар; дамлама-
лар; морслар; озиқ-овқат бўёқларининг спиртли 
эритмалари; гуруч спирти; ректификацияланган 
ва ичишга яроқли бўлган этил спирти; текила; 
траварица; тут ичимлиги; узо; ханшина; чача; 
спирт экстрактлари; спиртли ҳўл мева экстракт-
лари; спирт эссенциялари.  

________ 
 
33 Аквавит; алкогольные напитки на раститель-
ном сырье различной органолептической цвето-
вой гаммы; аперитивы; арак; арза; бальзамы; 
бамбузе; бренди; виски; вина; вино из виноград-
ных выжимок; виноградные вина (в том числе 
оригинальные); винные напитки; водки; водки 
особые; горилка; граппа; джин; дижестивы; 
женевер; кальвадос; кахаса; кизлярка; коктейли; 
коктейли алкогольные, содержащие различные 
водки, и/или водки особые, и/или настойки горь-
кие; коктейли алкогольные, содержащие пло-
дово-ягодные, цитрусовые и овощные соки; кок-
тейли с незначительным содержанием алкоголя; 
коктейли винные; кремы; ликеры (крепкие, де-
сертные, эмульсионные); ликеро-водочные изде-
лия (в том числе слабоградусные); майотай; 
мохито; мецкаль; наливки; напитки алкоголь-
ные; напитки алкогольные, содержащие фрукты; 
напитки крепкие из плодового спирта; напитки 
слабоалкогольные газированные сокосодержа-
щие; напитки десертные алкогольные; напитки 
спиртовые солодовые; напитки спиртовые; на-
питки, полученные перегонкой; напитки медо-
вые алкогольные; настои; настои спиртовые 
цитрусовые, из фруктов и ягод, из зелени, из 
пряноароматических веществ; настойки (слад-
кие, полусладкие, горькие); настойка гречишная; 
настойка гречишная солодовая; настойка мятная; 
натуральные вина (в том числе шипучие аро-
матизированные); пастис; пульке; пунши; ром; 
сакэ; сидры; сливовица; специальные виноград-
ные вина (в том числе ароматизированные); 
спирты ароматные; спиртованные соки, настои, 
морсы; спиртовые растворы пищевых красите-
лей; спирт рисовый; спирт этиловый ректифи-
кованный и питьевой; текила; траварица; тутов-
ка; узо; ханшина; чача; экстракты спиртовые; 
экстракты фруктовые спиртовые; эссенции 
спиртовые.  
 

__________________________________________ 
 
(111) MGU 17454 
(151) 10.11.2008   (181) 25.01.2018  
(210) MGU 2008 0086   (220) 25.01.2008  
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(732) "LEGION TRADE ASIA" масъулияти чек-
ланган жамияти, UZ 
Общество с ограниченной ответственностью 
"LEGION TRADE ASIA", UZ 
(540)  
 
Рангли иловага қаранг. 
Смотри цветное приложение. 
  
(591) Шаффоф ранг, қора, оқ. 
Прозрачный, черный, белый. 
(511)  
21 Шиша ҳажмлар; бутилкалар.  
33 Аквавит; турли органолептик ранглар гамма-
сига эга бўлган ўсимлик хом ашёси асосидаги 
алкоголь ичимликлар; аперитивлар; арақ; арза; 
бальзамлар; бамбузе, бренди; виски; винолар; 
узум тўпонларидан тайёрланган винолар; узум 
винолари (шу жумладан оригиналлари); вино 
ичимликлари; ароқлар; махсус ароқлар; горилка; 
граппа; жин; дижестивлар; женевер; кальвадос; 
кахаса; кизлярка; коктейллар; таркибида турли 
ароқлар ва/ёки махсус ароқлар ва/ёки аччиқ дам-
ламалар бўлган алкоголь коктейллари; таркиби-
да реза-мевалар, цитрус ва сабзавот шарбатлари 
бўлган алкоголь коктейллари; таркибида алко-
голь жуда оз бўлган коктейллар; вино коктейл-
лари; кремлар; ликёрлар (кучли, десерт, эмуль-
сион); ликёр-ароқ маҳсулотлари (шу жумладан 
градуси кучсиз бўлганлари); майотай; махито; 
мецкаль; наливкалар; алкоголь ичимликлари; 
таркибида ҳўл мевалар бўлган алкоголь ичим-
ликлари; мева спиртидан тайёрланган кучли 
ичимликлар; таркибида шарбат бўлган газланган 
кучсиз алкоголь ичимликлари; алкоголли десерт 
ичимликлари; спиртли солод ичимликлари; 
спиртли ичимликлар; ҳайдаш йўли билан олин-
ган ичимликлар; асалли алкоголь ичимликлари; 
дамламалар; ҳўл мева ва реза мевалар, кўкатлар, 
хуштаъм-хушбўй моддалардан спиртли цитрус 
дамламалари; дамламалар (ширин, нимширин, 
аччиқ); маржумак дамламаси; солодли маржумак 
дамламаси; ялпиз дамламаси; табиий винолар 
(шу жумладан вижиллайдиган ва хушбўйлан-
тирилганлари); пастис; пульке; пуншлар; ром; 
сакэ; сидрлар; сливовица; махсус узум винолари 
(шу жумладан хушбўйлантирилганлари); хуш-
бўй спиртлар; спиртланган шарбатлар; дамлама-
лар; морслар; озиқ-овқат бўёқларининг спиртли 
эритмалари; гуруч спирти; ректификацияланган 
ва ичишга яроқли бўлган этил спирти; текила; 
траварица; тут ичимлиги; узо; ханшина; чача; 
спирт экстрактлари; спиртли ҳўл мева экстракт-
лари; спирт эссенциялари.  

________ 
 

21 Ёмкости стеклянные; бутылки. 
33 Аквавит; алкогольные напитки на раститель-
ном сырье различной органолептической цвето-
вой гаммы; аперитивы; арак; арза; бальзамы; 
бамбузе; бренди; виски; вина; вино из виноград-
ных выжимок; виноградные вина (в том числе 
оригинальные); винные напитки; водки; водки 
особые; горилка; граппа; джин; дижестивы; 
женевер; кальвадос; кахаса; кизлярка; коктейли; 
коктейли алкогольные, содержащие различные 
водки, и/или водки особые, и/или настойки горь-
кие; коктейли алкогольные, содержащие пло-
дово-ягодные, цитрусовые и овощные соки; кок-
тейли с незначительным содержанием алкоголя; 
коктейли винные; кремы; ликеры (крепкие, де-
сертные, эмульсионные); ликеро-водочные изде-
лия (в том числе слабоградусные); майотай; 
мохито; мецкаль; наливки; напитки алкоголь-
ные; напитки алкогольные, содержащие фрукты; 
напитки крепкие из плодового спирта; напитки 
слабоалкогольные газированные сокосодержа-
щие; напитки десертные алкогольные; напитки 
спиртовые солодовые; напитки спиртовые; на-
питки, полученные перегонкой; напитки медо-
вые алкогольные; настои; настои спиртовые 
цитрусовые, из фруктов и ягод, из зелени, из 
пряноароматических веществ; настойки (слад-
кие, полусладкие, горькие); настойка гречишная; 
настойка гречишная солодовая; настойка мятная; 
натуральные вина (в том числе шипучие аро-
матизированные); пастис; пульке; пунши; ром; 
сакэ; сидры; сливовица; специальные виноград-
ные вина (в том числе ароматизированные); 
спирты ароматные; спиртованные соки, настои, 
морсы; спиртовые растворы пищевых красите-
лей; спирт рисовый; спирт этиловый ректифи-
кованный и питьевой; текила; траварица; тутов-
ка; узо; ханшина; чача; экстракты спиртовые; 
экстракты фруктовые спиртовые; эссенции 
спиртовые.  
 
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17455  
(151) 10.11.2008   (181) 26.03.2018  
(210) MGU 2008 0445  (220) 26.03.2008  
(732) "LEGION TRADE ASIA" масъулияти чек-
ланган жамияти, UZ 
Общество с ограниченной ответственностью 
"LEGION TRADE ASIA", UZ 
(540)  
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(511)  
32 Алкоголсиз аперитивлар; сувлар; алкоголсиз 
коктейллар; лимонадлар; минерал ва газланган 
сувлар; ерёнғоқ-сутли ичимликлар; алкоголсиз 
ичимликлар; изотоник ичимликлар; сут зардоби 
асосидаги ичимликлар; мева ичимликлари; бо-
дом-сутли ичимлик; меваларнинг гулширалари 
эти билан; оршад; пиво; газланган ичимликлар-
ни тайёрлаш учун кукунлар; сассапариль (алко-
голсиз ичимлик); лимонадлар учун қиёмлар; 
ичимликлар учун қиёмлар; томат шарбати; олма 
шарбати; сабзавот шарбатлари; мева шарбатла-
ри; газланган сув тайёрлаш учун таркиблар; лик-
ёрлар тайёрлаш учун таркиблар; минерал сувлар 
тайёрлаш учун таркиблар; ичимликлар тайёрлаш 
учун таркиблар; аталалар; узум аталаси; пиво 
аталаси; солод аталаси; газланган ичимликлар 
тайёрлаш учун таблеткалар; шербет (ичимлик); 
алкоголсиз мева экстрактлари; пиво тайёрлаш 
учун хмель экстрактлари; ичимликлар тайёрлаш 
учун эссенциялар.  
33 Аквавит; турли органолептик ранглар гамма-
сига эга бўлган ўсимлик хом ашёси асосидаги 
алкоголь ичимликлар; аперитивлар; арақ; арза; 
бальзамлар; бамбузе, бренди; виски; винолар; 
узум тўпонларидан тайёрланган винолар; узум 
винолари (шу жумладан оригиналлари); вино 
ичимликлари; ароқлар; махсус ароқлар; горилка; 
граппа; жин; дижестивлар; женевер; кальвадос; 
кахаса; кизлярка; коктейллар; таркибида турли 
ароқлар ва/ёки махсус ароқлар ва/ёки аччиқ дам-
ламалар бўлган алкоголь коктейллари; таркиби-
да реза-мевалар, цитрус ва сабзавот шарбатлари 
бўлган алкоголь коктейллари; таркибида алко-
голь жуда оз бўлган коктейллар; вино коктейл-
лари; кремлар; ликёрлар (кучли, десерт, эмуль-
сион); ликёр-ароқ маҳсулотлари (шу жумладан 
градуси кучсиз бўлганлари); майотай; махито; 
мецкаль; наливкалар; алкоголь ичимликлари; 
таркибида ҳўл мевалар бўлган алкоголь ичим-
ликлари; мева спиртидан тайёрланган кучли 
ичимликлар; таркибида шарбат бўлган газланган 
кучсиз алкоголь ичимликлари; алкоголли десерт 
ичимликлари; спиртли солод ичимликлари; 
спиртли ичимликлар; ҳайдаш йўли билан олин-
ган ичимликлар; асалли алкоголь ичимликлари; 
дамламалар; ҳўл мева ва реза мевалар, кўкатлар, 
хуштаъм-хушбўй моддалардан спиртли цитрус 
дамламалари; дамламалар (ширин, нимширин, 
аччиқ); маржумак дамламаси; солодли маржумак 
дамламаси; ялпиз дамламаси; табиий винолар 
(шу жумладан вижиллайдиган ва хушбўйлан-
тирилганлари); пастис; пульке; пуншлар; ром; 
сакэ; сидрлар; сливовица; махсус узум винолари 
(шу жумладан хушбўйлантирилганлари); хуш-
бўй спиртлар; спиртланган шарбатлар; дамлама-

лар; морслар; озиқ-овқат бўёқларининг спиртли 
эритмалари; гуруч спирти; ректификацияланган 
ва ичишга яроқли бўлган этил спирти; текила; 
траварица; тут ичимлиги; узо; ханшина; чача; 
спирт экстрактлари; спиртли ҳўл мева экстракт-
лари; спирт эссенциялари.  

________ 
 
32 Аперитивы безалкогольные; воды; коктейли 
безалкогольные; лимонады; минеральные и гази-
рованные воды; напитки арахисово-молочные; 
напитки безалкогольные; напитки изотоничес-
кие; напитки на основе молочной сыворотки; на-
питки фруктовые; напиток миндально-молоч-
ный; нектары фруктовые с мякотью; оршад; пи-
во; порошки для изготовления газированных на-
питков; сассапариль (безалкогольный напиток); 
сиропы для лимонадов; сиропы для напитков; 
сок томатный; сок яблочный; соки овощные; со-
ки фруктовые; составы для изготовления гази-
рованной воды; составы для изготовления лике-
ров; составы для изготовления минеральной во-
ды; составы для изготовления напитков; сусла; 
сусло виноградное; сусло пивное; сусло солодо-
вое; таблетки для изготовления газированных 
напитков; шербет (напиток); экстракты фрукто-
вые безалкогольные; экстракты хмелевые для 
изготовления пива; эссенции для изготовления 
напитков. 
33 Аквавит; алкогольные напитки на раститель-
ном сырье различной органолептической цвето-
вой гаммы; аперитивы; арак; арза; бальзамы; 
бамбузе; бренди; виски; вина; вино из виноград-
ных выжимок; виноградные вина (в том числе 
оригинальные); винные напитки; водки; водки 
особые; горилка; граппа; джин; дижестивы; 
женевер; кальвадос; кахаса; кизлярка; коктейли; 
коктейли алкогольные, содержащие различные 
водки, и/или водки особые, и/или настойки горь-
кие; коктейли алкогольные, содержащие пло-
дово-ягодные, цитрусовые и овощные соки; кок-
тейли с незначительным содержанием алкоголя; 
коктейли винные; кремы; ликеры (крепкие, де-
сертные, эмульсионные); ликеро-водочные изде-
лия (в том числе слабоградусные); майотай; 
мохито; мецкаль; наливки; напитки алкоголь-
ные; напитки алкогольные, содержащие фрукты; 
напитки крепкие из плодового спирта; напитки 
слабоалкогольные газированные сокосодержа-
щие; напитки десертные алкогольные; напитки 
спиртовые солодовые; напитки спиртовые; на-
питки, полученные перегонкой; напитки медо-
вые алкогольные; настои; настои спиртовые 
цитрусовые, из фруктов и ягод, из зелени, из 
пряноароматических веществ; настойки (слад-
кие, полусладкие, горькие); настойка гречишная; 
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настойка гречишная солодовая; настойка мятная; 
натуральные вина (в том числе шипучие аро-
матизированные); пастис; пульке; пунши; ром; 
сакэ; сидры; сливовица; специальные виноград-
ные вина (в том числе ароматизированные); 
спирты ароматные; спиртованные соки, настои, 
морсы; спиртовые растворы пищевых красите-
лей; спирт рисовый; спирт этиловый ректифи-
кованный и питьевой; текила; траварица; тутов-
ка; узо; ханшина; чача; экстракты спиртовые; 
экстракты фруктовые спиртовые; эссенции 
спиртовые.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17456  
(151) 10.11.2008   (181) 26.03.2018  
(210) MGU 2008 0452   (220) 26.03.2008  
(732) "LEGION TRADE ASIA" масъулияти чек-
ланган жамияти, UZ 
Общество с ограниченной ответственностью 
"LEGION TRADE ASIA", UZ 
(540)  

 
(511)  
32 Алкоголсиз аперитивлар; сувлар; алкоголсиз 
коктейллар; лимонадлар; минерал ва газланган 
сувлар; ерёнғоқ-сутли ичимликлар; алкоголсиз 
ичимликлар; изотоник ичимликлар; сут зардоби 
асосидаги ичимликлар; мева ичимликлари; бо-
дом-сутли ичимлик; меваларнинг гулширалари 
эти билан; оршад; пиво; газланган ичимликлар-
ни тайёрлаш учун кукунлар; сассапариль (алко-
голсиз ичимлик); лимонадлар учун қиёмлар; 
ичимликлар учун қиёмлар; томат шарбати; олма 
шарбати; сабзавот шарбатлари; мева шарбатла-
ри; газланган сув тайёрлаш учун таркиблар; лик-
ёрлар тайёрлаш учун таркиблар; минерал сувлар 
тайёрлаш учун таркиблар; ичимликлар тайёрлаш 
учун таркиблар; аталалар; узум аталаси; пиво 
аталаси; солод аталаси; газланган ичимликлар 
тайёрлаш учун таблеткалар; шербет (ичимлик); 
алкоголсиз мева экстрактлари; пиво тайёрлаш 
учун хмель экстрактлари; ичимликлар тайёрлаш 
учун эссенциялар.  
33 Аквавит; турли органолептик ранглар гамма-
сига эга бўлган ўсимлик хом ашёси асосидаги 
алкоголь ичимликлар; аперитивлар; арақ; арза; 
бальзамлар; бамбузе, бренди; виски; винолар; 
узум тўпонларидан тайёрланган винолар; узум 
винолари (шу жумладан оригиналлари); вино 
ичимликлари; ароқлар; махсус ароқлар; горилка; 
граппа; жин; дижестивлар; женевер; кальвадос; 
кахаса; кизлярка; коктейллар; таркибида турли 
ароқлар ва/ёки махсус ароқлар ва/ёки аччиқ дам-

ламалар бўлган алкоголь коктейллари; таркиби-
да реза-мевалар, цитрус ва сабзавот шарбатлари 
бўлган алкоголь коктейллари; таркибида алко-
голь жуда оз бўлган коктейллар; вино коктейл-
лари; кремлар; ликёрлар (кучли, десерт, эмуль-
сион); ликёр-ароқ маҳсулотлари (шу жумладан 
градуси кучсиз бўлганлари); майотай; махито; 
мецкаль; наливкалар; алкоголь ичимликлари; 
таркибида ҳўл мевалар бўлган алкоголь ичим-
ликлари; мева спиртидан тайёрланган кучли 
ичимликлар; таркибида шарбат бўлган газланган 
кучсиз алкоголь ичимликлари; алкоголли десерт 
ичимликлари; спиртли солод ичимликлари; 
спиртли ичимликлар; ҳайдаш йўли билан олин-
ган ичимликлар; асалли алкоголь ичимликлари; 
дамламалар; ҳўл мева ва реза мевалар, кўкатлар, 
хуштаъм-хушбўй моддалардан спиртли цитрус 
дамламалари; дамламалар (ширин, нимширин, 
аччиқ); маржумак дамламаси; солодли маржумак 
дамламаси; ялпиз дамламаси; табиий винолар 
(шу жумладан вижиллайдиган ва хушбўйлан-
тирилганлари); пастис; пульке; пуншлар; ром; 
сакэ; сидрлар; сливовица; махсус узум винолари 
(шу жумладан хушбўйлантирилганлари); хуш-
бўй спиртлар; спиртланган шарбатлар; дамлама-
лар; морслар; озиқ-овқат бўёқларининг спиртли 
эритмалари; гуруч спирти; ректификацияланган 
ва ичишга яроқли бўлган этил спирти; текила; 
траварица; тут ичимлиги; узо; ханшина; чача; 
спирт экстрактлари; спиртли ҳўл мева экстракт-
лари; спирт эссенциялари. 

________ 
 
32 Аперитивы безалкогольные; воды; коктейли 
безалкогольные; лимонады; минеральные и гази-
рованные воды; напитки арахисово-молочные; 
напитки безалкогольные; напитки изотоничес-
кие; напитки на основе молочной сыворотки; на-
питки фруктовые; напиток миндально-молоч-
ный; нектары фруктовые с мякотью; оршад; пи-
во; порошки для изготовления газированных на-
питков; сассапариль (безалкогольный напиток); 
сиропы для лимонадов; сиропы для напитков; 
сок томатный; сок яблочный; соки овощные; со-
ки фруктовые; составы для изготовления гази-
рованной воды; составы для изготовления лике-
ров; составы для изготовления минеральной во-
ды; составы для изготовления напитков; сусла; 
сусло виноградное; сусло пивное; сусло солодо-
вое; таблетки для изготовления газированных 
напитков; шербет (напиток); экстракты фрукто-
вые безалкогольные; экстракты хмелевые для 
изготовления пива; эссенции для изготовления 
напитков. 
33 Аквавит; алкогольные напитки на раститель-
ном сырье различной органолептической цвето-
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вой гаммы; аперитивы; арак; арза; бальзамы; 
бамбузе; бренди; виски; вина; вино из виноград-
ных выжимок; виноградные вина (в том числе 
оригинальные); винные напитки; водки; водки 
особые; горилка; граппа; джин; дижестивы; 
женевер; кальвадос; кахаса; кизлярка; коктейли; 
коктейли алкогольные, содержащие различные 
водки, и/или водки особые, и/или настойки горь-
кие; коктейли алкогольные, содержащие пло-
дово-ягодные, цитрусовые и овощные соки; кок-
тейли с незначительным содержанием алкоголя; 
коктейли винные; кремы; ликеры (крепкие, де-
сертные, эмульсионные); ликеро-водочные изде-
лия (в том числе слабоградусные); майотай; 
мохито; мецкаль; наливки; напитки алкоголь-
ные; напитки алкогольные, содержащие фрукты; 
напитки крепкие из плодового спирта; напитки 
слабоалкогольные газированные сокосодержа-
щие; напитки десертные алкогольные; напитки 
спиртовые солодовые; напитки спиртовые; на-
питки, полученные перегонкой; напитки медо-
вые алкогольные; настои; настои спиртовые 
цитрусовые, из фруктов и ягод, из зелени, из 
пряноароматических веществ; настойки (слад-
кие, полусладкие, горькие); настойка гречишная; 
настойка гречишная солодовая; настойка мятная; 
натуральные вина (в том числе шипучие аро-
матизированные); пастис; пульке; пунши; ром; 
сакэ; сидры; сливовица; специальные виноград-
ные вина (в том числе ароматизированные); 
спирты ароматные; спиртованные соки, настои, 
морсы; спиртовые растворы пищевых красите-
лей; спирт рисовый; спирт этиловый ректифи-
кованный и питьевой; текила; траварица; тутов-
ка; узо; ханшина; чача; экстракты спиртовые; 
экстракты фруктовые спиртовые; эссенции 
спиртовые. 
 
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17457 
(151) 10.11.2008  (181) 26.03.2018  
(210) MGU 2008 0456   (220) 26.03.2008  
(732) "LEGION TRADE ASIA" масъулияти чек-
ланган жамияти, UZ 
Общество с ограниченной ответственностью 
"LEGION TRADE ASIA", UZ 
(540)  
 

 
(511)  
32 Алкоголсиз аперитивлар; сувлар; алкоголсиз 
коктейллар; лимонадлар; минерал ва газланган 

сувлар; ерёнғоқ-сутли ичимликлар; алкоголсиз 
ичимликлар; изотоник ичимликлар; сут зардоби 
асосидаги ичимликлар; мева ичимликлари; бо-
дом-сутли ичимлик; меваларнинг гулширалари 
эти билан; оршад; пиво; газланган ичимликларни 
тайёрлаш учун кукунлар; сассапариль (алко-
голсиз ичимлик); лимонадлар учун қиёмлар; 
ичимликлар учун қиёмлар; томат шарбати; олма 
шарбати; сабзавот шарбатлари; мева шарбатла-
ри; газланган сув тайёрлаш учун таркиблар; лик-
ёрлар тайёрлаш учун таркиблар; минерал сувлар 
тайёрлаш учун таркиблар; ичимликлар тайёрлаш 
учун таркиблар; аталалар; узум аталаси; пиво 
аталаси; солод аталаси; газланган ичимликлар 
тайёрлаш учун таблеткалар; шербет (ичимлик); 
алкоголсиз мева экстрактлари; пиво тайёрлаш 
учун хмель экстрактлари; ичимликлар тайёрлаш 
учун эссенциялар.  
33 Аквавит; турли органолептик ранглар гамма-
сига эга бўлган ўсимлик хом ашёси асосидаги 
алкоголь ичимликлар; аперитивлар; арақ; арза; 
бальзамлар; бамбузе, бренди; виски; винолар; 
узум тўпонларидан тайёрланган винолар; узум 
винолари (шу жумладан оригиналлари); вино 
ичимликлари; ароқлар; махсус ароқлар; горилка; 
граппа; жин; дижестивлар; женевер; кальвадос; 
кахаса; кизлярка; коктейллар; таркибида турли 
ароқлар ва/ёки махсус ароқлар ва/ёки аччиқ дам-
ламалар бўлган алкоголь коктейллари; таркиби-
да реза-мевалар, цитрус ва сабзавот шарбатлари 
бўлган алкоголь коктейллари; таркибида алко-
голь жуда оз бўлган коктейллар; вино коктейл-
лари; кремлар; ликёрлар (кучли, десерт, эмуль-
сион); ликёр-ароқ маҳсулотлари (шу жумладан 
градуси кучсиз бўлганлари); майотай; махито; 
мецкаль; наливкалар; алкоголь ичимликлари; 
таркибида ҳўл мевалар бўлган алкоголь ичим-
ликлари; мева спиртидан тайёрланган кучли 
ичимликлар; таркибида шарбат бўлган газланган 
кучсиз алкоголь ичимликлари; алкоголли десерт 
ичимликлари; спиртли солод ичимликлари; 
спиртли ичимликлар; ҳайдаш йўли билан олин-
ган ичимликлар; асалли алкоголь ичимликлари; 
дамламалар; ҳўл мева ва реза мевалар, кўкатлар, 
хуштаъм-хушбўй моддалардан спиртли цитрус 
дамламалари; дамламалар (ширин, нимширин, 
аччиқ); маржумак дамламаси; солодли маржумак 
дамламаси; ялпиз дамламаси; табиий винолар 
(шу жумладан вижиллайдиган ва хушбўйлан-
тирилганлари); пастис; пульке; пуншлар; ром; 
сакэ; сидрлар; сливовица; махсус узум винолари 
(шу жумладан хушбўйлантирилганлари); хуш-
бўй спиртлар; спиртланган шарбатлар; дамлама-
лар; морслар; озиқ-овқат бўёқларининг спиртли 
эритмалари; гуруч спирти; ректификацияланган 
ва ичишга яроқли бўлган этил спирти; текила; 
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траварица; тут ичимлиги; узо; ханшина; чача; 
спирт экстрактлари; спиртли ҳўл мева экстракт-
лари; спирт эссенциялари. 

________ 
 
32 Аперитивы безалкогольные; воды; коктейли 
безалкогольные; лимонады; минеральные и гази-
рованные воды; напитки арахисово-молочные; 
напитки безалкогольные; напитки изотоничес-
кие; напитки на основе молочной сыворотки; на-
питки фруктовые; напиток миндально-молоч-
ный; нектары фруктовые с мякотью; оршад; пи-
во; порошки для изготовления газированных на-
питков; сассапариль (безалкогольный напиток); 
сиропы для лимонадов; сиропы для напитков; 
сок томатный; сок яблочный; соки овощные; со-
ки фруктовые; составы для изготовления гази-
рованной воды; составы для изготовления лике-
ров; составы для изготовления минеральной во-
ды; составы для изготовления напитков; сусла; 
сусло виноградное; сусло пивное; сусло солодо-
вое; таблетки для изготовления газированных 
напитков; шербет (напиток); экстракты фрукто-
вые безалкогольные; экстракты хмелевые для 
изготовления пива; эссенции для изготовления 
напитков. 
33 Аквавит; алкогольные напитки на раститель-
ном сырье различной органолептической цвето-
вой гаммы; аперитивы; арак; арза; бальзамы; 
бамбузе; бренди; виски; вина; вино из виноград-
ных выжимок; виноградные вина (в том числе 
оригинальные); винные напитки; водки; водки 
особые; горилка; граппа; джин; дижестивы; 
женевер; кальвадос; кахаса; кизлярка; коктейли; 
коктейли алкогольные, содержащие различные 
водки, и/или водки особые, и/или настойки горь-
кие; коктейли алкогольные, содержащие пло-
дово-ягодные, цитрусовые и овощные соки; кок-
тейли с незначительным содержанием алкоголя; 
коктейли винные; кремы; ликеры (крепкие, де-
сертные, эмульсионные); ликеро-водочные изде-
лия (в том числе слабоградусные); майотай; 
мохито; мецкаль; наливки; напитки алкоголь-
ные; напитки алкогольные, содержащие фрукты; 
напитки крепкие из плодового спирта; напитки 
слабоалкогольные газированные сокосодержа-
щие; напитки десертные алкогольные; напитки 
спиртовые солодовые; напитки спиртовые; на-
питки, полученные перегонкой; напитки медо-
вые алкогольные; настои; настои спиртовые 
цитрусовые, из фруктов и ягод, из зелени, из 
пряноароматических веществ; настойки (слад-
кие, полусладкие, горькие); настойка гречишная; 
настойка гречишная солодовая; настойка мятная; 
натуральные вина (в том числе шипучие аро-
матизированные); пастис; пульке; пунши; ром; 

сакэ; сидры; сливовица; специальные виноград-
ные вина (в том числе ароматизированные); 
спирты ароматные; спиртованные соки, настои, 
морсы; спиртовые растворы пищевых красите-
лей; спирт рисовый; спирт этиловый ректифи-
кованный и питьевой; текила; траварица; тутов-
ка; узо; ханшина; чача; экстракты спиртовые; 
экстракты фруктовые спиртовые; эссенции 
спиртовые. 
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17458  
(151) 10.11.2008   (181) 26.03.2018  
(210) MGU 2008 0460   (220) 26.03.2008  
(732) "LEGION TRADE ASIA" масъулияти чек-
ланган жамияти, UZ 
Общество с ограниченной ответственностью 
"LEGION TRADE ASIA", UZ 
(540)  

 
(511)  
32 Алкоголсиз аперитивлар; сувлар; алкоголсиз 
коктейллар; лимонадлар; минерал ва газланган 
сувлар; ерёнғоқ-сутли ичимликлар; алкоголсиз 
ичимликлар; изотоник ичимликлар; сут зардоби 
асосидаги ичимликлар; мева ичимликлари; бо-
дом-сутли ичимлик; меваларнинг гулширалари 
эти билан; оршад; пиво; газланган ичимликларни 
тайёрлаш учун кукунлар; сассапариль (алко-
голсиз ичимлик); лимонадлар учун қиёмлар; 
ичимликлар учун қиёмлар; томат шарбати; олма 
шарбати; сабзавот шарбатлари; мева шарбатла-
ри; газланган сув тайёрлаш учун таркиблар; лик-
ёрлар тайёрлаш учун таркиблар; минерал сувлар 
тайёрлаш учун таркиблар; ичимликлар тайёрлаш 
учун таркиблар; аталалар; узум аталаси; пиво 
аталаси; солод аталаси; газланган ичимликлар 
тайёрлаш учун таблеткалар; шербет (ичимлик); 
алкоголсиз мева экстрактлари; пиво тайёрлаш 
учун хмель экстрактлари; ичимликлар тайёрлаш 
учун эссенциялар.  
33 Аквавит; турли органолептик ранглар гамма-
сига эга бўлган ўсимлик хом ашёси асосидаги 
алкоголь ичимликлар; аперитивлар; арақ; арза; 
бальзамлар; бамбузе, бренди; виски; винолар; 
узум тўпонларидан тайёрланган винолар; узум 
винолари (шу жумладан оригиналлари); вино 
ичимликлари; ароқлар; махсус ароқлар; горилка; 
граппа; жин; дижестивлар; женевер; кальвадос; 
кахаса; кизлярка; коктейллар; таркибида турли 
ароқлар ва/ёки махсус ароқлар ва/ёки аччиқ дам-
ламалар бўлган алкоголь коктейллари; таркиби-
да реза-мевалар, цитрус ва сабзавот шарбатлари 
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бўлган алкоголь коктейллари; таркибида алко-
голь жуда оз бўлган коктейллар; вино коктейл-
лари; кремлар; ликёрлар (кучли, десерт, эмуль-
сион); ликёр-ароқ маҳсулотлари (шу жумладан 
градуси кучсиз бўлганлари); майотай; махито; 
мецкаль; наливкалар; алкоголь ичимликлари; 
таркибида ҳўл мевалар бўлган алкоголь ичим-
ликлари; мева спиртидан тайёрланган кучли 
ичимликлар; таркибида шарбат бўлган газланган 
кучсиз алкоголь ичимликлари; алкоголли десерт 
ичимликлари; спиртли солод ичимликлари; 
спиртли ичимликлар; ҳайдаш йўли билан олин-
ган ичимликлар; асалли алкоголь ичимликлари; 
дамламалар; ҳўл мева ва реза мевалар, кўкатлар, 
хуштаъм-хушбўй моддалардан спиртли цитрус 
дамламалари; дамламалар (ширин, нимширин, 
аччиқ); маржумак дамламаси; солодли маржумак 
дамламаси; ялпиз дамламаси; табиий винолар 
(шу жумладан вижиллайдиган ва хушбўйлан-
тирилганлари); пастис; пульке; пуншлар; ром; 
сакэ; сидрлар; сливовица; махсус узум винолари 
(шу жумладан хушбўйлантирилганлари); хуш-
бўй спиртлар; спиртланган шарбатлар; дамлама-
лар; морслар; озиқ-овқат бўёқларининг спиртли 
эритмалари; гуруч спирти; ректификацияланган 
ва ичишга яроқли бўлган этил спирти; текила; 
траварица; тут ичимлиги; узо; ханшина; чача; 
спирт экстрактлари; спиртли ҳўл мева экстракт-
лари; спирт эссенциялари. 

________ 
 
32 Аперитивы безалкогольные; воды; коктейли 
безалкогольные; лимонады; минеральные и гази-
рованные воды; напитки арахисово-молочные; 
напитки безалкогольные; напитки изотоничес-
кие; напитки на основе молочной сыворотки; на-
питки фруктовые; напиток миндально-молоч-
ный; нектары фруктовые с мякотью; оршад; пи-
во; порошки для изготовления газированных на-
питков; сассапариль (безалкогольный напиток); 
сиропы для лимонадов; сиропы для напитков; 
сок томатный; сок яблочный; соки овощные; со-
ки фруктовые; составы для изготовления гази-
рованной воды; составы для изготовления лике-
ров; составы для изготовления минеральной во-
ды; составы для изготовления напитков; сусла; 
сусло виноградное; сусло пивное; сусло солодо-
вое; таблетки для изготовления газированных 
напитков; шербет (напиток); экстракты фрукто-
вые безалкогольные; экстракты хмелевые для 
изготовления пива; эссенции для изготовления 
напитков. 
33 Аквавит; алкогольные напитки на раститель-
ном сырье различной органолептической цвето-
вой гаммы; аперитивы; арак; арза; бальзамы; 
бамбузе; бренди; виски; вина; вино из виноград-

ных выжимок; виноградные вина (в том числе 
оригинальные); винные напитки; водки; водки 
особые; горилка; граппа; джин; дижестивы; 
женевер; кальвадос; кахаса; кизлярка; коктейли; 
коктейли алкогольные, содержащие различные 
водки, и/или водки особые, и/или настойки горь-
кие; коктейли алкогольные, содержащие пло-
дово-ягодные, цитрусовые и овощные соки; кок-
тейли с незначительным содержанием алкоголя; 
коктейли винные; кремы; ликеры (крепкие, де-
сертные, эмульсионные); ликеро-водочные изде-
лия (в том числе слабоградусные); майотай; 
мохито; мецкаль; наливки; напитки алкоголь-
ные; напитки алкогольные, содержащие фрукты; 
напитки крепкие из плодового спирта; напитки 
слабоалкогольные газированные сокосодержа-
щие; напитки десертные алкогольные; напитки 
спиртовые солодовые; напитки спиртовые; на-
питки, полученные перегонкой; напитки медо-
вые алкогольные; настои; настои спиртовые 
цитрусовые, из фруктов и ягод, из зелени, из 
пряноароматических веществ; настойки (слад-
кие, полусладкие, горькие); настойка гречишная; 
настойка гречишная солодовая; настойка мятная; 
натуральные вина (в том числе шипучие аро-
матизированные); пастис; пульке; пунши; ром; 
сакэ; сидры; сливовица; специальные виноград-
ные вина (в том числе ароматизированные); 
спирты ароматные; спиртованные соки, настои, 
морсы; спиртовые растворы пищевых красите-
лей; спирт рисовый; спирт этиловый ректифи-
кованный и питьевой; текила; траварица; тутов-
ка; узо; ханшина; чача; экстракты спиртовые; 
экстракты фруктовые спиртовые; эссенции 
спиртовые. 
 

__________________________________________ 
 
(111) MGU 17459  
(151) 10.11.2008   (181) 26.03.2018  
(210) MGU 2008 0461   (220) 26.03.2008  
(732) "LEGION TRADE ASIA" масъулияти чек-
ланган жамияти, UZ 
Общество с ограниченной ответственностью 
"LEGION TRADE ASIA", UZ 
(540)  

 
(511)  
32 Алкоголсиз аперитивлар; сувлар; алкоголсиз 
коктейллар; лимонадлар; минерал ва газланган 
сувлар; ерёнғоқ-сутли ичимликлар; алкоголсиз 
ичимликлар; изотоник ичимликлар; сут зардоби 
асосидаги ичимликлар; мева ичимликлари; бо-
дом-сутли ичимлик; меваларнинг гулширалари 
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эти билан; оршад; пиво; газланган ичимликлар-
ни тайёрлаш учун кукунлар; сассапариль (алко-
голсиз ичимлик); лимонадлар учун қиёмлар; 
ичимликлар учун қиёмлар; томат шарбати; олма 
шарбати; сабзавот шарбатлари; мева шарбатла-
ри; газланган сув тайёрлаш учун таркиблар; лик-
ёрлар тайёрлаш учун таркиблар; минерал сувлар 
тайёрлаш учун таркиблар; ичимликлар тайёрлаш 
учун таркиблар; аталалар; узум аталаси; пиво 
аталаси; солод аталаси; газланган ичимликлар 
тайёрлаш учун таблеткалар; шербет (ичимлик); 
алкоголсиз мева экстрактлари; пиво тайёрлаш 
учун хмель экстрактлари; ичимликлар тайёрлаш 
учун эссенциялар.  
33 Аквавит; турли органолептик ранглар гамма-
сига эга бўлган ўсимлик хом ашёси асосидаги 
алкоголь ичимликлар; аперитивлар; арақ; арза; 
бальзамлар; бамбузе, бренди; виски; винолар; 
узум тўпонларидан тайёрланган винолар; узум 
винолари (шу жумладан оригиналлари); вино 
ичимликлари; ароқлар; махсус ароқлар; горилка; 
граппа; жин; дижестивлар; женевер; кальвадос; 
кахаса; кизлярка; коктейллар; таркибида турли 
ароқлар ва/ёки махсус ароқлар ва/ёки аччиқ дам-
ламалар бўлган алкоголь коктейллари; таркиби-
да реза-мевалар, цитрус ва сабзавот шарбатлари 
бўлган алкоголь коктейллари; таркибида алко-
голь жуда оз бўлган коктейллар; вино коктейл-
лари; кремлар; ликёрлар (кучли, десерт, эмуль-
сион); ликёр-ароқ маҳсулотлари (шу жумладан 
градуси кучсиз бўлганлари); майотай; махито; 
мецкаль; наливкалар; алкоголь ичимликлари; 
таркибида ҳўл мевалар бўлган алкоголь ичим-
ликлари; мева спиртидан тайёрланган кучли 
ичимликлар; таркибида шарбат бўлган газланган 
кучсиз алкоголь ичимликлари; алкоголли десерт 
ичимликлари; спиртли солод ичимликлари; 
спиртли ичимликлар; ҳайдаш йўли билан олин-
ган ичимликлар; асалли алкоголь ичимликлари; 
дамламалар; ҳўл мева ва реза мевалар, кўкатлар, 
хуштаъм-хушбўй моддалардан спиртли цитрус 
дамламалари; дамламалар (ширин, нимширин, 
аччиқ); маржумак дамламаси; солодли маржумак 
дамламаси; ялпиз дамламаси; табиий винолар 
(шу жумладан вижиллайдиган ва хушбўйлан-
тирилганлари); пастис; пульке; пуншлар; ром; 
сакэ; сидрлар; сливовица; махсус узум винолари 
(шу жумладан хушбўйлантирилганлари); хуш-
бўй спиртлар; спиртланган шарбатлар; дамлама-
лар; морслар; озиқ-овқат бўёқларининг спиртли 
эритмалари; гуруч спирти; ректификацияланган 
ва ичишга яроқли бўлган этил спирти; текила; 
траварица; тут ичимлиги; узо; ханшина; чача; 
спирт экстрактлари; спиртли ҳўл мева экстракт-
лари; спирт эссенциялари. 

________ 

32 Аперитивы безалкогольные; воды; коктейли 
безалкогольные; лимонады; минеральные и гази-
рованные воды; напитки арахисово-молочные; 
напитки безалкогольные; напитки изотоничес-
кие; напитки на основе молочной сыворотки; на-
питки фруктовые; напиток миндально-молоч-
ный; нектары фруктовые с мякотью; оршад; пи-
во; порошки для изготовления газированных на-
питков; сассапариль (безалкогольный напиток); 
сиропы для лимонадов; сиропы для напитков; 
сок томатный; сок яблочный; соки овощные; со-
ки фруктовые; составы для изготовления гази-
рованной воды; составы для изготовления лике-
ров; составы для изготовления минеральной во-
ды; составы для изготовления напитков; сусла; 
сусло виноградное; сусло пивное; сусло солодо-
вое; таблетки для изготовления газированных 
напитков; шербет (напиток); экстракты фрукто-
вые безалкогольные; экстракты хмелевые для 
изготовления пива; эссенции для изготовления 
напитков. 
33 Аквавит; алкогольные напитки на раститель-
ном сырье различной органолептической цвето-
вой гаммы; аперитивы; арак; арза; бальзамы; 
бамбузе; бренди; виски; вина; вино из виноград-
ных выжимок; виноградные вина (в том числе 
оригинальные); винные напитки; водки; водки 
особые; горилка; граппа; джин; дижестивы; 
женевер; кальвадос; кахаса; кизлярка; коктейли; 
коктейли алкогольные, содержащие различные 
водки, и/или водки особые, и/или настойки горь-
кие; коктейли алкогольные, содержащие пло-
дово-ягодные, цитрусовые и овощные соки; кок-
тейли с незначительным содержанием алкоголя; 
коктейли винные; кремы; ликеры (крепкие, де-
сертные, эмульсионные); ликеро-водочные изде-
лия (в том числе слабоградусные); майотай; 
мохито; мецкаль; наливки; напитки алкоголь-
ные; напитки алкогольные, содержащие фрукты; 
напитки крепкие из плодового спирта; напитки 
слабоалкогольные газированные сокосодержа-
щие; напитки десертные алкогольные; напитки 
спиртовые солодовые; напитки спиртовые; на-
питки, полученные перегонкой; напитки медо-
вые алкогольные; настои; настои спиртовые 
цитрусовые, из фруктов и ягод, из зелени, из 
пряноароматических веществ; настойки (слад-
кие, полусладкие, горькие); настойка гречишная; 
настойка гречишная солодовая; настойка мятная; 
натуральные вина (в том числе шипучие аро-
матизированные); пастис; пульке; пунши; ром; 
сакэ; сидры; сливовица; специальные виноград-
ные вина (в том числе ароматизированные); 
спирты ароматные; спиртованные соки, настои, 
морсы; спиртовые растворы пищевых красите-
лей; спирт рисовый; спирт этиловый ректифи-
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кованный и питьевой; текила; траварица; тутов-
ка; узо; ханшина; чача; экстракты спиртовые; 
экстракты фруктовые спиртовые; эссенции 
спиртовые. 
 
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17460  
(151) 10.11.2008   (181) 26.03.2018  
(210) MGU 2008 0462   (220) 26.03.2008  
(732) "LEGION TRADE ASIA" масъулияти 
чекланган жамияти, UZ 
Общество с ограниченной ответственностью 
"LEGION TRADE ASIA", UZ 
(540)  
 

 
(511)  
32 Алкоголсиз аперитивлар; сувлар; алкоголсиз 
коктейллар; лимонадлар; минерал ва газланган 
сувлар; ерёнғоқ-сутли ичимликлар; алкоголсиз 
ичимликлар; изотоник ичимликлар; сут зардоби 
асосидаги ичимликлар; мева ичимликлари; бо-
дом-сутли ичимлик; меваларнинг гулширалари 
эти билан; оршад; пиво; газланган ичимликлар-
ни тайёрлаш учун кукунлар; сассапариль (алко-
голсиз ичимлик); лимонадлар учун қиёмлар; 
ичимликлар учун қиёмлар; томат шарбати; олма 
шарбати; сабзавот шарбатлари; мева шарбатла-
ри; газланган сув тайёрлаш учун таркиблар; лик-
ёрлар тайёрлаш учун таркиблар; минерал сувлар 
тайёрлаш учун таркиблар; ичимликлар тайёрлаш 
учун таркиблар; аталалар; узум аталаси; пиво 
аталаси; солод аталаси; газланган ичимликлар 
тайёрлаш учун таблеткалар; шербет (ичимлик); 
алкоголсиз мева экстрактлари; пиво тайёрлаш 
учун хмель экстрактлари; ичимликлар тайёрлаш 
учун эссенциялар.  
33 Аквавит; турли органолептик ранглар гамма-
сига эга бўлган ўсимлик хом ашёси асосидаги 
алкоголь ичимликлар; аперитивлар; арақ; арза; 
бальзамлар; бамбузе, бренди; виски; винолар; 
узум тўпонларидан тайёрланган винолар; узум 
винолари (шу жумладан оригиналлари); вино 
ичимликлари; ароқлар; махсус ароқлар; горилка; 
граппа; жин; дижестивлар; женевер; кальвадос; 
кахаса; кизлярка; коктейллар; таркибида турли 
ароқлар ва/ёки махсус ароқлар ва/ёки аччиқ дам-
ламалар бўлган алкоголь коктейллари; таркиби-
да реза-мевалар, цитрус ва сабзавот шарбатлари 
бўлган алкоголь коктейллари; таркибида алко-
голь жуда оз бўлган коктейллар; вино коктейл-
лари; кремлар; ликёрлар (кучли, десерт, эмуль-

сион); ликёр-ароқ маҳсулотлари (шу жумладан 
градуси кучсиз бўлганлари); майотай; махито; 
мецкаль; наливкалар; алкоголь ичимликлари; 
таркибида ҳўл мевалар бўлган алкоголь ичим-
ликлари; мева спиртидан тайёрланган кучли 
ичимликлар; таркибида шарбат бўлган газланган 
кучсиз алкоголь ичимликлари; алкоголли десерт 
ичимликлари; спиртли солод ичимликлари; 
спиртли ичимликлар; ҳайдаш йўли билан олин-
ган ичимликлар; асалли алкоголь ичимликлари; 
дамламалар; ҳўл мева ва реза мевалар, кўкатлар, 
хуштаъм-хушбўй моддалардан спиртли цитрус 
дамламалари; дамламалар (ширин, нимширин, 
аччиқ); маржумак дамламаси; солодли маржумак 
дамламаси; ялпиз дамламаси; табиий винолар 
(шу жумладан вижиллайдиган ва хушбўйлан-
тирилганлари); пастис; пульке; пуншлар; ром; 
сакэ; сидрлар; сливовица; махсус узум винолари 
(шу жумладан хушбўйлантирилганлари); хуш-
бўй спиртлар; спиртланган шарбатлар; дамлама-
лар; морслар; озиқ-овқат бўёқларининг спиртли 
эритмалари; гуруч спирти; ректификацияланган 
ва ичишга яроқли бўлган этил спирти; текила; 
траварица; тут ичимлиги; узо; ханшина; чача; 
спирт экстрактлари; спиртли ҳўл мева экстракт-
лари; спирт эссенциялари. 

________ 
 
32 Аперитивы безалкогольные; воды; коктейли 
безалкогольные; лимонады; минеральные и гази-
рованные воды; напитки арахисово-молочные; 
напитки безалкогольные; напитки изотоничес-
кие; напитки на основе молочной сыворотки; на-
питки фруктовые; напиток миндально-молоч-
ный; нектары фруктовые с мякотью; оршад; пи-
во; порошки для изготовления газированных на-
питков; сассапариль (безалкогольный напиток); 
сиропы для лимонадов; сиропы для напитков; 
сок томатный; сок яблочный; соки овощные; со-
ки фруктовые; составы для изготовления гази-
рованной воды; составы для изготовления лике-
ров; составы для изготовления минеральной во-
ды; составы для изготовления напитков; сусла; 
сусло виноградное; сусло пивное; сусло солодо-
вое; таблетки для изготовления газированных 
напитков; шербет (напиток); экстракты фрукто-
вые безалкогольные; экстракты хмелевые для 
изготовления пива; эссенции для изготовления 
напитков. 
33 Аквавит; алкогольные напитки на раститель-
ном сырье различной органолептической цвето-
вой гаммы; аперитивы; арак; арза; бальзамы; 
бамбузе; бренди; виски; вина; вино из виноград-
ных выжимок; виноградные вина (в том числе 
оригинальные); винные напитки; водки; водки 
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особые; горилка; граппа; джин; дижестивы; 
женевер; кальвадос; кахаса; кизлярка; коктейли; 
коктейли алкогольные, содержащие различные 
водки, и/или водки особые, и/или настойки горь-
кие; коктейли алкогольные, содержащие пло-
дово-ягодные, цитрусовые и овощные соки; кок-
тейли с незначительным содержанием алкоголя; 
коктейли винные; кремы; ликеры (крепкие, де-
сертные, эмульсионные); ликеро-водочные изде-
лия (в том числе слабоградусные); майотай; 
мохито; мецкаль; наливки; напитки алкоголь-
ные; напитки алкогольные, содержащие фрукты; 
напитки крепкие из плодового спирта; напитки 
слабоалкогольные газированные сокосодержа-
щие; напитки десертные алкогольные; напитки 
спиртовые солодовые; напитки спиртовые; на-
питки, полученные перегонкой; напитки медо-
вые алкогольные; настои; настои спиртовые 
цитрусовые, из фруктов и ягод, из зелени, из 
пряноароматических веществ; настойки (слад-
кие, полусладкие, горькие); настойка гречишная; 
настойка гречишная солодовая; настойка мятная; 
натуральные вина (в том числе шипучие аро-
матизированные); пастис; пульке; пунши; ром; 
сакэ; сидры; сливовица; специальные виноград-
ные вина (в том числе ароматизированные); 
спирты ароматные; спиртованные соки, настои, 
морсы; спиртовые растворы пищевых красите-
лей; спирт рисовый; спирт этиловый ректифи-
кованный и питьевой; текила; траварица; тутов-
ка; узо; ханшина; чача; экстракты спиртовые; 
экстракты фруктовые спиртовые; эссенции 
спиртовые. 
 
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17461  
(151) 10.11.2008   (181) 26.03.2018  
(210) MGU 2008 0463   (220) 26.03.2008  
(732) "LEGION TRADE ASIA" масъулияти чек-
ланган жамияти, UZ 
Общество с ограниченной ответственностью 
"LEGION TRADE ASIA", UZ 
(540)  

 
(511)  
32 Алкоголсиз аперитивлар; сувлар; алкоголсиз 
коктейллар; лимонадлар; минерал ва газланган 
сувлар; ерёнғоқ-сутли ичимликлар; алкоголсиз 
ичимликлар; изотоник ичимликлар; сут зардоби 
асосидаги ичимликлар; мева ичимликлари; бо-
дом-сутли ичимлик; меваларнинг гулширалари 

эти билан; оршад; пиво; газланган ичимликларни 
тайёрлаш учун кукунлар; сассапариль (алко-
голсиз ичимлик); лимонадлар учун қиёмлар; 
ичимликлар учун қиёмлар; томат шарбати; олма 
шарбати; сабзавот шарбатлари; мева шарбатла-
ри; газланган сув тайёрлаш учун таркиблар; лик-
ёрлар тайёрлаш учун таркиблар; минерал сувлар 
тайёрлаш учун таркиблар; ичимликлар тайёрлаш 
учун таркиблар; аталалар; узум аталаси; пиво 
аталаси; солод аталаси; газланган ичимликлар 
тайёрлаш учун таблеткалар; шербет (ичимлик); 
алкоголсиз мева экстрактлари; пиво тайёрлаш 
учун хмель экстрактлари; ичимликлар тайёрлаш 
учун эссенциялар.  
33 Аквавит; турли органолептик ранглар гамма-
сига эга бўлган ўсимлик хом ашёси асосидаги 
алкоголь ичимликлар; аперитивлар; арақ; арза; 
бальзамлар; бамбузе, бренди; виски; винолар; 
узум тўпонларидан тайёрланган винолар; узум 
винолари (шу жумладан оригиналлари); вино 
ичимликлари; ароқлар; махсус ароқлар; горилка; 
граппа; жин; дижестивлар; женевер; кальвадос; 
кахаса; кизлярка; коктейллар; таркибида турли 
ароқлар ва/ёки махсус ароқлар ва/ёки аччиқ дам-
ламалар бўлган алкоголь коктейллари; таркиби-
да реза-мевалар, цитрус ва сабзавот шарбатлари 
бўлган алкоголь коктейллари; таркибида алко-
голь жуда оз бўлган коктейллар; вино коктейл-
лари; кремлар; ликёрлар (кучли, десерт, эмуль-
сион); ликёр-ароқ маҳсулотлари (шу жумладан 
градуси кучсиз бўлганлари); майотай; махито; 
мецкаль; наливкалар; алкоголь ичимликлари; 
таркибида ҳўл мевалар бўлган алкоголь ичим-
ликлари; мева спиртидан тайёрланган кучли 
ичимликлар; таркибида шарбат бўлган газланган 
кучсиз алкоголь ичимликлари; алкоголли десерт 
ичимликлари; спиртли солод ичимликлари; 
спиртли ичимликлар; ҳайдаш йўли билан олин-
ган ичимликлар; асалли алкоголь ичимликлари; 
дамламалар; ҳўл мева ва реза мевалар, кўкатлар, 
хуштаъм-хушбўй моддалардан спиртли цитрус 
дамламалари; дамламалар (ширин, нимширин, 
аччиқ); маржумак дамламаси; солодли маржумак 
дамламаси; ялпиз дамламаси; табиий винолар 
(шу жумладан вижиллайдиган ва хушбўйлан-
тирилганлари); пастис; пульке; пуншлар; ром; 
сакэ; сидрлар; сливовица; махсус узум винолари 
(шу жумладан хушбўйлантирилганлари); хуш-
бўй спиртлар; спиртланган шарбатлар; дамлама-
лар; морслар; озиқ-овқат бўёқларининг спиртли 
эритмалари; гуруч спирти; ректификацияланган 
ва ичишга яроқли бўлган этил спирти; текила; 
траварица; тут ичимлиги; узо; ханшина; чача; 
спирт экстрактлари; спиртли ҳўл мева экстракт-
лари; спирт эссенциялари. 
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32 Аперитивы безалкогольные; воды; коктейли 
безалкогольные; лимонады; минеральные и гази-
рованные воды; напитки арахисово-молочные; 
напитки безалкогольные; напитки изотоничес-
кие; напитки на основе молочной сыворотки; на-
питки фруктовые; напиток миндально-молоч-
ный; нектары фруктовые с мякотью; оршад; пи-
во; порошки для изготовления газированных на-
питков; сассапариль (безалкогольный напиток); 
сиропы для лимонадов; сиропы для напитков; 
сок томатный; сок яблочный; соки овощные; со-
ки фруктовые; составы для изготовления гази-
рованной воды; составы для изготовления лике-
ров; составы для изготовления минеральной во-
ды; составы для изготовления напитков; сусла; 
сусло виноградное; сусло пивное; сусло солодо-
вое; таблетки для изготовления газированных 
напитков; шербет (напиток); экстракты фрукто-
вые безалкогольные; экстракты хмелевые для 
изготовления пива; эссенции для изготовления 
напитков. 
33 Аквавит; алкогольные напитки на раститель-
ном сырье различной органолептической цвето-
вой гаммы; аперитивы; арак; арза; бальзамы; 
бамбузе; бренди; виски; вина; вино из виноград-
ных выжимок; виноградные вина (в том числе 
оригинальные); винные напитки; водки; водки 
особые; горилка; граппа; джин; дижестивы; 
женевер; кальвадос; кахаса; кизлярка; коктейли; 
коктейли алкогольные, содержащие различные 
водки, и/или водки особые, и/или настойки горь-
кие; коктейли алкогольные, содержащие пло-
дово-ягодные, цитрусовые и овощные соки; кок-
тейли с незначительным содержанием алкоголя; 
коктейли винные; кремы; ликеры (крепкие, де-
сертные, эмульсионные); ликеро-водочные изде-
лия (в том числе слабоградусные); майотай; 
мохито; мецкаль; наливки; напитки алкоголь-
ные; напитки алкогольные, содержащие фрукты; 
напитки крепкие из плодового спирта; напитки 
слабоалкогольные газированные сокосодержа-
щие; напитки десертные алкогольные; напитки 
спиртовые солодовые; напитки спиртовые; на-
питки, полученные перегонкой; напитки медо-
вые алкогольные; настои; настои спиртовые 
цитрусовые, из фруктов и ягод, из зелени, из 
пряноароматических веществ; настойки (слад-
кие, полусладкие, горькие); настойка гречишная; 
настойка гречишная солодовая; настойка мятная; 
натуральные вина (в том числе шипучие аро-
матизированные); пастис; пульке; пунши; ром; 
сакэ; сидры; сливовица; специальные виноград-
ные вина (в том числе ароматизированные); 
спирты ароматные; спиртованные соки, настои, 
морсы; спиртовые растворы пищевых красите-
лей; спирт рисовый; спирт этиловый ректифи-

кованный и питьевой; текила; траварица; тутов-
ка; узо; ханшина; чача; экстракты спиртовые; 
экстракты фруктовые спиртовые; эссенции 
спиртовые. 
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17462  
(151) 10.11.2008   (181) 26.03.2018  
(210) MGU 2008 0464   (220) 26.03.2008  
(732) "LEGION TRADE ASIA" масъулияти чек-
ланган жамияти, UZ 
Общество с ограниченной ответственностью 
"LEGION TRADE ASIA", UZ 
(540)  

 
(526) vodka. 
(511)  
33 Ароқ.  

________ 
 
33 Водка.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17463  
(151) 10.11.2008   (181) 26.03.2018  
(210) MGU 2008 0465   (220) 26.03.2008  
(732) "LEGION TRADE ASIA" масъулияти чек-
ланган жамияти, UZ 
Общество с ограниченной ответственностью 
"LEGION TRADE ASIA", UZ 
(540)  
 
Рангли иловага қаранг. 
Смотри цветное приложение. 
 
(591) Қизил, оқ, қора, кул ранг. 
Красный, белый, черный, серый. 
(511)  
32 Алкоголсиз аперитивлар; сувлар; алкоголсиз 
коктейллар; лимонадлар; минерал ва газланган 
сувлар; ерёнғоқ-сутли ичимликлар; алкоголсиз 
ичимликлар; изотоник ичимликлар; сут зардоби 
асосидаги ичимликлар; мева ичимликлари; бо-
дом-сутли ичимлик; меваларнинг гулширалари 
эти билан; оршад; пиво; газланган ичимликларни 
тайёрлаш учун кукунлар; сассапариль (алко-
голсиз ичимлик); лимонадлар учун қиёмлар; 
ичимликлар учун қиёмлар; томат шарбати; олма 
шарбати; сабзавот шарбатлари; мева шарбатла-
ри; газланган сув тайёрлаш учун таркиблар; лик-
ёрлар тайёрлаш учун таркиблар; минерал сувлар 
тайёрлаш учун таркиблар; ичимликлар тайёрлаш 
учун таркиблар; аталалар; узум аталаси; пиво 
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аталаси; солод аталаси; газланган ичимликлар 
тайёрлаш учун таблеткалар; шербет (ичимлик); 
алкоголсиз мева экстрактлари; пиво тайёрлаш 
учун хмель экстрактлари; ичимликлар тайёрлаш 
учун эссенциялар.  
33 Аквавит; турли органолептик ранглар гамма-
сига эга бўлган ўсимлик хом ашёси асосидаги 
алкоголь ичимликлар; аперитивлар; арақ; арза; 
бальзамлар; бамбузе, бренди; виски; винолар; 
узум тўпонларидан тайёрланган винолар; узум 
винолари (шу жумладан оригиналлари); вино 
ичимликлари; ароқлар; махсус ароқлар; горилка; 
граппа; жин; дижестивлар; женевер; кальвадос; 
кахаса; кизлярка; коктейллар; таркибида турли 
ароқлар ва/ёки махсус ароқлар ва/ёки аччиқ дам-
ламалар бўлган алкоголь коктейллари; таркиби-
да реза-мевалар, цитрус ва сабзавот шарбатлари 
бўлган алкоголь коктейллари; таркибида алко-
голь жуда оз бўлган коктейллар; вино коктейл-
лари; кремлар; ликёрлар (кучли, десерт, эмуль-
сион); ликёр-ароқ маҳсулотлари (шу жумладан 
градуси кучсиз бўлганлари); майотай; махито; 
мецкаль; наливкалар; алкоголь ичимликлари; 
таркибида ҳўл мевалар бўлган алкоголь ичим-
ликлари; мева спиртидан тайёрланган кучли 
ичимликлар; таркибида шарбат бўлган газланган 
кучсиз алкоголь ичимликлари; алкоголли десерт 
ичимликлари; спиртли солод ичимликлари; 
спиртли ичимликлар; ҳайдаш йўли билан олин-
ган ичимликлар; асалли алкоголь ичимликлари; 
дамламалар; ҳўл мева ва реза мевалар, кўкатлар, 
хуштаъм-хушбўй моддалардан спиртли цитрус 
дамламалари; дамламалар (ширин, нимширин, 
аччиқ); маржумак дамламаси; солодли маржумак 
дамламаси; ялпиз дамламаси; табиий винолар 
(шу жумладан вижиллайдиган ва хушбўйлан-
тирилганлари); пастис; пульке; пуншлар; ром; 
сакэ; сидрлар; сливовица; махсус узум винолари 
(шу жумладан хушбўйлантирилганлари); хуш-
бўй спиртлар; спиртланган шарбатлар; дамлама-
лар; морслар; озиқ-овқат бўёқларининг спиртли 
эритмалари; гуруч спирти; ректификацияланган 
ва ичишга яроқли бўлган этил спирти; текила; 
траварица; тут ичимлиги; узо; ханшина; чача; 
спирт экстрактлари; спиртли ҳўл мева экстракт-
лари; спирт эссенциялари. 
34 Тамаки; чекиш ашёлари; гугуртлар, айнан эса 
зажигалкалар учун газли баллончалар; чекиш 
трубкалари учун абсорбцияловчи қоғоз; сига-
рета, папирос қоғози; зажигалкалар; тамаки учун 
халтачалар; чекиш қоғози китобчалари; сигара-
лар учун намлагичли қутичалар; гугурт қутича-
лари; чақмоқтошлар; сигараларни кесиш учун 
машинкалар; сигаралар учун муштуклар; сигаре-
талар учун муштуклар; сигареталар учун муш-
тукларнинг пойнаклари; сигарета ва сигаралар 

учун муштукларнинг қаҳраболи пойнаклари; 
кулдонлар; тамаки учун тупдонлар; чекиш труб-
калари учун тагдонлар; чекиш трубкаларини то-
залаш учун мосламалар; сигареталар, папирос-
лар; тамаки ўрнини босувчилардан иборат си-
гареталар; сигариллалар; сигаралар; тамаки учун 
идишлар; гугуртдонлар; гугуртлар; тамаки; чай-
наладиган тамаки; бурнаки тамаки; тамакидон-
лар; чекиш трубкалари; сигарета, папиросларни 
бураш учун чўнтак қурилмалари; сигареталар 
учун фильтрлар; папирос гильзаларининг тама-
кисиз қисмлари; сигаралар учун қутилар; сига-
рета, папирослар учун қутилар. 
35 Тижорат ёки реклама мақсадида кўргазмалар 
ташкил этиш; тижорат ёки реклама мақсадида 
савдо ярмаркаларини ташкил этиш; товар¬ларни 
ҳаракатлантириш (учинчи шахслар учун); рекла-
ма; магазин тармоқлари доирасида чакана ва ул-
гуржи савдо хизматлари; учинчи шахслар учун 
таъминотчилик хизматлари (сотиб олиш ва тад-
биркорларни товарлар билан таъминлаш).  
43 Жойлар билан таъминлаш агентликлари (меҳ-
монхоналар, пансионлар); вақтинчалик турар 
жой ижараси; учрашувлар ўтказиш учун бинолар 
ижараси; дам олиш базалари; меҳмонхоналарда 
жойларни бронлаш; пансионларда жойларни 
бронлаш; вақтинчалик яшаб туриш учун жойлар-
ни бронлаш; меҳмонхоналар; газакхоналар; қаҳ-
вахоналар; кафетерийлар; мотеллар; пансионлар; 
мебель, ошхона бельеси ва идиш-товоқлар ижа-
раси; чодирлар ижараси; кўчма иншоотлар ижа-
раси; ресторанлар; ўз-ўзига хизмат кўрсатиш 
ресторанлари; ишлаб чиқариш корхоналари ва 
ўқув муассасаларидаги ошхоналар; дам олиш 
базалари хизматлари (турар жой тақдим этиш); 
барлар хизмати; кемпинглар хизмати; таомлар 
тайёрлаш ва уларни уйга етказиб бериш бўйича 
хизматлар.  

________ 
 
32 Аперитивы безалкогольные; воды; коктейли 
безалкогольные; лимонады; минеральные и гази-
рованные воды; напитки арахисово-молочные; 
напитки безалкогольные; напитки изотоничес-
кие; напитки на основе молочной сыворотки; на-
питки фруктовые; напиток миндально-молоч-
ный; нектары фруктовые с мякотью; оршад; пи-
во; порошки для изготовления газированных на-
питков; сассапариль (безалкогольный напиток); 
сиропы для лимонадов; сиропы для напитков; 
сок томатный; сок яблочный; соки овощные; со-
ки фруктовые; составы для изготовления гази-
рованной воды; составы для изготовления лике-
ров; составы для изготовления минеральной во-
ды; составы для изготовления напитков; сусла; 
сусло виноградное; сусло пивное; сусло солодо-
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вое; таблетки для изготовления газированных 
напитков; шербет (напиток); экстракты фрукто-
вые безалкогольные; экстракты хмелевые для 
изготовления пива; эссенции для изготовления 
напитков. 
33 Аквавит; алкогольные напитки на раститель-
ном сырье различной органолептической цвето-
вой гаммы; аперитивы; арак; арза; бальзамы; 
бамбузе; бренди; виски; вина; вино из виноград-
ных выжимок; виноградные вина (в том числе 
оригинальные); винные напитки; водки; водки 
особые; горилка; граппа; джин; дижестивы; 
женевер; кальвадос; кахаса; кизлярка; коктейли; 
коктейли алкогольные, содержащие различные 
водки, и/или водки особые, и/или настойки горь-
кие; коктейли алкогольные, содержащие пло-
дово-ягодные, цитрусовые и овощные соки; кок-
тейли с незначительным содержанием алкоголя; 
коктейли винные; кремы; ликеры (крепкие, де-
сертные, эмульсионные); ликеро-водочные изде-
лия (в том числе слабоградусные); майотай; 
мохито; мецкаль; наливки; напитки алкоголь-
ные; напитки алкогольные, содержащие фрукты; 
напитки крепкие из плодового спирта; напитки 
слабоалкогольные газированные сокосодержа-
щие; напитки десертные алкогольные; напитки 
спиртовые солодовые; напитки спиртовые; на-
питки, полученные перегонкой; напитки медо-
вые алкогольные; настои; настои спиртовые 
цитрусовые, из фруктов и ягод, из зелени, из 
пряноароматических веществ; настойки (слад-
кие, полусладкие, горькие); настойка гречишная; 
настойка гречишная солодовая; настойка мятная; 
натуральные вина (в том числе шипучие аро-
матизированные); пастис; пульке; пунши; ром; 
сакэ; сидры; сливовица; специальные виноград-
ные вина (в том числе ароматизированные); 
спирты ароматные; спиртованные соки, настои, 
морсы; спиртовые растворы пищевых красите-
лей; спирт рисовый; спирт этиловый ректифи-
кованный и питьевой; текила; траварица; тутов-
ка; узо; ханшина; чача; экстракты спиртовые; 
экстракты фруктовые спиртовые; эссенции 
спиртовые. 
34 Табак; курительные принадлежности; спички, 
а именно баллончики газовые для зажигалок; бу-
мага абсорбирующая для курительных трубок; 
бумага сигаретная, папиросная; зажигалки; кисе-
ты для табака; книжечки курительной бумаги; 
коробки с увлажнителем для сигар; коробки спи-
чечные; кремни; машинки для обрезки сигар; 
мундштуки для сигар; мундштуки для сигарет; 
наконечники мундштуков для сигарет; наконеч-
ники янтарные мундштуков для сигарет и сигар; 
пепельницы; плевательницы для табака; под-
ставки для курительных трубок; приспособления 

для чистки курительных трубок; сигареты, папи-
росы; сигареты, содержащие заменители табака; 
сигариллы; сигары; сосуды для табака; спичеч-
ницы; спички; табак; табак жевательный; табак 
нюхательный; табакерки; трубки курительные; 
устройства карманные для скручивания сигарет, 
папирос; фильтры для сигарет; части папирос-
ной гильзы без табака; ящики для сигар; ящики 
для сигарет, папирос.  
35 Организация выставок в коммерческих или 
рекламных целях; организация торговых ярма-
рок в коммерческих или рекламных целях; про-
движение товаров (для третьих лиц); реклама; 
услуги розничной и оптовой торговли в рамках 
сети магазинов; услуги снабженческие для тре-
тьих лиц (закупка и обеспечение предприни-
мателей товарами).  
43 Агентства по обеспечению мест (гостиницы, 
пансионы); аренда временного жилья; аренда 
помещений для проведения встреч; базы отдыха; 
бронирование мест в гостиницах; бронирование 
мест в пансионах; бронирование мест для вре-
менного жилья; гостиницы; закусочные; кафе; 
кафетерии; мотели; пансионы; прокат мебели, 
столового белья и посуды; прокат палаток; про-
кат передвижных строений; рестораны; рестора-
ны самообслуживания; столовые на производ-
стве и в учебных заведениях; услуги баз отдыха 
(предоставление жилья); услуги баров; услуги 
кемпингов; услуги по приготовлению блюд и 
доставки их на дом.  
 

__________________________________________ 
 
(111) MGU 17464 
(151) 10.11.2008   (181) 26.03.2018  
(210) MGU 2008 0467  (220) 26.03.2008  
(732) "LEGION TRADE ASIA" масъулияти чек-
ланган жамияти, UZ 
Общество с ограниченной ответственностью 
"LEGION TRADE ASIA", UZ 
(540)  

 
(511)  
32 Алкоголсиз аперитивлар; сувлар; алкоголсиз 
коктейллар; лимонадлар; минерал ва газланган 
сувлар; ерёнғоқ-сутли ичимликлар; алкоголсиз 
ичимликлар; изотоник ичимликлар; сут зардоби 
асосидаги ичимликлар; мева ичимликлари; бо-
дом-сутли ичимлик; меваларнинг гулширалари 
эти билан; оршад; пиво; газланган ичимликларни 
тайёрлаш учун кукунлар; сассапариль (алко-
голсиз ичимлик); лимонадлар учун қиёмлар; 
ичимликлар учун қиёмлар; томат шарбати; олма 
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шарбати; сабзавот шарбатлари; мева шарбатла-
ри; газланган сув тайёрлаш учун таркиблар; лик-
ёрлар тайёрлаш учун таркиблар; минерал сувлар 
тайёрлаш учун таркиблар; ичимликлар тайёрлаш 
учун таркиблар; аталалар; узум аталаси; пиво 
аталаси; солод аталаси; газланган ичимликлар 
тайёрлаш учун таблеткалар; шербет (ичимлик); 
алкоголсиз мева экстрактлари; пиво тайёрлаш 
учун хмель экстрактлари; ичимликлар тайёрлаш 
учун эссенциялар.  
33 Аквавит; турли органолептик ранглар гамма-
сига эга бўлган ўсимлик хом ашёси асосидаги 
алкоголь ичимликлар; аперитивлар; арақ; арза; 
бальзамлар; бамбузе, бренди; виски; винолар; 
узум тўпонларидан тайёрланган винолар; узум 
винолари (шу жумладан оригиналлари); вино 
ичимликлари; ароқлар; махсус ароқлар; горилка; 
граппа; жин; дижестивлар; женевер; кальвадос; 
кахаса; кизлярка; коктейллар; таркибида турли 
ароқлар ва/ёки махсус ароқлар ва/ёки аччиқ дам-
ламалар бўлган алкоголь коктейллари; таркиби-
да реза-мевалар, цитрус ва сабзавот шарбатлари 
бўлган алкоголь коктейллари; таркибида алко-
голь жуда оз бўлган коктейллар; вино коктейл-
лари; кремлар; ликёрлар (кучли, десерт, эмуль-
сион); ликёр-ароқ маҳсулотлари (шу жумладан 
градуси кучсиз бўлганлари); майотай; махито; 
мецкаль; наливкалар; алкоголь ичимликлари; 
таркибида ҳўл мевалар бўлган алкоголь ичим-
ликлари; мева спиртидан тайёрланган кучли 
ичимликлар; таркибида шарбат бўлган газланган 
кучсиз алкоголь ичимликлари; алкоголли десерт 
ичимликлари; спиртли солод ичимликлари; 
спиртли ичимликлар; ҳайдаш йўли билан олин-
ган ичимликлар; асалли алкоголь ичимликлари; 
дамламалар; ҳўл мева ва реза мевалар, кўкатлар, 
хуштаъм-хушбўй моддалардан спиртли цитрус 
дамламалари; дамламалар (ширин, нимширин, 
аччиқ); маржумак дамламаси; солодли маржумак 
дамламаси; ялпиз дамламаси; табиий винолар 
(шу жумладан вижиллайдиган ва хушбўйлан-
тирилганлари); пастис; пульке; пуншлар; ром; 
сакэ; сидрлар; сливовица; махсус узум винолари 
(шу жумладан хушбўйлантирилганлари); хуш-
бўй спиртлар; спиртланган шарбатлар; дамлама-
лар; морслар; озиқ-овқат бўёқларининг спиртли 
эритмалари; гуруч спирти; ректификацияланган 
ва ичишга яроқли бўлган этил спирти; текила; 
траварица; тут ичимлиги; узо; ханшина; чача; 
спирт экстрактлари; спиртли ҳўл мева экстракт-
лари; спирт эссенциялари. 

________ 
 
32 Аперитивы безалкогольные; воды; коктейли 
безалкогольные; лимонады; минеральные и гази-

рованные воды; напитки арахисово-молочные; 
напитки безалкогольные; напитки изотоничес-
кие; напитки на основе молочной сыворотки; на-
питки фруктовые; напиток миндально-молоч-
ный; нектары фруктовые с мякотью; оршад; пи-
во; порошки для изготовления газированных на-
питков; сассапариль (безалкогольный напиток); 
сиропы для лимонадов; сиропы для напитков; 
сок томатный; сок яблочный; соки овощные; со-
ки фруктовые; составы для изготовления гази-
рованной воды; составы для изготовления лике-
ров; составы для изготовления минеральной во-
ды; составы для изготовления напитков; сусла; 
сусло виноградное; сусло пивное; сусло солодо-
вое; таблетки для изготовления газированных 
напитков; шербет (напиток); экстракты фрукто-
вые безалкогольные; экстракты хмелевые для 
изготовления пива; эссенции для изготовления 
напитков. 
33 Аквавит; алкогольные напитки на раститель-
ном сырье различной органолептической цвето-
вой гаммы; аперитивы; арак; арза; бальзамы; 
бамбузе; бренди; виски; вина; вино из виноград-
ных выжимок; виноградные вина (в том числе 
оригинальные); винные напитки; водки; водки 
особые; горилка; граппа; джин; дижестивы; 
женевер; кальвадос; кахаса; кизлярка; коктейли; 
коктейли алкогольные, содержащие различные 
водки, и/или водки особые, и/или настойки горь-
кие; коктейли алкогольные, содержащие пло-
дово-ягодные, цитрусовые и овощные соки; кок-
тейли с незначительным содержанием алкоголя; 
коктейли винные; кремы; ликеры (крепкие, де-
сертные, эмульсионные); ликеро-водочные изде-
лия (в том числе слабоградусные); майотай; 
мохито; мецкаль; наливки; напитки алкоголь-
ные; напитки алкогольные, содержащие фрукты; 
напитки крепкие из плодового спирта; напитки 
слабоалкогольные газированные сокосодержа-
щие; напитки десертные алкогольные; напитки 
спиртовые солодовые; напитки спиртовые; на-
питки, полученные перегонкой; напитки медо-
вые алкогольные; настои; настои спиртовые 
цитрусовые, из фруктов и ягод, из зелени, из 
пряноароматических веществ; настойки (слад-
кие, полусладкие, горькие); настойка гречишная; 
настойка гречишная солодовая; настойка мятная; 
натуральные вина (в том числе шипучие аро-
матизированные); пастис; пульке; пунши; ром; 
сакэ; сидры; сливовица; специальные виноград-
ные вина (в том числе ароматизированные); 
спирты ароматные; спиртованные соки, настои, 
морсы; спиртовые растворы пищевых красите-
лей; спирт рисовый; спирт этиловый ректифи-
кованный и питьевой; текила; траварица; тутов-
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ка; узо; ханшина; чача; экстракты спиртовые; 
экстракты фруктовые спиртовые; эссенции 
спиртовые. 
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17465  
(151) 10.11.2008  (181) 26.03.2018  
(210) MGU 2008 0468   (220) 26.03.2008  
(732) "LEGION TRADE ASIA" масъулияти чек-
ланган жамияти, UZ 
Общество с ограниченной ответственностью 
"LEGION TRADE ASIA", UZ 
(540)  

 
(511)  
32 Алкоголсиз аперитивлар; сувлар; алкоголсиз 
коктейллар; лимонадлар; минерал ва газланган 
сувлар; ерёнғоқ-сутли ичимликлар; алкоголсиз 
ичимликлар; изотоник ичимликлар; сут зардоби 
асосидаги ичимликлар; мева ичимликлари; бо-
дом-сутли ичимлик; меваларнинг гулширалари 
эти билан; оршад; пиво; газланган ичимликлар-
ни тайёрлаш учун кукунлар; сассапариль (алко-
голсиз ичимлик); лимонадлар учун қиёмлар; 
ичимликлар учун қиёмлар; томат шарбати; олма 
шарбати; сабзавот шарбатлари; мева шарбатла-
ри; газланган сув тайёрлаш учун таркиблар; лик-
ёрлар тайёрлаш учун таркиблар; минерал сувлар 
тайёрлаш учун таркиблар; ичимликлар тайёрлаш 
учун таркиблар; аталалар; узум аталаси; пиво 
аталаси; солод аталаси; газланган ичимликлар 
тайёрлаш учун таблеткалар; шербет (ичимлик); 
алкоголсиз мева экстрактлари; пиво тайёрлаш 
учун хмель экстрактлари; ичимликлар тайёрлаш 
учун эссенциялар.  
33 Аквавит; турли органолептик ранглар гамма-
сига эга бўлган ўсимлик хом ашёси асосидаги 
алкоголь ичимликлар; аперитивлар; арақ; арза; 
бальзамлар; бамбузе, бренди; виски; винолар; 
узум тўпонларидан тайёрланган винолар; узум 
винолари (шу жумладан оригиналлари); вино 
ичимликлари; ароқлар; махсус ароқлар; горилка; 
граппа; жин; дижестивлар; женевер; кальвадос; 
кахаса; кизлярка; коктейллар; таркибида турли 
ароқлар ва/ёки махсус ароқлар ва/ёки аччиқ дам-
ламалар бўлган алкоголь коктейллари; таркиби-
да реза-мевалар, цитрус ва сабзавот шарбатлари 
бўлган алкоголь коктейллари; таркибида алко-
голь жуда оз бўлган коктейллар; вино коктейл-
лари; кремлар; ликёрлар (кучли, десерт, эмуль-
сион); ликёр-ароқ маҳсулотлари (шу жумладан 
градуси кучсиз бўлганлари); майотай; махито; 
мецкаль; наливкалар; алкоголь ичимликлари; 

таркибида ҳўл мевалар бўлган алкоголь ичим-
ликлари; мева спиртидан тайёрланган кучли 
ичимликлар; таркибида шарбат бўлган газланган 
кучсиз алкоголь ичимликлари; алкоголли десерт 
ичимликлари; спиртли солод ичимликлари; 
спиртли ичимликлар; ҳайдаш йўли билан олин-
ган ичимликлар; асалли алкоголь ичимликлари; 
дамламалар; ҳўл мева ва реза мевалар, кўкатлар, 
хуштаъм-хушбўй моддалардан спиртли цитрус 
дамламалари; дамламалар (ширин, нимширин, 
аччиқ); маржумак дамламаси; солодли маржумак 
дамламаси; ялпиз дамламаси; табиий винолар 
(шу жумладан вижиллайдиган ва хушбўйлан-
тирилганлари); пастис; пульке; пуншлар; ром; 
сакэ; сидрлар; сливовица; махсус узум винолари 
(шу жумладан хушбўйлантирилганлари); хуш-
бўй спиртлар; спиртланган шарбатлар; дамлама-
лар; морслар; озиқ-овқат бўёқларининг спиртли 
эритмалари; гуруч спирти; ректификацияланган 
ва ичишга яроқли бўлган этил спирти; текила; 
траварица; тут ичимлиги; узо; ханшина; чача; 
спирт экстрактлари; спиртли ҳўл мева экстракт-
лари; спирт эссенциялари. 

________ 
 
32 Аперитивы безалкогольные; воды; коктейли 
безалкогольные; лимонады; минеральные и гази-
рованные воды; напитки арахисово-молочные; 
напитки безалкогольные; напитки изотоничес-
кие; напитки на основе молочной сыворотки; на-
питки фруктовые; напиток миндально-молоч-
ный; нектары фруктовые с мякотью; оршад; пи-
во; порошки для изготовления газированных на-
питков; сассапариль (безалкогольный напиток); 
сиропы для лимонадов; сиропы для напитков; 
сок томатный; сок яблочный; соки овощные; со-
ки фруктовые; составы для изготовления гази-
рованной воды; составы для изготовления лике-
ров; составы для изготовления минеральной во-
ды; составы для изготовления напитков; сусла; 
сусло виноградное; сусло пивное; сусло солодо-
вое; таблетки для изготовления газированных 
напитков; шербет (напиток); экстракты фрукто-
вые безалкогольные; экстракты хмелевые для 
изготовления пива; эссенции для изготовления 
напитков. 
33 Аквавит; алкогольные напитки на раститель-
ном сырье различной органолептической цвето-
вой гаммы; аперитивы; арак; арза; бальзамы; 
бамбузе; бренди; виски; вина; вино из виноград-
ных выжимок; виноградные вина (в том числе 
оригинальные); винные напитки; водки; водки 
особые; горилка; граппа; джин; дижестивы; 
женевер; кальвадос; кахаса; кизлярка; коктейли; 
коктейли алкогольные, содержащие различные 
водки, и/или водки особые, и/или настойки горь-
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кие; коктейли алкогольные, содержащие пло-
дово-ягодные, цитрусовые и овощные соки; кок-
тейли с незначительным содержанием алкоголя; 
коктейли винные; кремы; ликеры (крепкие, де-
сертные, эмульсионные); ликеро-водочные изде-
лия (в том числе слабоградусные); майотай; 
мохито; мецкаль; наливки; напитки алкоголь-
ные; напитки алкогольные, содержащие фрукты; 
напитки крепкие из плодового спирта; напитки 
слабоалкогольные газированные сокосодержа-
щие; напитки десертные алкогольные; напитки 
спиртовые солодовые; напитки спиртовые; на-
питки, полученные перегонкой; напитки медо-
вые алкогольные; настои; настои спиртовые 
цитрусовые, из фруктов и ягод, из зелени, из 
пряноароматических веществ; настойки (слад-
кие, полусладкие, горькие); настойка гречишная; 
настойка гречишная солодовая; настойка мятная; 
натуральные вина (в том числе шипучие аро-
матизированные); пастис; пульке; пунши; ром; 
сакэ; сидры; сливовица; специальные виноград-
ные вина (в том числе ароматизированные); 
спирты ароматные; спиртованные соки, настои, 
морсы; спиртовые растворы пищевых красите-
лей; спирт рисовый; спирт этиловый ректифи-
кованный и питьевой; текила; траварица; тутов-
ка; узо; ханшина; чача; экстракты спиртовые; 
экстракты фруктовые спиртовые; эссенции 
спиртовые. 
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17466  
(151) 10.11.2008   (181) 26.03.2018  
(210) MGU 2008 0469   (220) 26.03.2008  
(732) "LEGION TRADE ASIA" масъулияти чек-
ланган жамияти, UZ 
Общество с ограниченной ответственностью 
"LEGION TRADE ASIA", UZ 
(540)  

 
(511)  
32 Алкоголсиз аперитивлар; сувлар; алкоголсиз 
коктейллар; лимонадлар; минерал ва газланган 
сувлар; ерёнғоқ-сутли ичимликлар; алкоголсиз 
ичимликлар; изотоник ичимликлар; сут зардоби 
асосидаги ичимликлар; мева ичимликлари; бо-
дом-сутли ичимлик; меваларнинг гулширалари 
эти билан; оршад; пиво; газланган ичимликлар-
ни тайёрлаш учун кукунлар; сассапариль (алко-
голсиз ичимлик); лимонадлар учун қиёмлар; 
ичимликлар учун қиёмлар; томат шарбати; олма 
шарбати; сабзавот шарбатлари; мева шарбатла-

ри; газланган сув тайёрлаш учун таркиблар; лик-
ёрлар тайёрлаш учун таркиблар; минерал сувлар 
тайёрлаш учун таркиблар; ичимликлар тайёрлаш 
учун таркиблар; аталалар; узум аталаси; пиво 
аталаси; солод аталаси; газланган ичимликлар 
тайёрлаш учун таблеткалар; шербет (ичимлик); 
алкоголсиз мева экстрактлари; пиво тайёрлаш 
учун хмель экстрактлари; ичимликлар тайёрлаш 
учун эссенциялар.  
33 Аквавит; турли органолептик ранглар гамма-
сига эга бўлган ўсимлик хом ашёси асосидаги 
алкоголь ичимликлар; аперитивлар; арақ; арза; 
бальзамлар; бамбузе, бренди; виски; винолар; 
узум тўпонларидан тайёрланган винолар; узум 
винолари (шу жумладан оригиналлари); вино 
ичимликлари; ароқлар; махсус ароқлар; горилка; 
граппа; жин; дижестивлар; женевер; кальвадос; 
кахаса; кизлярка; коктейллар; таркибида турли 
ароқлар ва/ёки махсус ароқлар ва/ёки аччиқ дам-
ламалар бўлган алкоголь коктейллари; таркиби-
да реза-мевалар, цитрус ва сабзавот шарбатлари 
бўлган алкоголь коктейллари; таркибида алко-
голь жуда оз бўлган коктейллар; вино коктейл-
лари; кремлар; ликёрлар (кучли, десерт, эмуль-
сион); ликёр-ароқ маҳсулотлари (шу жумладан 
градуси кучсиз бўлганлари); майотай; махито; 
мецкаль; наливкалар; алкоголь ичимликлари; 
таркибида ҳўл мевалар бўлган алкоголь ичим-
ликлари; мева спиртидан тайёрланган кучли 
ичимликлар; таркибида шарбат бўлган газланган 
кучсиз алкоголь ичимликлари; алкоголли десерт 
ичимликлари; спиртли солод ичимликлари; 
спиртли ичимликлар; ҳайдаш йўли билан олин-
ган ичимликлар; асалли алкоголь ичимликлари; 
дамламалар; ҳўл мева ва реза мевалар, кўкатлар, 
хуштаъм-хушбўй моддалардан спиртли цитрус 
дамламалари; дамламалар (ширин, нимширин, 
аччиқ); маржумак дамламаси; солодли маржумак 
дамламаси; ялпиз дамламаси; табиий винолар 
(шу жумладан вижиллайдиган ва хушбўйлан-
тирилганлари); пастис; пульке; пуншлар; ром; 
сакэ; сидрлар; сливовица; махсус узум винолари 
(шу жумладан хушбўйлантирилганлари); хуш-
бўй спиртлар; спиртланган шарбатлар; дамлама-
лар; морслар; озиқ-овқат бўёқларининг спиртли 
эритмалари; гуруч спирти; ректификацияланган 
ва ичишга яроқли бўлган этил спирти; текила; 
траварица; тут ичимлиги; узо; ханшина; чача; 
спирт экстрактлари; спиртли ҳўл мева экстракт-
лари; спирт эссенциялари. 

________ 
 
32 Аперитивы безалкогольные; воды; коктейли 
безалкогольные; лимонады; минеральные и гази-
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рованные воды; напитки арахисово-молочные; 
напитки безалкогольные; напитки изотоничес-
кие; напитки на основе молочной сыворотки; на-
питки фруктовые; напиток миндально-молоч-
ный; нектары фруктовые с мякотью; оршад; пи-
во; порошки для изготовления газированных на-
питков; сассапариль (безалкогольный напиток); 
сиропы для лимонадов; сиропы для напитков; 
сок томатный; сок яблочный; соки овощные; со-
ки фруктовые; составы для изготовления гази-
рованной воды; составы для изготовления лике-
ров; составы для изготовления минеральной во-
ды; составы для изготовления напитков; сусла; 
сусло виноградное; сусло пивное; сусло солодо-
вое; таблетки для изготовления газированных 
напитков; шербет (напиток); экстракты фрукто-
вые безалкогольные; экстракты хмелевые для 
изготовления пива; эссенции для изготовления 
напитков. 
33 Аквавит; алкогольные напитки на раститель-
ном сырье различной органолептической цвето-
вой гаммы; аперитивы; арак; арза; бальзамы; 
бамбузе; бренди; виски; вина; вино из виноград-
ных выжимок; виноградные вина (в том числе 
оригинальные); винные напитки; водки; водки 
особые; горилка; граппа; джин; дижестивы; 
женевер; кальвадос; кахаса; кизлярка; коктейли; 
коктейли алкогольные, содержащие различные 
водки, и/или водки особые, и/или настойки горь-
кие; коктейли алкогольные, содержащие пло-
дово-ягодные, цитрусовые и овощные соки; кок-
тейли с незначительным содержанием алкоголя; 
коктейли винные; кремы; ликеры (крепкие, де-
сертные, эмульсионные); ликеро-водочные изде-
лия (в том числе слабоградусные); майотай; 
мохито; мецкаль; наливки; напитки алкоголь-
ные; напитки алкогольные, содержащие фрукты; 
напитки крепкие из плодового спирта; напитки 
слабоалкогольные газированные сокосодержа-
щие; напитки десертные алкогольные; напитки 
спиртовые солодовые; напитки спиртовые; на-
питки, полученные перегонкой; напитки медо-
вые алкогольные; настои; настои спиртовые 
цитрусовые, из фруктов и ягод, из зелени, из 
пряноароматических веществ; настойки (слад-
кие, полусладкие, горькие); настойка гречишная; 
настойка гречишная солодовая; настойка мятная; 
натуральные вина (в том числе шипучие аро-
матизированные); пастис; пульке; пунши; ром; 
сакэ; сидры; сливовица; специальные виноград-
ные вина (в том числе ароматизированные); 
спирты ароматные; спиртованные соки, настои, 
морсы; спиртовые растворы пищевых красите-
лей; спирт рисовый; спирт этиловый ректифи-
кованный и питьевой; текила; траварица; тутов-
ка; узо; ханшина; чача; экстракты спиртовые; 

экстракты фруктовые спиртовые; эссенции 
спиртовые. 
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17467  
(151) 10.11.2008   (181) 26.03.2018  
(210) MGU 2008 0471   (220) 26.03.2008  
(732) "LEGION TRADE ASIA" масъулияти 
чекланган жамияти, UZ 
Общество с ограниченной ответственностью 
"LEGION TRADE ASIA", UZ 
(540)  

 
(511)  
32 Алкоголсиз аперитивлар; сувлар; алкоголсиз 
коктейллар; лимонадлар; минерал ва газланган 
сувлар; ерёнғоқ-сутли ичимликлар; алкоголсиз 
ичимликлар; изотоник ичимликлар; сут зардоби 
асосидаги ичимликлар; мева ичимликлари; бо-
дом-сутли ичимлик; меваларнинг гулширалари 
эти билан; оршад; пиво; газланган ичимликларни 
тайёрлаш учун кукунлар; сассапариль (алко-
голсиз ичимлик); лимонадлар учун қиёмлар; 
ичимликлар учун қиёмлар; томат шарбати; олма 
шарбати; сабзавот шарбатлари; мева шарбатла-
ри; газланган сув тайёрлаш учун таркиблар; лик-
ёрлар тайёрлаш учун таркиблар; минерал сувлар 
тайёрлаш учун таркиблар; ичимликлар тайёрлаш 
учун таркиблар; аталалар; узум аталаси; пиво 
аталаси; солод аталаси; газланган ичимликлар 
тайёрлаш учун таблеткалар; шербет (ичимлик); 
алкоголсиз мева экстрактлари; пиво тайёрлаш 
учун хмель экстрактлари; ичимликлар тайёрлаш 
учун эссенциялар.  
33 Аквавит; турли органолептик ранглар гамма-
сига эга бўлган ўсимлик хом ашёси асосидаги 
алкоголь ичимликлар; аперитивлар; арақ; арза; 
бальзамлар; бамбузе, бренди; виски; винолар; 
узум тўпонларидан тайёрланган винолар; узум 
винолари (шу жумладан оригиналлари); вино 
ичимликлари; ароқлар; махсус ароқлар; горилка; 
граппа; жин; дижестивлар; женевер; кальвадос; 
кахаса; кизлярка; коктейллар; таркибида турли 
ароқлар ва/ёки махсус ароқлар ва/ёки аччиқ дам-
ламалар бўлган алкоголь коктейллари; таркиби-
да реза-мевалар, цитрус ва сабзавот шарбатлари 
бўлган алкоголь коктейллари; таркибида алко-
голь жуда оз бўлган коктейллар; вино коктейл-
лари; кремлар; ликёрлар (кучли, десерт, эмуль-
сион); ликёр-ароқ маҳсулотлари (шу жумладан 
градуси кучсиз бўлганлари); майотай; махито; 
мецкаль; наливкалар; алкоголь ичимликлари; 
таркибида ҳўл мевалар бўлган алкоголь ичим-
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ликлари; мева спиртидан тайёрланган кучли 
ичимликлар; таркибида шарбат бўлган газланган 
кучсиз алкоголь ичимликлари; алкоголли десерт 
ичимликлари; спиртли солод ичимликлари; 
спиртли ичимликлар; ҳайдаш йўли билан олин-
ган ичимликлар; асалли алкоголь ичимликлари; 
дамламалар; ҳўл мева ва реза мевалар, кўкатлар, 
хуштаъм-хушбўй моддалардан спиртли цитрус 
дамламалари; дамламалар (ширин, нимширин, 
аччиқ); маржумак дамламаси; солодли маржумак 
дамламаси; ялпиз дамламаси; табиий винолар 
(шу жумладан вижиллайдиган ва хушбўйлан-
тирилганлари); пастис; пульке; пуншлар; ром; 
сакэ; сидрлар; сливовица; махсус узум винолари 
(шу жумладан хушбўйлантирилганлари); хуш-
бўй спиртлар; спиртланган шарбатлар; дамлама-
лар; морслар; озиқ-овқат бўёқларининг спиртли 
эритмалари; гуруч спирти; ректификацияланган 
ва ичишга яроқли бўлган этил спирти; текила; 
траварица; тут ичимлиги; узо; ханшина; чача; 
спирт экстрактлари; спиртли ҳўл мева экстракт-
лари; спирт эссенциялари. 

________ 
 
32 Аперитивы безалкогольные; воды; коктейли 
безалкогольные; лимонады; минеральные и гази-
рованные воды; напитки арахисово-молочные; 
напитки безалкогольные; напитки изотоничес-
кие; напитки на основе молочной сыворотки; на-
питки фруктовые; напиток миндально-молоч-
ный; нектары фруктовые с мякотью; оршад; пи-
во; порошки для изготовления газированных на-
питков; сассапариль (безалкогольный напиток); 
сиропы для лимонадов; сиропы для напитков; 
сок томатный; сок яблочный; соки овощные; со-
ки фруктовые; составы для изготовления гази-
рованной воды; составы для изготовления лике-
ров; составы для изготовления минеральной во-
ды; составы для изготовления напитков; сусла; 
сусло виноградное; сусло пивное; сусло солодо-
вое; таблетки для изготовления газированных 
напитков; шербет (напиток); экстракты фрукто-
вые безалкогольные; экстракты хмелевые для 
изготовления пива; эссенции для изготовления 
напитков. 
33 Аквавит; алкогольные напитки на раститель-
ном сырье различной органолептической цвето-
вой гаммы; аперитивы; арак; арза; бальзамы; 
бамбузе; бренди; виски; вина; вино из виноград-
ных выжимок; виноградные вина (в том числе 
оригинальные); винные напитки; водки; водки 
особые; горилка; граппа; джин; дижестивы; 
женевер; кальвадос; кахаса; кизлярка; коктейли; 
коктейли алкогольные, содержащие различные 
водки, и/или водки особые, и/или настойки горь-
кие; коктейли алкогольные, содержащие пло-

дово-ягодные, цитрусовые и овощные соки; кок-
тейли с незначительным содержанием алкоголя; 
коктейли винные; кремы; ликеры (крепкие, де-
сертные, эмульсионные); ликеро-водочные изде-
лия (в том числе слабоградусные); майотай; 
мохито; мецкаль; наливки; напитки алкоголь-
ные; напитки алкогольные, содержащие фрукты; 
напитки крепкие из плодового спирта; напитки 
слабоалкогольные газированные сокосодержа-
щие; напитки десертные алкогольные; напитки 
спиртовые солодовые; напитки спиртовые; на-
питки, полученные перегонкой; напитки медо-
вые алкогольные; настои; настои спиртовые 
цитрусовые, из фруктов и ягод, из зелени, из 
пряноароматических веществ; настойки (слад-
кие, полусладкие, горькие); настойка гречишная; 
настойка гречишная солодовая; настойка мятная; 
натуральные вина (в том числе шипучие аро-
матизированные); пастис; пульке; пунши; ром; 
сакэ; сидры; сливовица; специальные виноград-
ные вина (в том числе ароматизированные); 
спирты ароматные; спиртованные соки, настои, 
морсы; спиртовые растворы пищевых красите-
лей; спирт рисовый; спирт этиловый ректифи-
кованный и питьевой; текила; траварица; тутов-
ка; узо; ханшина; чача; экстракты спиртовые; 
экстракты фруктовые спиртовые; эссенции 
спиртовые. 
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17468 
(151) 10.11.2008   (181) 26.03.2018  
(210) MGU 2008 0472   (220) 26.03.2008  
(732) "LEGION TRADE ASIA" масъулияти чек-
ланган жамияти, UZ 
Общество с ограниченной ответственностью 
"LEGION TRADE ASIA", UZ 
(540)  
 

 
(511)  
32 Алкоголсиз аперитивлар; сувлар; алкоголсиз 
коктейллар; лимонадлар; минерал ва газланган 
сувлар; ерёнғоқ-сутли ичимликлар; алкоголсиз 
ичимликлар; изотоник ичимликлар; сут зардоби 
асосидаги ичимликлар; мева ичимликлари; бо-
дом-сутли ичимлик; меваларнинг гулширалари 
эти билан; оршад; пиво; газланган ичимликларни 
тайёрлаш учун кукунлар; сассапариль (алко-
голсиз ичимлик); лимонадлар учун қиёмлар; 
ичимликлар учун қиёмлар; томат шарбати; олма 
шарбати; сабзавот шарбатлари; мева шарбатла-
ри; газланган сув тайёрлаш учун таркиблар; 
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ликёрлар тайёрлаш учун таркиблар; минерал 
сувлар тайёрлаш учун таркиблар; ичимликлар 
тайёрлаш учун таркиблар; аталалар; узум атала-
си; пиво аталаси; солод аталаси; газланган 
ичимликлар тайёрлаш учун таблеткалар; шербет 
(ичимлик); алкоголсиз мева экстрактлари; пиво 
тайёрлаш учун хмель экстрактлари; ичимликлар 
тайёрлаш учун эссенциялар.  
33 Аквавит; турли органолептик ранглар гамма-
сига эга бўлган ўсимлик хом ашёси асосидаги 
алкоголь ичимликлар; аперитивлар; арақ; арза; 
бальзамлар; бамбузе, бренди; виски; винолар; 
узум тўпонларидан тайёрланган винолар; узум 
винолари (шу жумладан оригиналлари); вино 
ичимликлари; ароқлар; махсус ароқлар; горилка; 
граппа; жин; дижестивлар; женевер; кальвадос; 
кахаса; кизлярка; коктейллар; таркибида турли 
ароқлар ва/ёки махсус ароқлар ва/ёки аччиқ дам-
ламалар бўлган алкоголь коктейллари; таркиби-
да реза-мевалар, цитрус ва сабзавот шарбатлари 
бўлган алкоголь коктейллари; таркибида алко-
голь жуда оз бўлган коктейллар; вино коктейл-
лари; кремлар; ликёрлар (кучли, десерт, эмуль-
сион); ликёр-ароқ маҳсулотлари (шу жумладан 
градуси кучсиз бўлганлари); майотай; махито; 
мецкаль; наливкалар; алкоголь ичимликлари; 
таркибида ҳўл мевалар бўлган алкоголь ичим-
ликлари; мева спиртидан тайёрланган кучли 
ичимликлар; таркибида шарбат бўлган газланган 
кучсиз алкоголь ичимликлари; алкоголли десерт 
ичимликлари; спиртли солод ичимликлари; 
спиртли ичимликлар; ҳайдаш йўли билан олин-
ган ичимликлар; асалли алкоголь ичимликлари; 
дамламалар; ҳўл мева ва реза мевалар, кўкатлар, 
хуштаъм-хушбўй моддалардан спиртли цитрус 
дамламалари; дамламалар (ширин, нимширин, 
аччиқ); маржумак дамламаси; солодли маржумак 
дамламаси; ялпиз дамламаси; табиий винолар 
(шу жумладан вижиллайдиган ва хушбўйлан-
тирилганлари); пастис; пульке; пуншлар; ром; 
сакэ; сидрлар; сливовица; махсус узум винолари 
(шу жумладан хушбўйлантирилганлари); хуш-
бўй спиртлар; спиртланган шарбатлар; дамлама-
лар; морслар; озиқ-овқат бўёқларининг спиртли 
эритмалари; гуруч спирти; ректификацияланган 
ва ичишга яроқли бўлган этил спирти; текила; 
траварица; тут ичимлиги; узо; ханшина; чача; 
спирт экстрактлари; спиртли ҳўл мева экстракт-
лари; спирт эссенциялари. 

________ 
 
32 Аперитивы безалкогольные; воды; коктейли 
безалкогольные; лимонады; минеральные и гази-
рованные воды; напитки арахисово-молочные; 
напитки безалкогольные; напитки изотоничес-
кие; напитки на основе молочной сыворотки; на-

питки фруктовые; напиток миндально-молоч-
ный; нектары фруктовые с мякотью; оршад; пи-
во; порошки для изготовления газированных на-
питков; сассапариль (безалкогольный напиток); 
сиропы для лимонадов; сиропы для напитков; 
сок томатный; сок яблочный; соки овощные; со-
ки фруктовые; составы для изготовления гази-
рованной воды; составы для изготовления лике-
ров; составы для изготовления минеральной во-
ды; составы для изготовления напитков; сусла; 
сусло виноградное; сусло пивное; сусло солодо-
вое; таблетки для изготовления газированных 
напитков; шербет (напиток); экстракты фрукто-
вые безалкогольные; экстракты хмелевые для 
изготовления пива; эссенции для изготовления 
напитков. 
33 Аквавит; алкогольные напитки на раститель-
ном сырье различной органолептической цвето-
вой гаммы; аперитивы; арак; арза; бальзамы; 
бамбузе; бренди; виски; вина; вино из виноград-
ных выжимок; виноградные вина (в том числе 
оригинальные); винные напитки; водки; водки 
особые; горилка; граппа; джин; дижестивы; 
женевер; кальвадос; кахаса; кизлярка; коктейли; 
коктейли алкогольные, содержащие различные 
водки, и/или водки особые, и/или настойки горь-
кие; коктейли алкогольные, содержащие пло-
дово-ягодные, цитрусовые и овощные соки; кок-
тейли с незначительным содержанием алкоголя; 
коктейли винные; кремы; ликеры (крепкие, де-
сертные, эмульсионные); ликеро-водочные изде-
лия (в том числе слабоградусные); майотай; 
мохито; мецкаль; наливки; напитки алкоголь-
ные; напитки алкогольные, содержащие фрукты; 
напитки крепкие из плодового спирта; напитки 
слабоалкогольные газированные сокосодержа-
щие; напитки десертные алкогольные; напитки 
спиртовые солодовые; напитки спиртовые; на-
питки, полученные перегонкой; напитки медо-
вые алкогольные; настои; настои спиртовые 
цитрусовые, из фруктов и ягод, из зелени, из 
пряноароматических веществ; настойки (слад-
кие, полусладкие, горькие); настойка гречишная; 
настойка гречишная солодовая; настойка мятная; 
натуральные вина (в том числе шипучие аро-
матизированные); пастис; пульке; пунши; ром; 
сакэ; сидры; сливовица; специальные виноград-
ные вина (в том числе ароматизированные); 
спирты ароматные; спиртованные соки, настои, 
морсы; спиртовые растворы пищевых красите-
лей; спирт рисовый; спирт этиловый ректифи-
кованный и питьевой; текила; траварица; тутов-
ка; узо; ханшина; чача; экстракты спиртовые; 
экстракты фруктовые спиртовые; эссенции 
спиртовые. 
__________________________________________ 
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(111) MGU 17469  
(151) 10.11.2008   (181) 26.03.2018  
(210) MGU 2008 0474   (220) 26.03.2008  
(732) "LEGION TRADE ASIA" масъулияти чек-
ланган жамияти UZ 
Общество с ограниченной ответственностью 
"LEGION TRADE ASIA", UZ 
(540)  

 
(511)  
32 Алкоголсиз аперитивлар; сувлар; алкоголсиз 
коктейллар; лимонадлар; минерал ва газланган 
сувлар; ерёнғоқ-сутли ичимликлар; алкоголсиз 
ичимликлар; изотоник ичимликлар; сут зардоби 
асосидаги ичимликлар; мева ичимликлари; бо-
дом-сутли ичимлик; меваларнинг гулширалари 
эти билан; оршад; пиво; газланган ичимликлар-
ни тайёрлаш учун кукунлар; сассапариль (алко-
голсиз ичимлик); лимонадлар учун қиёмлар; 
ичимликлар учун қиёмлар; томат шарбати; олма 
шарбати; сабзавот шарбатлари; мева шарбатла-
ри; газланган сув тайёрлаш учун таркиблар; лик-
ёрлар тайёрлаш учун таркиблар; минерал сувлар 
тайёрлаш учун таркиблар; ичимликлар тайёрлаш 
учун таркиблар; аталалар; узум аталаси; пиво 
аталаси; солод аталаси; газланган ичимликлар 
тайёрлаш учун таблеткалар; шербет (ичимлик); 
алкоголсиз мева экстрактлари; пиво тайёрлаш 
учун хмель экстрактлари; ичимликлар тайёрлаш 
учун эссенциялар.  
33 Аквавит; турли органолептик ранглар гамма-
сига эга бўлган ўсимлик хом ашёси асосидаги 
алкоголь ичимликлар; аперитивлар; арақ; арза; 
бальзамлар; бамбузе, бренди; виски; винолар; 
узум тўпонларидан тайёрланган винолар; узум 
винолари (шу жумладан оригиналлари); вино 
ичимликлари; ароқлар; махсус ароқлар; горилка; 
граппа; жин; дижестивлар; женевер; кальвадос; 
кахаса; кизлярка; коктейллар; таркибида турли 
ароқлар ва/ёки махсус ароқлар ва/ёки аччиқ дам-
ламалар бўлган алкоголь коктейллари; таркиби-
да реза-мевалар, цитрус ва сабзавот шарбатлари 
бўлган алкоголь коктейллари; таркибида алко-
голь жуда оз бўлган коктейллар; вино коктейл-
лари; кремлар; ликёрлар (кучли, десерт, эмуль-
сион); ликёр-ароқ маҳсулотлари (шу жумладан 
градуси кучсиз бўлганлари); майотай; махито; 
мецкаль; наливкалар; алкоголь ичимликлари; 
таркибида ҳўл мевалар бўлган алкоголь ичим-
ликлари; мева спиртидан тайёрланган кучли 
ичимликлар; таркибида шарбат бўлган газланган 

кучсиз алкоголь ичимликлари; алкоголли десерт 
ичимликлари; спиртли солод ичимликлари; 
спиртли ичимликлар; ҳайдаш йўли билан олин-
ган ичимликлар; асалли алкоголь ичимликлари; 
дамламалар; ҳўл мева ва реза мевалар, кўкатлар, 
хуштаъм-хушбўй моддалардан спиртли цитрус 
дамламалари; дамламалар (ширин, нимширин, 
аччиқ); маржумак дамламаси; солодли маржумак 
дамламаси; ялпиз дамламаси; табиий винолар 
(шу жумладан вижиллайдиган ва хушбўйлан-
тирилганлари); пастис; пульке; пуншлар; ром; 
сакэ; сидрлар; сливовица; махсус узум винолари 
(шу жумладан хушбўйлантирилганлари); хуш-
бўй спиртлар; спиртланган шарбатлар; дамлама-
лар; морслар; озиқ-овқат бўёқларининг спиртли 
эритмалари; гуруч спирти; ректификацияланган 
ва ичишга яроқли бўлган этил спирти; текила; 
траварица; тут ичимлиги; узо; ханшина; чача; 
спирт экстрактлари; спиртли ҳўл мева экстракт-
лари; спирт эссенциялари. 

________ 
 
32 Аперитивы безалкогольные; воды; коктейли 
безалкогольные; лимонады; минеральные и гази-
рованные воды; напитки арахисово-молочные; 
напитки безалкогольные; напитки изотоничес-
кие; напитки на основе молочной сыворотки; на-
питки фруктовые; напиток миндально-молоч-
ный; нектары фруктовые с мякотью; оршад; пи-
во; порошки для изготовления газированных на-
питков; сассапариль (безалкогольный напиток); 
сиропы для лимонадов; сиропы для напитков; 
сок томатный; сок яблочный; соки овощные; со-
ки фруктовые; составы для изготовления гази-
рованной воды; составы для изготовления лике-
ров; составы для изготовления минеральной во-
ды; составы для изготовления напитков; сусла; 
сусло виноградное; сусло пивное; сусло солодо-
вое; таблетки для изготовления газированных 
напитков; шербет (напиток); экстракты фрукто-
вые безалкогольные; экстракты хмелевые для 
изготовления пива; эссенции для изготовления 
напитков. 
33 Аквавит; алкогольные напитки на раститель-
ном сырье различной органолептической цвето-
вой гаммы; аперитивы; арак; арза; бальзамы; 
бамбузе; бренди; виски; вина; вино из виноград-
ных выжимок; виноградные вина (в том числе 
оригинальные); винные напитки; водки; водки 
особые; горилка; граппа; джин; дижестивы; 
женевер; кальвадос; кахаса; кизлярка; коктейли; 
коктейли алкогольные, содержащие различные 
водки, и/или водки особые, и/или настойки горь-
кие; коктейли алкогольные, содержащие пло-
дово-ягодные, цитрусовые и овощные соки; кок-
тейли с незначительным содержанием алкоголя; 
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коктейли винные; кремы; ликеры (крепкие, де-
сертные, эмульсионные); ликеро-водочные изде-
лия (в том числе слабоградусные); майотай; 
мохито; мецкаль; наливки; напитки алкоголь-
ные; напитки алкогольные, содержащие фрукты; 
напитки крепкие из плодового спирта; напитки 
слабоалкогольные газированные сокосодержа-
щие; напитки десертные алкогольные; напитки 
спиртовые солодовые; напитки спиртовые; на-
питки, полученные перегонкой; напитки медо-
вые алкогольные; настои; настои спиртовые 
цитрусовые, из фруктов и ягод, из зелени, из 
пряноароматических веществ; настойки (слад-
кие, полусладкие, горькие); настойка гречишная; 
настойка гречишная солодовая; настойка мятная; 
натуральные вина (в том числе шипучие аро-
матизированные); пастис; пульке; пунши; ром; 
сакэ; сидры; сливовица; специальные виноград-
ные вина (в том числе ароматизированные); 
спирты ароматные; спиртованные соки, настои, 
морсы; спиртовые растворы пищевых красите-
лей; спирт рисовый; спирт этиловый ректифи-
кованный и питьевой; текила; траварица; тутов-
ка; узо; ханшина; чача; экстракты спиртовые; 
экстракты фруктовые спиртовые; эссенции 
спиртовые. 
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17470 
(151) 10.11.2008   (181) 26.03.2018  
(210) MGU 2008 0475   (220) 26.03.2008  
(732) "LEGION TRADE ASIA" масъулияти чек-
ланган жамияти, UZ 
Общество с ограниченной ответственностью 
"LEGION TRADE ASIA", UZ 
(540)  

 
(511)  
32 Алкоголсиз аперитивлар; сувлар; алкоголсиз 
коктейллар; лимонадлар; минерал ва газланган 
сувлар; ерёнғоқ-сутли ичимликлар; алкоголсиз 
ичимликлар; изотоник ичимликлар; сут зардоби 
асосидаги ичимликлар; мева ичимликлари; бо-
дом-сутли ичимлик; меваларнинг гулширалари 
эти билан; оршад; пиво; газланган ичимликлар-
ни тайёрлаш учун кукунлар; сассапариль (алко-
голсиз ичимлик); лимонадлар учун қиёмлар; 
ичимликлар учун қиёмлар; томат шарбати; олма 
шарбати; сабзавот шарбатлари; мева шарбатла-
ри; газланган сув тайёрлаш учун таркиблар; лик-
ёрлар тайёрлаш учун таркиблар; минерал сувлар 
тайёрлаш учун таркиблар; ичимликлар тайёрлаш 
учун таркиблар; аталалар; узум аталаси; пиво 
аталаси; солод аталаси; газланган ичимликлар 

тайёрлаш учун таблеткалар; шербет (ичимлик); 
алкоголсиз мева экстрактлари; пиво тайёрлаш 
учун хмель экстрактлари; ичимликлар тайёрлаш 
учун эссенциялар.  
33 Аквавит; турли органолептик ранглар гамма-
сига эга бўлган ўсимлик хом ашёси асосидаги 
алкоголь ичимликлар; аперитивлар; арақ; арза; 
бальзамлар; бамбузе, бренди; виски; винолар; 
узум тўпонларидан тайёрланган винолар; узум 
винолари (шу жумладан оригиналлари); вино 
ичимликлари; ароқлар; махсус ароқлар; горилка; 
граппа; жин; дижестивлар; женевер; кальвадос; 
кахаса; кизлярка; коктейллар; таркибида турли 
ароқлар ва/ёки махсус ароқлар ва/ёки аччиқ дам-
ламалар бўлган алкоголь коктейллари; таркиби-
да реза-мевалар, цитрус ва сабзавот шарбатлари 
бўлган алкоголь коктейллари; таркибида алко-
голь жуда оз бўлган коктейллар; вино коктейл-
лари; кремлар; ликёрлар (кучли, десерт, эмуль-
сион); ликёр-ароқ маҳсулотлари (шу жумладан 
градуси кучсиз бўлганлари); майотай; махито; 
мецкаль; наливкалар; алкоголь ичимликлари; 
таркибида ҳўл мевалар бўлган алкоголь ичим-
ликлари; мева спиртидан тайёрланган кучли 
ичимликлар; таркибида шарбат бўлган газланган 
кучсиз алкоголь ичимликлари; алкоголли десерт 
ичимликлари; спиртли солод ичимликлари; 
спиртли ичимликлар; ҳайдаш йўли билан олин-
ган ичимликлар; асалли алкоголь ичимликлари; 
дамламалар; ҳўл мева ва реза мевалар, кўкатлар, 
хуштаъм-хушбўй моддалардан спиртли цитрус 
дамламалари; дамламалар (ширин, нимширин, 
аччиқ); маржумак дамламаси; солодли маржумак 
дамламаси; ялпиз дамламаси; табиий винолар 
(шу жумладан вижиллайдиган ва хушбўйлан-
тирилганлари); пастис; пульке; пуншлар; ром; 
сакэ; сидрлар; сливовица; махсус узум винолари 
(шу жумладан хушбўйлантирилганлари); хуш-
бўй спиртлар; спиртланган шарбатлар; дамлама-
лар; морслар; озиқ-овқат бўёқларининг спиртли 
эритмалари; гуруч спирти; ректификацияланган 
ва ичишга яроқли бўлган этил спирти; текила; 
траварица; тут ичимлиги; узо; ханшина; чача; 
спирт экстрактлари; спиртли ҳўл мева экстракт-
лари; спирт эссенциялари. 

________ 
 
32 Аперитивы безалкогольные; воды; коктейли 
безалкогольные; лимонады; минеральные и гази-
рованные воды; напитки арахисово-молочные; 
напитки безалкогольные; напитки изотоничес-
кие; напитки на основе молочной сыворотки; на-
питки фруктовые; напиток миндально-молоч-
ный; нектары фруктовые с мякотью; оршад; пи-
во; порошки для изготовления газированных на-
питков; сассапариль (безалкогольный напиток); 
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сиропы для лимонадов; сиропы для напитков; 
сок томатный; сок яблочный; соки овощные; со-
ки фруктовые; составы для изготовления гази-
рованной воды; составы для изготовления лике-
ров; составы для изготовления минеральной во-
ды; составы для изготовления напитков; сусла; 
сусло виноградное; сусло пивное; сусло солодо-
вое; таблетки для изготовления газированных 
напитков; шербет (напиток); экстракты фрукто-
вые безалкогольные; экстракты хмелевые для 
изготовления пива; эссенции для изготовления 
напитков. 
33 Аквавит; алкогольные напитки на раститель-
ном сырье различной органолептической цвето-
вой гаммы; аперитивы; арак; арза; бальзамы; 
бамбузе; бренди; виски; вина; вино из виноград-
ных выжимок; виноградные вина (в том числе 
оригинальные); винные напитки; водки; водки 
особые; горилка; граппа; джин; дижестивы; 
женевер; кальвадос; кахаса; кизлярка; коктейли; 
коктейли алкогольные, содержащие различные 
водки, и/или водки особые, и/или настойки горь-
кие; коктейли алкогольные, содержащие пло-
дово-ягодные, цитрусовые и овощные соки; кок-
тейли с незначительным содержанием алкоголя; 
коктейли винные; кремы; ликеры (крепкие, де-
сертные, эмульсионные); ликеро-водочные изде-
лия (в том числе слабоградусные); майотай; 
мохито; мецкаль; наливки; напитки алкоголь-
ные; напитки алкогольные, содержащие фрукты; 
напитки крепкие из плодового спирта; напитки 
слабоалкогольные газированные сокосодержа-
щие; напитки десертные алкогольные; напитки 
спиртовые солодовые; напитки спиртовые; на-
питки, полученные перегонкой; напитки медо-
вые алкогольные; настои; настои спиртовые 
цитрусовые, из фруктов и ягод, из зелени, из 
пряноароматических веществ; настойки (слад-
кие, полусладкие, горькие); настойка гречишная; 
настойка гречишная солодовая; настойка мятная; 
натуральные вина (в том числе шипучие аро-
матизированные); пастис; пульке; пунши; ром; 
сакэ; сидры; сливовица; специальные виноград-
ные вина (в том числе ароматизированные); 
спирты ароматные; спиртованные соки, настои, 
морсы; спиртовые растворы пищевых красите-
лей; спирт рисовый; спирт этиловый ректифи-
кованный и питьевой; текила; траварица; тутов-
ка; узо; ханшина; чача; экстракты спиртовые; 
экстракты фруктовые спиртовые; эссенции 
спиртовые. 
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17471  
(151) 10.11.2008   (181) 31.03.2018  
(210) MGU 2008 0514   (220) 31.03.2008  

(732) "ZOTISHER-SAVDO" хусусий фирмаси, 
UZ 
Частная фирма "ZOTISHER-SAVDO", UZ 
(540)  

 
(511)  
25 Кийим-кечаклар, пойабзал, бош кийимлари. 
29 Гўшт, балиқ, парранда ва илвасин; гўшт экс-
трактлари; консерваланган, қуритилган ва иссиқ-
лик билан ишлов берилган сабзавотлар ва мева-
лар; желе; мураббо; компотлар; тухумлар, сут ва 
сут маҳсулотлари; озиқ-овқат мойлари ва ёғлари; 
балиқ консервалари, лосось, балиқ маҳсулотла-
ри, балиқ (тирик бўлмагани), балиқ лаҳм гўшти.  
30 Қаҳва, чой, какао, шакар, гуруч, тапиока (ма-
ниока), саго, қаҳва ўрнини босувчилар; ун ва дон 
маҳсулотлари, нон-булка маҳсулотлари, қандо-
латчилик маҳсулотлари, музқаймоқ; асал, шин-
нидан тайёрланган қиём; хамиртурушлар; нон-
войчилик кукунлари; туз, хантал; сирка, зира-
ворлар, дориворлар; озиқ-овқат музи.  
43 Озиқ-овқат маҳсулотлари ва ичимликлар би-
лан таъминлаш бўйича хизматлар; вақтинчалик 
яшаб туриш учун жойларни таъминлаш; газак-
хоналар, қаҳвахоналар, мотеллар, ресторанлар, 
таомлар тайёрлаш ва уларни уйга етказиб бериш 
бўйича хизматлар.  

________ 
 
25 Одежда, обувь, головные уборы.  
29 Мясо, рыба, птица и дичь; мясные экстракты; 
овощи и фрукты консервированные, сушеные и 
подвергнутые тепловой обработке; желе, варе-
нье, компоты; яйца, молоко и молочные продук-
ты; масла и жиры пищевые; рыбные консервы, 
лосось, рыбные продукты, рыба (неживая), рыб-
ное филе.  
30 Кофе, чай, какао, сахар, рис, тапиока (ма-
ниока), саго, заменители кофе; мука и зерновые 
продукты, хлебобулочные изделия, кондитер-
ские изделия, мороженое; мед, сироп из патоки; 
дрожжи, пекарные порошки; соль, горчица; ук-
сус, приправы; пряности; пищевой лед.  
43 Услуги по обеспечению пищевыми продукта-
ми и напитками; обеспечение временного про-
живания; закусочные, кафе, мотели, рестораны, 
услуги по приготовлению блюд и доставки их на 
дом.  
 
__________________________________________ 
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(111) MGU 17472  
(151) 10.11.2008  (181) 07.01.2018  
(210) MGU 2008 0010  (220) 07.01.2008  
(732) Веренин Сергей Иванович, UZ 
(540)  
 
Рангли иловага қаранг. 
Смотри цветное приложение. 
 
(526) LEGAL BUREAU. 
(591) Кумуш ранг, олтин ранг. 
Серебристый, золотистый. 
(511)  
35 Ишбилармончилик юзасидан ахборот, кафил-
ликни зиммасига оладиган кишини излаш; учин-
чи шахслар учун компьютер файлларида ахборот 
излаш; тижорат ва саноат корхоналарини бошқа-
ришда кўмаклашиш.  
45 Детектив агентликлари; арбитраж; интеллек-
туал мулк соҳасида назорат; интеллектуал мулк 
масалалари бўйича маслаҳатлар; юридик йўна-
лишида қидириш ишлари; шахсий ёки ижтимоий 
хизматлар кўрсатишда воситачилик; йўқолган 
инсонларни излаш; шахсий тергов ишлари; до-
мен номларини қайд этиш; интеллектуал мулкни 
лицензиялаш; муаллифлик ҳуқуқи бўйича иш-
ларни бошқариш; юридик хизматлар.  

________ 
 
35 Информация деловая, поиск поручителей; ин-
формации в компьютерных файлах для третьих 
лиц; помощь в управлении коммерческими или 
промышленными предприятиями.  
45 Агентства детективные; арбитраж; контроль в 
области интеллектуальной собственности; кон-
сультации по вопросам интеллектуальной соб-
ственности; поиски юридические; посредниче-
ство в оказании персональных или социальных 
услуг; поиск пропавших людей; расследования 
персональные; регистрация доменных имён; ли-
цензирование интеллектуальной собственности; 
управление делами по авторскому праву; услуги 
юридические.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17473 
(151) 11.11.2008   (181) 16.05.2017  
(210) MGU 2007 0710  (220) 16.05.2007  
(732) Спиритс Интернейшнл Б.В., LU 
(540)  

 
(511)  
32 Пиво; минерал ҳамда газланган сувлар ва 
бошқа алкоголсиз ичимликлар; мева шарбатлари 

ва мева ичимликлари; қиёмлар ва ичимликлар 
тайёрлаш учун бошқа таркиблар.  
33 Алкоголь ичимликлари (пиводан ташқари).  

________ 
 
32 Пиво; минеральные и газированные воды и 
прочие безалкогольные напитки; фруктовые на-
питки и фруктовые соки; сиропы и прочие соста-
вы для изготовления напитков.  
33 Алкогольные напитки (за исключением пива).  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17474  
(151) 12.11.2008  (181) 21.11.2016  
(210) MGU 2006 1336  (220) 21.11.2006  
(732) Эйвон Продактс, Инк., US 
(540)  
 
Рангли иловага қаранг. 
Смотри цветное приложение. 
 
(591) Оқ, пушти, кул ранг пушти, сиёҳ ранг, 
қора. 
Белый, розовый, серо-розовый, сиреневый, чер-
ный. 
(511)  
3 Оқартириш учун препаратлар ва кир ювиш 
учун бошқа моддалар; тозалаш, сайқаллаш, ёғ-
сизлантириш ва абразив ишлов бериш учун пре-
паратлар; совунлар; атторлик буюмлари, эфир 
мойлари, пардоз-андоз воситалари, сочлар учун 
лосьонлар; тиш кукунлари ва пасталари.  

________ 
 
3 Препараты для отбеливания и прочие вещества 
для стирки; препараты для чистки, полирования, 
обезжиривания и абразивной обработки; мыла; 
парфюмерные изделия, эфирные масла, космети-
ка, лосьоны для волос; зубные порошки и пасты.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17475  
(151) 12.11.2008  (181) 30.08.2017  
(210) MGU 2007 1450   (220) 30.08.2007  
(732) Филип Моррис Продактс С.А., CH 
(540)  
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(526) Triple Filter & Quality Tobaccos, Total Har-
mony in Taste.  
(511)  
34 Ишлов берилган ёки ишлов берилмаган та-
маки, сигаралар, сигареталар, папирослар, сига-
риллаларни киритган ҳолда тамакидан маҳсулот-
лари, қўлда сигарета, папиросларни ўраш учун 
тамаки, чекиш трубкалари учун тамаки, чайнай-
диган тамаки, бурнаки тамаки, кретек тамакиси; 
тамаки ўрнини босувчилар (тиббий мақсадлар 
учун эмас); сигарета қоғозлари, сигареталар, па-
пирослар учун гильза кўйлаклари-қопламлари, 
сигареталар учун фильтрлар, идишлар, банкалар, 
тамаки учун қутиларни ичига киритган ҳолда 
чекиш ашёлари, сигареталар, папирослар учун 
қутилар ва кулдонлар, чекиш трубкалари, сига-
рета, папиросларни қўлда ўраш учун чўнтакда 
олиб юриладиган қурилмалар, зажигалкалар; 
гугуртлар.  

________ 
 
34 Табак, необработанный или обработанный, 
изделия из табака, включая сигары, сигареты, 
папиросы, сигариллы, табак для скручивания 
сигарет, папирос, трубочный табак, жевательный 
табак, нюхательный табак, табак кретек; заме-
нители табака (не для медицинских целей); ку-
рительные принадлежности, включая сигарет-
ную бумагу и гильзовые рубашки для сигарет, 
папирос, фильтры для сигарет, сосуды, банки, 
коробки для табака, ящики для сигарет, папирос 
и пепельницы, курительные трубки, карманные 
устройства для скручивания сигарет, папирос, 
зажигалки; спички.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17476  
(151) 13.11.2008  (181) 02.01.2018  
(210) MGU 2008 0003   (220) 02.01.2008  
(732) Коулдвелл Бэнкер ЛЛК, US 
(540)  

 
(526) "COMMERCIAL" 36-синф учун.  
"COMMERCIAL" в отношении класса 36.  
(511)  
16 Қоғоз, картон ҳамда улардан ишланган (16-
синфга киритилганлари) буюмлар; босма маҳсу-
лот; муқовалаш ишлари учун материаллар; фото-
суратлар; ёзувқоғоз товарлари; канцелярия ва 
маиший мақсадлар учун ёпишқоқ моддалар; рас-
сомлар учун ашёлар; мўйқаламлар; ёзув машина-
лари ва идора ашёлари (мебелдан ташқари), ўқув 
материаллари ва кўргазмали қуроллар (аппарату-

радан ташқари); шрифтлар; типография клише-
лари.  
36 Суғурта; молиявий фаолият; пул-кредит опе-
рациялари; кўчмас мулк билан ўтказиладиган 
операциялар.  

________ 
 
16 Бумага, картон и изделия из них (включенные 
в 16-й класс); печатная продукция; материалы 
для переплетных работ; фотоснимки; писчебу-
мажные товары; клейкие вещества для канце-
лярских и бытовых целей; принадлежности для 
художников; кисти; пишущие машины и контор-
ские принадлежности (за исключением мебели); 
учебные материалы и наглядные пособия (за ис-
ключением аппаратуры); пластмассовые мате-
риалы для упаковки (включенные в 16-й класс); 
шрифты; клише типографские.  
36 Страхование; финансовая деятельность; кре-
дитно-денежные операции; операции с недвижи-
мостью.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17477 
(151) 13.11.2008  (181) 02.01.2018  
(210) MGU 2008 0004   (220) 02.01.2008  
(732) Коулдвелл Бэнкер ЛЛК, US 
(540)  

 
(526) INTERNATIONAL.  
(511)  
16 Қоғоз, картон ҳамда улардан ишланган (16-
синфга киритилганлари) буюмлар; босма маҳсу-
лот; муқовалаш ишлари учун материаллар; фото-
суратлар; ёзувқоғоз товарлари; канцелярия ва 
маиший мақсадлар учун ёпишқоқ моддалар; рас-
сомлар учун ашёлар; мўйқаламлар; ёзув маши-
налари ва идора ашёлари (мебелдан ташқари); 
ўқув материаллари ва кўргазмали қуроллар (ап-
паратурадан ташқари); шрифтлар; типография 
клишелари.  
36 Суғурта; молиявий фаолият; пул-кредит опе-
рациялари; кўчмас мулк билан ўтказиладиган 
операциялар.  

________ 
 
16 Бумага, картон и изделия из них (включенные 
в 16-й класс); печатная продукция; материалы 
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для переплетных работ; фотоснимки; писчебу-
мажные товары; клейкие вещества для канце-
лярских и бытовых целей; принадлежности для 
художников; кисти; пишущие машины и кон-
торские принадлежности (за исключением мебе-
ли); учебные материалы и наглядные пособия (за 
исключением аппаратуры); пластмассовые мате-
риалы для упаковки (включенные в 16-й класс); 
шрифты; клише типографские.  
36 Страхование; финансовая деятельность; кре-
дитно-денежные операции; операции с недвижи-
мостью.  
 
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17478 
(151) 13.11.2008   (181) 02.01.2018  
(210) MGU 2008 0006   (220) 02.01.2008  
(732) Коулдвелл Бэнкер ЛЛК, US 
(540)  
 

 
 

(526) "COMMERCIAL" 36-синф учун. 
"COMMERCIAL" в отношении класса 36.  
(511)  
16 Қоғоз, картон ҳамда улардан ишланган (16-
синфга киритилганлари) буюмлар; босма маҳсу-
лот; муқовалаш ишлари учун материаллар; фото-
суратлар; ёзувқоғоз товарлари; канцелярия ва 
маиший мақсадлар учун ёпишқоқ моддалар; рас-
сомлар учун ашёлар; мўйқаламлар; ёзув машина-
лари ва идора ашёлари (мебелдан ташқари); ўқув 
материаллари ва кўргазмали қуроллар (аппарату-
радан ташқари); шрифтлар; типография клише-
лари.  
36 Суғурта; молиявий фаолият; пул-кредит опе-
рациялари; кўчмас мулк билан ўтказиладиган 
операциялар.  

________ 
 
16 Бумага, картон и изделия из них (включенные 
в 16-й класс); печатная продукция; материалы 
для переплетных работ; фотоснимки; писчебу-
мажные товары; клейкие вещества для канце-
лярских и бытовых целей; принадлежности для 
художников; кисти; пишущие машины и контор-
ские принадлежности (за исключением мебели); 
учебные материалы и наглядные пособия (за 
исключением аппаратуры); пластмассовые мате-
риалы для упаковки (включенные в 16-й класс); 
шрифты; клише типографские.  
36 Страхование; финансовая деятельность; кре-
дитно-денежные операции; операции с недвижи-
мостью.  
__________________________________________ 
 

(111) MGU 17479 
(151) 13.11.2008   (181) 07.02.2018  
(210) MGU 2008 0173  (220) 07.02.2008  
(732) С.К. Джонсон энд Сан, Инк., Висконсин 
штати корпорацияси, US 
С.К. Джонсон энд Сан, Инк., корпорация штата 
Висконсин, US 
(540)  
 
Рангли иловага қаранг. 
Смотри цветное приложение. 
 
(591) Оқ, кул рангсимон оч ҳаво ранг, кўк, ҳаво 
ранг, зарғалдоқ, оч зарғалдоқ, сариқ, оқ сариқ, 
қора. 
Белый, светло серо-голубой, синий, голубой, 
оранжевый, светло-оранжевый, желтый, телес-
ный, черный. 
(511)  
3 Маиший мақсадлар учун турлича қўлланила-
диган 3-синфга киритилган тозалаш, ювиш пре-
паратлари.  

________ 
 
3 Чистящие, моющие препараты различного 
применения для бытовых целей, включенные в 
3-й класс.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17480  
(151) 13.11.2008   (181) 07.02.2018  
(210) MGU 2008 0174   (220) 07.02.2008  
(732) С.К. Джонсон энд Сан, Инк., Висконсин 
штати корпорацияси, US 
С.К. Джонсон энд Сан, Инк., корпорация штата 
Висконсин, US 
(540)  
 

 
(511)  
3 Маиший мақсадлар учун турлича қўлланила-
диган 3-синфга киритилган тозалаш, ювиш пре-
паратлари.  

________ 
 
3 Чистящие, моющие препараты различного 
применения для бытовых целей, включенные в 
3-й класс.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17481 
(151) 13.11.2008   (181) 18.02.2018  
(210) MGU 2008 0226   (220) 18.02.2008  
(732) Пфайзер Продактс Инк., Коннектикут шта-
ти корпорацияси, US 
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Пфайзер Продактс Инк., корпорация штата Кон-
нектикут, US 
(540)  

 
(511)  
5 Фармацевтика ва ветеринария препаратлари; 
тиббий мақсадлар учун гигиена препаратлари.  

________ 
 
5 Фармацевтические и ветеринарные препараты; 
гигиенические препараты для медицинских це-
лей.  
 
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17482  
(151) 13.11.2008  (181) 27.02.2018  
(210) MGU 2008 0298   (220) 27.02.2008  
(732) «Пивоваренная компания «Балтика» очиқ 
турдаги хиссадорлик жамияти, RU 
Открытое акционерное общество «Пивоваренная 
компания «Балтика», RU 
(540)  
 
Рангли иловага қаранг. 
Смотри цветное приложение. 
 
(526) 9. 
(591) Қора, сариқ, оқ, қизил, жигар ранг, тўқ кул 
ранг. 
Черный, желтый, белый, красный, коричневый, 
темно-серый. 
(511)  
29 Анчоуслар, ишлов берилган ерёнғоқ, қайнат-
ма шўрвалар, илвасин, гўшт желеси, колбаса 
маҳсулотлари, икра, тузланган карам, қондан қи-
линган колбаса, гўшт консерваси, сабзавот кон-
сервалари, балиқ консервалари, корнишонлар, 
креветкалар, крокетлар, лангустлар (тирик бўл-
маганлари), лосось, консерваланган пиёз, мидия-
лар (тирик бўлмаганлари), толқон қилинган бо-
дом, моллюскалар (тирик бўлмаганлари), гўшт, 
омарлар (тирик бўлмаганлари), ишлов берилган 
ёнғоқлар, жигардан тайёрланган паштетлар, жи-
гар, тузланган чўчқа гўштидан маҳсулотлар, ба-
лиқ маҳсулотлари, уй паррандаси (тирик бўлма-
гани), қисқичбақасимонлар (тирик бўлмаганла-
ри), балиқ (тирик бўлмагани), мой, сардинлар, 
чўчқа гўшти, сельдь, тузланган гўшт, толқонга 
буланган сосискалар, шўрвалар, пишлоқлар, ту-
нец, устрицалар (тирик бўлмаганлари), картошка 
чипслари.   

30 Гуруч асосидаги енгил газаклар, бошоқли дон 
ўсимликлари асосидаги  енгил газаклар, қандо-
латчилик маҳсулотлари, макарон маҳсулотлари, 
гумма маҳсулотлари, киш (майда тўғралган ёғ 
бўлакчалари солинган тоблама пироглар), кре-
керлар, қовурилган маккажўхори, кулебякалар, 
пироглар, пицца, попкорн, унли маҳсулотлар, ра-
виоли, снекилар, солод, спагетти, қоқ нончалар, 
суши, сандвичлар, такос (гўшт ва сабзавот ма-
саллиқли оширилмаган хамирдан маккажўхори 
оби нони), дон маҳсулотларидан тайёрланган 
пағалар, солод экстракти. 
31 Ер ёнғоқ, дон (бошоқли дон ўсимликлари), 
балиқ икраси, картошка, еса бўладиган илдизме-
ва ўсимликлари, лангустлар (тириклари), масли-
налар (зайтунлар), оливалар (зайтунлар), мидия-
лар (тириклари), бодом, моллюскалар (тирикла-
ри), омарлар (тириклари), ёнғоқлар, қисқичбақа-
симонлар, балиқ (тириги), пиво тайёрлаш учун 
солод, устрицалар (тириклари), фундук, хмель, 
хмель ғуддалари, арпа. 
32 Алкоголсиз аперитивлар, сувлар, квас (алко-
голсиз ичимлик), алкоголсиз коктейллар, лимо-
надлар, ерёнғоқ-сутли ичимликлар, алкоголсиз 
ичимликлар, изотоник ичимликлар, асал асоси-
даги алкоголсиз ичимликлар, сут зардоби асоси-
даги ичимликлар, мева ичимликлари, бодом-
сутли ичимлик, меваларнинг гулширалари эти 
билан, оршад, пиво, алкоголсиз пиво, газланган 
ичимликлар тайёрлаш учун кукунлар, ичимлик-
лар учун қиёмлар, сабзавот шарбатлари, мева 
шарбатлари, газланган сув тайёрлаш учун тар-
киблар, ликёрлар тайёрлаш учун таркиблар, ми-
нерал сув тайёрлаш учун таркиблар, ичимликлар 
тайёрлаш учун таркиблар, аталалар, узум атала-
си, пиво аталаси, солод аталаси, газланган ичим-
ликлар тайёрлаш учун таблеткалар, алкоголсиз 
мева экстрактлари, пиво тайёрлаш учун хмель 
экстрактлари, ичимликлар тайёрлаш учун эссен-
циялар. 
33 Аперитивлар, арақлар, бренди, винолар, узум 
тўпонларидан олинган вино, виски, ароқ, жин, 
дижестивлар, коктейллар, ликёрлар, алкоголь 
ичимликлари, таркибида мевалар бўлган алко-
голь ичимликлари, спиртли ичимликлар, ҳайдаш 
йўли билан олинган ичимликлар, асалли ичим-
лик, ялпиз дамламаси, аччиқ дамламалар, ром, 
сакэ, сидрлар, гуруч спирти, спирт экстрактлари, 
спиртли мева экстрактлари, спирт эссенциялари. 

________ 
 
29 Анчоусы, арахис обработанный, бульоны, 
дичь, желе мясное, изделия колбасные, икра, ка-
пуста квашеная, колбаса кровяная, консервы 
мясные, консервы овощные, консервы рыбные, 
корнишоны, креветки, крокеты, лангусты (нежи-
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вые), лосось, лук консервированный, мидии (не-
живые), миндаль толченый, моллюски (нежи-
вые), мясо, омары (неживые), орехи обработан-
ные, паштеты из печени, печень, продукты из со-
леного свиного окорока, продукты рыбные, пти-
ца домашняя (неживая), ракообразные (нежи-
вые), рыба (неживая), сало, сардины, свинина, 
сельдь, солонина, сосиски в сухарях, супы, сы-
ры, тунец, устрицы (неживые), чипсы карто-
фельные.  
30 Закуски лёгкие на базе риса, закуски лёгкие 
на базе хлебных злаков, изделия кондитерские, 
изделия макаронные, изделия пирожковые, киш 
(пироги-запеканки с мелко нарезанными кусоч-
ками сала), крекеры, кукуруза поджаренная, ку-
лебяки, пироги, пицца, попкорн, продукты муч-
ные, равиоли, снеки, солод, спагетти, сухари, су-
ши, сандвичи, такос (пресная кукурузная лепеш-
ка с начинкой из мяса и овощей), хлопья из 
зерновых продуктов, экстракт солодовый.  
31 Арахис, зерно (злаки), икра рыб, картофель, 
корнеплоды съедобные, лангусты (живые), мас-
лины, оливы, мидии (живые), миндаль, моллюс-
ки (живые), омары (живые), орехи, ракообраз-
ные, рыба (живая), солод для пивоварения, ус-
трицы (живые), фундук, хмель, шишки хмеле-
вые, ячмень.  
32 Аперитивы безалкогольные, воды, квас (без-
алкогольный напиток), коктейли безалкоголь-
ные, лимонады, напитки арахисово-молочные, 
напитки безалкогольные, напитки изотоничес-
кие, напитки на базе мёда безалкогольные, на-
питки на основе молочной сыворотки, напитки 
фруктовые, напиток миндально-молочный, нек-
тары фруктовые с мякотью, оршад, пиво, пиво 
безалкогольное, порошки для изготовления гази-
рованных напитков, сиропы для напитков, соки 
овощные, соки фруктовые, составы для изготов-
ления газированной воды, составы для изготов-
ления ликеров, составы для изготовления мине-
ральной воды, составы для изготовления напит-
ков, сусла, сусло виноградное, сусло пивное, 
сусло солодовое, таблетки для изготовления га-
зированных напитков, экстракты фруктовые без-
алкогольные, экстракты хмелевые для 
изготовления пива, эссенции для изготовления 
напитков.  
33 Аперитивы, арак, бренди, вина, вино из вино-
градных выжимок, виски, водка, джин, дижести-
вы, коктейли, ликеры, напитки алкогольные, на-
питки алкогольные, содержащие фрукты, напит-
ки спиртовые, напитки, полученные перегонкой, 
напиток медовый, настойка мятная, настойки 
горькие, ром, сакэ, сидры, спирт рисовый, экс-
тракты спиртовые, экстракты фруктовые спирто-
вые, эссенции спиртовые.  

(111) MGU 17483  
(151) 13.11.2008   (181) 26.03.2018  
(210) MGU 2008 0436  (220) 26.03.2008  
(732) "МЕХМАШ" очиқ акциядорлик жамияти, 
UZ 
Открытое акционерное общество "МЕХМАШ", 
UZ 
(540)  
Рангли иловага қаранг. 
Смотри цветное приложение. 
 
(591) Қизил, оқ. 
Красный, белый. 
(511)  
6 Металл конструкциялар; металлдан ишланган 
қурилиш конструкциялари; металл учликлар; ме-
талл тўсиқлар; металлдан ишланган эшик ромла-
ри; металлдан ишланган дераза ромлари; металл-
дан ишланган тўрлар; металл синчлар; зулфин-
лар, шунингдек 6-синфга мансуб бўлган метал-
лдан ишланган бошқа буюмлар.  

________ 
 
6 Конструкции металические; конструкции стро-
ительные металлические; насадки металличес-
кие; ограды металлические; рамы дверные ме-
таллические; рамы оконные металлические; сет-
ки металлические; стойки металлические; за-
движки, а также другие металлоизделия, относя-
щиеся к классу 6.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17484  
(151) 13.11.2008   (181) 31.03.2018  
(210) MGU 2008 0515   (220) 31.03.2008  
(732) "GAZCHITRANS" unitar korxonasi, UZ 
Унитарное предприятие "GAZCHITRANS", UZ 
(540)  

 
(511)  
36 Кўчмас мулкни ижарага бериш, турар жой 
учун мўлжалланмаган биноларни ижарага бе-
риш, кўчмас мулкни бошқариш. 
37 Қурилиш, таъмирлаш. 
39 Автотранспортда юкларни ташиш, автомо-
билда ташиш, йўловчиларни ташиш, транспорт 
хизматлари, автотранспорт воситаларини ижара-
га бериш, товарларни сақлаш, юкларни жўна-
тиш, юк тушириш ишлари, автотранспортнинг 
тўхтаб туриши учун жойларни ижарага олиш.  
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36 Сдача в аренду недвижимого имущества, сда-
ча в аренду нежилых помещений, управление 
недвижимостью.  
37 Строительство, ремонт.  
39 Перевозка грузов автотранспортом, автомо-
бильные перевозки, пассажирские перевозки, ус-
луги транспортные, сдача в аренду автотранс-
портных средств, хранение товаров, экспедиро-
вание грузов, работы разгрузочные, аренда мест 
для стоянки автотранспорта.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17485 
(151) 13.11.2008   (181) 18.04.2018  
(210) MGU 2008 0616  (220) 18.04.2008  
(732) «БАЛТИМОР-ХОЛДИНГ» ёпиқ акционер-
лик жамияти, RU 
Закрытое акционерное общество «БАЛТИМОР-
ХОЛДИНГ», RU 
(540)  

 
(511)  
5 Тиббий мақсадлар учун бальзамлар; тиббий 
мақсадлар учун парҳез моддалар; тиббий мақ-
садлар учун минерал сувлар; минерал озиқ-овқат 
қўшимчалари; тиббий мақсадлар учун озиқ-ов-
қат қўшимчалари; доривор ёғлар; микстуралар; 
оқсил сути; фармацевтика мақсадлари учун бо-
дом сути; тиббий мақсадлар учун парҳез ичим-
ликлар; тиббий мақсадлар учун солод сути; до-
ривор дамламалар; тиббий мақсадлар учун дам-
ламалар; тиббий мақсадлар учун оқсил препарат-
лари; витамин препаратлари; фармацевтика пре-
паратлари; тиббий мақсадлар учун оқсил озиқ-
овқат маҳсулотлари; болалар озиқ-овқатлари; 
тиббий мақсадлар учун парҳез озиқ-овқат маҳсу-
лотлари; фармацевтика мақсадлари учун қиём-
лар; тиббий спирт; иштаҳани босиш учун тиббий 
мақсадларда фойдаланиладиган воситалар; озиш 
учун тиббий воситалар; тонусни кўтарувчи воси-
талар (доривор препаратлар); овқатни ҳазм қи-
лишга ёрдам берувчи фармацевтика воситалари;  
тиббий мақсадлар учун доривор ўтлардан чой-

лар; озиш учун тиббий чой; эликсирлар (фарма-
цевтика препаратлари). 
29 Озиқ овқат оқсиллари; қайнатма шўрвалар; 
занжабил мураббоси; озиқ-овқат ёғларини тайёр-
лаш учун ёғли моддалар; озиқ-овқат желеси; 
озиқ-овқат ёғлари; қайнатма шўрва концентрат-
лари; маргарин; тўғралган сабзавотлардан ўткир 
зираворли маринадлар; ўсимлик мойлари; ер ён-
ғоқ мойи; какао-мой; кокос мойи; сариёғ; озиқ-
овқат сурепица мойи; сут; томат пастаси; сут 
маҳсулотлари; клюква пюреси; олма пюреси; 
кўпиртирилган қаймоқ; бутербродлар учун ёғли 
аралашмалар; овқат пишириш учун сабзавот 
шарбатлари; қайнатма шўрва пишириш учун 
таркиблар; шўрвалар пишириш учун таркиблар; 
шўрвалар. 
30 Хушбўйлантиргичлар; сал-пал ширинланти-
рувчи табиий моддалар; денгиз суви (овқат пи-
шириш учун); хантал; озиқ-овқат маҳсулотлари 
учун қуюлтиргичлар; қаҳва ўрнини босувчилар; 
музлатилган йогурт; какао; қаҳва; қандолатчи-
лик маҳсулотлари учун сутли ширин бўтқа (пи-
ширилган крем); асал; она асаларининг сути 
(тиббий мақсадларда қўлланиладиганидан таш-
қари); сутли какао ичимликлари; сутли қаҳва 
ичимликлари; қаҳва ичимликлари; чой асосидаги 
ичимликлар; сутли шоколад ичимликлари, шоко-
ладли ичимликлар, какао ичимликлари, доривор 
бўлмаган дамламалар; зиравор-дориворлар, шу 
жумладан қайлалар, кетчуп, ажика, майонез, кар-
ри, ерқалампир; дориворлар; солод; кўпиртирил-
ган қаймоқлар учун стабилизаторлар; сирка; чой; 
озиқ-овқат эссенциялари ( эфир эссенциялари ва 
эфир мойларидан ташқари). 
32 Алкоголсиз аперитивлар; сувлар; алкоголсиз 
коктейллар; лимонадлар; алкоголсиз ичимлик-
лар; меваларнинг гулширалари; эти билан; пиво; 
лимонадлар учун қиёмлар; ичимликлар учун 
қиёмлар; сабзавот шарбатлари; мева шарбатла-
ри; ичимликлар тайёрлаш учун таркиблар; ата-
лалар; алкоголсиз мева экстрактлари; пиво тай-
ёрлаш учун хмель экстрактлари; ичимликлар 
тайёрлаш учун эссенциялар. 
33 Аперитивлар; бренди; винолар; виски; ароқ; 
жин; дижестивлар; коктейллар; ликёрлар; алко-
голь ичимликлари; спиртли ичимликлар; ҳайдаш 
йўли билан олинган ичимликлар; аччиқ дамла-
малар; ром; сидрлар; гуруч спирти; спирт экс-
трактлари; спирт эссенциялари. 

________ 
 
5 Бальзамы для медицинских целей; вещества 
диетические для медицинских целей; воды мине-
ральные для медицинских целей; добавки мине-
ральные пищевые; добавки пищевые для меди-
цинских целей; масла лекарственные; микстуры; 
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молоко белковое; молоко миндальное для фар-
мацевтических целей; напитки диетические для 
медицинских целей; напитки из солодового мо-
лока для медицинских целей; настои лекарствен-
ные; настойки для медицинских целей; препара-
ты белковые для медицинских целей; препараты 
витаминные; препараты фармацевтические; про-
дукты белковые пищевые для медицинских це-
лей; продукты детского питания; продукты дие-
тические пищевые для медицинских целей; си-
ропы для фармацевтических целей; спирт меди-
цинский; средства для подавления аппетита, ис-
пользуемые в медицинских целях; средства для 
похудания медицинские; средства тонизирую-
щие (лекарственные препараты); средства, спо-
собствующие пищеварению, фармацевтические; 
чаи травяные для медицинских целей; чай для 
похудания медицинский; эликсиры (фармацев-
тические препараты).  
29 Белки пищевые; бульоны; варенье имбирное; 
вещества жировые для изготовления пищевых 
жиров; желе пищевое; жиры пищевые; концен-
траты бульонные; маргарин; маринад из шинко-
ванных овощей с острой приправой; масла рас-
тительные; масло арахисовое; масло какао; мас-
ло кокосовое; масло сливочное; масло сурепное 
пищевое; молоко; паста томатная; продукты мо-
лочные; пюре клюквенное; пюре яблочное; слив-
ки взбитые; смеси жировые для бутербродов; со-
ки овощные для приготовления пищи; составы 
для приготовления бульона; составы для приго-
товления супов; супы.  
30 Ароматизаторы; вещества подслащивающие 
натуральные; вода морская (для приготовления 
пищи); горчица; загустители для пищевых про-
дуктов; заменители кофе; йогурт замороженный; 
какао; кофе; масса сладкая молочная для конди-
терских изделий (заварной крем); мед; молочко 
маточное пчелиное (за исключением используе-
мого в медицинских целях); напитки какао-
молочные; напитки кофейно-молочные; напитки 
кофейные; напитки на основе чая; напитки шо-
коладно-молочные; напитки шоколадные; напит-
ки какао; настoи нелекарственные; приправы, в 
том числе соусы, кетчуп, аджика, майонез, кар-
ри, хрен; пряности; солод; стабилизаторы для 
взбитых сливок; уксус; чай; эссенции пищевые 
(за исключением эфирных эссенций и эфирных 
масел).  
32 Аперитивы безалкогольные; воды; коктейли 
безалкогольные; лимонады; напитки безалко-
гольные; нектары фруктовые с мякотью; пиво; 
сиропы для лимонадов; сиропы для напитков; 
соки овощные; соки фруктовые; составы для из-
готовления напитков; сусла; экстракты фрукто-
вые безалкогольные; экстракты хмелевые для 

изготовления пива; эссенции для изготовления 
напитков.  
33 Аперитивы; бренди; вина; виски; водка; 
джин; дижестивы; коктейли; ликеры; напитки 
алкогольные; напитки спиртовые; напитки, по-
лученные перегонкой; настойки горькие; ром; 
сидры; спирт рисовый; экстракты спиртовые; эс-
сенции спиртовые  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17486  
(151) 13.11.2008   (181) 18.04.2018  
(210) MGU 2008 0617   (220) 18.04.2008  
(732) «БАЛТИМОР-ХОЛДИНГ» ёпиқ акционер-
лик жамияти, RU 
Закрытое акционерное общество «БАЛТИМОР-
ХОЛДИНГ», RU 
(540)  

 
(511)  
5 Тиббий мақсадлар учун парҳез ичимликлар; 
болалар овқати, шу жумладан болалар учун шар-
батлар. 
29 Қайнатма шўрвалар; озиқ-овқат желеси; ҳўл 
мева желеси; озиқ-овқат ёғ-мойлари; сабзавот 
консервалари; ҳўл мева консервалари; қайнатма 
шўрва концентратлари; тўғралган сабзавотлар-
дан ўткир зираворли маринадлар; ўсимлик мой-
лари; сут; ҳўл мева гўшти; консерваланган саб-
завотлар; шакар қиёмида пишириб олинган ме-
валар ёки реза мевалар; сут маҳсулотлари; озиқ-
овқат протеинлари; клюква пюреси; олма пюре-
си; сабзавот салатлари; ҳўл мева салатлари; ов-
қат пишириш учун томат шарбати; овқат пиши-
риш учун сабзавот шарбатлари; қайнатма шўрва 
тайёрлаш учун таркиблар; шўрвалар тайёрлаш 
учун таркиблар; шўрвалар; консерваланган ҳўл 
мевалар; спиртда консерваланган хўл мевалар; 
иссиқлик билан ишлов берилган ҳўл мевалар; 
озиқ-овқат сув ўтлари.  
30 Хантал; озиқ-овқат маҳсулотлари учун қуюл-
тиргичлар; қаҳва ўрнини босувчилар; ўсимлик 
қаҳва ўрнини босувчилар; какао; какао маҳсу-
лотлар; сутли бўтқалар; қаҳва; сутли какао ичим-
ликлари; сутли қаҳва ичимликлари; қаҳва ичим-
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ликлари; чой асосидаги ичимликлар; сутли шо-
колад ичимликлари; шоколадли ичимликлар; ка-
као-ичимликлар; доривор бўлмаган дамламалар; 
музқаймоқ учун кукунлар; зираворлар; доривор-
лар; тўйинтирилган ширин хамирдан тайёрлан-
ган қандолатчилик маҳсулотлари учун упа; ша-
кар; озиқ-овқат маҳсулотларини консервалаш 
учун туз; ош тузи; сельдерей тузи; маҳсус зира-
ворлар; сирка; цикорий; чой; музли чой; шоко-
лад; солод экстракти; озиқ-овқат эссенциялари 
(эфир эссенциялари ва эфир мойларидан таш-
қари). 

________ 
 
5 Напитки диетические для медицинских целей; 
продукты детского питания, в том числе соки 
для детей.  
29 Бульоны; желе пищевое; желе фруктовое; жи-
ры пищевые; консервы овощные; консервы 
фруктовые; концентраты бульонные; маринад из 
шинкованных овощей с острой приправой; масла 
растительные; молоко; мякоть фруктовая; овощи 
консервированные; плоды или ягоды, сваренные 
в сахарном сиропе; продукты молочные; проте-
ины пищевые; пюре клюквенное; пюре яблоч-
ное; салаты овощные; салаты фруктовые; сок то-
матный для приготовления пищи; соки овощные 
для приготовления пищи; составы для приготов-
ления бульона; составы для приготовления су-
пов; супы; фрукты консервированные; фрукты, 
консервированные в спирте; фрукты, подвергну-
тые тепловой обработке; экстракты водорослей 
пищевые.  
30 Горчица; загустители для пищевых продук-
тов; заменители кофе; заменители кофе расти-
тельные; какао; какао-продукты; каши молоч-
ные; кофе; напитки какао-молочные; напитки ко-
фейно-молочные; напитки кофейные; напитки на 
основе чая; напитки шоколадно-молочные; на-
питки шоколадные; напитки какао; настои неле-
карственные; порошки для мороженого; припра-
вы; пряности; пудра для кондитерских изделий 
из сладкого сдобного теста; сахар; соль для кон-
сервирования пищевых продуктов; соль пова-
ренная; соль сельдерейная; специи; уксус; цико-
рий; чай; чай со льдом; шоколад; экстракт со-
лодовый; эссенции пищевые (за исключением 
эфирных эссенций и эфирных масел).  
 
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17487  
(151) 13.11.2008  (181) 17.05.2017  
(210) MGU 2007 0717  (220) 17.05.2007  
(732) Спиритс Интернейшнл Б.В., LU 

(540)  

 
(511)  
32 Пиво; минерал ҳамда газланган сувлар ва 
бошқа алкоголсиз ичимликлар; мева шарбатлари 
ва мева ичимликлари; қиёмлар ва ичимликлар 
тайёрлаш учун бошқа таркиблар.  
33 Алкоголь ичимликлари (пиводан ташқари).  

________ 
 
32 Пиво; минеральные и газированные воды и 
прочие безалкогольные напитки; фруктовые на-
питки и фруктовые соки; сиропы и прочие соста-
вы для изготовления напитков.  
33 Алкогольные напитки (за исключением пива).  
 
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17488  
(151) 17.11.2008  (181) 13.02.2017  
(210) MGU 2007 0152   (220) 13.02.2007  
(310) 78/954,940 
(320) 17.08.2006  (330) US 
(732) Сиско Текнолоджи, Инк. (Калифорния 
штати корпорацияси), US 
Сиско Текнолоджи, Инк. (корпорация штата Ка-
лифорния), US 
(540)  

 
(511)  
36 Компьютерларнинг аппарат таъминоти ва 
компьютерларнинг дастурий таъминотини ижа-
рага бериш ва сотиб олиш соҳасида молиявий 
хизматлар.  

________ 
 
36 Финансовые услуги в области сдачи в аренду 
или покупки аппаратного обеспечения компью-
теров и программного обеспечения компью-
теров.  
 
__________________________________________ 
 



UZ                                           Товар белгилари. Расмий ахборотнома, № 12                                31.12.2008 
 

 128  

(111) MGU 17489 
(151) 17.11.2008  (181) 15.02.2018  
(210) MGU 2008 0214   (220) 15.02.2008  
(732) "SHIRIN OMAD SERVIS" масъулияти чек-
ланган жамияти, UZ 
Общество с ограниченной ответственностью 
"SHIRIN OMAD SERVIS", UZ 
(540)  
 
Рангли иловага қаранг. 
Смотри цветное приложение. 
 
(591) Оқ, сариқ, яшил, қизил. 
Белый, желтый, зеленый, красный. 
(511)  
29 Гўшт; балиқ; парранда ва илвасин; гўшт экс-
трактлари; консерваланган; қуритилган ва иссиқ-
лик билан ишлов берилган сабзавотлар ва мева-
лар; желе; мураббо; компотлар; тухумлар; сут ва 
сут маҳсулотлари; озиқ-овқат мойлари ва ёғлари; 
озиқ-овқат мойлари; ўсимлик мойлари. 
35 Реклама; бизнес соҳасида менежмент; бизнес 
соҳасида маъмурий фаолият; офис хизмати; им-
порт-экспорт бўйича агентликлар; товарларни 
намойиш этиш; бозорни ўрганиш; товарларни 
ҳаракатлантириш (учинчи шахслар учун); рек-
лама. 
39 Транспортда ташиш; товарларни ўраш-жой-
лаш ва сақлаш; саёҳатлар ташкил этиш; товар-
ларни етказиб бериш; товарларни омборларда 
сақлаш.  
43 Озиқ-овқат маҳсулотлари ва ичимликлар би-
лан таъминлаш бўйича хизматлар; вақтинчалик 
турар жой билан таъминлаш; меҳмонхоналар; 
ресторанлар. 

________ 
 
29 Мясо, рыба, птица и дичь; мясные экстракты; 
овощи и фрукты консервированные, сушеные и 
подвергнутые тепловой обработке; желе, варе-
нье, компоты; яйца, молоко и молочные про-
дукты; масла и жиры пищевые; жиры пищевые; 
масла растительные.  
35 Реклама; менеджмент в сфере бизнеса; адми-
нистративная деятельность в сфере бизнеса; 
офисная служба; агентства по импорту-экспорту; 
демонстрация товаров; изучение рынка; продви-
жение товаров (для третьих лиц); реклама.  
39 Транспортировка; упаковка и хранение това-
ров; организация путешествий; доставка това-
ров; хранение товаров на складах.  
43 Услуги по обеспечению пищевыми продукта-
ми и напитками; обеспечение временного про-
живания; гостиницы; рестораны.  
__________________________________________ 
 

(111) MGU 17490  
(151) 18.11.2008   (181) 03.10.2017  
(210) MGU 2007 1629   (220) 03.10.2007  
(732) Cиско Текнолэджи, Инк., US 
(540)  

 
(511)  
9 Электрон алоқа қурилмалари, айнан эса шах-
сий электрон ассистентлар (электрон ёрдамчи-
лар), пейжерлар ва мобиль телефонлар; симсиз 
алоқа қурилмалари, айнан эса нутқ сигналлари, 
маълумотлар, товушли сигналлар, видеосигнал-
ларни узатиш учун (LAN) локал алоқаси қурил-
маларининг аппаратли ва дастурий таъминоти; 
маълумотлар, видеосигналлар ва овозли трафик-
ни узатиш учун чақирув сигналларига ишлов 
бериш учун дастурий таъминот; юкланадиган 
таълимий материаллар, айнан эса тармоқ комму-
никациялари ва локал, кенг масштабли ҳамда 
глобал тармоқлар ва кабелли телевизион тизим-
ларни бошқариш, ишлатиш ва фойдаланиш со-
ҳаси бўйича қўлланмалар, маълумотномалар, 
тест материаллари ва журналлар; телевизорлар, 
стереотизимлар, DVD проигривателлар, ком-
пакт-диск проигривателлари; маиший электро-
ника; маршрутизаторлар; тармоқлараро интер-
фейслар; коммутаторлар; тармоққа киришга руҳ-
сатни амалга ошириш учун диапозон кенгайтир-
гичлари, Интернет учун видеокамералар; босма  
серверлари; видеосигналлар, товуш сигналлари, 
видео ўйинларни кўриб чиқиш ва ёки телефон 
алоқаси ва/ёки маълумотларни қабул қилиш ва 
узатиш учун мўлжалланган аппарат таъминоти 
ва/ёки дастурий таъминотни ўз ичига олган ало-
қа терминаллари; компьютер дастурий ва аппа-
рат дастурий таъминотидан ташкил топган тар-
моқли хотира қурилмалари; компьютерлар, про-
екторлар, стереотизимлар, ўйинларни бошқариш 
пультлари, маиший приборлар ва/ёки бошқа 
электрон қурилмаларнинг ўзаро таъсирини таъ-
минлаш учун интерфейслар; товуш файлларини 
ёзиш, ташкил этиш; узатиш ва эшитиб кўриш 
учун қурилмалар; компьютерларнинг дастурий 
таъминоти; тармоқли интерфейс платалари; тар-
моқ кабеллари; ҳисоблаш машиналари тармоқ-
ларининг адаптерлари; серверлар; тармоқлараро 
экран, маълумотларни шифрлаш ва/ёки тармоқ-
ларнинг тармоқ ҳавфсизлиги протоколи билан 
ўзаро таъсир имкониятини ўз ичига олган функ-
ционал тармоқ ҳавфсизлигидан таркиб топган 
компьютерларнинг аппарат таъминоти; телефон, 
электрон почта, пейжерлар, шахсий электрон 
ассистентлар ва ички ҳамда глобал компьютер 
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тармоқлари ёрдамида матний ва овозли хабар-
ларни жўнатиш, сақлаш, бошқариш, интеграл-
лаш ҳамда киришга руҳсатни амалга ошириш 
учун компьютерларнинг дастурий ва аппарат 
таъминоти; рақамли видео магнитофонлар; ка-
белли телевидение каналларининг декодерлари; 
кабелли телевизион қурилмалари; кабелли теле-
видение тизимлари, ахборот рессурсларини тақ-
симлаш тизимлари ва коммуникация тизимлари-
да фойдаланиш учун аппарат ва дастурий таъ-
минот. 
16 Локал ва кенг масштабли тармоқларнинг ўза-
ро таъсири, бошқарилиши ва ишлашига мансуб 
бўлган китоблар ва амалий қўлланмалар; хисоб-
лаш машиналари тармоғини ташкил этиш учун 
компьютер қўлланмаси; босма ўқув материал-
лари, айнан эса тармоқли коммуникация, локал, 
кенг масштабли ва глобал тармоқлар ҳамда ка-
белли телевизион тизимларини бошқариш, иш-
латиш ва фойдаланиш соҳаси бўйича китоблар, 
амалий қўлланмалар ва журналлар; техник қўл-
ланмалар; ўраш-жойлаш материаллари; ёрлиқ-
лар.  
38 Телекоммуникациялар; мавжуд вақт режими-
да тақдим этиладиган хизматлар (он-лайн режи-
мидаги хизматлар), айнан эса телекоммуника-
циялар ва телефония соҳасидаги ахборотларни 
локал ва глобал компьютер тармоқлари ёрдами-
да тақдим этиш; компьютер тармоқлари орқали 
радио эшиттиришлар дастури; телеконференция-
лар ўтказиш бўйича хизматлар; видеоконферен-
циялар ўтказиш бўйича хизматлар; электрон во-
ситалар ёрдамида овозли хабарлар билан алма-
шиниш, айнан эса овозли хабарларни ёзиб олиш 
ва кейинчалик овозли хабарларни узатиш; теле-
коммуникациялар соҳасида хизматлар тақдим 
этиш, айнан эса Интернетда конференциялар ўт-
казиш; телефония хизматлари.  
41 Мавжуд вақт режимида тақдим этиладиган 
хизматлар (он-лайн режимидаги хизматлар), ай-
нан эса компьютер тармоғи орқали компьютер 
тармоқларини ташкил этиш (қуриш) соҳаси бў-
йича ахборот тақдим этиш.  
42 (ASP) иловаларини ижарага бериш бўйича 
хизматлар тақдим этиш, айнан эса турли амалий 
дастурлар ҳусусидаги ахборотни жойлаштириш 
бўйича хизматлар; компьютерлар соҳаси бўйича 
маслаҳатлар; учинчи шахслар учун компьютер 
тармоқларини ишлаб чиқиш; мавжуд вақт режи-
мида тақдим этиладиган хизматлар (он-лайн ре-
жимидаги хизматлар), айнан эса компьютер тар-
моқлари, компьютер тизимлари, кабелли телеви-
дение тизимлари, онлайн савдоси; техник масла-
ҳатлар ва тадқиқотлар ҳамда тизимларни ишлаб 
чиқиш соҳаси бўйича компьютер тармоқлари ор-
қали ахборот тақдим этиш; аудиоконференция-

лар, электрон хабарларлар билан алмашиниш, 
ҳужжатлар билан ишлашда ҳамкорлик техноло-
гиясини қўллаш, видеоконференциялар ўтказиш 
ва нутқий сигналлар ҳамда чақирув сигналлари-
га ишлов беришни таклиф этувчи (ASP) илова-
ларини ижарага бериш бўйича хизматлар тақдим 
этиш; хисоблаш машиналари соҳаси бўйича мас-
лаҳатлар.  
45 Мавжуд вақт режимида тақдим этиладиган 
хизматлар (он-лайн режимидаги хизматлар), ай-
нан эса компьютер ва тармоқ ҳавфсизлиги 
соҳаси бўйича компьютер тармоғи орқали ах-
борот тақдим этиш; ҳавфсизлик мақсадида ком-
пьютер тизимлари ва компьютер тармоқларини 
назорат қилиш. 

________ 
 
9 Электронные устройства связи, а именно пер-
сональные электронные ассистенты (электрон-
ные помощники), пейджеры и мобильные теле-
фоны; устройства беспроводной связи, а именно 
аппаратное и программное обеспечение уст-
ройств локальной связи (LAN) для передачи ре-
чевых сигналов, данных, звуковых сигналов, ви-
деосигналов; программное обеспечение для об-
работки сигналов вызовов для передачи данных, 
видеосигналов и голосового трафика; загружае-
мые образовательные материалы, а именно руко-
водства, справочники, тестовые материалы и 
журналы в сферах сетевых коммуникаций и 
управления, функционирования и использования 
локальной, широкомасштабной и глобальной 
сетей и кабельных телевизионных систем; теле-
визоры, стереосистемы, DVD проигрыватели, 
проигрыватели компакт-дисков; бытовая элек-
троника; маршрутизаторы; межсетевые интер-
фейсы; коммутаторы; расширители диапазонов 
для доступа к сети, видеокамеры для Интернета; 
серверы печати; терминалы связи, включающие 
аппаратное обеспечение и/или программное 
обеспечение компьютеров для приема и пере-
дачи видеосигналов, звуковых сигналов, про-
смотра видеоигр и/или телефонной связи и/или 
передачи данных; сетевые запоминающие уст-
ройства, состоящие из компьютерного програм-
много и аппаратного обеспечения; интерфейсы 
для взаимодействия компьютеров, проекторов, 
стереосистем, пультов управления играми, быто-
вых приборов и/или других электронных уст-
ройств; устройства для записи, организации, пе-
редачи и прослушивания звуковых файлов; аппа-
ратное обеспечение компьютеров; сетевые ин-
терфейсные платы; сетевые кабели; адаптеры 
сети вычислительных машин; серверы; аппа-
ратное обеспечение компьютеров, содержащее 
функциональность сетевой безопасности, кото-
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рая включает межсетевой экран, шифрование 
данных и/или возможность взаимодействия се-
тей с протоколами сетевой безопасности; про-
граммное и аппаратное обеспечение компьюте-
ров для отправки, хранения, управления, инте-
грирования и доступа к текстовым и голосовым 
сообщениям с помощью телефона, электронной 
почты, пейджеров, персональных электронных 
ассистентов и внутренних и глобальных ком-
пьютерных сетей; цифровые видеомагнитофоны; 
декодеры каналов кабельного телевидения; ка-
бельные телевизионные устройства; аппаратное 
и программное обеспечение для использования в 
системах кабельного телевидения, системах рас-
пределения информационных ресурсов и комму-
никационных систем.  
16 Книги и практические руководства, относя-
щиеся к взаимосвязи, управлению и функциони-
рованию локальной и широкомасштабной сетей; 
компьютерные руководства для организации 
сети вычислительных машин; печатные учебные 
материалы, а именно книги, практические руко-
водства, справочники, тестовые материалы и 
журналы в области сетевых коммуникаций, 
управления, функционирования и использования 
локальной, широкомасштабной и глобальной се-
тей и кабельных телевизионных систем; техни-
ческие руководства; упаковочные материалы; 
этикетки.  
38 Телекоммуникации; услуги, предоставляемые 
в режиме реального времени (онлайновые услу-
ги), а именно обеспечение информацией посред-
ством локальной и глобальной компьютерных 
сетей в сфере телекоммуникаций и телефонии; 
программы радиовещания через компьютерные 
сети; службы по проведению телеконференций; 
службы по проведению видеоконференций; об-
мен голосовыми сообщениями с помощью 
электронных средств, а именно запись и после-
дующая передача голосовых сообщений; предо-
ставление услуг в сфере телекоммуникаций, а 
именно проведение конференций в Интернете; 
службы телефонии.  
41 Услуги, предоставляемые в режиме реального 
времени (онлайновые услуги), а именно предо-
ставление информации через компьютерные се-
ти в сфере организации (построения) компью-
терных сетей.  
42 Предоставление услуг по аренде приложений 
(ASP), а именно услуг по размещению инфор-
мации относительно различных прикладных 
программ; консультации в области компьюте-
ров; разработка компьютерных сетей для тре-
тьих лиц; услуги, предоставляемые в режиме ре-
ального времени (онлайновые услуги), а именно 
предоставление информации через компьютер-

ные сети в сфере компьютерных сетей, компью-
терных систем, систем кабельного телевидения, 
онлайновой торговли, технических консульта-
ций и исследований, и разработки систем; предо-
ставление услуг по аренде приложений (ASP), 
предлагающее программное обеспечение в об-
ласти проведения аудиоконференций, обмена 
электронными сообщениями, применения техно-
логии сотрудничества при работе с документа-
ми, проведения видеоконференций и обработке 
речевых сигналов и сигналов вызовов; кон-
сультации в области вычислительной техники.  
45 Услуги, предоставляемые в режиме реального 
времени (онлайновые услуги), а именно предо-
ставление информации через компьютерные се-
ти в сфере компьютерной и сетевой безопас-
ности; контролирование компьютерных систем и 
компьютерных сетей для целей безопасности. 
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17491  
(151) 18.11.2008   (181) 29.01.2018  
(210) MGU 2008 0110   (220) 29.01.2008  
(732) Юнифарм, Инк., US 
(540)  
 
Рангли иловага қаранг. 
Смотри цветное приложение. 
 
(591) Фируза ранг, оқ. 
Бирюзовый, белый. 
(511)  
3 Атторлик буюмлари, эфир мойлари ва эссен-
циялари, пардоз-андоз воситалари, совунлар; 
сочлар учун лосьонлар; тиш кукунлари ва пас-
талари, шу жумладан: амбра (атторлик буюм-
лари), оғиз бўшлиғини софлаш учун аэрозоль, 
пардоз-андоз вазелини, пардоз-андоз воситалари 
учун момиқ пахта, хушбўйлантирувчи воситалар 
(эфир мойлари), хушбўй сув, жавель суви, 
лаванда суви, пардоз суви, шахсий фойдаланиш 
учун дезодорантлар, атирлар, пардоз-андоз во-
ситалари учун мойлар, пардоз-андоз қаламлари, 
алюминий аччиқтошлари (антисептиклар), пар-
доз-андоз бўёқ моддаларилари, пардоз-андоз 
кремлари, пардоз-андоз мақсадлари учун локлар, 
пардоз-андоз мақсадлари учун лосьонлар, пар-
доз-андоз ниқоблари, пардоз мойлари; атирлар 
ва хушбўйлантирувчи воситалар учун мойлар, 
пардоз-андоз мойлари, пардоз-андоз мақсадлари 
учун ёпишқоқ материаллар, пардоз сути, мушк 
(атторликка оид), совунлар, шифобахш совун-
лар, атторлик учун ялпиз, пардоз-андоз тўплам-
лари, одеколон, гул атирлари учун асослар; тиш 
геллари; лаб бўёғи, пардоз-андоз мақсадлари 
учун ёғупалар, соқол олиш учун препаратлар, 
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ванналар учун пардоз-андоз препаратлари, гиги-
ена мақсадлари учун атторлик-пардоз-андоз тои-
фасига тегишли бўлган препаратлар, озиш учун 
пардоз-андоз препаратлари, гримни тозалаш 
учун препаратлар, локларни тозалаш учун пре-
паратлар, пардоз-андоз лосьонлари билан тўйин-
тирилган салфеткалар, ёғсизлантириш учун ски-
пидар, гуллар ва майсалардан тузилган хушбўй-
лантирувчи аралашмалар, ванналар учун тузлар 
(тиббий мақсадларда фойдаланиладиганларидан 
ташқари), пардоз-андоз мақсадлари учун елим-
шак воситалар, қорайиш учун пардоз-андоз во-
ситалари, сочларни бўяш учун воситалар, тук-
ларни йўқотиш учун воситалар, терини парва-
ришлаш учун пардоз-андоз воситалари, пардоз-
андоз воситалари; ҳайвонлар учун пардоз-андоз 
воситалари; пардоз-андоз мақсадларини учун 
рангсизлантирувчи воситалар, терлашга қарши 
пардоз воситалари, пардоз тальки, шампунлар, 
уй ҳайвонларини ювиш учун шампунлар, гул 
экстрактлари (атторликка оид).  
5 Тиббий мақсадлар учун аминокислоталар; бак-
терицидлар; тиббий мақсадлар учун бальзамлар; 
тиббий мақсадлар учун билагузуклар; тиббий 
мақсадлар учун момиқ пахта; тиббий мақсадлар 
учун парҳез моддалар; тиббий мақсадлар учун 
минерал сувлар; еса бўладиган ўсимликларнинг 
толалари (овқатга ишлатиш учун эмас); тиббий 
мақсадлар учун гигиена препаратлари; дезадо-
рантлар (шахсий фойдаланиш учун мўлжаллан-
ганларидан ташқари); балиқ мойи; фармацевтика 
мақсадлари учун йодидлар; дорилар учун капсу-
лалар; фармацевтика мақсадлари учун капсула-
лар; тиббий мақсадлар учун карамелькалар; до-
ривор конфетлар; фармацевтика мақсадлари 
учун дарахт пўстлоқлари; доривор илдизлар; 
лейкопластирлар; фармацевтика мақсадлари 
учун лосьонлар; суртма мойлар; доривор ёғ-мой-
лар; тиббиётга оид боғлаш материаллари; меди-
каментлар; инсон учун медикаментлар; болалар 
овқатлари учун ун; фармацевтика мақсадлари 
учун ун; (портатив) дорихона тўпламлари; тиб-
бий мақсадлар учун парҳез ичимликлар; доривор 
дамламалар; тиббий мақсадлар учун дамлама-
лар; фармацевтика мақсадлари учун қайнатма-
лар; тиббий пластирлар; тиббий лаб бўёқлари; 
тиббий ёки ветеринария мақсадлар учун бакте-
риал препаратлар; тиббий ёки ветеринария мақ-
садлар учун бактериологик препаратлар; тиббий 
мақсадлар учун биологик препаратлар; ветерина-
рия препаратлари; витаминли препаратлар; ҳаво-
ни софлантириш учун препаратлар; ҳавони тоза-
лаш учун препаратлар; зарарли ҳайвонларни йў-
қотиш учун препаратлар; зарарли ўсимликларни 
йўқотиш учун препаратлар; паразитларни йўқо-
тиш учун препаратлар; терини парваришлаш 

учун фармацевтика препаратлари; ванналар учун 
доривор препаратлар; сочларни ўстириш учун 
тиббий препаратлар; инсонлар ёки ҳайвонлар 
учун микроэлементли препаратлар; фармацевти-
ка препаратлари; кимё-фармацевтика препарат-
лари; тиббий мақсадлар учун кимёвий препарат-
лар; тиббий мақсадлар учун озиқ-овқат оқсил 
маҳсулотлари; болалар озиқ-овқат маҳсулотла-
ри; тиббий мақсадлар учун парҳез озиқ-овқат 
маҳсулотлари; тиббий мақсадлар учун сақич; ги-
гиеник салфеткалар; ёстиқчалар; доривор воси-
талар шимдирилган салфеткалар; фармацевтика 
мақсадлари учун қиёмлар; тиббий мақсадлар 
учун ичида тамаки бўлмаган сигареталар; даво-
лаш ванналари учун тузлар; тиббий мақсадлар 
учун тузлар; гигиена мақсадлари учун дезифек-
циялаш воситалари; иштаҳани босиш учун тиб-
бий мақсадларда фойдаланиладиган воситалар; 
озиш учун тиббий воситалар; оғиз бўшлиғини 
парваришлаш учун тиббий воситалар; тиббий 
мақсадлар учун ювиш воситалари; терлашга қар-
ши воситалар; овқатни ҳазм қилишга ёрдам бе-
рувчи фармацевтика воситалари; тонусни кўта-
рувчи воситалар (доривор препаратлар); даво-
лаш мақсадлари учун чекиш ўтлари; доривор 
ўтлар; тиббий мақсадлар учун ўтли чойлар; озиш 
учун тиббий чойлар; эликсирлар (фармацевтика 
препаратлари).  
10 Тиббий приборлар ва асбоблар, шу жумладан 
сўрғичли бутилкаларга қопқоқлар, ингаляторлар, 
инжекторлар, дорилар учун қошиқлар, тиббий 
ходимлар учун ниқоблар, сув учун мешлар, аэро-
зол приборлари, пардоз-андоз массажи учун при-
борлар, массаж учун приборлар, тиббий пульве-
ризаторлар, фармацевтика идишлари.  
16 Қоғоз, картон ҳамда улардан ишланган буюм-
лар, шу жумладан картон ёки қоғоз қутилар, 
картон, картондан ишланган буюмлар, бланклар, 
блокнотлар; ўраш-жойлаш учун қоғоз ёки пласт-
масса буюмлар, хатжилдлар, қоғоз халталар, бу-
тилкалар учун картон ёки қоғоз ўровлар, ёрлиқ-
лар (газламадан тайёрланганларидан ташқари).  
29 Консерваланган, қуритилган ва иссиқлик би-
лан ишлов берилган сабзавотлар ва мевалар, ме-
валардан экстрактлар.  
30 Дориворлар, хуштаъмлагичлар, озиқ-овқат 
музи; чой, муз солинган чой, озиқ-овқат эссен-
циялари (эфир эссенциялари ва эфир мойлари-
дан ташқари).  
31 Ҳайвонлар учун озуқалар, шу жумладан вита-
минлаштирилган озуқалар.  
32 Минерал ҳамда газланган сувлар ва бошқа ал-
коголсиз ичимликлар шу жумлан сувлар; алко-
голсиз коктейллар; алкоголсиз ичимликлар; мева 
ичимликлари ва мева шарбатлари; ичимликлар 
тайёрлаш учун қиёмлар ва бошқа таркиблар, 
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ичимликлар тайёрлаш учун эссенциялар, алко-
голсиз мева экстрактлари, ичимликлар тайёрлаш 
учун таркиблар, ичимликлар учун қиёмлар.  
44 Тиббий хизматлар, шу жумладан диспансер-
лар, дам олиш уйлари ёки санаторийлар, клини-
калар, фармацевтика масалалари бўйича масла-
ҳатлар, касалхоналар, тиббий ёрдам, физиотера-
пия; инсонлар учун гигиена ва пардоз-андоз со-
ҳасида хизматлар.  

________ 
 
3 Парфюмерные изделия, эфирные масла и эс-
сенции, косметика, мыла; лосьоны для волос; 
зубные порошки и пасты, в том числе амбра 
(парфюмерия), аэрозоль для освежения полости 
рта, вазелин косметический, вата для космети-
ческих целей, вещества ароматические (эфирные 
масла), вода ароматическая, вода жавелевая, во-
да лавандовая, вода туалетная, дезодоранты для 
личного пользования, духи, жиры для космети-
ческих целей, карандаши косметические, квасцы 
алюминиевые (антисептики), красители косме-
тические, кремы косметические, лаки для косме-
тических целей, лосьоны для косметических це-
лей, маски косметические, масла туалетные; мас-
ла для духов и ароматических средств, масла 
косметические, материалы клейкие для космети-
ческих целей, молоко туалетное, мускус (парфю-
мерия), мыла, мыла лечебные, мята для парфю-
мерии, наборы косметические, одеколон, основы 
для цветочных духов; зубные гели; помада губ-
ная, помады для косметических целей, препа-
раты для бритья, препараты для ванн космети-
ческие, препараты для гигиенических целей, от-
носящиеся к категории парфюмерно-космети-
ческих, препараты для похудания косметичес-
кие, препараты для удаления грима, препараты 
для удаления лаков, салфетки, пропитанные кос-
метическими лосьонами, скипидар для обезжи-
ривания, смеси ароматические из цветов и трав, 
соли для ванн (за исключением используемых в 
медицинских целях), средства вяжущие для 
косметических целей, средства для загара кос-
метические, средства для окрашивания волос, 
средства для удаления волос, средства для ухода 
за кожей косметические, средства косметичес-
кие; средства косметические для животных; 
средства обесцвечивающие для косметических 
целей, средства туалетные против потения, тальк 
туалетный, шампуни, шампуни для мытья ком-
натных животных, экстракты цветочные (пар-
фюмерные).  
5 Аминокислоты для медицинских целей; бакте-
рициды; бальзамы для медицинских целей; брас-
леты для медицинских целей; вата для меди-
цинских целей; вещества диетические для меди-

цинских целей; воды минеральные для меди-
цинских целей; волокна съедобных растений (не 
для употребления в пищу); гигиенические препа-
раты для медицинских целей; дезодоранты (за 
исключением предназначенных для личного 
пользования); жир рыбий; йодиды для фармацев-
тических целей; капсулы для лекарств; капсулы 
для фармацевтических целей; карамельки для 
медицинских целей; конфеты лекарственные; ко-
ра деревьев для фармацевтических целей; корни 
лекарственные; лейкопластыри; лосьоны для 
фармацевтических целей; мази; масла лекарст-
венные; материалы перевязочные медицинские; 
медикаменты; медикаменты для человека; мука 
для детского питания; мука для фармацевтичес-
ких целей; наборы аптекарские (портативные); 
напитки диетические для медицинских целей; 
настои лекарственные; настойки для медицинс-
ких целей; отвары для фармацевтических целей; 
пластыри медицинские; помады медицинские; 
препараты бактериальные для медицинских и ве-
теринарных целей; препараты бактериологичес-
кие для медицинских или ветеринарных целей; 
препараты биологические для медицинских це-
лей; препараты ветеринарные; препараты вита-
минные; препараты для освежения воздуха; пре-
параты для очистки воздуха; препараты для 
уничтожения вредных животных; препараты для 
уничтожения вредных растений; препараты для 
уничтожения паразитов; препараты для ухода за 
кожей фармацевтические; препараты лекарст-
венные для ванн; препараты медицинские для 
выращивания волос; препараты с микроэлемен-
тами для человека или животных; препараты 
фармацевтические; препараты химико-фарма-
цевтические; препараты химические для меди-
цинских целей; продукты белковые пищевые для 
медицинских целей; продукты детского питания; 
продукты диетические пищевые для медицинс-
ких целей; резинка жевательная для медицинс-
ких целей; салфетки, подушечки гигиенические; 
салфетки, пропитанные лекарственными сред-
ствами; сиропы для фармацевтических целей; 
сигареты, не содержащие табак, для медицинс-
ких целей; соли для лечебных ванн; соли для 
медицинских целей; средства дезинфицирующие 
для гигиенических целей; средства для подавле-
ния аппетита, используемые в медицинских це-
лях; средства для похудания медицинские; сред-
ства для ухода за полостью рта медицинские; 
средства моющие для медицинских целей; сред-
ства против потения; средства противопарази-
тарные; средства, способствующие пищеваре-
нию, фармацевтические; средства тонизирую-
щие (лекарственные препараты); травы кури-
тельные для лечебных целей; травы лекарствен-
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ные; чаи травяные для медицинских целей; чай 
для похудания медицинский; эликсиры (фарма-
цевтические препараты).  
10 Медицинские приборы и инструменты, в том 
числе затворы для бутылочек с сосками, ингаля-
торы, инжекторы, ложки для лекарств, маски для 
медицинского персонала, мешки для воды, при-
боры аэрозольные, приборы для косметического 
массажа, приборы для массажа, пульверизаторы 
медицинские, сосуды фармацевтические.  
16 Бумага, картон и изделия из них, в том числе 
коробки картонные или бумажные, картон, из-
делия картонные, бланки, блокноты, изделия для 
упаковки бумажные или пластмассовые, конвер-
ты, пакеты бумажные, упаковки для бутылок 
картонные или бумажные, этикетки (за исклю-
чением тканевых).  
29 Овощи и фрукты консервированные, сушеные 
и подвергнутые тепловой обработке; экстракты 
из овощей, экстракты из фруктов.  
30 Приправы, пряности, лед пищевой; цикорий, 
чай, чай со льдом, эссенции пищевые (за исклю-
чением эфирных эссенций и эфирных масел).  
31 Корма для животных, в том числе витами-
низированные корма.  
32 Минеральные и газированные воды и прочие 
безалкогольные напитки, в том числе воды; кок-
тейли безалкогольные; напитки безалкогольные; 
фруктовые напитки и фруктовые соки; сиропы и 
прочие составы для изготовления напитков, 
эссенции для изготовления напитков, экстракты 
фруктовые безалкогольные, составы для изго-
товления напитков, сиропы для напитков.  
44 Медицинские услуги, в том числе диспан-
серы, дома отдыха или санатории, клиники, кон-
сультации по вопросам фармацевтики, лечебни-
цы, помощь медицинская, физиотерапия; услуги 
в области гигиены и косметики для людей.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17492 
(151) 18.11.2008   (181) 05.03.2018  
(210) MGU 2008 0342  (220) 05.03.2008  
(732) Юнифарм, Инк., US 
(540)  

 
(511)  
3 Атторлик буюмлари, пардоз-андоз воситалари; 
эфир мойлари ва эссенциялари; сочлар учун ло-
сьонлар; тиш кукунлари ва пасталари; совунлар.  

3 Парфюмерные изделия, косметика; эфирные 
масла и эссенции; лосьоны для волос; зубные 
порошки и пасты; мыла.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17493  
(151) 18.11.2008   (181) 12.03.2018  
(210) MGU 2008 0395   (220) 12.03.2008  
(732) Юнифарм, Инк., US 
(540)  

 
(511)  
5 Инсон учун медикаментлар; фармацевтика 
препаратлари; кимё-фармацевтика препаратла-
ри; тиббий мақсадлар учун кимёвий препарат-
лар.  
44 Тиббий ёрдам, шу жумладан касалхоналар, 
даволаш муассасалари, беморларни парвариш 
қилиш.  

________ 
 
5 Медикаменты для человека; препараты фарма-
цевтические; препараты химико-фармацевтичес-
кие; препараты химические для медицинских 
целей.  
44 Медицинская помощь, в том числе клиники, 
лечебницы, уход за больными.  
 

__________________________________________ 
 
(111) MGU 17494 
(151) 19.11.2008   (181) 06.03.2018  
(210) MGU 2008 0347   (220) 06.03.2008  
(732) Юнусметов Таймурот Турсуметович, UZ 
(540)  
 
Рангли иловага қаранг. 
Смотри цветное приложение. 
 
(591) Сариқ, жигар ранг. 
Желтый, коричневый. 
(511)  
30 Ун.  

________ 
 
30 Мука.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17495  
(151) 19.11.2008  (181) 20.03.2018  
(210) MGU 2008 0420   (220) 20.03.2008  
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(732) «SPART SISTEM» масъулияти чекланган 
жамияти, UZ 
Общество с ограниченной ответственностью 
«SPART SISTEM», UZ 
(540)  
 
Рангли иловага қаранг. 
Смотри цветное приложение. 
 
(526) "Отопительные системы".  
(591) Сариқ, қизил, оқ. 
Желтый, красный, белый. 
(511)  
11 Иситиш, буғ олиш учун қурилмалар; сув иси-
тиш аппаратлари; иситиш электр приборлари; 
газ қозонлари; иситиш қозонлари; печлар (иси-
тиш приборлари).  

________ 
 
11 Устройства для нагрева, получения пара; ап-
параты водонагревательные; приборы отопи-
тельные электрические; котлы газовые; котлы 
отопительные; печи (отопительные приборы).  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17496 
(151) 21.11.2008   (181) 04.02.2018  
(210) MGU 2008 0158   (220) 04.02.2008  
(732) Юнусметов Таймурот Турсуметович, UZ 
(540)  

 
(511)  
30 Ун.  

________ 
30 Мука.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17497  
(151) 21.11.2008   (181) 04.02.2018  
(210) MGU 2008 0159   (220) 04.02.2008  
(732) Юнусметов Таймурот Турсуметович, UZ 
(540)  
 
Рангли иловага қаранг. 
Смотри цветное приложение. 
 
(591) Кўк, қизил, оқ. 
Синий, красный, белый. 
(511)  
30 Ун.  

________ 
30 Мука.  
__________________________________________ 

(111) MGU 17498  
(151) 21.11.2008   (181) 06.03.2018  
(210) MGU 2008 0348   (220) 06.03.2008  
(732) Юнусметов Таймурот Турсуметович, UZ 
(540)  
 
Рангли иловага қаранг. 
Смотри цветное приложение. 
 
(526) "GULISTON UNI".  
(591) Ҳаво ранг, сариқ, жигар ранг. 
Голубой, желтый, коричневый. 
(511)  
30 Ун.  

________ 
 
30 Мука.  
 
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17499  
(151) 21.11.2008   (181) 28.01.2018  
(210) MGU 2008 0096   (220) 28.01.2008  
(732) "ARS-TRIOMAX" масъулияти чекланган 
жамияти, UZ 
Общество с ограниченной ответственностью 
"ARS-TRIOMAX", UZ 
(540)  
 
Рангли иловага қаранг. 
Смотри цветное приложение. 
 
(526) "AZZAZO" дан бўлак барча сўзлар. 
Все слова кроме "AZZAZO". 
(591) Қизил, оқ, қора. 
Красный, белый, черный. 
(511)  
24 Бошқа синфларга мансуб бўлмаган газлама-
лар ва тўқимачилик буюмлари; кўрпалар, ўрин 
ёпинғичи ва дастурхонлар, жерси, дераза парда-
лари, креп, тўқимачилик маҳсулотлари учун ма-
териаллар, бельё газламалари, тўқимачилик ма-
териалларидан ёрлиқлар.  
25 Кийим-кечаклар, пойабзал, бош кийимлари, 
ички кийимлар, шимлар, гамашлар, нимчалар, 
трикотаж буюмлар, кальсонлар, курткалар, май-
калар, тайёр кийим-кечаклар, пальто, қўлқоплар, 
пижамалар, спорт трикотаж буюмлари, болалар 
иштончалари, юбкалар, футболкалар.  

________ 
 
24 Ткани и текстильные изделия, не относящие-
ся к другим классам; одеяла, покрывала и ска-
терти, джерси, занавески, креп, материалы для 
текстильных изделий, бельевые ткани, этикетки 
из текстильных материалов.  
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25 Одежда, обувь, головные уборы, нижнее 
белье, брюки, гамаши, жилеты, трикотажные из-
делия, кальсоны, куртки, майки, готовая одежда, 
пальто, перчатки, пижамы, спортивные трико-
тажные изделия, детские штанишки, юбки, фут-
болки.  
 
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17500 
(151) 21.11.2008   (181) 28.01.2018  
(210) MGU 2008 0097   (220) 28.01.2008  
(732) Новартис АГ, CH 
(540)  

 
(511)  
5 Фармацевтика препаратлари.  

________ 
 
5 Фармацевтические препараты.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17501  
(151) 21.11.2008   (181) 28.12.2017  
(210) MGU 2007 2057  (220) 28.12.2007  
(732) «RUZAVIA» хususiy korxonasi, UZ 
Частное предприятие «RUZAVIA», UZ 
(540)  

 
(511)  
35 Реклама; бизнес соҳасида менежмент; бизнес 
соҳасида маъмурий фаолият; офис хизмати.  
39 Транспортда ташиш; товарларни ўраш-жой-
лаш ва сақлаш; саёҳатлар ташкил этиш.  

________ 
 
35 Реклама; менеджмент в сфере бизнеса; адми-
нистративная деятельность в сфере бизнеса; 
офисная служба.  
39 Транспортировка; упаковка и хранение това-
ров; организация путешествий. 
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17502  
(151) 21.11.2008   (181) 28.12.2017  
(210) MGU 2007 2058   (220) 28.12.2007  
(732) «RUZAVIA» хususiy korxonasi, UZ 
Частное предприятие «RUZAVIA», UZ 

(540)  

 
(511)  
35 Реклама; бизнес соҳасида менежмент; бизнес 
соҳасида маъмурий фаолият; офис хизмати.  
39 Транспортда ташиш; товарларни ўраш-жой-
лаш ва сақлаш; саёҳатлар ташкил этиш.  

________ 
 
35 Реклама; менеджмент в сфере бизнеса; адми-
нистративная деятельность в сфере бизнеса; 
офисная служба.  
39 Транспортировка; упаковка и хранение това-
ров; организация путешествий. 
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17503  
(151) 21.11.2008  (181) 24.01.2018  
(210) MGU 2008 0071   (220) 24.01.2008  
(732) Новартис АГ, CH 
(540)  

 
(511)  
5 Фармацевтика препаратлари.  

________ 
 
5 Фармацевтические препараты.  
 
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17504  
(151) 21.11.2008   (181) 25.02.2018  
(210) MGU 2008 0249  (220) 25.02.2008  
(732) Новартис АГ, CH 
(540)  

 
(511)  
5 Фармацевтика препаратлари.  

________ 
 
5 Фармацевтические препараты.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17505 
(151) 21.11.2008  (181) 12.02.2018  
(210) MGU 2008 0183   (220) 12.02.2008  
(732) Троммсдорфф ГмбХ унд Ко.КГ, DE 
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(540)  

 
(511)  
5 Фармацевтика ва ветеринария препаратлари; 
тиббий мақсадлар учун препаратлар; тиббий 
мақсадлар учун парҳез препаратлари, тиббий 
мақсадлар учун парҳез озиқ-овқат қўшимчалари.  
29 29-синфга киритилган, тиббий мақсадлар 
учун мўлжалланмаган парҳез озиқ-овқат қўшим-
чалари.  
30 30-синфга киритилган, тиббий мақсадлар 
учун мўлжалланмаган парҳез озиқ-овқат қўшим-
чалари.  

________ 
 
5 Фармацевтические и ветеринарные препараты; 
препараты для медицинских целей; диетические 
препараты для медицинских целей, диетические 
пищевые добавки для медицинских целей.  
29 Диетические пищевые добавки, не предназна-
ченные для медицинских целей, включенные в 
29-й класс.  
30 Диетические пищевые добавки, не предназна-
ченные для медицинских целей, включенные в 
30-й класс.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17506  
(151) 21.11.2008   (181) 20.02.2018  
(210) MGU 2008 0233   (220) 20.02.2008  
(310) 1,360,564 
(320) 21.08.2007   (330) СА 
(732) Ликуи-Бокс Канада Инк., CA 
(540)  

 
(511)  
16 Суюқ озиқ-овқат маҳсулотлари/ичимликлари-
ни ўраш-жойлаш учун, транспортда ташиш вақ-
тида оқиб кетмаслигини ҳимоялаш учун ишлаб 
чиқилган, асосан катта сиғимли сумкаларда (ле-
кин фақат улар билан чекланиб қолмаган ҳолда) 
ишлатиладиган герметизацияланган плёнкалар, 
ички қатламли қопламалар.  

________ 
 
16 Пленки, оболочки внутрислойные герметизи-
рующие, используемые в сумках, в основном в 
объемных, больших сумках (но не ограничива-
ясь ими) для упаковки жидких продуктов пита-
ния/напитков, разработанные для защиты от 
протекания во время транспортировки.  

(111) MGU 17507  
(151) 21.11.2008   (181) 25.09.2017  
(210) MGU 2007 1576   (220) 25.09.2007  
(732) DC COMICS, US 
(540)  

 
(511)  
16 Китоблар, комикслар, болалар учун китоблар, 
журналлар, бўяш учун мўлжалланган китоблар, 
ҳўжалик дафтарлари; канцелярия ашёлари, ёзув 
қоғози, хатжилдлар, ёзув дафтарлари, кундалик-
лар, почта откриткалари, табрик откриткалари, 
нархкўрсаткичлар; карта ўйинлари/карта ўйин-
ларини ўйнаш учун ускуна; литографиялар; руч-
калар, қаламлар, улар учун пеналлар, ластиклар, 
рангли бўрчалар, маркерлар, рангли қаламлар, 
расм чизиш учун тўпламлар, (мактаб ашёлари), 
бадиий мўйқаламлар, мольбертлар; ромкаларга 
солинган ва солинмаган суратлар (расмлар) ва 
рассомлар учун палитралар, бўрчалар ва бўрча-
лар учун доскалар, кўчирма расмлар, термик кў-
чирма суратлар, афишалар, фотосуратлар, китоб-
лар учун муқовалар, китоблар учун хатчўплар, 
тақвимлар, совғалар учун ўров қоғозлари; кеча-
лар, дискотекалар учун қоғоз конфеттилар; қа-
лам очиш учун асбоблар, типография тўпламла-
ри, наклейкалар (канцелярия ашёлари), трафа-
ретлар (канцелярия ашёлари) ва кечалар, диско-
текалар учун қоғоз ҳамда картондан сурнайчалар 
ва қоғоз сочиқлар, қоғоз шляпалар, таклифнома-
лар, қоғоз дастурхонлар, тортлар учун қоғоз бе-
заклар; каштачилик ва аппликациялар учун бос-
ма кўчирма расмлар; костюмлар, пижамалар, 
футболкалар ва теннискалар учун босма андо-
залар.  
25 Шляпалар ва кепкалар; калта шимлар; жа-
кетлар; эркаклар кўйлаклари; футболкалар; тен-
нискалар; свитерлар; елка боғичли топлар; ха-
латлар ва кимоно; қўлқоплар ва бир панжали 
қўлқоплар; спорт кийим-кечаклари; шимлар; 
жинсилар; ёмғирдан ҳимоялаш учун кийим-ке-
чаклар; сузиш учун кийим-кечаклар; ички бельё; 
пижамалар; костюмлар; елкама тасмалар, шип-
паклар; товони юмшоқ бўлган қалин жунли нос-
килар; пайпоқлар; хонаки пойабзаллар; камар-
лар; сандалиялар; туфлилар ва ботинкалар; бел-
боғлар; пальто; ошхўраклар; юбкалар, блузкалар, 
аёллар кўйлаклари; қишки комбинезонлар, гал-
стуклар; қуёшдан ҳимояловчи соябонлар, шарф-
лар; уйқу учун кийим-кечаклар; аёллар бельёси.  
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28 Механик ўйинчоқлар ва улар учун аксессуар-
лар; юмшоқ ўйинчоқлар; пуфлама шарлар; ванна 
учун ўйинчоқлар; тебранма ўйинчоқ отчалар; 
ўйинчоқ транспорт воситалари; қўғирчоқлар; 
учирма дисклар; қўл электрон ўйинлари; стол 
усти ўйинларини ўйнаш учун мослаштирилган 
қилиб сотиладиган ўйинлар учун ускуна; қўғир-
чоқлар-марионеткалар; қўғирчоқлар учун ки-
йим-кечаклар; пневматик ўйинчоқлар; шиширма 
пластик ўйинчоқлар, мияни ишлатиш учун мўл-
жалланган болалар ўйинчоқлари; масофадан ту-
риб бошқариладиган ўйинчоқлар, мусиқавий 
ўйинчоқлар, қумда ўйнаш учун ўйинчоқлар, кон-
структорлар, мўлжалга отиш учун ўйинчоқлар; 
тиқма ўйинчоқлар, манекен ўйинчоқлар ва то-
вуш ёрдамида бошқариладиган ўйинчоқлар, ви-
деоўйинлар; паззллар; қоғоз ниқоблар; карнавал 
костюмлари; скейтбордлар; конькилар; сув 
ўйинчоқлари; ўйин майдонлари учун тўплар; 
футбол тўплари; спорт тўплари; бейсбол тўп-
лари, баскетбол тўплари, бейсбол қўлқоплари.  

________ 
 
16 Книги, комиксы, книги для детей, журналы, 
книги-раскраски, хозяйственные книги; канце-
лярские принадлежности, писчая бумага, кон-
верты, записные книжки, дневники, почтовые 
открытки, поздравительные открытки, ценники; 
карточные игры/оборудование для игры в кар-
точные игры; литографии; ручки, карандаши, 
пеналы для них, ластики, цветные мелки, марке-
ры, цветные карандаши, наборы для рисования, 
(школьные принадлежности), художественные 
кисти, мольберты; картины (рисунки) в рамках 
или без них и палитры для художников, мелки и 
доски для мелков, переводные картинки, терми-
ческие переводные картинки, афиши, фотогра-
фии, обложки для книг, закладки для книг, ка-
лендари, оберточная бумага для подарков; кон-
фетти из бумаги для вечеров, дискотек; точилки 
для карандашей, типографические наборы, нак-
лейки (канцелярские принадлежности), трафаре-
ты (канцелярские принадлежности) и рожки из 
бумаги и картона для вечеров, дискотек и бу-
мажные полотенца, бумажные шляпы, пригласи-
тельные билеты, бумажные скатерти, бумажные 
украшения для тортов; печатные переводные 
картинки для вышивки или аппликаций; печат-
ные выкройки для костюмов, пижам, футболок и 
теннисок.  
25 Шляпы и кепки; шорты; жакеты; рубашки; 
футболки; тенниски; свитеры; топы на бретелях; 
халаты и кимоно; перчатки и рукавицы; спортив-
ная одежда; брюки; джинсы; одежда для дождя; 
одежда для плавания; нижнее бельё; пижамы; 
костюмы; подтяжки, шлепанцы; толстые 

шерстяные носки на мягкой подошве; чулочные 
изделия; тапочки; ремни; сандалии; туфли и 
ботинки; пояса; пальто; нагрудники; юбки, блуз-
ки, платья; зимние комбинезоны, галстуки; про-
тивосолнечные козырьки, шарфы; одежда для 
сна; женское бельё.  
28 Механические игрушки и аксессуары к ним; 
плюшевые игрушки; надувные шары; игрушки 
для ванны; игрушечные лошади-качалки; игру-
шечные транспортные средства; куклы; летаю-
щие диски; ручные электронные игры; оборудо-
вание для игр, продаваемое как приспособления 
для игры в настольные игры; куклы-марионетки; 
одежда для кукол; пневматические игрушки; на-
дувные пластиковые игрушки, детские игрушки 
для мозгового штурма; игрушки с дистанцион-
ным управлением, музыкальные игрушки, иг-
рушки для игры в песок, конструкторы, игрушки 
для стрельбы по мишеням; набивные игрушки, 
игрушки-манекены и игрушки, управляемые с 
помощью звука, видеоигры; паззлы; бумажные 
маски; карнавальные костюмы; скейтборды; 
коньки; водяные игрушки; мячи для игровой 
площадки; футбольные мячи; спортивные мячи; 
бейсбольные мячи, баскетбольные мячи, бейс-
больные перчатки.  
 
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17508  
(151) 21.11.2008   (181) 18.05.2017  
(210) MGU 2007 0726   (220) 18.05.2007  
(732) Дабл Ю Эм. Ригли Джей Ар. Компани, Де-
лавэр штати корпорацияси, US 
Дабл Ю Эм. Ригли Джеи Ар. Компани, Корпора-
ция штата Делавэр, US 
(540)  

 
(511)  
30 Қандолатчилик маҳсулотлари, айнан эса оба-
кидондонлар ва ялпизли обакидондон карамели; 
сақичлар, шишириладиган сақичлар.  

________ 
 
30 Кондитерские изделия, а именно леденцы и 
мятная леденцовая карамель; резинки жеватель-
ные, надувные жевательные резинки. 
 

__________________________________________ 
 
(111) MGU 17509 
(151) 21.11.2008   (181) 13.02.2018  
(210) MGU 2008 0195   (220) 13.02.2008  
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(732) "НИДАН-ГРОСС" масъулияти чекланган 
жамияти, RU 
Общество с ограниченной ответственностью 
"НИДАН-ГРОСС", RU 
(540)  

 
(511)  
32 Пиво; минерал ҳамда газланган сувлар ва 
бошқа алкоголсиз ичимликлар; мева ичимлик-
лари ва мева шарбатлари, мева нектарлари; 
қиёмлар ва ичимликлар тайёрлаш учун бошқа 
таркиблар.  

________ 
 
32 Пиво; минеральные и газированные воды и 
прочие безалкогольные напитки; фруктовые на-
питки и фруктовые соки, фруктовые нектары; 
сиропы и прочие составы для изготовления на-
питков.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17510  
(151) 24.11.2008   (181) 15.02.2018  
(210) MGU 2008 0216  (220) 15.02.2008  
(310) 40-2007-0044380 
(320) 21.08.2007  (330) KR 
(732) Эл Джи Корп., KR 
(540)  

 
(511)  
9 Плазма дисплейли/панелли телевизорлар; теле-
фон аппаратлари; симсиз телефон аппаратлари, 
радиотелефонлар; мобил телефонлар, уяли теле-
фонлар; компьютерлар учун «сичқонча» турида-
ги манипуляторлар; компьютерлар учун колон-
калар, динамиклар ва акустика тизимлари; ком-
пьютерлар клавиатуралари; (ПЗУ) компакт-диск-
лари учун дисководлар, узатмалар; қайта ёзила-
диган компакт-дисклар учун дисководлар, узат-
малар; рақамли универсал дисклар учун диско-
водлар, узатмалар; компьютер мониторлари; ра-
қамли шахсий ёрдамчилар; портатив компьютер-
лар, лэптоплар; ноутбукларнинг (ПЗУ) компакт-
дисклари учун дисководлар, узатмалар; ноутбук-
ларнинг рақамли универсал дисклари учун дис-
ководлар, узатмалар; флэш-хотира; портатив 
қаттиқ дисклар; товуш ёзиш учун магнит тас-
малар; стол усти компьютерлари; суюқ крисстал 
дисплейли телевизорлар; МРЗ-плеерлар; шахсий 
компьютерлар учун фото- ва видеокамералар; 
портатив медиа-плеерлар; проекцион аппарат-

лар; универсал кетма-кет (USB) шинадаги флэш-
карталар; универсал кетма-кет (USB) шинадаги 
флэш-тўплагичлар.  

________ 
 
9 Телевизоры с плазменными дисплеями/панеля-
ми; телефонные аппараты; беспроводные теле-
фонные аппараты, радиотелефоны; мобильные 
телефоны, сотовые телефоны; манипуляторы ти-
па «мышь» для компьютеров; колонки, динами-
ки и акустические системы для компьютеров; 
клавиатуры компьютеров; дисководы, приводы 
для компакт-дисков (ПЗУ); дисководы, приводы 
для перезаписываемых компакт-дисков; диско-
воды, приводы для универсальных цифровых 
дисков; компьютерные мониторы; персональные 
цифровые помощники; портативные компьюте-
ры, лэптопы; дисководы, приводы для компакт-
дисков (ПЗУ) для ноутбуков; дисководы, приво-
ды для универсальных цифровых дисков для но-
утбуков; флеш-память; портативные жесткие 
диски; магнитные ленты для звукозаписи; на-
стольные компьютеры; телевизоры с жидкокрис-
таллическими дисплеями; МРЗ-плееры; фото- и 
видеокамеры для персональных компьютеров; 
портативные медиа-плееры; проекционные аппа-
раты; флеш-карты на универсальной последова-
тельной шине (USB); флеш-накопители на уни-
версальной последовательной шине (USB).  
 
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17511 
(151) 24.11.2008   (181) 12.03.2018  
(210) MGU 2008 0386  (220) 12.03.2008  
(732) КИНВЕСТ Эл. Эл. Си., QA 
(540)  

 
(511)  
36 Инвестициялаш, пулларни айирбошлаш, мо-
лиявий баҳолаш, молиялаш, ссудалар тақдим 
этиш, олинадиган пулни бўлиб-бўлиб тўланади-
ган қилиб 36-синфга мансуб бўлган ссудалар 
тақдим этиш.  

________ 
 
36 Инвестирование, обмен денег, оценки финан-
совые, финансирование, предоставление ссуд, 
предоставление ссуд с погашением в рассрочку, 
относящиеся к классу 36.  
 

__________________________________________ 
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(111) MGU 17512  
(151) 26.11.2008   (181) 28.12.2017  
(210) MGU 2007 2056   (220) 28.12.2007  
(732) «Norma Hamkor» масъулияти чекланган 
жамияти, UZ 
Общество с ограниченной ответственностью 
«Norma Hamkor», UZ 
(540)  

 
(526) TOP, UZ.  
(511)  
35 Реклама; бизнес соҳасида менежмент; бизнес 
соҳасида маъмурий фаолият; офис хизмати: ти-
жорат ахборотлари бўйича агентликлар; реклама 
агентликлари; рекламани жойлаштириш учун 
майдонлар ижараси; автоматлаштирилган маълу-
мотлар базасини юритиш; товарларни намойиш 
этиш; жамоат фикрини ўрганиш; бозорни ўрга-
ниш; ишбилармончиликка оид ахборотлар; ис-
теъмолчиларга тижоратчиликка оид ахборотлар 
ва маслаҳатлар бериш; бизнес соҳасида тадқи-
қотлар; маркетинг соҳасида тадқиқотлар; биз-
несни ташкил этиш ва бошқариш бўйича масла-
ҳатлар; бизнесни ташкил этиш бўйича маслаҳат-
лар; бизнесни бошқариш бўйича маслаҳатлар; 
бизнес соҳасида мутахассислар маслаҳатлари; 
рекламани макетлаш; босма нашрлар обзори; 
реклама материалларини янгилаш; тижорат ва 
реклама мақсадларида кўргазмалар ташкил 
этиш; рўзномаларга обуна ташкил этиш (учинчи 
шахслар учун); тижоратчилик фаолиятини баҳо-
лаш; компьютер файлларида ахборотларни из-
лаш (учинчи шахслар учун); барча медиа восита-
ларида чакана савдо қилиш мақсадида товарлар-
ни тақдим этиш; иқтисодий таҳминлаш; товар-
ларни ҳаракатлантириш (учинчи шахслар учун); 
барча оммавий ахборот воситаларида реклама 
вақтини ижарага бериш; реклама материаллари 
ижараси; реклама матнларини нашр этиш; рекла-
ма материалларини тарқатиш; реклама; компью-
тер тармоғида интерфаол реклама; почта орқали 
реклама; телевизион реклама; ҳужжатлардан 
нусха кўчириб кўпайтириш; статистик маълу-
мотларни йиғиш ва тақдим этиш; компьютер 
маълумотлар базаларидан ахборот йиғиш; ишби-

лармончиликка оид операциялар тўғрисида маъ-
лумотлар; компьютер маълумотлар базаларидаги 
ахборотни тизимлаштириш; рўзномаларда рекла-
ма рубрикаларини тузиш; ҳарид юзасидан бўла-
диган буюртмаларга ишлов бериш жараёнлари-
ни бошқариш; нарҳ-навони солиштириш бўйича 
хизматлар; ишбилармончилик юзасидан экспер-
тиза.  
42 Илмий ва технологик хизматлар ва уларга 
тегишли бўлган илмий тадқиқотлар ва ишланма-
лар; саноат таҳлили ва илмий тадқиқотлар бўйи-
ча хизматлар; компьютерларнинг техник ва дас-
турий таъминотини ишлаб чиқиш ва такомил-
лаштириш; компьютер маълумотлар базаларини 
тиклаш; ахборот тизимларини вируслардан тоза-
лаш; дастурий таъминот инсталляцияси; янги то-
варларни тадқиқ қилиш ва ишлаб чиқиш (учинчи 
шахслар учун); техникага оид тадқиқотлар; ком-
пьютер техникаси соҳаси бўйича маслаҳатлар; 
дастурий таъминот масалалари бўйича маслаҳат-
лар; дастурий таъминот модернизацияси; дасту-
рий таъминотга техник хизмат кўрсатиш; маълу-
мотлар ёки ҳужжатларни жисмоний ташувчидан 
электрон ташувчига ўтказиш; Интернет учун из-
лаб топиш воситаларини тақдим этиш; маълу-
мотлар ва ахборот дастурларини ўзгартириш; 
компьютер тизимларини лойиҳалаш; веб-сервер-
лар ижараси; дастурий таъминот воситалари 
ижараси; веб-сайтларни жойлаштириш; компью-
тер дастурларини кўпайтириш; дастурий таъми-
нотни ишлаб чиқиш; учинчи шахслар учун веб-
сайтлар яратиш ва техник хизмат кўрсатиш; ком-
пьютерлар учун дастурлар тузиш.  

________ 
 
35 Реклама; менеджмент в сфере бизнеса; адми-
нистративная деятельность в сфере бизнеса; 
офисная служба; агентства по коммерческой ин-
формации; агентства рекламные; аренда площа-
дей для размещения рекламы; ведение автомати-
зированных баз данных; демонстрация товаров; 
изучение общественного мнения; изучение рын-
ка; информация деловая; информация и советы 
коммерческие потребителям; исследования в об-
ласти бизнеса; исследования в области марке-
тинга; консультации по вопросам организации и 
управления бизнесом; консультации по органи-
зации бизнеса; консультации по управлению 
бизнесом; консультации профессиональные в об-
ласти бизнеса; макетирование рекламы; обзоры 
печати; обновление рекламных материалов; 
организация выставок в коммерческих и реклам-
ных целях; организация подписки на газеты (для 
третьих лиц); оценка коммерческой деятельнос-
ти; представление товаров на всех медиасред-
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ствах с целью розничной продажи; прогнозиро-
вание экономическое; продвижение товаров (для 
третьих лиц); прокат рекламного времени во 
всех средствах массовой информации; прокат 
рекламных материалов; публикация рекламных 
текстов; распространение рекламных материа-
лов; реклама; реклама интерактивная в компью-
терной сети; реклама почтой; реклама телевизи-
онная; репродуцирование документов; сбор и 
предоставление статистических данных; сбор 
информации по компьютерным базам данных; 
сведения о деловых операциях; систематизация 
информации в компьютерных базах данных; сос-
тавление рекламных рубрик в газете; управление 
процессами обработки заказов на покупки; услу-
ги по сравнению цен; экспертиза деловая.  
42 Научные и технологические услуги и относя-
щиеся к ним научные исследования и разработ-
ки; услуги по промышленному анализу и науч-
ным исследованиям; разработка и усовершен-
ствование технического и программного обеспе-
чения компьютеров; восстановление компьютер-
ных баз данных; защита информационных сис-
тем от вирусов; инсталляция программного обес-
печения; исследования и разработка новых това-
ров (для третьих лиц); исследования техничес-
кие; консультации в области компьютерной тех-
ники; консультации по вопросам программного 
обеспечения; модернизация программного обес-
печения; обслуживание техническое програм-
много обеспечения; перенос данных или доку-
ментов с физического носителя на электронный; 
предоставление поисковых средств для Интерне-
та; преобразование данных и информационных 
программ; проектирование компьютерных сис-
тем; прокат веб-серверов, прокат средств про-
граммного обеспечения; размещение веб-сайтов; 
размножение компьютерных программ; разра-
ботка программного обеспечения; создание и 
техническое обслуживание веб-сайтов для тре-
тьих лиц; составление программ для компью-
теров.  
 
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17513  
(151) 26.11.2008   (181) 26.03.2018  
(210) MGU 2008 0477   (220) 26.03.2008  
(732) "LEGION TRADE ASIA" масъулияти чек-
ланган жамияти, UZ 
Общество с ограниченной ответственностью 
"LEGION TRADE ASIA, UZ 
(540)  
 
Рангли иловага қаранг. 
Смотри цветное приложение. 

(526) @. 
(591) Шаффоф ранг, қора, оқ, кул ранг, қизил, 
кумуш ранг. 
Прозрачный, черный, белый, серый, красный, 
серебристый. 
(511)  
21 Шиша ҳажмлар; бутилкалар.  
33 Аквавит; турли органолептик ранглар гамма-
сига эга бўлган ўсимлик хом ашёси асосидаги 
алкоголь ичимликлар; аперитивлар; арақ; арза; 
бальзамлар; бамбузе, бренди; виски; винолар; 
узум тўпонларидан тайёрланган винолар; узум 
винолари (шу жумладан оригиналлари); вино 
ичимликлари; ароқлар; махсус ароқлар; горилка; 
граппа; жин; дижестивлар; женевер; кальвадос; 
кахаса; кизлярка; коктейллар; таркибида турли 
ароқлар ва/ёки махсус ароқлар ва/ёки аччиқ дам-
ламалар бўлган алкоголь коктейллари; таркиби-
да реза-мевалар, цитрус ва сабзавот шарбатлари 
бўлган алкоголь коктейллари; таркибида алко-
голь жуда оз бўлган коктейллар; вино коктейл-
лари; кремлар; ликёрлар (кучли, десерт, эмуль-
сион); ликёр-ароқ маҳсулотлари (шу жумладан 
градуси кучсиз бўлганлари); майотай; махито; 
мецкаль; наливкалар; алкоголь ичимликлари; 
таркибида ҳўл мевалар бўлган алкоголь ичим-
ликлари; мева спиртидан тайёрланган кучли 
ичимликлар; таркибида шарбат бўлган газланган 
кучсиз алкоголь ичимликлари; алкоголли десерт 
ичимликлари; спиртли солод ичимликлари; 
спиртли ичимликлар; ҳайдаш йўли билан олин-
ган ичимликлар; асалли алкоголь ичимликлари; 
дамламалар; ҳўл мева ва реза мевалар, кўкатлар, 
хуштаъм-хушбўй моддалардан спиртли цитрус 
дамламалари; дамламалар (ширин, нимширин, 
аччиқ); маржумак дамламаси; солодли маржумак 
дамламаси; ялпиз дамламаси; табиий винолар 
(шу жумладан вижиллайдиган ва хушбўйлан-
тирилганлари); пастис; пульке; пуншлар; ром; 
сакэ; сидрлар; сливовица; махсус узум винолари 
(шу жумладан хушбўйлантирилганлари); хуш-
бўй спиртлар; спиртланган шарбатлар; дамлама-
лар; морслар; озиқ-овқат бўёқларининг спиртли 
эритмалари; гуруч спирти; ректификацияланган 
ва ичишга яроқли бўлган этил спирти; текила; 
траварица; тут ичимлиги; узо; ханшина; чача; 
спирт экстрактлари; спиртли ҳўл мева экстракт-
лари; спирт эссенциялари. 

________ 
 
21 Ёмкости стеклянные; бутылки. 
33 Аквавит; алкогольные напитки на раститель-
ном сырье различной органолептической цвето-
вой гаммы; аперитивы; арак; арза; бальзамы; 
бамбузе; бренди; виски; вина; вино из виноград-
ных выжимок; виноградные вина (в том числе 
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оригинальные); винные напитки; водки; водки 
особые; горилка; граппа; джин; дижестивы; 
женевер; кальвадос; кахаса; кизлярка; коктейли; 
коктейли алкогольные, содержащие различные 
водки, и/или водки особые, и/или настойки горь-
кие; коктейли алкогольные, содержащие пло-
дово-ягодные, цитрусовые и овощные соки; кок-
тейли с незначительным содержанием алкоголя; 
коктейли винные; кремы; ликеры (крепкие, де-
сертные, эмульсионные); ликеро-водочные изде-
лия (в том числе слабоградусные); майотай; 
мохито; мецкаль; наливки; напитки алкоголь-
ные; напитки алкогольные, содержащие фрукты; 
напитки крепкие из плодового спирта; напитки 
слабоалкогольные газированные сокосодержа-
щие; напитки десертные алкогольные; напитки 
спиртовые солодовые; напитки спиртовые; на-
питки, полученные перегонкой; напитки медо-
вые алкогольные; настои; настои спиртовые 
цитрусовые, из фруктов и ягод, из зелени, из 
пряноароматических веществ; настойки (слад-
кие, полусладкие, горькие); настойка гречишная; 
настойка гречишная солодовая; настойка мятная; 
натуральные вина (в том числе шипучие аро-
матизированные); пастис; пульке; пунши; ром; 
сакэ; сидры; сливовица; специальные виноград-
ные вина (в том числе ароматизированные); 
спирты ароматные; спиртованные соки, настои, 
морсы; спиртовые растворы пищевых красите-
лей; спирт рисовый; спирт этиловый ректифи-
кованный и питьевой; текила; траварица; тутов-
ка; узо; ханшина; чача; экстракты спиртовые; 
экстракты фруктовые спиртовые; эссенции 
спиртовые. 
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17514  
(151) 26.11.2008   (181) 26.03.2018  
(210) MGU 2008 0478   (220) 26.03.2008  
(732) "LEGION TRADE ASIA" масъулияти чек-
ланган жамияти, UZ 
Общество с ограниченной ответственностью 
"LEGION TRADE ASIA", UZ 
(540)  
 
Рангли иловага қаранг. 
Смотри цветное приложение. 
 
(591) Шаффоф ранг, қора, оқ, кул ранг, қизил, 
кумуш ранг, кўк. 
Прозрачный, черный, белый, серый, красный, 
серебристый, синий. 
(511)  
21 Шиша ҳажмлар; бутилкалар.  
33 Аквавит; турли органолептик ранглар гамма-
сига эга бўлган ўсимлик хом ашёси асосидаги 

алкоголь ичимликлар; аперитивлар; арақ; арза; 
бальзамлар; бамбузе, бренди; виски; винолар; 
узум тўпонларидан тайёрланган винолар; узум 
винолари (шу жумладан оригиналлари); вино 
ичимликлари; ароқлар; махсус ароқлар; горилка; 
граппа; жин; дижестивлар; женевер; кальвадос; 
кахаса; кизлярка; коктейллар; таркибида турли 
ароқлар ва/ёки махсус ароқлар ва/ёки аччиқ дам-
ламалар бўлган алкоголь коктейллари; таркиби-
да реза-мевалар, цитрус ва сабзавот шарбатлари 
бўлган алкоголь коктейллари; таркибида алко-
голь жуда оз бўлган коктейллар; вино коктейл-
лари; кремлар; ликёрлар (кучли, десерт, эмуль-
сион); ликёр-ароқ маҳсулотлари (шу жумладан 
градуси кучсиз бўлганлари); майотай; махито; 
мецкаль; наливкалар; алкоголь ичимликлари; 
таркибида ҳўл мевалар бўлган алкоголь ичим-
ликлари; мева спиртидан тайёрланган кучли 
ичимликлар; таркибида шарбат бўлган газланган 
кучсиз алкоголь ичимликлари; алкоголли десерт 
ичимликлари; спиртли солод ичимликлари; 
спиртли ичимликлар; ҳайдаш йўли билан олин-
ган ичимликлар; асалли алкоголь ичимликлари; 
дамламалар; ҳўл мева ва реза мевалар, кўкатлар, 
хуштаъм-хушбўй моддалардан спиртли цитрус 
дамламалари; дамламалар (ширин, нимширин, 
аччиқ); маржумак дамламаси; солодли маржумак 
дамламаси; ялпиз дамламаси; табиий винолар 
(шу жумладан вижиллайдиган ва хушбўйлан-
тирилганлари); пастис; пульке; пуншлар; ром; 
сакэ; сидрлар; сливовица; махсус узум винолари 
(шу жумладан хушбўйлантирилганлари); хуш-
бўй спиртлар; спиртланган шарбатлар; дамлама-
лар; морслар; озиқ-овқат бўёқларининг спиртли 
эритмалари; гуруч спирти; ректификацияланган 
ва ичишга яроқли бўлган этил спирти; текила; 
траварица; тут ичимлиги; узо; ханшина; чача; 
спирт экстрактлари; спиртли ҳўл мева экстракт-
лари; спирт эссенциялари. 

________ 
 
21 Ёмкости стеклянные; бутылки. 
33 Аквавит; алкогольные напитки на раститель-
ном сырье различной органолептической цвето-
вой гаммы; аперитивы; арак; арза; бальзамы; 
бамбузе; бренди; виски; вина; вино из виноград-
ных выжимок; виноградные вина (в том числе 
оригинальные); винные напитки; водки; водки 
особые; горилка; граппа; джин; дижестивы; 
женевер; кальвадос; кахаса; кизлярка; коктейли; 
коктейли алкогольные, содержащие различные 
водки, и/или водки особые, и/или настойки горь-
кие; коктейли алкогольные, содержащие пло-
дово-ягодные, цитрусовые и овощные соки; кок-
тейли с незначительным содержанием алкоголя; 
коктейли винные; кремы; ликеры (крепкие, де-
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сертные, эмульсионные); ликеро-водочные изде-
лия (в том числе слабоградусные); майотай; 
мохито; мецкаль; наливки; напитки алкоголь-
ные; напитки алкогольные, содержащие фрукты; 
напитки крепкие из плодового спирта; напитки 
слабоалкогольные газированные сокосодержа-
щие; напитки десертные алкогольные; напитки 
спиртовые солодовые; напитки спиртовые; на-
питки, полученные перегонкой; напитки медо-
вые алкогольные; настои; настои спиртовые 
цитрусовые, из фруктов и ягод, из зелени, из 
пряноароматических веществ; настойки (слад-
кие, полусладкие, горькие); настойка гречишная; 
настойка гречишная солодовая; настойка мятная; 
натуральные вина (в том числе шипучие аро-
матизированные); пастис; пульке; пунши; ром; 
сакэ; сидры; сливовица; специальные виноград-
ные вина (в том числе ароматизированные); 
спирты ароматные; спиртованные соки, настои, 
морсы; спиртовые растворы пищевых красите-
лей; спирт рисовый; спирт этиловый ректифи-
кованный и питьевой; текила; траварица; тутов-
ка; узо; ханшина; чача; экстракты спиртовые; 
экстракты фруктовые спиртовые; эссенции 
спиртовые. 
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17515  
(151) 27.11.2008   (181) 12.12.2017  
(210) MGU 2007 1977   (220) 12.12.2007  
(732) "Эфес Караганда пивоваренный завод" Чет 
эл корхонаси Акциядорлик жамияти, KZ 
Акционерное общество Иностранное предприя-
тие "Эфес Караганда пивоваренный завод", KZ 
(540)  
 
Рангли иловага қаранг. 
Смотри цветное приложение. 
 
(526) Барча харфлар, рақамлар, сўзлар.  
Все буквы, цифры, слова. 
(591) Қора, олтин, қизил, оқ. 
Черный, золотой, красный, белый. 
(511)  
32 Пиво; пиво аталаси; солод аталаси; пиво тай-
ёрлаш учун хмель экстрактлари.  
35 Реклама; бизнес соҳасида менежмент; бизнес 
соҳасида маъмурий фаолият; офис хизмати; им-
порт-экспорт бўйича агентликлар; тижорат ахбо-
роти бўйича агентликлар; реклама агентликлари; 
таннарх таҳлили; рекламани жойлаштириш учун 
майдон ижараси; аудит; ёллаш бўйича бюро; ав-
томатлаштирилган маълумотлар базасини юри-
тиш; бухгалтерия китобларини юритиш; ишби-
лармончилик юзасидан экспертиза; товарларни  

намойиш этиш; хабарларни ёзиб олиш; жамоат 
фикрини ўрганиш; бозорни ўрганиш; ишбилар-
мончилик юзасидан ахборотлар; статистикага 
оид ахборотлар; бизнес соҳасида тадқиқотлар; 
маркетинг соҳасида тадқиқотлар; ходимлар шта-
тини жамлаш; бизнесни ташкил қилиш ва бош-
қариш масалалари бўйича маслаҳатлар; ходим-
лар штати масалалари бўйича маслаҳатлар; биз-
нес соҳасида мутахассислар маслаҳатлари; ижо-
дий бизнес соҳасида менежмент; босма нашрлар 
обзори; реклама материалларини янгилаш; матн-
га ишлов бериш; стенографик хизмат кўрсатиш; 
тижорат ёки реклама мақсадида кўргазмалар 
ташкил этиш; рўзномаларга обунани ташкил қи-
лиш (учинчи шахслар учун); тижорат ёки рекла-
ма мақсадида савдо ярмаркаларини ташкил 
этиш; витриналарни безатиш; тижорат фаолия-
тига баҳо бериш; дарахтларни ўсиб турган жойи-
да баҳолаш; жунни баҳолаш; тўлов ҳужжатлари-
ни тайёрлаш; компьютер файлларида ахборот-
ларни излаш (учинчи шахслар учун); бизнесни 
бошқаришда кўмаклашиш; тижорат ёки саноат 
корхоналарини бошқаришда кўмаклашиш; иқти-
содий таҳминлаш; ким ошди савдоси; товарлар-
ни ҳаракатлантириш (учинчи шахслар учун); 
офис ускуна ва аппаратларининг ижараси; барча 
оммавий ахборот воситаларида реклама вақтини 
ижарага бериш; реклама материалларини ижара-
га бериш; савдо автоматларини ижарага бериш; 
фотонусха кўчириш ускуналари ижараси; рекла-
ма матнларини нашр этиш; машинада ёзиш иш-
лари; радиореклама; афишаларни ёпиштириш; 
намуналарни тарқатиш; реклама материалларини 
тарқатиш; компьютер тармоғида интерфаол рек-
лама; почта орқали реклама; телевизион рекла-
ма; ҳужжатлардан нусха кўчириб кўпайтириш; 
компьютер маълумотлар базаларидан ахборот-
ларни йиғиш; ишбилармончиликка оид опера-
циялар тўғрисидаги маълумотлар; компьютер 
маълумотлар базаларидаги ахборотларни тизим-
лаштириш; солиқ декларацияларини тузиш; 
счётлар тўғрисида хисоботлар тузиш; рўзномада 
реклама рубрикаларини тузиш; компьютерлар 
ёрдамида товар вагонларидан составлар тузиш; 
ишга қабул қилишда психологик тест ўтказиш; 
меҳмонхона ишларини бошқариш; ижтимоий 
муносабатлар соҳасида хизматлар; реклама ёки 
товарларни ҳаракатлантириш учун манекенчи-
лар хизмати; корхоналарнинг кўчиши бўйича 
хизматлар; учинчи шахслар учун таъминотчилик 
хизматлари (сотиб олиш ва тадбиркорларни то-
варлар билан таъминлаш); телефонда жавоб бе-
риш хизмати (жойида йўқ бўлган абонентлар 
учун); фотонусха кўчириш.  

________ 
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32 Пиво; сусло пивное, сусло солодовое, экс-
тракты хмелевые для изготовления пива.  
35 Реклама; менеджмент в сфере бизнеса; адми-
нистративная деятельность в сфере бизнеса; 
офисная служба; агентства по импорту-экспорту; 
агентства по коммерческой информации; агент-
ства рекламные; анализ себестоимости; аренда 
площадей для размещения рекламы; аудит; бюро 
по найму; ведение автоматизированных баз дан-
ных; ведение бухгалтерских книг; деловая экс-
пертиза; демонстрация товаров; запись сообще-
ний; изучение общественного мнения; изучение 
рынка; информация деловая; информация ста-
тистическая; исследования в области бизнеса; 
исследования в области маркетинга; комплекто-
вание штата сотрудников; консультации по воп-
росам организации и управления бизнесом; кон-
сультации по вопросам штата сотрудников; кон-
сультации по организации бизнеса; консульта-
ции по управлению бизнесом; консультации 
профессиональные в области бизнеса; менедж-
мент в области творческого бизнеса; обзоры 
печати; обновление рекламных материалов; об-
работка текста; обслуживание секретарское; об-
служивание стенографическое; организация выс-
тавок в коммерческих или рекламных целях; 
организация подписки на газеты (для третьих 
лиц); организация торговых ярмарок в коммер-
ческих или рекламных целях; оформление вит-
рин; оценка коммерческой деятельности; оценка 
леса на корню; оценка шерсти; подготовка пла-
тежных документов; поиск информации в ком-
пьютерных файлах (для третьих лиц); помощь в 
управлении бизнесом; помощь в управлении 
коммерческими или промышленными предприя-
тиями; прогнозирование экономическое; прода-
жа аукционная; продвижение товаров (для тре-
тьих лиц); прокат офисного оборудования и 
аппаратов; прокат рекламного времени во всех 
средствах массовой информации; прокат реклам-
ных материалов; прокат торговых автоматов; 
прокат фотокопировального оборудования; пуб-
ликация рекламных текстов; работы машинопис-
ные; радиореклама; расклейка афиш; распро-
странение образцов; распространение реклам-
ных материалов; реклама; реклама интерактив-
ная в компьютерной сети; реклама почтой; рек-
лама телевизионная; репродуцирование доку-
ментов; сбор информации по компьютерным ба-
зам данных; сведения о деловых операциях; 
систематизация информации в компьютерных 
базах данных; составление налоговых деклара-
ций; составление отчетов о счетах; составление 
рекламных рубрик в газете; составление с помо-
щью компьютеров составов из товарных ваго-
нов; тестирование психологическое при найме 

на работу; управление гостиничными делами; 
услуги в области общественных отношений; ус-
луги манекенщиков для рекламы или продви-
жения товаров; услуги по переезду предприятий; 
услуги снабженческие для третьих лиц (закупка 
и обеспечение предпринимателей товарами); ус-
луги телефонных ответчиков (для отсутствую-
щих абонентов); фотокопирование.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17516  
(151) 27.11.2008   (181) 26.02.2018  
(210) MGU 2008 0263   (220) 26.02.2008  
(732) "Эфес Караганда пивоваренный завод" Чет 
эл корхонаси Акциядорлик жамияти, KZ 
Акционерное общество Иностранное предприя-
тие "Эфес Караганда пивоваренный завод", KZ 
(540)  

 
(511)  
32 Алкоголсиз аперитивлар; сувлар; квас (алко-
голсиз ичимлик); алкоголсиз коктейллар; лимо-
надлар; ерёнғоқ-сутли ичимликлар; алкоголсиз 
ичимликлар; изотоник ичимликлар; асал асоси-
даги алкоголсиз ичимликлар; сут зардоби асоси-
даги ичимликлар; мева ичимликлари; бодом-сут-
ли ичимлик; меваларнинг гулширалари, эти би-
лан; оршад; пиво; газланган ичимликлар тайёр-
лаш учун кукунлар; сассапариль (алкоголсиз 
ичимлик); лимонадлар учун қиёмлар; ичимлик-
лар учун қиёмлар; томат шарбати; олма шарба-
ти; сабзавот шарбатлари; мева шарбатлари; газ-
ланган сув тайёрлаш учун таркиблар; ликёрлар 
тайёрлаш учун таркиблар; минерал сув тайёрлаш 
учун таркиблар; ичимликлар тайёрлаш учун тар-
киблар; аталалар; узум аталаси; пиво аталаси; 
солод аталаси; газланган ичимликлар тайёрлаш 
учун таблеткалар; шербет (ичимлик); алкоголсиз 
мева экстрактлари; пиво тайёрлаш учун хмель 
экстрактлари; ичимликлар тайёрлаш учун эссен-
циялар.  
33 Аперитивлар, арақлар; бренди; винолар; узум 
тўпонларидан олинган вино; виски, ароқ, жин, 
дижестивлар; коктейллар; ликёрлар; алкоголь 
ичимликлари; таркибида мевалар бўлган алко-
голь ичимликлари; спиртли ичимликлар; ҳайдаш 
йўли билан олинган ичимликлар; асалли ичим-
лик; ялпиз дамламаси; аччиқ дамламалар; ром; 
сакэ; сидрлар; гуруч спирти; спирт экстрактлари; 
спиртли мева экстрактлари; спирт эссенциялари. 
35 Реклама; бизнес соҳасида менежмент; бизнес 
соҳасида маъмурий фаолият; офис хизмати: 
учинчи шахслар учун телекоммуникация хиз-
матларини абонентлаш; импорт-экспорт бўйича 
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агентликлар; тижорат ахборотлари бўйича агент-
ликлар; реклама агентликлари; таннарҳ таҳлили; 
рекламани жойлаштириш учун майдонлар ижа-
раси; аудит; ёллаш бўйича бюро; автоматлашти-
рилган маълумотлар базасини юритиш; бухгал-
терия дафтарларини юритиш; счётларни ёзиб 
бериш; товарларни намойиш этиш; хабарларни 
ёзиб бориш; жамоат фикрини ўрганиш; бозорни 
ўрганиш; ишбилармончиликка оид ахборотлар; 
истеъмолчиларга тижоратчиликка оид ахборот-
лар ва маслаҳатлар бериш; бизнес соҳасида тад-
қиқотлар; маркетинг соҳасида тадқиқотлар; хо-
димлар штатини жамлаш; бизнесни ташкил этиш 
ва бошқариш бўйича маслаҳатлар; ходимлар 
штати масалалари бўйича маслаҳатлар; бизнесни 
ташкил этиш бўйича маслаҳатлар; бизнесни 
бошқариш бўйича маслаҳатлар; бизнес соҳасида 
мутахассислар маслаҳатлари; рекламани макет-
лаш; ижодий бизнес соҳасида менежмент; босма 
нашрлар обзори; реклама материалларини янги-
лаш; матнга ишлов бериш; котиблик хизматини 
кўрсатиш; стенографик хизмат кўрсатиш; тижо-
рат ва реклама мақсадларида кўргазмалар таш-
кил этиш; рўзномаларга обуна ташкил этиш 
(учинчи шахслар учун); тижорат ва реклама мақ-
садларида савдо ярмаркаларини ташкил этиш; 
витриналарни безатиш; тижоратчилик фаолияти-
ни баҳолаш; дарахтларни ўсиб турган жойида 
баҳолаш; жунни баҳолаш; тўлов ҳужжатларини 
тайёрлаш; компьютер файлларида ахборотларни 
излаш (учинчи шахслар учун); кафил бўладиган 
кишиларни излаш; бизнесни бошқаришда кўмак-
лашиш; тижорат ёки саноат корхоналарини бош-
қаришда кўмаклашиш; барча медиа воситалари-
да чакана савдо қилиш мақсадида товарларни 
тақдим этиш; иқтисодий таҳминлаш; ким ошди 
савдоси; товарларни ҳаракатлантириш (учинчи 
шахслар учун); офис ускунаси ва аппаратлари 
ижараси; барча оммавий ахборот воситаларида 
реклама вақтини ижарага бериш; реклама мате-
риаллари ижараси; савдо автоматлари ижараси; 
фото нусха кўчириш ускунаси ижараси; реклама 
матнларини нашр этиш; машинада ёзиш ишлари; 
реклама материалларини тарқатиш; реклама; 
компьютер тармоғида интерфаол реклама; почта 
орқали реклама; телевизион реклама; ҳужжат-
лардан нусха кўчириб кўпайтириш; статистикага 
оид маълумотларни йиғиш ва тақдим этиш; ком-
пьютер маълумотлар базаларидан ахборот йи-
ғиш; ишбилармончиликка оид операциялар тўғ-
рисида маълумотлар; компьютер маълумотлар 
базаларидаги ахборотни тизимлаштириш; солиқ 
декларацияларини тузиш; счётлар тўғрисида хи-
соботлар тузиш; рўзномаларда реклама рубрика-
ларини тузиш; ишга қабул қилишда психологик 
тест ўтказиш; меҳмонхона ишларини бошқариш; 

учинчи шахслар учун товарлар ва хизматларга 
оид бўлган лицензияларни тижорий бошқариш; 
ҳарид юзасидан бўладиган буюртмаларга ишлов 
бериш жараёнларини бошқариш; ижтимоий му-
носабатлар соҳаси бўйича хизматлар; реклама 
ёки товарларни ҳаракатлантириш учун манекен-
чилар хизмати; корхоналарни кўчириш бўйича 
хизматлар; нарҳ-навони солиштириш бўйича 
хизматлар; учинчи шахслар учун таъминотчилик 
хизматлари (сотиб олиш ва тадбиркорларни то-
варлар билан таъминлаш); субподрядчилар хиз-
мати; бошқариш (тижоратга оид); телефонда жа-
воб бериш хизмати (жойида йўқ бўлган абонент-
лар учун); фотонусха кўчириш; ишбилармон-
чилик юзасидан экспертиза.  

________ 
 
32 Аперитивы безалкогольные; воды; квас (без-
алкогольный напиток); коктейли безалкоголь-
ные; лимонады; напитки арахисово-молочные; 
напитки безалкогольные; напитки изотоничес-
кие; напитки на базе мёда безалкогольные; на-
питки на основе молочной сыворотки; напитки 
фруктовые; напиток миндально-молочный; нек-
тары фруктовые с мякотью; оршад; пиво; по-
рошки для изготовления газированных напит-
ков; сассапариль (безалкогольный напиток); си-
ропы для лимонадов; сиропы для напитков; сок 
томатный; сок яблочный; соки овощные; соки 
фруктовые; составы для изготовления газирован-
ной воды; составы для изготовления ликеров; 
составы для изготовления минеральной воды; 
составы для изготовления напитков; сусла; сусло 
виноградное; сусло пивное; сусло солодовое; 
таблетки для изготовления газированных напит-
ков; шербет (напиток); экстракты фруктовые 
безалкогольные; экстракты хмелевые для изго-
товления пива; эссенции для изготовления на-
питков.  
33 Аперитивы; арак; бренди; вина; вино из вино-
градных выжимок; виски; водка; джин; диже-
стивы; коктейли; ликеры; напитки алкогольные; 
напитки алкогольные, содержащие фрукты; на-
питки спиртовые; напитки, полученные перегон-
кой; напиток медовый; настойка мятная; настой-
ки горькие; ром; сакэ; сидры; спирт рисовый; 
экстракты спиртовые; экстракты фруктовые 
спиртовые; эссенции спиртовые.  
35 Реклама; менеджмент в сфере бизнеса; адми-
нистративная деятельность в сфере бизнеса; 
офисная служба; абонирование телекоммуника-
ционных услуг для третьих лиц; агентства по 
импорту-экспорту; агентства по коммерческой 
информации; агентства рекламные; анализ себе-
стоимости; аренда площадей для размещения 
рекламы; аудит; бюро по найму; ведение авто-
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матизированных баз данных; ведение бухгалтер-
ских книг; выписка счетов; демонстрация това-
ров; запись сообщений; изучение общественного 
мнения; изучение рынка; информация деловая; 
информация и советы коммерческие потребите-
лям; исследования в области бизнеса; исследова-
ния в области маркетинга; комплектование шта-
та сотрудников; консультации по вопросам орга-
низации и управления бизнесом; консультации 
по вопросам штата сотрудников; консультации 
по организации бизнеса; консультации по управ-
лению бизнесом; консультации профессиональ-
ные в области бизнеса; макетирование рекламы; 
менеджмент в области творческого бизнеса; об-
зоры печати; обновление рекламных материалов; 
обработка текста; обслуживание секретарское; 
обслуживание стенографическое; организация 
выставок в коммерческих или рекламных целях; 
организация подписки на газеты (для третьих 
лиц); организация торговых ярмарок в коммер-
ческих или рекламных целях; оформление вит-
рин; оценка коммерческой деятельности; оценка 
леса на корню; оценка шерсти; подготовка пла-
тежных документов; поиск информации в ком-
пьютерных файлах (для третьих лиц); поиск по-
ручителей; помощь в управлении бизнесом; по-
мощь в управлении коммерческими или про-
мышленными предприятиями; представление то-
варов на всех медиасредствах с целью рознич-
ной продажи; прогнозирование экономическое; 
продажа аукционная; продвижение товаров (для 
третьих лиц); прокат офисного оборудования и 
аппаратов; прокат рекламного времени во всех 
средствах массовой информации; прокат реклам-
ных материалов; прокат торговых автоматов; 
прокат фотокопировального оборудования; пуб-
ликация рекламных текстов; работы машино-
писные; радиореклама; расклейка афиш; распро-
странение образцов; распространение реклам-
ных материалов; реклама; реклама интерактив-
ная в компьютерной сети; реклама почтой; рек-
лама телевизионная; репродуцирование доку-
ментов; сбор и предоставление статистических 
данных; сбор информации по компьютерным 
базам данных; сведения о деловых операциях; 
систематизация информации в компьютерных 
базах данных; составление налоговых деклара-
ций; составление отчетов о счетах; составление 
рекламных рубрик в газете; тестирование психо-
логическое при найме на работу; управление 
гостиничными делами; управление коммерчес-
кое лицензиями на товары и услуги для третьих 
лиц; управление процессами обработки заказов 
на покупки; услуги в области общественных 
отношений; услуги манекенщиков для рекламы 
или продвижения товаров; услуги по переезду 

предприятий; услуги по сравнению цен; услуги 
снабженческие для третьих лиц (закупка и обес-
печение предпринимателей товарами); услуги 
субподрядчика; управление (коммерческое); ус-
луги телефонных ответчиков (для отсутствую-
щих абонентов); фотокопирование; экспертиза 
деловая.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17517  
(151) 27.11.2008   (181) 05.12.2017  
(210) MGU 2007 1947   (220) 05.12.2007  
(732) НЬЮВЭЙС, ИНК. (ЮТА КОРПО-
РЭЙШН), US 
(540)  

 
(511)  
3 Тирноқларни парваришлаш учун воситалар, 
айнан эса тирноққа мустаҳкамловчи қатлам таъ-
минловчи сайқал бериш воситаси, кутикула учун 
крем, тирноқлар учун кремлар ва лосьонлар; то-
залаш воситалари; пардоз-андоз воситалари, те-
ри учун дезинфекцияловчи воситалар, айнан эса 
тери учун тониклар; сочлар учун воситалар, ай-
нан эса шампунлар, бальзамлар, геллар, лосьон-
лар ва сочлар учун спрейлар; қорайиш учун во-
ситалар; соқол олиш учун совунлар ва геллар; 
тери учун пардоз-андоз воситалари, айнан эса 
тери ва юз учун совунлар, лосьонлар ва кремлар; 
кўзлар учун пардоз-андоз воситалари; тери учун 
пардоз-андоз воситалари; тишлар учун восита-
лар, айнан эса тишлар учун паста, оғиз бўшлиғи-
ни чайиш учун суюқлик; шахсий фойдаланиш 
учун пардоз-андоз дезодорантлари; ванна учун 
пардоз-андоз воситалари, айнан эса совунлар, 
геллар, кўпиклар; уй шароитида фойдаланиш 
учун дезинфекциялаш воситалари, айнан эса 
йиғиштириш ва чангни йўқотиш учун босим ос-
тидаги ҳаволи баллонлар, совунлар, дезинфек-
цияловчи совунлар, бельёни ивитиб қўйиш учун 
препаратлар, кир ювиш учун препаратлар, қуруқ 
тозалаш учун препаратлар, тозалаш учун препа-
ратлар, гул қоғозларни тозалаш учун препарат-
лар, тозалаш учун эритмалар, кир ювиш, тоза-
лаш учун сода, ювиш воситалари (саноат ва тиб-
бий мақсадларда фойдаланидиганларидан таш-
қари); қуёшдан ҳимоялаш учун воситалар; шах-
сий фойдаланиш учун дезодорантлар ва шахсий 
фойдаланиш учун эфир мойлари.  
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5 Озиқ-овқат, парҳез, ўсимликлардан тайёрлан-
ган қўшимчалар; ош-овқат ўрнида ишлатилади-
ган парҳез ичимлик комплекслари;  

________ 
 
3 Средства по уходу за ногтями, а именно поли-
рующее средство, которое обеспечивает ногтей 
укрепленный слой ногтю, крем для кутикулы, 
кремы и лосьоны для; очищающие средства; 
косметика, дезинфицирующие средства для ко-
жи, а именно тоники для кожи; средства для во-
лос, а именно шампуни, бальзамы, гели, лосьоны 
и спрэи для волос; средства для загара; мыла и 
гели для бритья; косметические средства для 
кожи, а именно мыла, лосьоны и кремы для 
кожи и лица; косметика для глаз; косметика для 
кожи; средства для зубов, а именно паста для 
зубов, жидкость для полоскания рта; космети-
ческие дезодоранты для личного использования; 
косметические средства для ванны, а именно 
мыла, гели, пена для ванны; дезинфицирующие 
средства для использования в быту, а именно 
баллоны с воздухом под давлением для уборки и 
удаления пыли, мыла, мыла дезинфицирующие, 
препараты для замачивания белья, препараты 
для стирки, препараты для сухой чистки, пре-
параты для чистки, препараты для чистки обоев, 
растворы для очистки, сода для стирки, чистки, 
моющие средства (за исключением используе-
мых промышленнных и медицинских целях); 
средства для защиты от солнца; дезодоранты для 
личного использования; эфирные масла для лич-
ного пользования  
5 Питательные, диетические, растительные до-
бавки; диетические питьевые комплексы, ис-
пользуемые как заменители еды.  
 
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17518  
(151) 27.11.2008   (181) 23.10.2017  
(210) MGU 2007 1745   (220) 23.10.2007  
(732) ЛАБОРАТОРИОС КАСАСКО Эс.Эй. Ай. 
Си., AR 
(540)  

 
(526) "FORTE".  
(511)  
5 Инсон учун фармацевтика препаратлари.  

________ 
 
5 Препараты фармацевтические для человека.  
 
__________________________________________ 

(111) MGU 17519  
(151) 27.11.2008   (181) 07.04.2018  
(210) MGU 2008 0541   (220) 07.04.2008  
(732) Джим-Марк, Инк., Калифорния штати кор-
порацияси, US 
Джим-Марк, Инк., корпорация штата Калифор-
ния, US 
(540)  

 
(511)  
25 Эркаклар, болалар ва чақалоқлар учун кийим-
кечаклар, пойабзал, бош кийимлари, спорт пой-
абзали, спорт костюмлари, болалар ошҳўраклари 
(қоғозлиларидан ташқари, болалар шимлари, 
белбоғлар, блузкалар, баданга ёпишиб турадиган 
костюмлар, ботиночкалар, кардиганлар, кепка-
лар, газламали подгузниклар, пальто, манто, ши-
миб олувчи қистирмали кальсонлар, аёллар кўй-
лаклари, машқлар бажариш учун костюмлар, 
пойабзал, қўлқоплар, халатлар, гимнастика кос-
тюмлари, шляпалар, яхлит бичилган болалар ич-
ки бельёси ва болалар устки кийим-кечаклари, 
курткалар, жинсилар, югуриш учун костюмлар, 
комбинезонлар, гамашлар (тугмалилари), кол-
готкалар, трико, ички бельё, уйда кийиладиган 
кийим-кечаклар, бир панжали қўлқоплар, митен-
калар, блузалар, кальсонлар, поло кўйлаклар, ха-
латлар, қишки комбинезонлар, сандалиялар, эр-
каклар кўйлаклари, туфлилар, калта шимлар, юб-
калар, уйқу учун кийим-кечаклар, хонаки туф-
лилар, блузалар, белбоғли, узун ва кенг эркаклар 
кўйлаклари, теннис туфлилари, қишки комбине-
зонлар, носкилар, спорт кўйлаклари, свитерлар, 
ип газламали эркаклар кўйлаклари, сузиш учун 
кийим-кечаклар, калта енгли майкалар, колгот-
калар, ичидан кийиладиган бельё, ўйин олди 
машқлари учун костюмлар.  
28 Ўйинлар, ўйинчоқлар; ванна учун ўйинчоқ-
лар; қисмлари ҳаракатланадиган ёки батарейка-
дан таъминланиб ҳаракатланадиган ўйинчоқлар; 
эгилувчан ўйинчоқлар; конструктор ўйинчоқлар; 
беланчаклар учун ўйинчоқлар, мобиллар, шоки-
лалар; расм чизиш учун ўйинлар ва ўйинчоқлар; 
қисмлари ҳаракатланадиган ёки ҳаракатланувчи 
электр ўйинчоқлар; ўқиш-ўргатиш учун элек-
трон ўйинлар ва ўйинчоқлар; фэнтази персонаж-
ларининг фигуркалари кўринишидаги ўйинчоқ-
лар; чақалоқлар учун ўйинчоқлар; пуфланадиган 
ўйинчоқлар; механик ўйинчоқлар; ганчкорлик 
ўйинчоқлари; прессланган ўйинчоқлар; мусиқа-
вий ўйинчоқлар; кечалар учун кичкина ўйинчоқ-
лар кўринишидаги сувенирлар; персонажлар-
нинг пластик фигуркалари; ўйин тўшамалари, 
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гиламлари, ўз ичига гўдаклар учун ўйинчоқлар-
ни киритган ҳолда; бахмал ўйинчоқлар; йиғма 
китобчалар, йиғма ўйинчоқлар, сюрпризли ўйин-
чоқлар; жой-жойига қўйиладиган ўйинчоқ фи-
гуркалар; расм чизиш учун ўйинчоқлар; штам-
пиклар; каталкалар, арқон ёки дастак ёрдамида 
бошқариладиган ўйинчоқлар; тебранма ўйинчоқ-
лар, кичрайтирилган транспорт воситалари 
(ўйинчоқлар); резина фигуркалар; қумдондаги 
ўйинлар учун ўйинчоқлар; эскизлар, хомаки ра-
смлар чизиш учун ўйинлар ва ўйинчоқлар; то-
вуш чиқарадиган сиқма ўйинчоқлар; сиқма 
ўйинчоқлар; юмшоқ ўйинчоқлар; товуш чиқа-
рувчи юмшоқ интерфаол ўйинчоқлар, “сўзлов-
чи” интерфаол ўйинчоқлар; бошқотирмалар, эле-
ментлар тўпламларидан расмлар (паззллар) яра-
тиш учун бошқотирмалар; қисмлари ҳаракатла-
надиган ёки ҳаракатланувчи ўйинчоқлар ва улар 
учун аксессуарлар; учиш аппаратлари (кичрай-
тирилганлари) (ўйинчоқлар); ҳайвонлар кўрини-
шидаги ўйинчоқлар ва улар учун аксессуарлар; 
мавзули роль ўйнаб ўйналадиган ўйинлар учун 
тўпламлар, шу жумладан ошхона мебели, идиш-
товоқлар, овқат тайёрлаш учун аксессуарлар 
тўплами; мавзули роль ўйнаб ўйналадиган ўйин-
лар учун тўпламлар, шу жумладан банк, магазин 
ўйинлари учун аксессуарлар; ўйинчоқлар учун 
қутилар, контейнерлар; қурилиш блоклари кў-
ринишидаги конструктор деталлари (ўйинчоқ-
лар); соатлар, шу жумладан қўл соатлари (ўйин-
чоқлар); конструкторлар; ўйинчоқ фигуркалар; 
фильмларни кўриш учун қурилмалар, улар учун 
картрижлар (ўйинчоқлар); мебель (ўйинчоқлар); 
гармошкалар (ўйинчоқлар); уйлар (ўйинчоқлар); 
ниқоблар (ўйинчоқлар); ижод қилиш учун тўп-
ламлар, йиғиш ва моделлаштириш учун тўп-
ламлар (ўйинчоқлар); моделлаштириш (ясаш) 
учун лой (ўйинчоқлар); пианино (ўйинчоқлар); 
ракеталар (ўйинчоқлар); скутерлар (ўйинчоқ-
лар); темир йўллари, поездлар ва улар учун ак-
сессуарлар (ўйинчоқлар); ксилофонлар (ўйин-
чоқлар); батарея билан таъминланадиган товуш 
чиқарувчи ва анимацион эффектларни тасвир-
ловчи суюқ криссталли экранга эга бўлган ком-
пьютер ўйинлари; сув сачратувчи ўйинчоқлар; 
бураб юргизиладиган ўйинчоқлар; ўйин карта-
лари.  
35 Чакана савдо хизматлари ва кийим-кечаклар, 
ўйинлар, китоблар ва аудио ҳамда видео ташув-
чилар ва қурилмалар соҳаси бўйича интерфаол 
режимдаги чакана савдо хизматлари.  
41 Таълимий ва тарбиявий хизматлар, шу жум-
ладан болалар учун сенсомотор ўйинлар, гим-
настика, спорт, жисмоний тарбия ва йога, мак-
табгача ва мактаб тайёргарлиги, драма санъати, 
мультимаданий дастурлар, иккинчи тилни ўқи-

тиш дастурлари, ижтимоий кўникмаларни ри-
вожлантириш, адабиёт, нотиқлик санъати, илм-
фан, математика, таом тайёрлаш, имо-ишора ти-
ли, маданият ва мусиқа соҳасида фанлар ва ўқув 
дастурлари мавзулари бўйича кенг қамровли 
таълимий ва интерфаол машғулотлар, дастурлар, 
семинарлар, секциялар ўтказиш; таълимий хиз-
матлар, шу жумладан ота-оналар учун уларнинг 
болалар тарбиясини қандай тушунишлари, бу со-
ҳадаги кўникмалари ва билимларини такомил-
лаштириш ва ривожлантириш ҳамда ота-оналар 
ва болалар ўртасидаги муносабатлар соҳаси бў-
йича семинарлар ўтказиш; болалар учун туғил-
ган кунларни нишонлаш бўйича ўтказиладиган 
тадбирларни ташкил қилиш ва ўтказиш; болалар 
ва ота-оналар учун кўнгилочар тадбирларни 
ташкил этиш ва ўтказиш.  

________ 
 
25 Одежда, обувь, головные уборы для мужчин, 
женщин, детей и младенцев, обувь спортивная, 
костюмы спортивные, нагрудники детские (за 
исключением бумажных), брюки детские, пояса, 
блузки, костюмы обтягивающие, ботиночки, 
кардиганы, кепки, подгузники из ткани, пальто, 
манто, кальсоны с впитывающей прокладкой, 
платья, костюмы для тренировок, обувь, пер-
чатки, халаты, костюмы гимнастические, шляпы, 
белье нижнее цельное детское и верхняя одежда 
детская, куртки, джинсы, костюмы для бега, 
комбинезоны, гамаши (с застежками), колготки, 
трико, белье нижнее, одежда домашняя, вареж-
ки, митенки, блузы, кальсоны, рубашки-поло, ха-
латы, комбинезоны зимние, сандалии, рубашки, 
туфли, шорты, юбки, одежда для сна, туфли 
комнатные, блузы, толстовки, туфли теннисные, 
комбинезоны зимние, носки, рубашки спортив-
ные, свитеры, рубашки хлопчатобумажные, 
одежда для плавания, майки с короткими рука-
вами, колготки, белье нательное, костюмы для 
разминок.  
28 Игры, игрушки; игрушки для ванной; игруш-
ки с подвижными частями или передвижные с 
батарейным питанием; гибкие игрушки; игруш-
ки-конструкторы; игрушки для колыбелек, моби-
ли, подвески; игры и игрушки для рисования; 
электрические игрушки с подвижными частями 
или передвижные; электронные игры и игрушки 
для обучения; игрушки в виде фигурок персона-
жей фэнтази; игрушки для младенцев; надувные 
игрушки; механические игрушки; лепные иг-
рушки; прессованные игрушки; музыкальные иг-
рушки; сувениры для вечеринок в виде малень-
ких игрушек; фигурки персонажей пластиковые; 
игровые маты, коврики, включающие игрушки 
для младенцев; плюшевые игрушки; книги-рас-
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кладушки, игрушки-раскладушки, игрушки с 
сюрпризом; расставляемые игрушечные фигур-
ки; игрушки для рисования, штампики; каталки, 
игрушки, управляемые с помощью веревки или 
ручки; игрушки-качалки, транспортные средства 
уменьшенные (игрушки); резиновые фигурки; 
игрушки для игр в песочнице; игры и игрушки 
для рисования эскизов, набросков; сжимаемые 
игрушки, издающие звук; сжимаемые игрушки; 
мягкие игрушки; мягкие интерактивные игруш-
ки, издающие звук, интерактивные «говорящие» 
игрушки; головоломки, головоломки из набора 
элементов для создания картинок (паззлы); иг-
рушки с подвижными частями или передвижные 
и аксессуары к ним; летательные аппараты 
(уменьшенные) (игрушки); игрушки в виде жи-
вотных и аксессуары к ним; наборы для сюжет-
но-ролевых игр, в том числе наборы кухонной 
мебели, посуды, аксессуаров для приготовления 
пищи; наборы для сюжетно-ролевых игр, в том 
числе аксессуары для игры в банк, магазин; ко-
робки, контейнеры для игрушек; детали кон-
структоров в виде строительных блоков (игруш-
ки); часы, в том числе наручные (игрушки); кон-
структоры; игрушечные фигурки; устройства 
для просмотра фильмов, картриджи к ним (иг-
рушки); мебель (игрушки); гармошки (игрушки); 
дома (игрушки); маски (игрушки); наборы для 
творчества, наборы для сборки и моделирования 
(игрушки); глина для моделирования (игрушки); 
пианино (игрушки); ракеты (игрушки); скутеры 
(игрушки); железные дороги, поезда и аксессуа-
ры к ним (игрушки); ксилофоны (игрушки); иг-
ры компьютерные с жидкокристаллическим эк-
раном с батарейным питанием, воспроизводя-
щие звуковые и анимационные эффекты; игруш-
ки, брызгающие водой; игрушки заводные; кар-
ты игральные.  
35 Услуги розничной торговли и услуги рознич-
ной торговли в интерактивном режиме в области 
одежды, игрушек, книг и аудио- и видеоноси-
телей и устройств.  
41 Образовательные и воспитательные услуги, в 
том числе проведение образовательных и интер-
активных занятий, программ, семинаров, секций 
по широкому кругу дисциплин и тематик по 
учебной программе для детей в области сенсо-
моторной игры, гимнастики, спорта, физической 
подготовки и йоги, дошкольной и школьной 
подготовки, драматических искусств, мульти-
культурных программ, программ преподавания 
второго языка, развития социальных навыков, 
литературы, ораторского искусства, науки, мате-
матики, приготовления пищи, языка жестов, ис-
кусства и музыки; образовательные услуги, в 
том числе проведение семинаров для родителей 

в области понимания, совершенствования и раз-
вития навыков и умений воспитания детей и от-
ношений между родителями и детьми; органи-
зация и проведение мероприятий по празднова-
нию дней рождений для детей; организация и 
проведение развлекательных мероприятий для 
детей и родителей.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17520 
(151) 27.11.2008   (181) 05.04.2017  
(210) MGU 2007 0548  (220) 05.04.2007  
(732) Юничарм Галф Хайджиник Индастриз 
Лтд., SA 
(540)  

 
(511)  
16 Болалар йўргаклари, памперслар.  

________ 
 
16 Пеленки детские, памперсы.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17521  
(151) 27.11.2008   (181) 07.04.2018  
(210) MGU 2008 0544   (220) 07.04.2008  
(732) Берлин-Хеми АГ, DE 
(540)  

 
(511)  
5 Тиббий мақсадлар учун фармацевтика препа-
ратлари, медикаментлар, парҳез моддалар.  
35 Реклама; офис хизмати; бизнес соҳасида ме-
нежмент.  
42 Илмий ва саноат тадқиқотлари ва ишланма-
лари.  

________ 
 
5 Фармацевтические препараты, медикаменты, 
диетические вещества для медицинских целей.  
35 Реклама; офисная служба; менеджмент в сфе-
ре бизнеса.  
42 Научные и промышленные исследования и 
разработки.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17522  
(151) 27.11.2008   (181) 10.03.2018  
(210) MGU 2008 0375   (220) 10.03.2008  
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(732) Хьюндай Мотор Компани (Корея Респуб-
ликасининг қонунлари бўйича рўйхатга олинган 
масъулияти чекланган Корея компанияси), KR 
Хьюндай Мотор Компани (Корейская компания 
с ограниченной ответственностью, зарегистри-
рованная по законам Республики Кореи), KR 
(540)  

 
(511)  
12 Енгил автомобиллар, юк автомобиллари, 
трейлерлар, фургонлар (транспорт воситалари); 
улар учун қисмлар ва аксессуарлар, айнан эса 
двигателлар; ер усти транспорт воситалари учун 
трансмиссиялар; ер усти транспорт воситалари 
учун дифференциал узатмалар; ўқлар; транспорт 
воситалари учун тиркаш муфталари; автомобил-
лар учун руллар ва автомобиллар учун ғилди-
раклар.  

________ 
 
12 Легковые автомобили, грузовики, трейлеры, 
фургоны (транспортные средства); части и ак-
сессуары к ним, а именно двигатели; трансмис-
сии для наземных транспортных средств; диффе-
ренциальные передачи для наземных транспорт-
ных средств; оси; муфты сцепления для назем-
ных транспортных средств, рули для автомоби-
лей и колеса для автомобилей.  
 
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17523 
(151) 27.11.2008  (181) 29.01.2018  
(210) MGU 2008 0108   (220) 29.01.2008  
(732) Юнилевер Н.В., NL 
(540)  

 
(526) ACTIV.  
(511)  
3 Тиш пасталари, оғиз бўшлиғини чайиш учун 
препаратлар (тиббий мақсадларда фойдаланила-
диганларидан ташқари), тишларга сайқал бериш 
учун препаратлар, тиш кукунлари.  

________ 
 
3 Зубные пасты, препараты для полоскания рта 
(за исключением используемых в медицинских 
целях), препараты для полирования зубов, зуб-
ные порошки.  
__________________________________________ 
 

(111) MGU 17524  
(151) 27.11.2008   (181) 15.10.2017  
(210) MGU 2007 1686   (220) 15.10.2007  
(732) ЛАБОРАТУАР ГАРНЬЕ ЭНД Си, FR 
(540)  

 
(526) SKIN NATURALS, bodysensitive.  
(511)  
3 Атир, пардоз суви; геллар, ванна ва душлар 
учун тузлар, тиббий мақсадларда фойдаланила-
диганларидан ташқари; атир совунлар, тана учун 
дезодорантлар; пардоз-андоз воситалари, айнан 
эса юз, тана ҳамда қўллар учун кремлар, пардоз 
сути, лосьонлар, геллар ва упалар; қуёшдан ҳи-
моя қилиш учун препаратлар (пардоз-андоз маҳ-
сулотлари); гримлаш учун воситалар; шампун-
лар; сочларни турмаклаш ва сочларни парвариш-
лаш учун геллар, спрейлар, мусслар ва бальзам-
лар; сочлар учун локлар; сочларни бўяш ва ранг-
сизлантириш учун воситалар; сочларни жинга-
лак қилиш ва перманентли жингалак қилиш учун 
воситалар; шахсий фойдаланиш учун эфир мой-
лари.  

________ 
 
3 Духи, туалетная вода; гели, соли для ванны и 
душа, за исключением используемых в меди-
цинских целях; туалетные мыла, дезодоранты 
для тела; косметические средства, а именно кре-
мы, молочко, лосьоны, гели и пудры для лица, 
тела и рук; препараты для защиты от солнца 
(косметические продукты); средства для грими-
рования; шампуни; гели, спреи, муссы и бальза-
мы для укладки волос и ухода за волосами; лаки 
для волос; средства для окрашивания и обесцве-
чивания волос; средства для завивки и перма-
нентной завивки волос; масла эфирные для лич-
ного пользования.  
__________________________________________ 
 
(111) MGU 17525  
(151) 27.11.2008  (181) 12.12.2017  
(210) MGU 2007 1978   (220) 12.12.2007  
(732) "Эфес Караганда пивоваренный завод" Чет 
эл корхонаси Акциядорлик жамияти, KZ 
Акционерное общество Иностранное предприя-
тие "Эфес Караганда пивоваренный завод", KZ 
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(540)  
 
Рангли иловага қаранг. 
Смотри цветное приложение. 
 
(526) КАРАГАНДИНСКОЕ. 
(591) Қора, олтин, қизил, оқ. 
Черный, золотой, красный, белый. 
(511)  
32 Пиво; пиво аталаси; солод аталаси; пиво тай-
ёрлаш учун хмель экстрактлари. 
35 Реклама; бизнес соҳасида менежмент; бизнес 
соҳасида маъмурий фаолият; офис хизмати; экс-
порт-импорт бўйича агентликлар; тижорат ахбо-
роти бўйича агентликлар; реклама агентликлари; 
таннарҳ таҳлили; реклама жойлаштириш учун 
майдонлар ижараси; аудит; ёллаш бўйича бюро; 
автоматлаштирилган маълумотлар базаларини 
юритиш; бухгалтерия дафтарларини юритиш; 
ишбилармончилик юзасидан экспертиза; товар-
ларни намойиш этиш; хабарларни ёзиб бориш; 
жамоат фикрини ўрганиш; бозорни ўрганиш; 
ишбилармончилик юзасидан ахборот; статисти-
кага оид ахборот; бизнес соҳасида тадқиқотлар; 
маркетинг соҳасида тадқиқотлар; ходимлар шта-
тини жамлаш; бизнесни ташкил қилиш ва бош-
қариш масалалари бўйича маслаҳатлар; ходим-
лар штати масалалари бўйича маслаҳатлар; биз-
несни ташкил қилиш бўйича маслаҳатлар; биз-
несни бошқариш бўйича маслаҳатлар; бизнес со-
ҳасида мутаҳассислар маслаҳатлари; ижодий 
бизнес соҳасида менежмент; босма нашрлар об-
зори; реклама материалларини янгилаш; матнга 
ишлов бериш; котиблик хизматини кўрсатиш; 
стенография хизматини кўрсатиш; тижорат ёки 
реклама мақсадларида кўргазмалар ташкил қи-
лиш; рўзномаларга обуна ташкил қилиш (учинчи 
шахслар учун); тижорат ёки реклама мақсадла-
рида савдо ярмаркаларини ташкил қилиш; вит-
риналарни безатиш; тижорат фаолиятини баҳо-
лаш; дарахтларни ўсиб турган жойларида баҳо-
лаш; жунни баҳолаш; тўлов ҳужжатларини тай-
ёрлаш; компьютер файлларида ахборот излаш 
(учинчи шахслар учун); бизнесни бошқаришда 
кўмаклашиш; тижорат ва саноат корхоналарини 
бошқаришда кўмаклашиш; иқтисодий таҳмин-
лаш; ким ошди савдоси; товарларни ҳаракатлан-
тириш (учинчи шахслар учун); офис ускуна ва 
аппаратлари ижараси; барча оммавий ахборот 
воситаларида реклама вақтини ижарага бериш; 
реклама материаллари ижараси; савдо автомат-
лари ижараси; фотонусха кўчириш аппаратлари 
ижараси; реклама матнларини нашр қилиш; ма-
шина ёзув ишлари; радиореклама; афишаларни 
ёпиштириш; намуналарни тарқатиш; реклама 
материалларини тарқатиш; реклама; компьютер 

тармоғида интерфаол реклама; почта орқали рек-
лама; телевизион реклама; ҳужжатлардан нусха 
кўчириб кўпайтириш; компьютер маълумотлар 
базаларидан ахборот излаш; ишбилармончилик 
операцияларига оид маълумотлар; компьютер 
маълумотлар базаларидаги ахборотни тизимлаш-
тириш; солиқ декларацияларини тузиш; счётлар 
тўғрисида хисоботлар тайёрлаш; рўзномада рек-
лама рубрикаларини тузиш; компьютерлар ёрда-
мида товар вагонларидан составлар тузиш; ишга 
қабул қилишда психологик тест ўтказиш; меҳ-
монхона ишларини бошқариш; ижтимоий муно-
сабатлар соҳасида хизматлар; реклама ёки товар-
ларни ҳаракатлантириш учун манекенчилар хиз-
мати; корхоналарни кўчириш бўйича хизматлар; 
учинчи шахслар учун таъминотчилик хизмат-
лари (сотиб олиш ва тадбиркорларни товарлар 
билан таъминлаш); телефонда жавоб бериш хиз-
мати (жойида йўқ бўлган абонентлар учун); 
фотонусха кўчириш.  

________ 
 
32 Пиво; сусло пивное, сусло солодовое, экс-
тракты хмелевые для изготовления пива.  
35 Реклама; менеджмент в сфере бизнеса; адми-
нистративная деятельность в сфере бизнеса; 
офисная служба; агентства по импорту-экспорту; 
агентства по коммерческой информации; агент-
ства рекламные; анализ себестоимости; аренда 
площадей для размещения рекламы; аудит; бюро 
по найму; ведение автоматизированных баз дан-
ных; ведение бухгалтерских книг; деловая экс-
пертиза; демонстрация товаров; запись сообще-
ний; изучение общественного мнения; изучение 
рынка; информация деловая; информация ста-
тистическая; исследования в области бизнеса; 
исследования в области маркетинга; комплекто-
вание штата сотрудников; консультации по воп-
росам организации и управления бизнесом; кон-
сультации по вопросам штата сотрудников; кон-
сультации по организации бизнеса; консульта-
ции по управлению бизнесом; консультации 
профессиональные в области бизнеса; менедж-
мент в области творческого бизнеса; обзоры 
печати; обновление рекламных материалов; об-
работка текста; обслуживание секретарское; об-
служивание стенографическое; организация выс-
тавок в коммерческих или рекламных целях; 
организация подписки на газеты (для третьих 
лиц); организация торговых ярмарок в коммер-
ческих или рекламных целях; оформление вит-
рин; оценка коммерческой деятельности; оценка 
леса на корню; оценка шерсти; подготовка пла-
тежных документов; поиск информации в ком-
пьютерных файлах (для третьих лиц); помощь в 
управлении бизнесом; помощь в управлении 
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коммерческими или промышленными предприя-
тиями; прогнозирование экономическое; прода-
жа аукционная; продвижение товаров (для тре-
тьих лиц); прокат офисного оборудования и ап-
паратов; прокат рекламного времени во всех 
средствах массовой информации; прокат реклам-
ных материалов; прокат торговых автоматов; 
прокат фотокопировального оборудования; пуб-
ликация рекламных текстов; работы машинопис-
ные; радиореклама; расклейка афиш; распро-
странение образцов; распространение реклам-
ных материалов; реклама; реклама интерактив-
ная в компьютерной сети; реклама почтой; рек-
лама телевизионная; репродуцирование доку-
ментов; сбор информации по компьютерным ба-

зам данных; сведения о деловых операциях; сис-
тематизация информации в компьютерных базах 
данных; составление налоговых деклараций; 
составление отчетов о счетах; составление рек-
ламных рубрик в газете; составление с помощью 
компьютеров составов из товарных вагонов; тес-
тирование психологическое при найме на рабо-
ту; управление гостиничными делами; услуги в 
области общественных отношений; услуги мане-
кенщиков для рекламы или продвижения това-
ров; услуги по переезду предприятий; услуги 
снабженческие для третьих лиц (закупка и обес-
печение предпринимателей товарами); услуги 
телефонных ответчиков (для отсутствующих 
абонентов); фотокопирование.  

 
_________________ 

 
 

4.2. FG4W 
Товар белгиларига гувоҳномалар ва талабномалар бўйича  

тизимли ва рақамли кўрсаткичлар 
 

Систематический и нумерационный указатели свидетельств и заявок  
на товарные знаки 

 
FG4W Товар белгилари гувоҳномаларига тизимли кўрсаткич 

 
Cистематический указатель свидетельств на товарные знаки 

 
ТХХК индекси 
Индекс МКТУ 

Рўйхатга олиш рақами
Номер регистрации 

1 2 
2  MGU 17423 
3 MGU 17429 
 MGU 17432 
 MGU 17434 
 MGU 17435 
 MGU 17436 
 MGU 17439 
 MGU 17440 
 MGU 17474 
 MGU 17479 
 MGU 17480 
 MGU 17491 
 MGU 17492 
 MGU 17517 
 MGU 17523 
 MGU 17524 

ТХХК индекси 
Индекс МКТУ 

Рўйхатга олиш рақами
Номер регистрации 

1 2 
5 MGU 17430 
 MGU 17450 
 MGU 17481 
 MGU 17485 
 MGU 17486 
 MGU 17491 
 MGU 17493 
 MGU 17500 
 MGU 17503 
 MGU 17504 
 MGU 17505 
 MGU 17517 
 MGU 17518 
 MGU 17521 

6  MGU 17483 
7 MGU 17424 
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1 2 
9 MGU 17420 
 MGU 17429 
 MGU 17441 
 MGU 17442 
 MGU 17446 
 MGU 17490 
 MGU 17510 

10 MGU 17491 
11 MGU 17427 

 MGU 17495 
12 MGU 17424 

 MGU 17443 
 MGU 17444 
 MGU 17445 
 MGU 17522 

16 MGU 17429 
 MGU 17441 
 MGU 17442 
 MGU 17448 
 MGU 17476 
 MGU 17477 
 MGU 17478 
 MGU 17490 
 MGU 17491 
 MGU 17506 
 MGU 17507 
 MGU 17520 

19  MGU 17422 
21 MGU 17454 

 MGU 17513 
 MGU 17514 

24 MGU 17499 
25  MGU 17428 

 MGU 17433 
 MGU 17471 
 MGU 17499 
 MGU 17507 
 MGU 17519 

28 MGU 17429 
 MGU 17507 
 MGU 17519 

29 MGU 17471 

1 2 
 MGU 17482 
 MGU 17485 
 MGU 17486 
 MGU 17489 
 MGU 17491 
 MGU 17505 

30 MGU 17429 
 MGU 17471 
 MGU 17482 
 MGU 17485 
 MGU 17486 
 MGU 17491 
 MGU 17494 
 MGU 17496 
 MGU 17497 
 MGU 17498 
 MGU 17505 
 MGU 17508 

31 MGU 17482 
 MGU 17491 

32 MGU 17429 
 MGU 17449 
 MGU 17455 
 MGU 17456 
 MGU 17457 
 MGU 17458 
 MGU 17459 
 MGU 17460 
 MGU 17461 
 MGU 17463 
 MGU 17464 
 MGU 17465 
 MGU 17466 
 MGU 17467 
 MGU 17468 
 MGU 17469 
 MGU 17470 
 MGU 17473 
 MGU 17482 
 MGU 17485 
 MGU 17487 
 MGU 17491 
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1 2 
 MGU 17509 
 MGU 17515 
 MGU 17516 
 MGU 17525 

33 MGU 17449 
 MGU 17451 
 MGU 17452 
 MGU 17453 
 MGU 17454 
 MGU 17455 
 MGU 17456 
 MGU 17457 
 MGU 17458 
 MGU 17459 
 MGU 17460 
 MGU 17461 
 MGU 17462 
 MGU 17463 
 MGU 17464 
 MGU 17465 
 MGU 17466 
 MGU 17467 
 MGU 17468 
 MGU 17469 
 MGU 17470 
 MGU 17473 
 MGU 17482 
 MGU 17485 
 MGU 17487 
 MGU 17513 
 MGU 17514 
 MGU 17516 

34 MGU 17451 
 MGU 17452 
 MGU 17455 
 MGU 17463 
 MGU 17475 

35 MGU 17429 
 MGU 17430 
 MGU 17431 
 MGU 17433 
 MGU 17437 

1 2 
 MGU 17438 
 MGU 17463 
 MGU 17472 
 MGU 17489 
 MGU 17501 
 MGU 17502 
 MGU 17512 
 MGU 17515 
 MGU 17516 
 MGU 17519 
 MGU 17521 
 MGU 17525 

36  MGU 17426 
 MGU 17429 
 MGU 17476 
 MGU 17477 
 MGU 17478 
 MGU 17484 
 MGU 17488 
 MGU 17511 

37  MGU 17421 
 MGU 17429 
 MGU 17447 
 MGU 17484 

38 MGU 17420 
 MGU 17429 
 MGU 17446 
 MGU 17490 

39 MGU 17429 
 MGU 17447 
 MGU 17484 
 MGU 17489 
 MGU 17501 
 MGU 17502 

41 MGU 17429 
 MGU 17490 
 MGU 17519 

42 MGU 17420 
 MGU 17429 
 MGU 17437 
 MGU 17438 
 MGU 17447 
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1 2 
 MGU 17490 
 MGU 17512 
 MGU 17521 

43 MGU 17429 
 MGU 17463 
 MGU 17471 
 MGU 17489 

44  MGU 17425 

1 2 
 MGU 17491 
 MGU 17493 

45 MGU 17429 
 MGU 17437 
 MGU 17438 
 MGU 17472 
 MGU 17490 

 
 

________________ 
 
 

FG4W Товар белгиларига талабномалар бўйича рақамли кўрсаткич 
 

Нумерационный указатель заявок на товарные знаки 
 
Талабнома рақами 

 
Номер заявки 

Рўйхатга олиш 
рақами 

Номер регистрации 
1 2 

MGU 20061336 MGU 17474 
MGU 20070152 MGU 17488 
MGU 20070388 MGU 17422 
MGU 20070548 MGU 17520 
MGU 20070586 MGU 17443 
MGU 20070588 MGU 17445 
MGU 20070710 MGU 17473 
MGU 20070717 MGU 17487 
MGU 20070726 MGU 17508 
MGU 20070974 MGU 17450 
MGU 20071052 MGU 17426 
MGU 20071111 MGU 17451 
MGU 20071130 MGU 17452 
MGU 20071152 MGU 17453 
MGU 20071450 MGU 17475 
MGU 20071576 MGU 17507 
MGU 20071618 MGU 17447 
MGU 20071629 MGU 17490 
MGU 20071634 MGU 17446 
MGU 20071686 MGU 17524 
MGU 20071745 MGU 17518 
MGU 20071752 MGU 17427 
MGU 20071845 MGU 17448 
MGU 20071947 MGU 17517 

Талабнома рақами 
 

Номер заявки 

Рўйхатга олиш 
рақами 

Номер регистрации 
1 2 

MGU 20071977 MGU 17515 
MGU 20071978 MGU 17525 
MGU 20072021 MGU 17428 
MGU 20072056 MGU 17512 
MGU 20072057 MGU 17501 
MGU 20072058 MGU 17502 
MGU 20080003 MGU 17476 
MGU 20080004 MGU 17477 
MGU 20080006 MGU 17478 
MGU 20080010 MGU 17472 
MGU 20080011 MGU 17423 
MGU 20080023 MGU 17429 
MGU 20080028 MGU 17424 
MGU 20080071 MGU 17503 
MGU 20080084 MGU 17442 
MGU 20080085 MGU 17441 
MGU 20080086 MGU 17454 
MGU 20080096 MGU 17499 
MGU 20080097 MGU 17500 
MGU 20080108 MGU 17523 
MGU 20080110 MGU 17491 
MGU 20080145 MGU 17444 
MGU 20080158 MGU 17496 
MGU 20080159 MGU 17497 
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1 2 
MGU 20080162 MGU 17420 
MGU 20080173 MGU 17479 
MGU 20080174 MGU 17480 
MGU 20080183 MGU 17505 
MGU 20080188 MGU 17431 
MGU 20080195 MGU 17509 
MGU 20080199 MGU 17430 
MGU 20080214 MGU 17489 
MGU 20080216 MGU 17510 
MGU 20080226 MGU 17481 
MGU 20080233 MGU 17506 
MGU 20080249 MGU 17504 
MGU 20080263 MGU 17516 
MGU 20080298 MGU 17482 
MGU 20080342 MGU 17492 
MGU 20080347 MGU 17494 
MGU 20080348 MGU 17498 
MGU 20080375 MGU 17522 
MGU 20080386 MGU 17511 
MGU 20080387 MGU 17421 
MGU 20080395 MGU 17493 
MGU 20080420 MGU 17495 
MGU 20080436 MGU 17483 
MGU 20080445 MGU 17455 
MGU 20080446 MGU 17449 
MGU 20080452 MGU 17456 
MGU 20080456 MGU 17457 
MGU 20080460 MGU 17458 
MGU 20080461 MGU 17459 

1 2 
MGU 20080462 MGU 17460 
MGU 20080463 MGU 17461 
MGU 20080464 MGU 17462 
MGU 20080465 MGU 17463 
MGU 20080467 MGU 17464 
MGU 20080468 MGU 17465 
MGU 20080469 MGU 17466 
MGU 20080471 MGU 17467 
MGU 20080472 MGU 17468 
MGU 20080474 MGU 17469 
MGU 20080475 MGU 17470 
MGU 20080477 MGU 17513 
MGU 20080478 MGU 17514 
MGU 20080484 MGU 17437 
MGU 20080485 MGU 17438 
MGU 20080486 MGU 17432 
MGU 20080514 MGU 17471 
MGU 20080515 MGU 17484 
MGU 20080520 MGU 17433 
MGU 20080521 MGU 17434 
MGU 20080522 MGU 17435 
MGU 20080523 MGU 17436 
MGU 20080524 MGU 17439 
MGU 20080526 MGU 17440 
MGU 20080530 MGU 17425 
MGU 20080541 MGU 17519 
MGU 20080544 MGU 17521 
MGU 20080616 MGU 17485 
MGU 20080617 MGU 17486 

 
____________________ 

 
 

Ушбу бўлимда 106 та товар белгилари тўғрисидаги маълумотлар нашр қилинди. 
 
В настоящем разделе опубликованы сведения о 106 товарных знаках. 
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ЭҲМ УЧУН ДАСТУРЛАР ВА МАЪЛУМОТЛАР БАЗАЛАРИГА ОИД 
БИБЛИОГРАФИЯ МАЪЛУМОТЛАРИНИ 
АЙНАНЛАШТИРИШ УЧУН КОДЛАР 

 
КОДЫ ДЛЯ ИДЕНТИФИКАЦИИ БИБЛИОГРАФИЧЕСКИХ ДАННЫХ, 

ОТНОСЯЩИХСЯ К ПРОГРАММАМ ДЛЯ ЭВМ 
И БАЗАМ ДАННЫХ 

 
 
(11) - рўйхатдан ўтказиш рақами 
(21) - талабнома рақами  
(22) - талабнома топшириш санаси 
(54) - ЭҲМ учун дастур ёки маълумотлар 
базасининг номи 
(57) - ЭҲМ учун дастур ёки маълумотлар 
базасининг реферати 
(71) - талабнома берувчининг исми (номи)  
(72) - ЭҲМ учун дастур ёки маълумотлар 
базаси муаллиф(лар)ининг исми 
(73) - ҳуқуқ эгасининг исми (номи) 
 
 
 
 

(11) - номер регистрации  
(21) -  номер заявки 
(22) - дата подачи заявки 
(54) - название программы для ЭВМ или базы 
данных 
(57) - реферат программы для ЭВМ или базы 
данных 
(71) - имя (наименование) заявителя  
(72) - имя автора (ов) программы для ЭВМ или 
базы данных 
(73) - имя (наименование) правообладателя 
 
 

_____________ 
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VI. ЭҲМ УЧУН ДАСТУРЛАР 
ПРОГРАММЫ ДЛЯ ЭВМ 

 
6.1. ЭҲМ учун дастурлар Давлат реестри рўйхатидан ўтказилган 

ЭҲМ учун дастурлар ҳақида маълумотларни нашр қилиш 
 

Публикация сведений о программах для ЭВМ, зарегистрированных 
в Государственном реестре программ для ЭВМ 

 
(11) DGU 01636  
(21) DGU 2008 0133  
(22) 25.07.2008  
(71)(72) Otaxаnov Nurillo Abdumalikovich, UZ 
(54) Delphi dasturlash tilini o'rganish uchun 
elektron darslik 
Электронный учебник для изучения языка 
программирования Delphi  
 
(57) Дастур Delphi тили электрон дарслиги асо-
сида ўргатиш, тестлаш ва теоретик материал-
ларни мустаҳкамлаш усули билан ўқувчиларни 
ўқитиш учун мўлжалланган, Frontpageда яратил-
ган, очиқ, ҳимоя механизмларисиз, Delphi дас-
турлаш тилини бемалол ўрганиш, муҳим мавзу-
лар бўйича 20 та маърузалар конспекти ёрда-
мида индивидуал равишда Delphi дастурлаш 
тилининг асосини ўрганиш имконни беради, ҳар 
қайси мавзу бўйича ўқув материалининг ўрга-
ниш даражасини тестлаш кўринишида текши-
ради ва дастурлаш бўйича масалалар тўпламини 
тақдим этади.  
ЭҲМ тури: Pentium III, IV  
Дастур тили: Frontpage 2003  
Операция тизими: Windows  

__________ 
 
Программа предназначена для обучения уче-
ников способом обучения, тестирования и за-
крепления теоретических материалов на основе 
электронного учебника по языку Delphi, создана 
на Frontpage, открыта, без защитных механиз-
мов, позволяет свободно обучаться языку про-
граммирования Delphi, индивидуально изучать 
основу языка программирования Delphi с по-
мощью 20 конспектов лекций по ключевым те-
мам, проверяет уровень усвоения учебного мате-
риала по каждым темам в виде тестирования и 
предоставляет сборник задач по программиро-
ванию.  
Тип ЭВМ: Pentium III, IV  
Язык программирования: Frontage 2003  
Операционная среда: Windows 
__________________________________________________________________ 
 
 

(11) DGU 01637  
(21) DGU 2008 0171  
(22) 12.09.2008  
(71) "MIRADA DEVELOPMENT TASHKENT" 
mas'uliyati cheklangan jamiyati, UZ 
Общество с ограниченной ответственностью 
"MIRADA DEVELOPMENT TASHKENT", UZ 
(72) Огай Тамара Федоровна, Раметов Сергей 
Николаевич, Аракелов Алексей Владимирович, 
Осовитный Вадим Александрович, Мальян 
Адександр Владимирович, Омаров Омари Кур-
бан Магомедович, UZ  
(54) SONETA  
 
(57) Мажмуа персонал саҳифалар, мулоқотлар, 
шахсий фотоальбомлар, кундаликларни юритиш, 
қизиқиш ва касблар бўйича уюшмаларда ишти-
рок этиш, шунингдек профессионал мақолалар 
ва докладларни нашр қилиш, янгиликлар муҳо-
камасини яратиш учун Интернет-сервисларни 
тақдим этиш учун мўлжалланган дастурий 
модуллар тўпламидан иборат. “SONETA” турли 
фойдаланувчилар - профессионал бирлашмалар-
дан тортиб қизиқишлар бўйича клубларгача осон 
мослашадиган социал сервислар майдонидан 
иборат. Бирлашмаларнинг қулай ишлашини мо-
дерирлаштиришнинг аниқ тизими, шунингдек 
иштирокчиларнинг ҳуқуқларини тўғри тақсим-
лашга имкон берувчи пухта ишланган хавф-
сизлик тизими таъминланлайди.  
ЭҲМ тури: Pentium  
Дастур тили: C#.NET, HTML, CSS, JavaScript, 
SQL, T-SQL  
Операция тизими: Windows 2000/2003/XP/ Vis-
ta, Mac OS X, Unix  

__________ 
 
Комплекс представляет собою набор програм-
мных модулей, предназначенных для предостав-
ления Интернет-сервисов для создания персо-
нальных страниц, общения, личных фотоаль-
бомов, ведения дневников, участия в сообщес-
твах по интересам и по профессиям, а также 
публикации профессиональных статей и док-



UZ ЭҲМ учун дастурлар. Расмий ахборотнома, № 12      31.12.2008 
 

 158

ладов, обсуждения новостей. «SONETA» пред-
ставляет собой площадку социальных сервисов, 
легко адаптируемую для разных пользователей - 
от профессиональных сообществ до клубов по 
интересам. Комфортное функционирование со-
обществ обеспечивается четкой системой моде-
рирования, а также продуманной системой безо-
пасности, позволяющей грамотно распределять 
права участников. 
Тип ЭВМ: Pentium  
Язык программирования: C#.NET, HTML, 
CSS, JavaScript, SQL, T-SQL  
Операционная среда: Windows 2000/2003/XP/ 
Vista, Mac OS X, Unix 
__________________________________________________________________ 
 
(11) DGU 01638  
(21) DGU 2008 0162  
(22) 29.08.2008  
(71)(72) Туляков Равшан Панжиевич, Муминов 
Шухрат Манапович, Шукуров Бобир Ибраги-
мович, Абдуллаев Шерали Маннонович, UZ 
(54) Тос ва оёқлари шикастланган беморлар-
да флеботромбозларни эрта аниқлаш ва ўпка 
артерияси тромбоэмболиясининг олдини 
олиш учун дастур  
Программа для раннего выявления флебо-
тромбозов и предупреждения тромбоэмболии 
легочной артерии у больных с травмами таза 
и нижних конечностей  
 
(57) Тромбоэмболик асоратли касалларни хавф 
гуруҳларини аниқлаш ва ўз вақтида профи-
лактик тадбирларни бошлаш, даволаш тактика-
сини танлаш ва ўпка артерияси тромбоэмбо-
лиясини олдини олиш имконини беради.  
ЭҲМ тури: IBM PC 486 ва юқори  
Дастур тили: Delphi 7.0  
Операция тизими: Windows 95  

__________ 
 
Программа позволяет выявить группы риска 
больных с тромбоэмболическими осложнениями 
и своевременно начать профилактические меро-
приятия, определить лечебную тактику и пре-
дотвратить тромбоэмболию легочной эртерии.  
Тип ЭВМ: IBM PC 486 и выше  
Язык программирования: Delphi 7.0  
Операционная среда: Windows 95 
__________________________________________________________________ 
 
(11) DGU 01639  
(21) DGU 2008 0131  
(22) 22.07.2008  
(71) Рузибаев Санжар Абдусаламович, UZ 

(72) Рузибаев Санжар Абдусаламович, Турсунов 
Бахром Саламович, Ачилов Улмас Баратович, 
Турсунова Феруза Бахрамовна, UZ  
(54) Кекса ёшдаги куйган беморларда юрак-
қон томир тизимининг аҳволини баҳолаш 
"ССС"  
Оценка состояния сердечно-сосудистой систе-
мы пожилых при ожоговой болезни "ССС"  
 
(57) Дастурий маҳсулот куйишнинг дастлабки 
босқичида қон айланишининг етишмовчилиги 
синдроми, артериал гипертензия ва юрак қорин-
часи ритмининг бузилишлари асосида юрак-қон 
томир тизимининг аҳволини, юрак-қон томир 
тизимининг функционал имкониятларини баҳо-
лаш ва аниқлаш ва мос превентив терапияни 
ўтказиш имконини беради. Маҳсулот энг кичик 
квадратлар усули ёрдамида олинган чизиқли 
кўринишдаги интеграл характеристикалар асо-
сида ишлаб чиқилган.  
ЭҲМ тури: IBM Pentium  
Дастур тили: Visual Basic 6.0  
Операция тизими: Windows  

__________ 
 
Программный продукт позволяет оценить и 
выяснить на ранних стадиях ожоговой болезни 
состояние сердечно-сосудистой системы на ос-
нове синдромов недостаточности кровообра-
щения, артериальной гипертензии и желудоч-
ковых нарушений ритма, функциональные воз-
можности сердечно-сосудистой системы и про-
вести адекватную превентивную терапию. Про-
дукт разработан на основе интегральных харак-
теристик линейного вида, полученных при по-
мощи метода наименьших квадратов.  
Тип ЭВМ: IBM Pentium  
Язык программирования: Visual Basic 6.0  
Операционная среда: Windows 
__________________________________________________________________ 
 
(11) DGU 01640  
(21) DGU 2008 0191  
(22) 17.10.2008  
(71) Шарипов Шохрух, UZ 
(72) Шарипов Шохрух Хаким угли, UZ  
(54) Математика репититори  
Репетитор по математике  
 
(57) Ушбу электрон дарслик умумий ўрта таъ-
лимнинг 5-9- синф ўқувчилари учун математика 
ва алгебра фанини ўргатади. Дарсликдаги мавзу-
лар давлат таълим стандартларига мувофиқ яра-
тилган бўлиб, ҳар бир мавзу матни экранда на-
моён бўлади ҳамда шу мавзуга доир машқлар, 



UZ ЭҲМ учун дастурлар. Расмий ахборотнома, № 12      31.12.2008 
 

 159

мустаҳкамлаш саволлари ва синов ҳамда тестлар 
берилади. Мавзунинг баёни ва мавзуни мустаҳ-
камлаш саволлари Selteco Flash Designerдан 
фойдаланиб тузилган. Электрон дасрлик локал 
тармоқ билан ишлайди, маълумотлар базаси MS 
Accessда тузилган.  
ЭҲМ тури: Pentium III, Pentium IV ...  
Дастур тили: Visual Basic 6.0  
Операция тизими: Windows 2000, XP  

__________ 
 
Электронный учебник обучает учеников 5-9-го 
классов общеобразовательных школ математике 
и алгебре. Тематика учебника создана на основе 
государственных образовательных стандартов, 
текст каждой темы отображается на экране, при-
водятся упражнения, закрепляющие вопросы, 
контрольные и тесты по каждой теме. Изложе-
ние темы и вопросы по закреплению темы сос-
тавлены с использованием Selteco Flash Designer. 
Электронный учебник работает с локальной 
сетью, информационная база составлена на MS 
Access.  
Тип ЭВМ: Pentium III, IV ...  
Язык программирования: Visual Basic 6.0  
Операционная среда: Windows 2000, XP 
__________________________________________________________________ 
 
(11) DGU 01641  
(21) DGU 2008 0202  
(22) 13.11.2008  
(71) Урганч давлат университети, UZ 
Ургенчский государственный университет, UZ 
(72) Шихова Хасият Исмаиловна, Юлдашев Рав-
шан Уринбаевич, Бекчанов Шукурла Қурбан-
баевич, UZ  
(54) "Таълимнинг сифат таъминоти" элек-
трон сўровномаси  
Электронный вопросник "Таълимнинг сифат 
таъминоти"  
 
(57) Дастур Олий ва ўрта маҳсус таълим вазир-
лиги қошида фаолият олиб бораётган ОТМлар-
нинг рейтингини аниқлашга мўлжалланган. Ано-
ним сўровнома ёрдамида ахборот ресурс марка-
зи, маркетинг бўлими фаолияти ва университет 
раҳбарияти ҳақида маълумотлар олиш имкони-
яти яратилади. Олинган маълумотлар ёрдамида 
статистик кўрсаткичлар яратилади, уларга асос-
ланиб юқорида қайд этилган хар бир бўлим фао-
лиятини диаграмма тарзида намойиш қилинади. 
Дастурдан даврий фойдаланиш натижасида 
ОТМ рейтинг мониторингини олиб бориш мум-
кин. Дастур бир вақтнинг ўзида локал тармоққа 

уланган исталганча компьютерларда олиб бори-
лади, бошқариш жараёнини администратор ба-
жаради.  
ЭҲМ тури: Pentuim III  
Дастур тили: HTML, PHP, MySQL  
Операция тизими: WINDOWS 98/ME/XP/Vista  

__________ 
 
Программа предназначена для определения рей-
тинга вузов при Министерстве высшего и сред-
него специального образования. С помощью 
анонимного вопросника можно получить све-
дения об информационно-ресурсном центре, 
деятельности отдела маркетинга и руководстве 
университета. На основе полученных сведений 
рассчитываются статистические показатели, ко-
торые используются для создания диаграмм о 
деятельности названных подразделений. Перио-
дическое использование программы позволяет 
проводить рейтинговые мониторинги вузов. 
Программа одновременно осуществляется на 
любых компьютерах, присоединенных к ло-
кальной сети; процесс управления выполняется 
администратором.  
Тип ЭВМ: Pentuim III  
Язык программирования: HTML, PHP, MySQL  
Операционная среда: Windows 98/ME/XP/Vista 
__________________________________________________________________ 
 
(11) DGU 01642  
(21) DGU 2008 0203  
(22) 13.11.2008  
(71) Урганч давлат университети, UZ 
Ургенчский государственный университет, UZ 
(72) Шихова Хасият Исмаиловна, Бекчанов Шу-
курла Қурбанбаевич, Юлдашев Равшан Урин-
баевич, UZ  
(54) "Ўқитувчи талаба нигоҳида" электрон 
сўровномаси  
Электронный вопросник "Ўқитувчи талаба 
нигоҳида"  
 
(57) Дастур Олий ва ўрта маҳсус таълим ва-
зирлиги қошида фаолият олиб бораётган про-
фессор ўқитувчиларнинг рейтингини аниқлашга 
мўлжалланган. Аноним сўровнома ёрдамида 
ўқитувчилар жамоаси ҳақида маълумотлар олиш 
имконияти яратилади. Олинган маълумотлар ёр-
дамида статистик кўрсаткичлар яратилади, улар-
га асосланиб хар бир ўқитувчининг фаолиятини 
диаграмма тарзида намойиш килинади. Дас-
турнинг даврий фойдаланилиши натижасида 
ўқитувчиларнинг талабалар нигоҳи билан рей-
тинг мониторингини олиб бориш мумкин. Дас-
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тур бир вақтнинг ўзида локал тармоққа уланган 
исталганча компьютерларда олиб борилади, 
бошқариш жараёнини администратор бажаради.  
ЭҲМ тури: Pentuim III  
Дастур тили: HTML, MySQL  
Операция тизими: WINDOWS 98/ME/XP/Vista  

__________ 
 
Программа предназначена для определения рей-
тинга профессорско-преподавательского состава 
вузов при Министерстве высшего и среднего 
специального образования. С помощью аноним-
ного вопросника можно получить сведения о 
коллективе преподавателей. На основе получен-

ных сведений рассчитываются статистические 
показатели, которые используются для создания 
диаграмм о деятельности преподавателей. Пе-
риодическое использование программы позво-
ляет проводить рейтинговые мониторинги пре-
подавателей глазами студентов. Программа од-
новременно осуществляется на любых ком-
пьютерах, присоединенных к локальной сети; 
процесс управления выполняется администра-
тором.  
Тип ЭВМ: Pentuim III  
Язык программирования: HTML, MySQL  
Операционная среда: Windows 98/ME/XP/Vista 

 
____________ 

 
 
 

6.2. ЭҲМ дастурларига талабномаларнинг рақамли кўрсаткичи 
 

Нумерационный указатель заявок на программы для ЭВМ 
 
 

Талабнома рақами 
Номер заявки 

Гувоҳнома рақами 
Номер свидетельства 

DGU 2008 0131 DGU 01639 
DGU 2008 0133 DGU 01636 
DGU 2008 0162 DGU 01638 
DGU 2008 0171 DGU 01637 

 

Талабнома рақами 
Номер заявки 

Гувоҳнома рақами 
Номер свидетельства 

DGU 2008 0191 DGU 01640 
DGU 2008 0202 DGU 01641 
DGU 2008 0203 DGU 01642 

 

 
_____________ 

 
 

Ушбу бўлимда 7 та ЭҲМ учун дастурлар тўғрисидаги маълумотлар нашр қилинди. 
 

В настоящем разделе опубликованы сведения о 7 программах для ЭВМ. 
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VII. МАЪЛУМОТЛАР БАЗАЛАРИ 
 

БАЗЫ ДАННЫХ 
 

7.1. Маълумотлар базалари Давлат реестри рўйхатидан ўтказилган  
маълумотлар базалари ҳақида маълумотларни нашр қилиш 

 
Публикация сведений о базах данных, зарегистрированных  

в Государственном реестре базы данных 
 
(11) BGU 00156  
(21) BGU 2008 0028  
(22) 03.10.2008  
(71) «Sifat va Texnik Shartlari-STS» масъулияти 
чекланган жамияти, UZ 
Общество с ограниченной ответственностью 
«Sifat va Texnik Shartlari-STS», UZ 
(72) Абасов Акрам Абдуллаевич, Шахабидинова 
Камила Ихсоновна, Аляутдинова Лилия Абдула-
хатовна, UZ  
(54) "Нефт саноати ва нефт маҳсулотлари" 
техник меъёрий ва муҳандислик ҳужжатла-
рининг электрон кутубхонаси  
Электронная библиотека нормативно-техни-
ческих и инженерных документов "Нефтяная 
промышленность и нефтяные продукты"  
 
(57) Ушбу лойиҳа қидириш дастурий тизими ва 
ўтган давр (квартал, ярим йил ёки йиллик янги-
ланиш) мобайнида юз берган барча ўзгариш-
ларни киритиш йўли билан маълумотлар база-
сидаги меъёрий-техник ва муҳандислик ҳужжат-
ларини даврий равишда янгилаш ва актуаллаш 
механизмига эга бўлган, фойдаланиш учун қу-
лай, “SIFAT VA TEXNIK SHARTLARI” маълу-
мотлар тизимининг электрон кутубхоналари 
шаклидаги давлатлараро ва миллий стандартлар 
талаблари ҳақидаги актуал меъёрий-техника ва 
муҳандислик маълумотлари билан таъминлашда 
ўзбек ишлаб чиқарувчиларига ёрдам бериш учун 
амалга оширилмоқда.  
ЭҲМ тури: CD-ROM ли компьютер  
Дастур тили: Adobe Acrobat Reader версия 5.0  
Операция тизими: Windows 95 ва юқори  

___________ 
 
Настоящий проект предназначен для оказания 
помощи узбекским производителям в обеспе-
чении актуальной нормативно-технической и ин-
женерной информацией о требованиях межгосу-
дарственных и национальных стандартов в 
удобной и практичной для использования форме 
электронных библиотек информационной сис-
темы «SIFAT VA TEXNIK SHARTLARI», имею-
щей программную систему поиска и механизм 

периодического обновления и актуализации нор-
мативно-технических и инженерных докумен-
тов, содержащихся в базе данных, путем внесе-
ния всех изменений за прошедший период 
(ежеквартальное, полугодовое или годовое об-
новление).  
Тип ЭВМ: Компьютер с CD-ROM приводом  
Язык программирования: Adobe Acrobat Rea-
der версии 5.0  
Операционная среда: Windows 95 и выше 
__________________________________________ 
 
(11) BGU 00157  
(21) BGU 2008 0029  
(22) 03.10.2008  
(71) «Sifat va Texnik Shartlari-STS» масъулияти 
чекланган жамияти, UZ 
Общество с ограниченной ответственностью 
«Sifat va Texnik Shartlari-STS», UZ 
(72) Абасов Акрам Абдуллаевич, Шахабидинова 
Камила Ихсоновна, Аляутдинова Лилия Абдула-
хатовна, UZ  
(54) "Конструкторлик ва технологик ҳужжат-
ларнинг ягона тизими" техник меъёрий ва 
муҳандислик ҳужжатларининг электрон ку-
тубхонаси  
Электронная библиотека нормативно-техни-
ческих и инженерных документов "Единая 
система конструкторской и технологической 
документации"  
 
(57) Ушбу лойиҳа қидириш дастурий тизими ва 
ўтган давр (квартал, ярим йил ёки йиллик янги-
ланиш) мобайнида юз берган барча ўзгариш-
ларни киритиш йўли билан маълумотлар базаси-
даги меъёрий-техник ва муҳандислик ҳужжат-
ларини даврий равишда янгилаш ва актуаллаш 
механизмига эга бўлган, фойдаланиш учун қу-
лай, “SIFAT VA TEXNIK SHARTLARI” маълу-
мотлар тизимининг электрон кутубхоналари 
шаклидаги давлатлараро ва миллий стандартлар 
талаблари ҳақидаги актуал меъёрий-техника ва 
муҳандислик маълумотлари билан таъминлашда 
ўзбек ишлаб чиқарувчиларига ёрдам бериш учун 
амалга оширилмоқда. 
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ЭҲМ тури: CD-ROM ли компьютер  
Дастур тили: Adobe Acrobat Reader версия 5.0  
Операция тизими: Windows 95 ва юқори  

___________ 
 
Настоящий проект предназначен для оказания 
помощи узбекским производителям в обеспе-
чении актуальной нормативно-технической и ин-
женерной информацией о требованиях межго-
сударственных и национальных стандартов в 
удобной и практичной для использования форме 
электронных библиотек информационной сис-
темы «SIFAT VA TEXNIK SHARTLARI», имею-
щей программную систему поиска и механизм 
периодического обновления и актуализации нор-
мативно-технических и инженерных докумен-
тов, содержащихся в базе данных, путем внесе-
ния всех изменений за прошедший период (еже-
квартальное, полугодовое или годовое обнов-
ление).  
Тип ЭВМ: Компьютер с CD-ROM приводом  
Язык программирования: Adobe Acrobat Rea-
der версии 5.0  
Операционная среда: Windows 95 и выше 
__________________________________________ 
 
(11) BGU 00158  
(21) BGU 2008 0030  
(22) 03.10.2008  
(71) «Sifat va Texnik Shartlari-STS» масъулияти 
чекланган жамияти, UZ 
Общество с ограниченной ответственностью 
«Sifat va Texnik Shartlari-STS», UZ 
(72) Абасов Акрам Абдуллаевич, Шахабидинова 
Камила Ихсоновна, Аляутдинова Лилия Абдула-
хатовна, UZ  
(54) "Тоғ-кон саноати. Фойдали қазилмалар" 
техник меъёрий ва муҳандислик ҳужжат-
ларининг электрон кутубхонаси  
Электронная библиотека нормативно-техни-
ческих и инженерных документов "Горная 
промышленность. Полезные ископаемые"  
 
(57) Ушбу лойиҳа қидириш дастурий тизими ва 
ўтган давр (квартал, ярим йил ёки йиллик ян-
гиланиш) мобайнида юз берган барча ўзга-
ришларни киритиш йўли билан маълумотлар ба-
засидаги меъёрий-техник ва муҳандислик ҳуж-
жатларини даврий равишда янгилаш ва актуал-
лаш механизмига эга бўлган, фойдаланиш учун 
қулай, “SIFAT VA TEXNIK SHARTLARI” маъ-
лумотлар тизимининг электрон кутубхоналари 
шаклидаги давлатлараро ва миллий стандартлар 
талаблари ҳақидаги актуал меъёрий-техника ва 
муҳандислик маълумотлари билан таъминлашда 

ўзбек ишлаб чиқарувчиларига ёрдам бериш учун 
амалга оширилмоқда.  
ЭҲМ тури: CD-ROM компьютер  
Дастур тили: Adobe Acrobat Reader версия 5.0  
Операция тизими: Windows 95 ва юқори  

___________ 
 
Настоящий проект предназначен для оказания 
помощи узбекским производителям в обеспе-
чении актуальной нормативно-технической и 
инженерной информацией о требованиях межго-
сударственных и национальных стандартов в 
удобной и практичной для использования форме 
электронных библиотек информационной сис-
темы «SIFAT VA TEXNIK SHARTLARI», имею-
щей программную систему поиска и механизм 
периодического обновления и актуализации нор-
мативно-технических и инженерных докумен-
тов, содержащихся в базе данных, путем внесе-
ния всех изменений за прошедший период (еже-
квартальное, полугодовое или годовое обнов-
ление).  
Тип ЭВМ: Компьютер с CD-ROM приводом  
Язык программирования: Adobe Acrobat Rea-
der версии 5.0  
Операционная среда: Windows 95 и выше 
__________________________________________ 
 
(11) BGU 00159  
(21) BGU 2008 0026  
(22) 04.11.2008  
(71)(72) Дусмуратов Рахмон Раджапбай угли, UZ 
(54) Энг янги тарих фанидан электрон ўқув 
қўлланма (1945-2007 й.)  
Электронное учебное пособие по новейшей 
истории (1945-2007 гг.)  
 
(57) Дунё мамлакатларининг энг янги тарихи фа-
нидан электрон қўлланмаси академик лицейлар 
ва коллежлар, ўрта мактабларнинг юқори синф 
ўқувчилари учун мўлжалланган. У 1945-2007 
йиллар орасидаги тарихий воқеаларни қамраб 
олган. Унда тарихий видео-, аудиоматериаллар, 
реал тарихий вақтдаги воқеалар хроникаси ва 
тарихий шахсларнинг овоз ёзувлари билан бир-
галикдаги портретлари бор. У ўқувчиларнинг та-
рихий воқеалар материаллари ва кўрсатилган 
давр фактларини яхшироқ ўрганишига ёрдам бе-
ради. Электрон дискка жойлашадиган ушбу қўл-
ланмадан фойдаланиш осон ва қулай, тарих фа-
ни ўқитувчилари ва муаллимларнинг малака 
ошириш курсларида, масофавий ўқитишларда, 
шунингдек талаба, абитуриент ва энг янги тарих 
билан қизиқувчи шахслар томонидан қўлланиши 
мумкин.  
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ЭҲМ тури: Pentium IV  
Дастур тили: Access  
Операция тизими: Windows Professional  

__________ 
 
Электронное пособие по новейшей истории 
стран мира предназначено для учащихся акаде-
мических лицеев и колледжей, старших классов 
средних школ. Оно охватывает исторические 
события периода 1945-2007 гг. В нем содержатся 
исторические видео-, аудиоматериалы, хроники 
событий в реальном историческом времени и 
портреты исторических личностей с записями их 

голосов. Оно поможет учащимся лучше усвоить 
материалы исторических событий и фактов ука-
занного периода. Вмещающееся на электронный 
диск данное пособие доступно и удобно в при-
менении, может быть использовано на курсах 
повышения квалификации учителей и препода-
вателей истории, при дистанционном обучении, 
а также студентами, абитуриентами и лицами, 
интересующимися новейшей историей.  
Тип ЭВМ: Pentium IV  
Язык программирования: Access  
Операционная среда: Windows Professional 

___________ 
 

 
 

7.2. Маълумотлар базаларига талабномаларнинг рақамли кўрсаткичи 
 

Нумерационный указатель заявок на базы данных 
 
 
Талабнома рақами Гувоҳнома рақами 

Номер заявки Номер свидетельства 
BGU 2008 0026 BGU 00159 
BGU 2008 0028 BGU 00156 
BGU 2008 0029 BGU 00157 
BGU 2008 0030 BGU 00158 

 
____________ 

 
 
Ушбу бўлимда 4 та маълумотлар базаcи тўғрисидаги маълумотлар нашр қилинди. 
 
В настоящем разделе опубликованы сведения о 4 базах данных. 
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СЕЛЕКЦИЯ ЮТУҚЛАРИГА ОИД БИБЛИОГРАФИЯ 
МАЪЛУМОТЛАРИНИ АЙНАНЛАШТИРИШ УЧУН КОДЛАР 

 
КОДЫ ДЛЯ ИДЕНТИФИКАЦИИ БИБЛИОГРАФИЧЕСКИХ ДАННЫХ, 

ОТНОСЯЩИХСЯ  К СЕЛЕКЦИОННЫМ ДОСТИЖЕНИЯМ 
 

 
(11) – патент рақами 
(21) – талабномани рўйхатдан ўтказиш рақами 
(22) – талабномани топшириш санаси 
(23) – кўргазма устуворлиги санаси ёки бошқа 
сана(лар) 
(24) – саноат мулкининг ҳуқуқлари амал қили-
ши бошланадиган сана (патентнинг амал қи-
лиш муддати ҳисоби бошланадиган сана)  
(43) – экспертизадан ўтмаган  талабнома чоп 
этилган сана 
(46) – рўйхатдан ўтказилган селекция ютуқлари 
чоп этилган сана 
(54) – экин, навнинг номи, селекция ютуғининг 
тоифаси, тури/хили  
(57) – реферат 
(60) – бошқа ҳуқуқий ёки расмийлаштириш би-
лан боғланган миллий ёки собиқ миллий патент 
ҳужжатларига, шу жумладан уларнинг нашр 
этилмаган талабномаларига ҳавола қилиниш 
(71) – талабнома берувчининг номи, мамлакат 
коди 
(72) – муаллифнинг номи, мамлакат коди 
(73) – патент эгасининг номи, мамлакат коди 
 

(11) –  номер патента 
(21) – регистрационный номер заявки  
(22) – дата подачи заявки 
(23) – прочая(ие) дата(ы), включая дату выс-
тавочного приоритета  
(24) – дата, с которой начинается действие прав 
промышленной собственности (дата начала 
отсчета срока действия патента); 
(43) – дата публикации заявки, не прошедшей 
экспертизу  
(46) – дата публикации зарегистрированных 
селекционных достижений 
(54) – название культуры, сорта, род/вид, 
категория селекционного достижения 
(57) – реферат 
(60) – ссылки на другие юридически или проце-
дурно связанные отечественные или бывшие 
отечественные патентные документы, включая 
неопубликованные заявки на них 
(71) –  имя заявителя, код страны  
 
(72) – имя автора, код страны  
(73) – имя патентообладателя, код страны 
 
 
 

 
 
 

____________________ 
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IX. СЕЛЕКЦИЯ ЮТУҚЛАРИ 
СЕЛЕКЦИОННЫЕ ДОСТИЖЕНИЯ 

 

АА1Е 
 

9. 1. Қабул қилинган талабномалар ҳақида маълумотларни нашр қилиш 
 

Публикация сведений о принятых заявках  
 

9.1.1. Ўзбекистон Республикаси патентини бериш учун топширилган талабномалар 
ҳақида маълумотларни нашр қилиш 

 

Публикация сведений о заявках, поданных на выдачу патента  
Республики Узбекистан 

 
ЎСИМЛИКЛАР НАВЛАРИ 

СОРТ РАСТЕНИЙ 
 
(21) NAP 2007 0010   (22) 23.11.2007  
(54) Soya    Генетик-1 

Соя   Генетик-1 
Glycine max.(L.) Merrill  

(71) O'zbekiston Respublikasi Fanlar Akademiyasi 
genetika va o'simliklar eksperimental biologiyasi 
instituti, UZ 
Институт генетики и экспериментальной биоло-
гии растений Академии наук Республики Узбе-
кистан, UZ 
(72) Абзалов Мирадхам Фузайлович, Умаев 
Фарход Хожикурбонович, Умаралиева Гулнора 
Акромбоевна, Киличева Ойгул Бердикуловна, 
Мирзарасулов Махмадали Машрабович, 
Нурматов Эшпулат Суюнович, Раджабов 
Улугбек Нурмуродович, UZ 
__________________________________________ 
 
(21) NAP 2008 0001   (22) 29.01.2008  
(54) Ғўза    Термиз-202 

Хлопчатник   Термиз-202 
Gossypium barbadense  

(71) Ўзбекистон Пахтачилик илмий-тадқиқот 
институти, UZ 
Узбекский научно-исследовательский институт 
хлопководства, UZ 

Ўзбекистон Пахтачилик илмий-тадқиқот инсти-
тути Сурхондарё филиали, UZ 
Сурхандарьинский филиал Узбекского научно- 
исследовательского института хлопководства, 
UZ 
(72) Чориева Хилола Дустмуродовна, Янгибоев 
Абдурасул Абдураимович, Тожиев Мардон, Ис-
томин Вячеслав Михайлович, Жураев Бойниёз 
Чориевич, Тожиев Карим Мардонакулович, UZ 
__________________________________________ 
 
(21) NAP 2008 0002   (22) 14.05.2008  
(54) Ғўза    НАВБАХОР-2 

Хлопчатник   НАВБАХОР-2 
Gossypium hirsutum L.  

(71) O'zbekiston Respublikasi Fanlar Akademiyasi 
genetika va o'simliklar eksperimental biologiyasi 
instituti, UZ 
Институт генетики и экспериментальной биоло-
гии растений Академии наук Республики Узбе-
кистан, UZ 
(72) Губанова Наталья Григорьевна, Джураев 
Откир Джураевич, Абдукаримов Абдусаттор, 
Салиходжаев Нигмат Абидович, Садикова Захи-
да Юсуповна, Санаев Нормумин Норбердиевич, 
UZ 

 
 

_________________ 
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9.2. Селекция ютуқларининг номлари ҳақида маълумотларни нашр қилиш 
 

Публикация сведений о названиях селекционных достижений  
 

9.2.1. ТАКЛИФ ЭТИЛГАН НОМЛАР  9.1.1- бўлимга қаранг 
 

ПРЕДЛОЖЕННЫЕ НАЗВАНИЯ см. Раздел 9.1.1 
 

9.2.2. МАЪҚУЛЛАНГАН НОМЛАР 
 

ОДОБРЕННЫЕ НАЗВАНИЯ  
 

ЎСИМЛИКЛАР НАВЛАРИ 
 

СОРТ РАСТЕНИЙ  

 
(21) NAP 2007 0010   (22) 23.11.2007  
(54) Soya    Генетик-1 

Соя   Генетик-1 
Glycine max.(L.) Merrill  

(71) O'zbekiston Respublikasi Fanlar Akademiyasi 
genetika va o'simliklar eksperimental biologiyasi 
instituti, UZ 
Институт генетики и экспериментальной биоло-
гии растений Академии наук Республики Узбе-
кистан, UZ 
(72) Абзалов Мирадхам Фузайлович, Умаев 
Фарход Хожикурбонович, УмаралиевА Гулнора 
Акромбоевна, Киличева Ойгул Бердикуловна, 
Мирзарасулов Махмадали Машрабович, 
Нурматов Эшпулат Суюнович, Раджабов 
Улугбек Нурмуродович, UZ 
__________________________________________ 
 
(21) NAP 2008 0001   (22) 29.01.2008  
(54) Ғўза    Термиз-202 

Хлопчатник   Термиз-202 
Gossypium barbadense  

(71) Ўзбекистон Пахтачилик илмий-тадқиқот 
институти, UZ 
Узбекский научно-исследовательский институт 
хлопководства, UZ 

Ўзбекистон Пахтачилик илмий-тадқиқот инсти-
тути Сурхондарё филиали, UZ 
Сурхандарьинский филиал Узбекского научно- 
исследовательского института хлопководства, 
UZ 
(72) Чориева Хилола Дустмуродовна, Янгибоев 
Абдурасул Абдураимович, Тожиев Мардон, Ис-
томин Вячеслав Михайлович, Жураев Бойниёз 
Чориевич, Тожиев Карим Мардонакулович, UZ 
__________________________________________ 
 
(21) NAP 2008 0002   (22) 14.05.2008  
(54) Ғўза    НАВБАХОР-2 

Хлопчатник   НАВБАХОР-2 
Gossypium hirsutum L.  

(71) O'zbekiston Respublikasi Fanlar Akademiyasi 
genetika va o'simliklar eksperimental biologiyasi 
instituti, UZ 
Институт генетики и экспериментальной биоло-
гии растений Академии наук Республики Узбе-
кистан, UZ 
(72) Губанова Наталья Григорьевна, Джураев 
Откир Джураевич, Абдукаримов Абдусаттор, 
Салиходжаев Нигмат Абидович, Садикова Захи-
да Юсуповна, Санаев Нормумин Норбердиевич, 
UZ 

 
 

_______________ 
 
 

 



UZ    Селекция ютуқлари. Расмий ахборотнома, № 12  31.12.2008 
 

167 

9.4. АА1Е 
 

Селекция ютуқларига тизимли ва рақамли кўрсаткичлари 
 

Систематический и нумерационный указатели на селекционные 
достижения 

 
9.1-бўлим учун селекция ютуқларига талабномаларнинг тизимли кўрсаткичи 

 

Систематический указатель заявок на селекционные достижения к разделу 9.1 
 

Экин, зот номи 
Название культуры, породы 

Лотинча 
Латинское 

Ўзбекча 
Узбекское 

Русча 
Русское 

Талабнома рақами 
Номер заявки 

 

Ўсимликлар навлари 
 

Сорт растений 
 

Glycine max.(L.) Merrill Soya Соя NAP 2007 0010 
Gossypium barbadense 
Gossipium hirsutum L. 

Ғўза 
- « - 

Хлопчатник 
- « - 

NAP 2008 0001 
NAP 2008 0002 

 
 

_____________ 
 
 
 

Ушбу бўлимда ўсимлик навларига Ўзбекистон Республикаси патентини бериш учун қабул 
қилинган 3 та талабнома, ўсимлик навларига селекция ютуқларининг номларига 3 та талабнома 
ҳақидаги маълумотлар нашр қилинди. 

. 
 
В настоящем разделе опубликованы сведения о трех заявках, принятых на выдачу патента 

Республики Узбекистан на сорт растений, трех заявках на название селекционных достижений на 
сорта растений. 
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Х. ИНТЕЛЛЕКТУАЛ МУЛК ОБЪЕКТЛАРИГА 
ҲУҚУҚНИ ТОПШИРИШ БЎЙИЧА ШАРТНОМАЛАР 

 
   ДОГОВОРЫ О ПЕРЕДАЧЕ ПРАВ НА ОБЪЕКТЫ 

  ИНТЕЛЛЕКТУАЛЬНОЙ СОБСТВЕННОСТИ 
 

QB4W 
 

10.1. Лицензия шартномалари 
         Лицензионные договоры 

 
Товар белгилари 
Товарные знаки 

 
SMG 88/2008. Товар белгисидан фойдаланишга 
номутлақ лицензия  
Гувоҳнома рақами № 16130 
Берувчи томон – Ким Сергей Сергеевич, UZ 
Олувчи томон – «BITI PRODUCTION» масъ-
улияти чекланган жамият шаклидаги қўшма 
корхона, UZ  
Шартнома амал қилиш худуди – Ўзбекистон 
Республикаси 
Шартнома амал қилиш муддати – 31.05.2017 й. 
гачача 
 

SMG 88/2008. Неисключительная лицензия на 
использование товарного знака 
Свидетельство № 16130 
Передающая сторона – Ким Сергей Сергеевич, 
UZ  
Получающая сторона – Совместное предприя-
тие в форме общества с ограниченной ответ-
ственностью «BITI PRODUCTION», UZ  
Территория действия договора – Республика 
Узбекистан 
Срок действия договора – до 31.05.2017 г. 
 

_______________ 
 
SMG 89/2008. Товар белгиларидан фойдаланиш-
га номутлақ лицензия  
Гувоҳномалар рақами № 8138, 8890, 10209, 
09525 
Берувчи томон – Опель Айзенах ГмбХ, DE 
Олувчи томон – Адам Опель ГмбХ, DE  
Шартнома амал қилиш худуди – Ўзбекистон 
Республикаси 
Шартнома амал қилиш муддати – 30.17.2018 й. 
гача 
 

SMG 89/2008. Неисключительная лицензия на 
использование товарных знаков 
Свидетельства № MGU 8138, 8890, 10209, 09525 
Передающая сторона – Опель Айзенах ГмбХ, 
DE  
Получающая сторона – Адам Опель ГмбХ, DE 
Территория действия договора – Республика 
Узбекистан 
Срок действия договора – до 30.17.2018 г. 
 

_______________ 
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РС4W 
 

10.2 Ҳуқуқни бошқа шахсга ўтказиш шартномалари 
Договоры о передаче прав 

 
Товар белгилари 
Товарные знаки 

 
SMG 90/2008. Товар белгисига ҳуқуқни бошқа 
шахсга ўтказиш 
Гувоҳнома рақами № 14914 
Берувчи томон – ЧУПА ЧУПС С.А., сосьедад 
юниперсонал, ES 
Олувчи томон – Перфетти Ван Меле СпА, IT 

SMG 90/2008. Передача прав на товарный знак 
Свидетельство № 14914 
Передающая сторона – ЧУПА ЧУПС С.А., сось-
едад юниперсонал, ES 
Получающая сторона – Перфетти Ван Меле 
СпА, IT 

______________ 
 
SMG 91/2008. Товар белгисига ҳуқуқни бошқа 
шахсга ўтказиш 
Гувоҳнома рақами № 15098 
Берувчи томон – Асприом Инвестментс Лими-
тид, CY 
Олувчи томон – Юнилевер Н.В., NL  

SMG 91/2008. Передача прав на товарный знак 
Свидетельство № 15098 
Передающая сторона –  Асприом Инвестментс 
Лимитид, CY 
Получающая сторона – Юнилевер Н.В., NL 

______________ 
 
 
 
Ушбу бўлимда 2 та товар белгиси бўйича лицензия шартномаси, 2 та товар белгилари бўйича 

ҳуқуқни бошқа шахсга ўтказиш тўғрисидаги маълумотлар нашр қилинди. 
 
В настоящем разделе опубликованы сведения о двух лицензионных договорах на товарные знаки 

и о двух договорах о передаче права на товарные знаки.  
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XI. РАСМИЙ АХБОРОТЛАР 
 

ОФИЦИАЛЬНЫЕ СООБЩЕНИЯ 
 

«JESTCAFE» товар белгисига берилган MGU 15127-сонли Ўзбекистон Республикаси 
гувоҳномасининг ҳақиқий эмас деб эътироф этилиши тўғрисида  

«Societe des Produits Nestle S.A.»(CH) компанияси томонидан топширилган  
апелляцияни кўриб чиқиш натижалари бўйича қабул қилинган  

Апелляция кенгашининг 2008 йил 14 ноябрдаги қарори 
 
MGU 15127-сонли гувоҳнома бўйича «JESTCAFE» товар белгиси "NEMA" ўзбек-турк қўшма 

корхонаси номига 2007 йилнинг 14 майида 2006 йил 9 августдан эътиборан устуворлик билан Товар 
белгилари давлат реестрида рўйхатга олинди. 2007 йилнинг 21 ноябридан эътиборан «DENI INEST» 
(UZ) МЧЖ ушбу товар белгисининг эгаси бўлди. 

Апелляция топширган шахс «JESTCAFE» товар белгисининг ТХХКнинг 30-синфига мансуб турдош 
товарларга нисабатан Societe des Produits Nestle S.A. (CH) компанияси номига рўйхатга олинган Ўзбекистон 
Республикасининг 1325-сонли гувоҳномаси бўйича «NESCAFÉ», Ўзбекистон Республикасининг 1326-
сонли гувоҳномаси бўйича «НЕСКАФЕ», 718381-сонли халқаро рўйхатдан ўтказиш бўйича «NES-
CAFÉ» товар белгилари билан адаштириб юбориш даражасида ўхшашлигига асосланган ҳолда ушбу 
товар белгисининг ҳақиқий эканлигига эътироз билдиради.  

Апелляцияда бахс юритилаётган ва қарши қўйилаётган товар белгиларининг товушли (фонетик), 
визуал (кўз билан кўрадиган) ва  мазмунан (семантик) таҳлиллари келтирилган. 

Фонетик таҳлил борасида ўзаро қиёсланаётган белгилардаги бўғинлар миқдорининг тенглиги, 
«Е», «А», «Е» унли товушларининг ўхшашлиги, «S», «С», «F» ундошлар таркибининг яқинлиги, «СА» 
ва «FE» бўғинларининг ўзаро мос келиши, сўз охирида ўзаро мос келган бўғинларнинг бир хилда 
жойлашуви, урғунинг барча ўринларда биринчи бўғинга тушганлиги, қиёсланаётган белгиларнинг 
биринчи бўғинларидаги ўзаро яқинлик ва бу яқинликнинг охирги икки бўғиннинг бир хиллиги билан 
кучайганлиги таъкидлаб ўтилади. 

Бахс юритилаётган ва қарши қўйилаётган товар белгилари лотин алифбосининг бош ҳарфлари 
билан ва бир хил рангларда – оқ фонда қора рангли ҳарфлар билан бажарилган бўлиб, фақат биринчи 
"N" ва "J" ҳарфлари билан фарқланади, бунда «JESTCAFE» сўзида ортиқча “Т” ҳарфи орттирилган 
бўлиб, у сўзнинг ўртасида жойлаштирилгани учун визуал жиҳатдан унча идрок этилмайди ҳам. Мана 
шуларга асосланган ҳолда, апелляция топширган шахснинг таъкидлашича, истеъмолчи ҳар иккала 
сўзни кўрар экан, бир қарашда апелляцияда келтирилгандек синчковлик билан батафсил таҳлил қилиб 
ўтирмайди, балки адашиб, бирини иккинчиси ўрнида қабул қилади, чунки дўкон пештахтасидаги 
ёнма-ён қўшничилик ўхшашлик даражасини янада оширади ва истеъмолчини чалғитишга олиб келади. 

Қиёсланаётган белгиларнинг маъно жиҳатдан таҳлили «NESCAFÉ» ва «JESTCAFE» белгилари 
ҳаёлий эканлигидан далолат беради. 

Апелляция топширган шахснинг фикрича, қиёсланаётган «NESCAFÉ» ва «JESTCAFE» белги-
лари фонетик ва визуал идрок этилиши жиҳатидан камида адаштириб юбориш даражасида ўхшаш 
бўлса, маъно жиҳатдан тенгдир. 

Апелляция топширган шахс юқорида баён этилганларни эътиборга олиб, MGU 15127-сонли 
Ўзбекистон Республикаси гувоҳномасини, ушбу гувоҳнома берилган товар белгиси «Societe des Produits 
Nestle S.A.» фирмасининг Ўзбекистон Республикасида аввалроқ рўйхатдан ўтказилган товар 
белгилари билан адаштириб юбориш даражасида ўхшаш эканлиги туфайли, тўлиқ ҳақиқий эмас деб 
эътироф этилишини сўрайди. 

MGU 15127-сонли гувоҳнома эгаси апелляция кенгаши мажлисида қатнашмади: Товар белгилари-
нинг давлат реестрида кўрсатилган ёзишма манзили бўйича белгиланган тартибда жўнатилган Апелляция 
кенгашининг ўтказилиши тўғрисидаги хабарнома манзил эгаси унда яшамаслиги тўғрисидаги белги билан 
Апелляция кенгашига қайтиб келди. 

Ишга оид материаллар билан танишиб чиққан Апелляция кенгаши апелляция топширган шахс 
даллиарини асосли эмас деб топди. 

Қарор қабул қилишда Ўзбекистон Республикасининг “Товар белгилари, хизмат кўрсатиш белгилари 
ва товар келиб чиққан жой номлари тўғрисида” 2001 йил 30 август Қонуни (бундан кейин матнда - Қонун) 
ва “Товар белгиси, хизмат кўрсатиш белгисини рўйхатдан ўтказиш учун талабнома тузиш, топшириш ва 



UZ Расмий ахборотлар. Расмий ахборотнома, № 12  31.12.2008 
 

 171

кўриб чиқиш қоидалари” (2002 йил 1 ноябрда 1184-сон билан рўйхатга олинган) (бундан кейин матнда - 
Қоидалар) ҳуқуқий база вазифасини ўтайди. 

Қонуннинг 10-модда 13-бандига ва Қоидаларнинг 4-бандининг н) бандчасига мувофиқ, илгари 
Ўзбекистон Республикасида бошқа шахс номига рўйхатдан ўтказилган ёки рўйхатдан ўтказиш сўраб 
талабнома берилган, шунингдек Ўзбекистон Республикасининг халқаро шартномаларига мувофиқ 
рўйхатдан ўтказилмай ҳам муҳофаза қилинадиган ёки шу товарларга нисбатан илгарироқ устуворликка эга 
бўлган товар белгилари билан адаштириб юбориш даражасида бир хил ёки уларга айнан ўхшаш бўлган 
белгилар товар белгилари сифатида рўйхатдан ўтказилмайди. 

Агар белги бир бутун ҳолда бошқа бир белгини, улар ўртасидаги айрим фарқларга қарамай, 
эслатса, у ушбу белги билан адаштириб юбориш даражасида ўхшаш ҳисобланади. 

Қоидаларнинг 106-бандига мувофиқ сўзли белгилар ўхшашлиги товушли (фонетик), график (кўз 
билан кўрадиган) ва мазмунан (семантик) бўлиши мумкин ҳамда Қоидаларнинг 107-109-бандларида 
кўрсатиб ўтилган аломатларнинг ўхшашлиги асосида аниқланади. 

Қоидаларнинг 110-бандига мувофиқ ушбу Қоидаларнинг 107-109-бандларида санаб ўтилган ало-
матлар ҳар бири алоҳида ва турли бирикмаларда ҳисобга олиниши мумкин. 

Бахс сабабчиси бўлган ва унга қарши қўйилган товар белгиларининг қиёсий таҳлилини ўтка-
зишда Апелляция кенгаши қуйидагиларни аниқлади. 

«JESTCAFE» ва «NESCAFÉ» белгиларининг фонетик таҳлили шуни кўрсатадики, қарши қўйи-
лаётган белгиларнинг узунлиги, улардаги ҳарфлар ва товушлар миқдори ҳар хил. Қарши қўйилаётган 
белгилардаги «JEST» ва «NES» бош қисмларининг товуш таркиби ҳам фарқланиб турибди, улардаги 
алоҳида фарқ «JEST» элементида «J» ва «T» ҳарфларининг (ҳамда уларга мос товушларнинг) мавжуд-
лигидадир. Апелляция кенгашининг фикрига кўра, фонетик таҳлил натижаларидан келиб чиқиб, қарши 
қўйилаётган «JESTCAFE» ва «NESCAFÉ» сўзли белгилар турлича тасаввур ҳосил қилади ҳамда, ҳар 
иккала белгида «CAFE» ва «CAFÉ» ўхшаш қисмларнинг мавжудлигига қарамай, бири иккинчисининг 
ўрнини адаштириб юдориш даражасида боса олмайди. «JESTCAFE» ва «НЕСКАФЕ» белгиларининг 
фонетик таҳлили натижасида ҳам Апелляция кенгаши худди шундай хулосаларга келди. 

«JESTCAFE» ва «NESCAFÉ» белгиларининг график таҳлили шуни кўрсатадики. ЎзРнинг MGU 
15127-сонли гувоҳномаси бўйича товар белгиси «JESTCAFE» сўзли белгидан иборат бўлиб, лотин алиф-
босининг бош ҳарфлари билан стандарт шрифтда бажарилган, ЎзРнинг 1325-сонли гувоҳномаси бўйича 
«NESCAFÉ» товар белгиси эса комбинацияли белги бўлиб, сўздаги биринчи ҳарфнинг давоми бўлган 
ўзига хос горизонтал устки чизиқчага, шунингдек сўз охиридаги “Е” ҳарфи устида жойлаштирилган 
график элементга эга бўлган «NESCAFÉ» сўзли элементдан таркиб топган. ЎзРнинг 1326-сонли гувоҳ-
номаси бўйича «НЕСКАФЕ» товар белгиси эса умуман кирилл алифбоси ҳарфларида бажарилган 
бўлиб, бу уни «JESTCAFE» товар белгисидан визуал жиҳатдан мутлақо фарқлаб туради. Шундай 
қилиб, Апелляция кенгаши қарши қўйилган белгилар визуал жиҳатдан турлича тасаввур ҳосил қилади 
деган қарорга келди. 

«JESTCAFE», «NESCAFÉ» ва «НЕСКАФЕ» товар белгиларининг мазмун жиҳатдан таҳлили нати-
жасида Апелляция кенгаши шуни таъкидлайдики, умуман олганда кўрсатиб ўтилган белгилар ҳаёлий 
белгилар бўлиб, бу уларнинг мазмун жиҳатдан таҳлилини амалга ошириш имконини бермайди. 

Шундай қилиб, Апелляция кенгаши қарши қўйилган белгиларнинг фонетик ва визуал фарқлари 
ЎзРнинг MGU 15127-сонли гувоҳномаси бўйича  «JESTCAFE» товар белгисини ЎзРнинг 1325-сонли 
гувоҳномаси бўйича «NESCAFÉ» товар белгиси ҳамда ЎзРнинг1326-сонли гувоҳномаси бўйича “НЕС-
КАФЕ” товар белгиси билан, улар ўртасидаги айрим ўхшашликларга қарамай, адаштириб юбориш 
даражасида ўхшаш эмас деб эътироф этишга етарлича асос бўла олади деган қарорга келди. 

 
Юқорида баён этилганлар асосида Апелляция кенгаши қарор қилади: 
 
1. «JESTCAFE» товар белгисига берилган MGU 15127-сонли Ўзбекистон Республикаси гувоҳ-

номасининг ҳақиқий эмас деб эътироф этилиши тўғрисида «Societe des Produits Nestle S.A.» (CH) 
компанияси томонидан топширилган апелляция қониқтирилмасин. 

2. «JESTCAFE» товар белгисига берилган MGU 15127-сонли Ўзбекистон Республикаси гувоҳно-
маси ўз кучида қолдирилсин 

 
____________ 
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Решение Aпелляционного совета от 14.11.2008 г., 
принятое по результатам рассмотрения апелляции, поданной компанией 

«Societe des Produits Nestle S.A.» (CH) о признании действительности  
свидетельства Республики Узбекистан № MGU 15127  

на товарный знак «JESTCAFE». 
 

Товарный знак «JESTCAFE» по свидетельству № MGU 15127 зарегистрирован в Государствен-
ном реестре товарных знаков 14.05.2007 г. с приоритетом от 09.08.2006 г. на имя Узбекско-Турецкого 
совместного предприятия "NEMA". С 21.11.2007 г. владельцем указанного товарного знака является 
ООО «DENI INEST» (UZ). 

Лицо, подавшее апелляцию, возражает против действительности товарного знака «JESTCAFE» 
на основании того, что данный товарный знак является сходным до степени смешения с товарными 
знаками «NESCAFÉ» по свидетельству Республики Узбекистан № 1325, «НЕСКАФЕ» по свидетель-
ству Республики Узбекистан № 1326, «NESCAFÉ» по международной регистрации № 718381, заре-
гистрированными на имя компании Societe des Produits Nestle S.A. (CH) в отношении однородных товаров 
30-го класса МКТУ. 

В апелляции представлены фонетический, визуальный и семантический анализы оспариваемого 
и противопоставленного товарных знаков. 

В отношении фонетического анализа отмечено, что сопоставляемые обозначения имеют 
одинаковое количество слогов, тождественный состав гласных звуков «Е», «А», «Е», близость состава 
согласных - «S», «С», «F», совпадающие слоги - «СА» и «FE», одинаковое расположение совпадаю-
щих слогов - в конце слова, одинаковое место ударения - первый слог, близость первых слогов сопо-
ставляемых обозначений, что усиливается тождественностью двух последних слогов. 

Оспариваемый и противопоставленный товарные знаки выполнены большими заглавными бук-
вами латинского алфавита, в одинаковой цветовой гамме - буквы черного цвета на белом фоне и раз-
личаются лишь тем, что имеют разные первые буквы "N" и "J", и в слове «JESTCAFE» добавлена лиш-
няя буква «Т», которая визуально не воспринимается, так как находится в середине слова. На этом 
основании лицо, подавшее апелляцию, заявляет, что потребитель при первом беглом взгляде на оба 
слова не будет проводить такого скрупулезного и тщательного анализа, а ошибочно легко примет одно 
за другое, так как соседство на прилавке магазина увеличит степень схожести и приведет к введению 
потребителя в заблуждение. 

Анализ смыслового сходства сопоставляемых обозначений свидетельствует, что обозначения 
«NESCAFÉ» и «JESTCAFE» являются фантазийными. 

По мнению лица, подавшего апелляцию, сравниваемые обозначения «NESCAFÉ» и «JESTCAFE» 
по фонетическому и визуальному восприятию являются по крайней мере сходными до степени сме-
шения, а по смысловому сопоставлению являются тождественными. 

Учитывая вышеизложенное, лицо, подавшее апелляцию, просит признать свидетельство Республики 
Узбекистан № MGU 15127 недействительным полностью как сходного до степени смешения с товар-
ными знаками фирмы «Societe des Produits Nestle S.A.», ранее зарегистрированными в Республике 
Узбекистан. 

Владелец свидетельства Республики Узбекистан № MGU 15127 не принял участия в заседании по 
рассмотрению апелляции вследствие того, что уведомление о заседании Апелляционного совета, 
направленное в установленном порядке по адресу для переписки, указанному в Государственном 
реестре товарных знаков, было возвращено Апелляционному совету с пометкой о том, что адресат дав-
но выбыл. 

Изучив материалы дела, Апелляционный совет находит доводы лица, подавшего апелляцию, 
неубедительными. 

Правовая база для принятия решения включает Закон Республики Узбекистан «О товарных 
знаках, знаках обслуживания и наименованиях мест происхождения товаров» от 30.08.2001 г. (далее – 
Закон) и «Правила составления, подачи и рассмотрения заявки на регистрацию товарного знака и зна-
ка обслуживания» (рег. № 1184 от 01.11.2002 г.) (далее – Правила). 

В соответствии с пунктом 13 статьи 10 Закона и подпунктом н) пункта 4 Правил не регистри-
руются в качестве товарных знаков обозначения, тождественные или сходные до степени смешения, в 
частности с товарными знаками, ранее зарегистрированными или заявленными на регистрацию в 
Республике Узбекистан на имя другого лица, а также охраняемыми в силу международных договоров 
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Республики Узбекистан или обладающими более ранним приоритетом в отношении однородных 
товаров. 

Обозначение считается сходным до степени смешения с другим обозначением, если оно ассо-
циируется с ним в целом несмотря на их отдельные отличия.  

В соответствии с пунктом 106 Правил сходство словесных обозначений может быть звуковым 
(фонетическим), графическим (визуальным) и смысловым (семантическим) и определяется на основе 
совпадения признаков, изложенных в пунктах 107-109 Правил. 

Согласно пункту 110 Правил признаки, перечисленные в пунктах 107-109 Правил, могут учиты-
ваться как каждый в отдельности, так и в различных сочетаниях. 

При проведении сравнительного анализа оспариваемого и противопоставленных товарных 
знаков Апелляционным советом установлено следующее. 

Фонетический анализ словесных обозначений «JESTCAFE» и «NESCAFÉ» показал, что противо-
поставленные обозначения имеют различную длину, состоят из различного количества букв и звуков. 
Также явно различимы по звуковому составу первые части противопоставленных обозначений: «JEST» 
и «NES», особое различие которых состоит в наличии букв «J» и «T» (и соответствующих им звуков) в 
элементе «JEST». По мнению Апелляционного совета, исходя из результатов фонетического анализа, 
противопоставляемые словесные обозначения «JESTCAFE» и «NESCAFÉ» производят различное 
впечатление и не могут быть ассоциированы одно с другим, несмотря на наличие сходных частей 
«CAFE» и «CAFÉ» в обоих обозначениях. К сходным выводам Апелляционный совет пришел и при 
проведении фонетического анализа обозначений «JESTCAFE» и «НЕСКАФЕ». 

Графический анализ словесных обозначений «JESTCAFE» и «NESCAFÉ» показал, что оспари-
ваемый товарный знак по свидетельству РУз № MGU 15127 представляет собой словесное обозначение 
«JESTCAFE», выполненное стандартным шрифтом заглавными буквами латинского алфавита, в то 
время как товарный знак «NESCAFÉ» по свидетельству РУз №1325 является комбинированным, со-
стоящим из словесного элемента «NESCAFÉ» с характерной горизонтальной верхней чертой, 
являющейся продолжением первой буквы слова, а также графическим элементом, размещенным над 
буквой «Е» в конце слова. Товарный же знак «НЕСКАФЕ» по свидетельству РУз №1326 вообще пред-
ставлен в кириллическом написании, что делает его визуально совершенно отличным от обозначения 
«JESTCAFE». Таким образом, Апелляционный совет пришел к выводу, что противопоставленные обоз-
начения производят различное зрительное впечатление. 

При семантическом анализе обозначений «JESTCAFE», «NESCAFÉ» и «НЕСКАФЕ» Апелля-
ционным советом было отмечено, что в целом указанные обозначения являются фантазийными, 
вследствие чего проведение семантического анализа не представляется возможным. 

Таким образом, Апелляционный совет пришел к выводу, что фонетические и визуальные раз-
личия противопоставленных обозначений достаточны для того, чтобы товарный знак «JESTCAFE» по 
свидетельству РУз № MGU 15127 в целом не ассоциировался с товарными знаками «NESCAFÉ» по 
свидетельству РУз №1325 и «НЕСКАФЕ» по свидетельству РУз №1326 несмотря на их некоторое 
сходство. 

 
На основании вышеизложенного Апелляционный совет решил: 
 
1. Отказать в удовлетворении апелляции Societe des Produits Nestle S.A. (CH) против действи-

тельности свидетельства РУз № MGU 15127 на товарный знак «JESTCAFE». 
2. Оставить в силе свидетельство РУз № MGU 15127 на товарный знак «JESTCAFE». 
 

______________ 
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XII. ХАБАРЛАР 
 

ИЗВЕЩЕНИЯ 
 

ND4W 
 

Ўзбекистон Республикасининг товар белгисига берилган гувоҳномаларининг 
амал қилиш муддатини узайтириш 

 
Продление срока действия свидетельства Республики Узбекистан 

на товарный знак 
 

(111) Гувоҳнома      
рақами 
 

 

         Номер  
свидетельства 

  (181) Гувоҳноманинг 
амал қилиш муддати 
узайтирилган сана 

 

Дата, до которой 
продлен срок действия 

свидетельства 

(111) Гувоҳнома 
рақами 

 
 

       Номер  
свидетельства 

(181) Гувоҳноманинг 
амал қилиш муддати 
узайтирилган сана 

 

Дата, до которой продлен 
срок действия 
свидетельства 

1 2 1 2 
248 15.11.2018  9290 04.02.2019 
384 24.08.2019  9294 02.12.2018 
396 20.01.2019  9295 02.12.2018 
404 16.08.2019  9305 02.12.2018 
409 28.04.2019  9307 15.01.2019 
425 15.06.2019  9312 04.02.2019 
985 17.03.2018  9314 04.02.2019 

2030 08.12.2018  9315 04.02.2019 
2039 08.12.2018  9371 25.11.2018 
2358 26.04.2019  9387 25.02.2019 
2361 26.04.2019  9388 25.02.2019 
2364 28.09.2019  9391 09.03.2019 
2365 26.04.2019  9392 04.02.2019 
2701 28.09.2019  9395 16.07.2018 
2832 14.03.2018  9451 05.12.2018 
3133 23.01.2019  9462 05.12.2018 
8478 29.05.2018  9516 01.04.2019 
8577 15.07.2018  9765 25.11.2018 
8684 01.07.2018  9871 13.08.2019 
8687 06.07.2018  9873 28.09.2019 
8700 09.07.2018  9996 11.10.2019 
9004 22.10.2018  MGU 09548 15.12.2018 
9121 05.12.2018  MGU 10070 04.11.2019 
9123 18.11.2018  MGU 10134 21.12.2018 
9287 04.02.2019  MGU 10706 28.09.2019 

 
______________ 
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PD4W 
 

Ўзбекистон Республикасининг товар белгисига берилган гувоҳнома эгасининг  
номини ўзгартириш 

 
Изменение наименования владельца свидетельства Республики Узбекистан 

на товарный знак 
 

_____________ 
 
 

ТE4W  
 

Ўзбекистон Республикасининг товар белгисига берилган гувоҳнома эгасининг 
манзилгоҳини ўзгартириш 

 
Изменение адреса владельца свидетельства Республики Узбекистан  

на товарный знак 
 

(111) Гувоҳнома рақами 
 

           Номер свидетельства 

(732) Манзил 
 

           Адрес 
1 2 

125 
 

940 
 

Рю Франсуа-Дюссо 3-5-7, Швейцария, CH 
 
7100 H.B. 62 ая авеню, ПО Бокс 1014, Джонстон IA 50131-
1014, US 

 
 

_____________ 
 
 

(111) Гувоҳнома  рақами 
 

Номер свидетельства 
(732) Гувоҳнома эгасининг ўзгартирилган номи 

 

Измененное наименование владельца свидетельства 
1 2 

125 
 

1748, 1806, 1808, 1813, 1921 
 
 
 
 

8582 
 
 

8582 
 
 

8582 

РОЛЕКС СА, CH 
 
СЕЙКО ХОЛДИНГС КАБУСИКИ КАЙСЯ (СЕЙКО ХОЛ-
ДИНГС КОРПОРЕЙШН каби савдо қилувчи), JP 
СЕЙКО ХОЛДИНГС КАБУСИКИ КАЙСЯ (торгующая как 
СЕЙКО ХОЛДИНГС КОРПОРЕЙШН), JP 
 
Кордса Сабанджи Дупонт Эндюстриэл Иплик ве Корд Бези 
Санайи ве Тиджарет Аноним Ширкэти, TR 
 
Кордса Эндюстриел Иплик ве Корд Бези Санайи ве Тиджа-
рет Аноним Ширкэти, TR 
 
Кордса Глобал Эндюстриэл Иплик ве Корд Бези Санайи ве 
Тиджарет Аноним Ширкэти, TR 
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Патент вакиллари ҳақидаги маълумотлар 
 

Сведения о патентных поверенных 
 

Патент вакили Соколова Ольга Анатольевна ҳақидаги маълумотларга қуйидаги ўзгартиришлар 
киритилди: 
Иш жойи: «Intellekt-Biznes» ЎКМ, патент вакили 
Манзил: 100000, Тошкент ш., Главпочтамп, 362 а/қ. 
Телефон: (99871) 140-54-54, 255-26-64. 
Факс: (99871) 140-54-55. 
Эл. почта: int-biz@intellect.uz, int-biz@yandex.ru, sokolova54@inbox.ru.  
Интернет: www.intellect.uz 
 

К сведениям о патентном поверенном Соколовой Ольге Анатольевне внесены следующие изме-
нения: 
Место работы: УКЦ «Intellekt-Biznes», патентный поверенный. 
Адрес для переписки: 100000, г.Ташкент, Главпочтамп, а/я 362. 
Телефон: (99871) 140-54-54, 255-26-64. 
Факс: (99871) 140-54-55. 
Эл. почта: int-biz@intellect.uz, int-biz@yandex.ru, sokolova54@inbox.ru. 
Интернет: www.intellect.uz. 
 

Патент вакили Джумаходжаев Азиз Зафарович ҳақидаги маълумотларга қуйидаги ўзгартиришлар 
киритилди: 
Иш жойи: «Intellekt-Biznes» ЎКМ, директор 
Манзил: 100000, Тошкент ш., Главпочтамп, 362 а/қ. 
Телефон: (99871) 140-54-54. 
Факс: (99871) 140-54-55. 
Эл. почта: int-biz@intellect.uz, int-biz@yandex.ru.  
Интернет: www.intellect.uz 
 

К сведениям о патентном поверенном Джумаходжаеве Азизе Зафаровиче внесены следующие 
изменения: 
Место работы: УКЦ «Intellekt-Biznes», директор 
Адрес для переписки: 100000, г.Ташкент, Главпочтамп, а/я 362. 
Телефон: (99871) 140-54-54. 
Факс: (99871) 140-54-55. 
Эл. почта: int-biz@intellect.uz, int-biz@yandex.ru. 
Интернет: www.intellect.uz. 

_____________ 
 
 

«Расмий ахборотнома»нинг 2008 йил 12-сонида 5 та ихтироларга талабномалар, 18 та ихтиролар, 
13 та фойдали моделлар, 5 та саноат намуналари, 106 та товар белгилари, 7 та ЭҲМ учун дастурлар,            
4 та маълумотлар базаcи, ўсимлик навларига Ўзбекистон Республикаси патентини бериш учун қабул 
қилинган 3 та талабнома, ўсимлик навларига селекция ютуқларининг номларига 3 та талабнома 2 та 
товар белгиси бўйича лицензия шартномаси, 2 та товар белгилари бўйича ҳуқуқни бошқа шахсга 
ўтказиш тўғрисидаги маълумотлар нашр қилинди. 

 
В официальном бюллетене № 12, 2008 г. опубликованы сведения о пяти заявках на изобретения, 

18 изобретениях, 13 полезных моделях, 5 промышленных образцах, 106 товарных знаках, 7 про-
граммах для ЭВМ и четырех базах данных, о трех заявках, принятых на выдачу патента Республики 
Узбекистан на сорт растений, трех заявках на название селекционных достижений на сорта растений, о 
двух лицензионных договорах на товарные знаки и двух договорах о передаче права на товарные 
знаки. 
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XIII. АВВАЛ НАШР ЭТИЛГАНЛАРГА ЎЗГАРТИРИШЛАР 
 

ИСПРАВЛЕНИЯ К РАНЕЕ ОПУБЛИКОВАННОМУ 
 
Расмий 
ахборот-
нома 

рақами, 
йили  

 
Официаль-

ный 
бюллетень 
номер, год 

Муҳофаза 
ҳужжати- 
нинг 

рақами 
 
 

Номер ох-
ранного 
доку- 
мента 

Бет 
 
 
 
 
 

Стр. 
 
 

Нашр этилган 
 
 
 
 
 

Напечатано 

Нашр этилиши керак 
 
 
 
 
 

Следует читать 

1 2 3 4 5 
№ 6, 2002 MGU 11568 142 

 
(111) MGU 11568 
(732) "Пивоварня Москва-Эфес" 
ёпиқ акционерлик жамияти, RU 
Открытое акционерное общество 
"Пивоварня Москва-Эфес", RU 

(111) MGU 11568 
(732) "Пивоварня Москва-Эфес" 
ёпиқ акционерлик жамияти, RU 
Закрытое акционерное общество 
"Пивоварня Москва-Эфес", RU 

 



ДАВЛАТЛАРНИНГ КОДЛАРИ (БИМТ SТ.3 стандарти)  
КОДЫ ГОСУДАРСТВ (Стандарт ВОИС SТ.3) 

 
 
 

АР Африканская региональ-
ная организация про-
мышленной собствен-
ности (АРИПО) 

СG 
СН 
СI 
СК 

Конго 
Швейцария 
Кот Дивуар 
Острова Кука 

ВХ Ведомство по товарным 
знакам и  промышлен-
ным образцам Бенилюкса 

СL 
СМ 
СN 

Чили 
Камерун  
Китай 

ЕА Евразийское патентное 
ведомство (ЕАПВ) 

СО 
СR 

Колумбия 
Коста-Рика 

ЕМ Ведомство по гармони-
зации на внутреннем 
рынке (товарные знаки и 
промышленные образцы) 

CU 
СV 
СY 
СZ 

Kуба 
Кап Верде 
Кипр 
Чешская Республика 

ЕР Европейское патентное 
ведомство (ЕПВ) 

DЕ 
DJ 

Германия 
Джибути 

GС Патентное ведомство Со-
вета по сотрудничеству 
арабских государств 
Персидского залива 

DК 
DМ 
DO 
DZ 

Дания 
Доминика 
Доминиканская 
Республика 
Алжир 

ОА 
 
 
WO 
 
 
АD 
АЕ 
 
АF 
АG 
АI 
АL 
АМ 
АN 
АО 
АR 
АТ 
АU 
АW 
АZ 
ВА 
ВВ 
ВD 
ВЕ 
ВF 
BG 
ВН 
BI 
ВJ 
ВМ 
ВN 
ВО 
ВR 
ВS 
ВТ 
ВV 
ВW 
ВY 
ВZ 
СА 
СD 
 

Африканская организа-
ция интеллектуальной 
собственности (ОАПИ) 
Всемирная организация 
интеллектуальной собст-
венности (ВОИС) 
Андорра 
Объединенные Арабские 
Эмираты 
Афганистан 
Антигуа и Барбуда 
Ангилья 
Албания 
Армения 
Антильские острова 
Ангола 
Аргентина 
Австрия 
Австралия 
Аруба 
Азербайджан 
Босния и Герцеговина 
Барбадос 
Бангладеш 
Бельгия 
Буркина Фасо 
Болгария  
Бахрейн 
Бурунди 
Бенин 
Бермудские острова 
Бруней Даруссалам 
Боливия 
Бразилия 
Багамы 
Бутан 
Буве остров 
Ботсвана 
Беларусь 
Белиз  
Канада 
Демократическая 
Республика Конго 

ЕС 
ЕЕ 
ЕG 
ЕН 
ЕR 
ЕS 
ЕТ 
FI 
FJ 
FК 
 
FМ 
FО 
FR 
GА 
GВ 
GD 
GЕ 
GН 
GI 
GL 
GМ 
GN 
GQ 
GR 
GS 
 
 
GT 
GW 
GY 
НК 
НN 
НR 
НТ 
НU 
ID 
IЕ 
IL 
IN 
IQ 
IR 
 
 

Эквадор 
Эстония 
Египет 
Западная Сахара 
Эритрея 
Испания 
Эфиопия 
Финляндия 
Фиджи 
Фолклендские острова 
(Мальвины) 
Микронезия 
Фарерские острова 
Франция 
Габон 
Великобритания 
Гренада 
Грузия 
Гана 
Гибралтар 
Гренландия 
Гамбия 
Гвинея 
Экваториальная Гвинея 
Греция 
Южная Джорджия и         
Южные Сандвичевы 
острова 
Гватемала  
Гвинея-Бисау  
Гайяна  
Гонконг  
Гондурас  
Хорватия  
Гаити  
Венгрия 
Индонезия  
Ирландия 
Израиль 
Индия 
Ирак  
Иран (Исламская Респуб-
лика)  
 

IS 
IТ 
JM 
JO 
JP 
КЕ 
КG 
КН 
КI 
КМ 
КN 
КР 
 
 
КR 
KW 
КY 
КZ 
LA 
 
LВ 
LС 
LI 
LК 
LR 
LS 
LТ 
LU 
LV 
LY 
 
МА 
МС 
МD 
МG 
МК 
МL 
ММ 
МN 
МО 
МР 
 
МR 
МS 
МТ 
МU 
МV 
МW 
МХ 
МY 
МZ 
NА 
NЕ 
NG 
NI 
NL 
NO 
NР 
NR 
NZ 
ОМ 
РА 
РЕ 
РG 

Исландия 
Италия 
Ямайка  
Иордания  
Япония  
Кения  
Кыргызстан  
Камбоджа  
Кирибати  
Коморы 
Сент Киттс и Невис  
Корейская  Народно-  
Демократическая 
Республика 
Республика Корея 
Кувейт 
Кайманские острова  
Казахстан  
Народная Демократичес-
кая Республика Лао  
Ливан  
Сент-Люсия  
Лихтенштейн  
Шри-Ланка  
Либерия  
Лесото  
Литва 
Люксембург  
Латвия  
Ливийская Арабская 
Джамарихия  
Марокко  
Монако 
Республика Молдова  
Мадагаскар  
Македония  
Мали  
Мианмар  
Монголия  
Макао  
Северные Марианские 
острова  
Мавритания  
Монсеррат  
Мальта  
Маврикий  
Мальдивы  
Малави  
Мексика  
Малайзия  
Мозамбик  
Намибия  
Нигер  
Нигерия  
Никарагуа  
Нидерланды  
Норвегия  
Непал  
Науру 
Новая Зеландия  
Оман  
Панама  
Перу 
Папуа Новая Гвинея  

РН 
РК 
РL 
РТ 
РW 
РY 
QА 
RО 
RU 
 
RW 
SА 
SВ 
SС 
SD 
SЕ 
SG 
SН 
SI 
SК 
SL 
SМ 
SN 
SО 
SR 
SТ 
SV 
SY 
 
SZ 
ТС 
 
ТD 
ТG 
ТН 
ТJ 
ТМ 
ТN 
ТО 
ТL 
ТR 
ТТ 
ТV 
TW 
ТZ 
UА 
UG 
US 
UY 
UZ 
VА 
VС 
 
VЕ 
VG 
 
VN 
VU 
WS 
YE 
YU 
ZА 
ZМ 
ZW 

Филиппины  
Пакистан 
Польша  
Португалия  
Палау  
Парагвай  
Катар  
Румыния  
Российская  
Федерация   
Руанда 
Саудовская Аравия  
Соломоновы острова  
Сейшелы  
Судан  
Швеция 
Сингапур  
Святая Елена 
Словения  
Словакия  
Сьерра Леоне  
Сан Марино  
Сенегал  
Сомали  
Суринам  
Сан Томе и Принсипе  
Эль Сальвадор  
Сирийская Арабская 
Республика  
Свазиленд  
Теркские и 
Кайкоские острова  
Чад  
Того  
Таиланд  
Таджикистан  
Туркменистан  
Тунис  
Тонго 
Тимор-Лест 
Турция 
Тринидад и Тобаго  
Тувалу  
Тайвань  
Танзания  
Украина  
Уганда  
США  
Уругвай  
Узбекистан  
Святой Престол  
Сент Винсент и Гре-
надины  
Венесуэла  
Виргинские острова 
(Британские)  
Вьетнам  
Вануату  
Самоа  
Йемен  
Югославия  
Южная Африка 
Замбия  
Зимбабве 
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XIV. РЎЙХАТГА ОЛИНГАН ТОВАР БЕЛГИЛАРИ РАНГЛИ 
ТАСВИРЛАРИНИНГ ИФОДАСИ 

 

ВОСПРОИЗВЕДЕНИЕ ЦВЕТНЫХ ИЗОБРАЖЕНИЙ 
ЗАРЕГИСТРИРОВАННЫХ ТОВАРНЫХ ЗНАКОВ 

 
MGU 17423  

 
_________________________________________ 

 
MGU 17425  

________________________________________ 
 
MGU 17429  

 
_________________________________________ 

 
MGU 17430  

 
_________________________________________ 

MGU 17431  

 
_________________________________________ 

 
MGU 17433  

 
_________________________________________ 

 
MGU 17437  

 
_________________________________________ 

 
MGU 17438  

 
_________________________________________ 

 
MGU 17444  

 
_________________________________________ 
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MGU 17448  

 
_________________________________________ 

 
MGU 17454  

 
_________________________________________ 

 
MGU 17463  
 

 
_________________________________________ 

 
MGU 17472  

 
_________________________________________ 

 

MGU 17474  

 
_________________________________________ 

 
MGU 17479  

 
_________________________________________ 

 
MGU 17482  

 
_________________________________________ 

 
MGU 17483  

 
_________________________________________ 
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MGU 17489  

 
_________________________________________ 

 
MGU 17491  

 
_________________________________________ 

 
MGU 17494  

 
_________________________________________ 

 
MGU 17495  

 
_________________________________________ 

MGU 17497  

 
_________________________________________ 

 
MGU 17498  

 
_________________________________________ 

 
MGU 17499  

 

 
_________________________________________ 

 
MGU 17513  

 
_________________________________________ 
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MGU 17514  

 
_________________________________________ 

 

MGU 17515  

 
_________________________________________ 

 
MGU 17525  

 
_________________________________________ 
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